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PREFATA

Studiile ,si documentele ce se publica' in acest prim volum
al Buletinului Comisiei istorice a Romaniei s'au tiparit, precum
se vede din edifiile separate, in cursul anilor 1912-1914. Aparifia
lor inteun volum a intarziat apa de mult, fiindca am tot nit-
dajduit sa pot pune in acest volum # alte articole interesante
din punct de vedere metodologic pi bibliografic. Persoanele cii rora
m'am adresat nu mi-au acordat insil concursul dorit, iar unii
membri ai Comisiei, ocupafi cu alte lucrari, n'au putut sa-mi
dea o colaborare mai activa' la aceasta publica fie. Nadajduesc
ca in viitor colaborarea celor ce sunt cherna fi pi au datoria sit
contribue la progresul ptiinfelor istorice in fara noastra are sit
fie mai asidua decat in acepti ani incepa tori ai Comisiei noastre
istor ice.

Ap mai fi dorit ca in primul volum al Buletinului nostru
sit pot pune ca parte ()Nita o dare de seamii generala asupra
activitlifii de pad acum a Comisiei. Dar unele edifii ale ei
din cele mai importante, cum este cronica lui Simion Dascalul,
Psaltirea Scheiana, cronica lui Neculce pi a Ghiculeptilor, sunt
inca in curs de publicafie pi vor fi terminate unele la sfarpitul
anului acestuia altele in anul viitor. Astfel, despre toate normele
ce ne-au condus in edifiile noastre nu puteam vorbl inainte de
a fi aptirut pi aceste lucrari.

Lipsa de mai multi colaboratori bine pregli tifi ne-a im-
piedecat sa realizam tot ce am fi dorit a realiza in cei cinci
ani de existen fa a Comisiei istorice a Romaniei. Nu vom pierde
inset curajul, ci vom merge mai departe pe calea apucata , avand
ferma credinfa di lucriirile noastre deschid o era' nouil atilt in
ce privepte publica fiunile de izvoare istorice ?wane pi meto-
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IV

dica lor speciala, cdt $i in ce privege publicarea monumentelor
noastre literare vechi.

Indicele acestui volum va pike& poate prea mare. Este in-
dicele intocmit de d-1 D. Russo pentru edifia separata a mono-
grafiei sale «Critica textelor Fi tehnica edifiilor», continuat,
cam dupei acelea,si norme, pentru celelalte studii ri documente
cuprinse in Buletin. Cititorii vor gasi aici pi indicele textului

Samile mdnastirilor de (ara din Moldova pe anul 1742", pe
care mi s'a parut superfiuu sa-1 dau e. in edifia separata'.

I. Bogdan.

Bucurefti, Iunie 1915.
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PrefatA.

tn de tall am incercat à urmaresc soarta scopui
arttelor vechi: cm Ae reproclue cu gre.,eli mss de copkti, ieolului

se Pbt fnlAtura gre§elile 'atirecure.te in ele, 0 cum ar trebul
sa se tipareasea textele a sá, corespunza cerintelor stiintei

sa fie tcât mal lesne de utitat.
tfpga )unei aslenienea scrieti îi imba romlna crea ca

justifica -aparitia articoltilul de fag, efare iezuma leatatele
unei experienle de i.n4life 5ecole, la cari au aj4ins savantii
din Occident cu Privire lii ecensiunea xunui text. Lucri
curios, pecana pentru 'fildlogia claska, s'ar pitea ice cA
s'ati epuiZ,61 sublectele, pecnd Pentru citic. de texte pose-
dam iscrieri sPeciale, un trata% dezvoliat privinta telMicei
editiiier ñu sla saris pang, Astäzi nid In docta termanie,
b.fara de n Articol al 1iii'O. tthlìn, Eaitionsteehnik, 0 de
dbseriratinnile 1ras1et6 cuprkise n manAlele de cried. 0 de
palebgrafie.

$.1 'tocinai In Ttimrpul nostru de dongrese Inteitnationate Nevoia
tie con1Lrare bozmopolitä, avem imiformizam itteSorniaiine-

procedeurile tehnice intrebuintate in paIllc,M.ea
Astazi cand la congresele stiintifice se intalnesc savanti din
toate naiona1ith4ile, i revistele se scriu in mai multe limbi
(Byzantinische ,Zeitschrift, se Aerie in a. germana, 4rq.nce7.A,
engleza, italiana i greaca), and la 8crieri mai marl ea la
Grundrigse ale Id Gr6ber 0 Paul -sau la Kultar der 'Gegen-
witit eolaboieaza savantii diferfiteler -hatiunl, rand intreaga
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Europa cultä tolaboreazA la opere märete (cum e d. e. Corpus
der griechischen Urkunden, la publicarea, cam% s'a angajat
l'Association internationale des Académies, inflintatä la 1899)
parcä hotarele strämte ale diferitelor state trebuesc privite
ca ni§te linii de unire §i nu de despärtire, cel putin pentru
§tiintä.

$i dacä diferitele popoare n'au ajuns a se intelege printr'o
limbä, comunä, sänt mai multe puncte In privinta cärora s'ar
putea ajunge lesne la o intelegere §i la o intrebuintare inter-
national& Semnele cari se intrebuinteaza pentru plus (±) §i
minus () d. e., sänt comune la toate popoarele culte, de ce nu
s'ar putea ajunge la o intelegere §i adoptare comund §i a altor
semne conventionale, cari astäzi din nenorocire diferä dela
popor la popor, dela individ la individ, ba chiar vedem des ca
unul §i acela§ scriitor inteo carte intrebuinteazä, cutare semn
Cu un inteles, pecänd in alta acela§ semn apare cu alt inteles,
sau chiar cu mai multe intelesuri. Ce confuzie s'ar na§te
dacI lute() aritmeticä, s'ar intrebuinta, semnul + cu fntelesul
de plus §i in alta cu intelesul de minus, sau odatä, cu intelesul
de plus §i altädata cu intelesul de minus ! Despre acest lucru
WO säntem convin§i, flinda cultura noastrà," ne-a deprins cu
o intrebuintare statornicä §i consecventä, §i cu toate acestea
aceea§ confuzie care ne intämpinä in diferite alte carti §tiin-
tifice nu ne pare a§a, de bätätoare la ochi. Aceastä lips& de
Intelegere comunä produce o multime de confuziuni §i face
ca, inainte de a fntrebuinta, orce editie de texte, sa fim ne-
voiti a studia lista semnelor sau a prescurtärilor intrebuin-
late de autor in carte, ceea ce nu facem cu algebra nici cu
chimia, fle scrisä in engleze,§te sau ruse§te. Pentru o asemenea
uniformizare s'au ridicat oameni cu veden i largi: A. Giry,
K. Krumbacher, O. Stählin etc., §i e de a§teptat ca un congres
§tiintiflt international sä reguleze aceastä, chestie intr'un viitor
nu prea depärtat'.

1 Avec les progrès de la critique, zice Giry, les devoirs des kli-
teurs augmentent; les éditions anciennes ne peuvent plus servir sans
révision aux études de diplomatique, les nouvelles, méme les plus soi-
gnées, manquent d'une méthode commune. Chaque école ou miSme chaque
érudit publie A, sa guise, se crée sa _doctrine, fait porter son attention
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In privinta tehnicei editiilor si a semnelor conventionale
am cautat In articolul de fata sa dau pildele cari mi s'au
pgrut cele mai bune si cele adoptate de cei mai autorizatd
reprezintanti ai stiintei In Occident. 0 uniformizare oarecare,
tacita nu e vorba, s'a fgcut deja in cgteva chestiuni de teh-
nicg, dar nu lipsesc si savanti de valoare cari dintr'un fel
de Indgratnicie nu sacrifica obiceiurile lor favorite, slabiciu-
nile sau chiar ciudgteniile lor egoiste pentru a adopta ceea ce
experienta ne-a dat ca mai bun §i mai practic, sau ceea ce
e mai 1ndeob.5te admis.

Dac,A observatiile cari urmeazl ar pärea multora ca se
MOleg dela sine, 6,- un om cu bun simt le stie si le pune
In aplicare Meg o preggtire prealabilg, rog sg se BIM in
vedere GI multi eaitori din strginata,te si din tara au pacg-
tuit in asa mod In aceasta privinta, fncat numai cine este
strain de asemenea Iucrgri le-ar crede de prisos. Cea mai
bung scoalg pentru a-si insusi cineva orce metodg de inves-
tigatie este studiul si imitarea modelelor lgsate de maiestri,
dar numai aceasta nu este de ajuns, mai trebue si o pregatire
teoreticg; acela care In mod empiric pune In aplicare pro-
cedeurile de investigatie vgzute in operele altora, de multe
ori adopta sistemele nu tocmai cele mai bune, sau nu se
fereste de contrazicerile cuprinse in ele, pecand cercetatorul
preggtit si In mod teoretic isi dg seamg de metoda adoptata,
prefera In mod constient unele procedeuri ca superioare si
se fereste de altele ca producgtoare de confuzie, sau ne-
practice.

Dar aceasta nu vrea sg zica, cA, cine stapaneste fle
chiar in toate secretele ei metoda unei still*, a istoriei
d. p., dar in schimb n'are inteligenta nici chemare peritru
istorie, ar fi istoric sau ar fi in stare sä produca vreodata
ceva de valoare! Metoda bung nu face pe istoric, precum

et ses soins sur les seuls points qui l'intéressent et néglige presque tou-
jours beaucoup de précautions. Il serait bien i désirer que les savants
pussent s'entendre dans toute l'Europe pour adopter des règles i peu
pits uniformes it appliquer aux publications des documents (Bibliothbque
de l'école des chartes 41 (1880) p. 404-405). Cf. K. Krumbacher, Miscellen
.zu Romanos p. 122-124 §i O. Stalin, Neue Jahrbdcher Mr das Klas.
Altertum 12 (1909) p. 400.

Nevois
pregUirei
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nici posesiunea uneltelor celor mai perfectionate nu face pe
mesterul tamplar. E de netagaduit insd cd dintre doi cerce-
tatori Cu acelas talent, aceeas cultura si aceeas experientd
cine e stapan pe o blinà metodd va intrece pe acela care se
serveste de o metoda defectuoasa sau se increde numai in
bunul sau simt 1.

Ca in orce domeniu al stiintei, si in ceea ce priveste
chestiunile de criticd si de editie de texte, bunul simt nu e
de ajuns, nici chiar geniul, trebue pregdtire, trebue metodd.
Adevaratul geniu recunoaste repede acest adevar, se supune
si cautd sd-si asimileze experienta secolilor trecuti, numai
inchipuitele genii isi dau aere de originalitate si dispretuesc
ceea ce omenirea prin laborioase incercari si dibuiri seculare
a capatat ca rezultat sigur 2.

In atelierul editorului textelor trebue sa intre ca sa invete
meseria nu numai acela care are de gand sa editeze texte;
orce cercetator care vrea ;A producd lucrari originale, orce
invatat care doreste sa, aclanceascd opera unui autor vechi
are nevoie sa stie cum se face recensiunea unui text; sa-
vantul care nu cunoaste procedura complicará a recensiunei
nu poate sa aibd pdrerea lui proprie in alegerea lecturilor
cu privire la pasagiile gresit transmise, nu poate sd studieze
textele in mod critic si e nevoit sä se hazeze pe spusele
altora, sd urmeze cu ochii inchisi textul restituit poate
gresit de editor.

Lucrarea de fald e prima in felul ei in limba romana
si trebue privita ca o incercare Cu scaderi si lacune pe cari
eu cel dintai le recunosc. Greutatile Cu cari am avut de luptat
au fost numeroase; e de ajuns FA relevez cd nici macar ter-
menii tehnici, referitori la recensiunea textelor, n'au fost ro-
manizati pang astazi, si cb, predomina in intrebuintarea lor
o confuzie neexplicabild, care ar fi de dorit sa se inlAture
cat mai repede.

1 G. C. Lewis, A treatise on the methods of observation and rea-
soning in politics, Londra 1852 1 p. 5, citat de E. 13ernheim fn Lehrbuch
der Hist. Methode6 p. 182 n. 2.

2 Cl. observatiunile judicioase ale lui E. Bernheim, 1. c. p. 179-184,
H. Paul, Grundriss der germ. Philologie2 1 p. 159.
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Sant lucruri pe earl parcá toata lumea la§tfe, proresorii
le trateazá cu suveran dispibel cai cunocute sau far'ä, impor-
ta,ntlä, studentii le collsIderäc eguenAarg trgg pesjtie, §i
cu toate acestea pini, foa,rte putint au o idee preciza despre
ele. Am avut curajul s vorbesc §i despre asemenea Incruri
erementare §i presupuse cunoscute de 'WO, i nu cre'd
trebue sa cer scuze, sau sa m zyituovatesc eìtr faptul
ca am insista asupra, unor Iucrur k am. rekvat ni§te gre-
§eli cari par a fi de mica- Insemnätatc. In chestiuni de. me-
todicá until dm mai scurt ne crutä o pierdere de
energie colosal., ì indreptarea celei mai mid gre§eIi, care
insá s? Eepetä In nenumarate scrieri de mii de orir educe
foloase nu a§a de mici cum, 'ar pärga.

In privinta citatiilor niärturisesc e.54 avo P4atuit citand
autoritäti §i nume proprii, chiar unde nu era poate neaparatä
nevoie, dar ce vrei !E Sant multi earl nu se convini pe deplin §i
nu prim,esc ?.devárul cel mai gvident, dac,5, ir e sus de Un om
fenunAt, Pe4nd1 pr4me5c, tnghiit nen-,lestera4 o pärere, fie
ajar grita, destul, nurnat §tie a ea, vine clintari Inde-
pàrtate sau se sprijingi pe autoritatea unui nume celebru;
tntocmai aga §ï in evul mediu invätatii nu primiau adevä-
rurile cele mai patente, clacá nu gäsiau in Aristotel vreun
pa.sagiu referitor la ele, nu se uitau la cer ca s studieze
stelele, ci deschideau foliantele Despre cer §i se fncredeau
orbe§te In vorbele magistrului. Aceasta e cauza pentru care
am invocat de cateva ori märturia unor nume straine, nu
ca sa uimesc cu eruditie ieftinä sau sà fac paradä Cu
poliglote. Existä §i astäzi Invätati cari cugeta cu capul ve-
cinului §i cari, neavand incredere in propria lor judecatä, se
conving numai cu nume proprii §i cu autoritäti exotice, nu
cu fapte §i argumente.

Am consultat urmätoarele serien, cärora articolul de
fata le datore§te multe pretioase observatiuni:

136ckh August, Theorie der Kritik (EncyklopAdie und Methodologie
der philologischen Wissenschaften, 2 Auflage besorgt von
R. Klussmann, Leipzig 1886, p. 168-254).
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Blass Friedrich, Kritik und Palaeographie (in Iwan von Miller,
Handbuch der klassischen Altertumswissenschaft, 1 Band2,
MAnchen 1892 p. 249-355).

Krumbacher Karl, Miscellen zu Romanos (Abhandl. bayer. Akad.
Wiss. 1 Klasse vol. 24 (1906) 3 Abt) Miinchen 1907.

Paris Gaston, Vie de saint Alexis, Paris 1872, PrefatA. .

Paul Hermann, Textkritik (in H. Paul, Grundriss der germ. Phi-
lologie, 1 Banda, Strassburg 1897 p. 184-200).

Tobler Adolf, Textkritik (In Gustav Gr6ber, Grundriss der roman.
Philologie, 1 Band2, Strassburg 1904, P. 320-333).

Bernheitn Ernst, Lehrbuch der Historischen Methode und der
Geschichtsphilosophie., Leipzig 1908.

Langlois Ch. V. Seignobos Ch., Introduction auA études histo-
riques, Paris 1897.

Waitz G., Wie soil man Urkunden edieren? (in H. von Sybel Hist.
Zeitschr. 4 (1860) p. 438-448).

Roth von Schreckenstein, Wie soil man Urkunden edieren? Frei-
burg i. B. 1886.

Fonck Leopold, Wissenschaftliches Arbeiten, Innsbruck 1908.
StAhlin Otto, Editionstechnik ; Ratschltige fiir die Anlage textkri-

tischer Ausgaben (Neue Jahrbiicher far das klassische Al-
tertum, Geschichte und deutsche Litteratur 42 (1909) Leipzig
p. 393-433. Citez: StAhlin, Editionstechnik). Criticat de A. B.
Drachmann in Nordisk Tidsskrift for Filologi 19(1910) p.
109-117, de P. Waa>s in Byz. Zeitschr. 19 (1910) p. 578 §i de
Eb. Nestle in Theologisches Literaturblatt 31 (1910) c. 313-314.
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Critica textelor.

ti

Se crede indeob§te ca o carte tiparita reprezinta intocmai Greqeli in ms;
ideile autorului ei, ceea ce in multe cazuri nu corespunde li tiPlrituri
adevarului; de multe ori se introduc in text indreptari ce
§i le permite corectorul, sau chiar culegatorul, sau gre§eli
de tipar cari, potrivindu-se intrucatva cu contextul, raman
neobservate la corectura. Chiar cand posedam autograful §i
textul tipärit, nu santern siguri de textul asupra caruia s'a
flxat autorul, nu §tim exact daca deosebirile, ce s'ar constata
intre text §i autograf, se datoresc autorului sau nu; pentru
a ne pronunta, in acest caz trebue sa mai avem, afara de
textul tiparit §i de autograf §i corectura autorului 1 Dar chiar
In acest caz siguranta nu e deplina; revizuirea autorului nu
e de multe ori o cheza§ie ca, textul intrune§te toate insu§irile
de exactitate. Tocmai autorul, care §tie textul poate pe din-
afara, trece pe rang felurite gre§eli fara sa le descopere,
iiindca cite§te ce are in minte §i nu ce are scrii fnaintea
ochilor.

Dar ce e mai straniu, nu rareori autorul din nebägare
de seamä, una a &Wit §i alta a scris, §i in acest caz toate
laolalta: autograful, corectura §i textul revizuit de autor nu
ne dau ceea ce a vrut sa exprime autorul, ci ceea ce a tipariti.

Daca insä, astäzi cand s'a organizat me§te§ugul tipogra-
flei §i flecare fel de munca s'a incredintat unei anume- ca-
tegorif de rucratorf, and primele corecturi se fac de oameni
speciali§ticel putin in strainatate iar ultima de autorul

1 E. Nestle, Einführung in das griechische Neue Testament2 p. 28.
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insus, daca astazi se intampla asemenea lucruri, si e foarte
greu s avem tiparit intocmai ce a cugetat, sau ce a pus
pe hartie autorul, lesne intelege orcine ce a fost in ve-
chime, cánd reproducerea scrierilor se facea prin copisti, de
multe ori fara supravegherea autorului sau a unui corector
priceput.

Reproducerea La Greci si la Romani mss flind copiate, sau chiar scrise
mas In veehime dupg dictai-t de copisti inculi, contineau multe greseli ca,ri

se immultiau prin .dese copieri; pentru.Thlaturarea acestor
greseli interveniatareorl 'pana la al t secol, din ce in ce
mai des mai tárziu un corector priceput care colationa
(ampoXl, collatio) copia cu autograful. Cate schimbari au
suferit mss, vechi prin dese copien i ne aratá urmatoarea im-
prejurare. anul 1877 Societa4ea ..arheolpsica din, Atena,
&alud sapaturi a de,scopeilt un fragment din stela de mar-
ainora pe care era sapat iratatul Incheiat la 421 intre
Atena pe de o parte si Argos, Xlida i Mantinea pe de alta
parte', Te2qul complect al acestui tratat se aflA reprodus de
Tucidide 47. Comparatia arad ca, exista futre aceste doua,
texte vreo 30 de depsebiri.: intervertiri de cuvinte, .omiteri,
interpolatiunri i Oimbari de tot felul. Nu-i vorba, posedanl
alte mas icari /ni pastrat mult mai pine decat textul lui
Tucidide (U.rbinas al lui 4perate, I al ,lui pernostene), dar
nu e mai putin adevarat a avem i -attele ,in mil, daca am
poseda un mijloc de .control asemanator cu stela tratatu14
am, puiea, constata intrrun pasagiq de aceeas lungime mai
multe schimbari deat la Tucidide. Ca lucrurile nu stau
mai bine cu textele medievale sau cu editiile vechi ale (ve-
rdor Sf. iFrangois de Sales, sau chiar ale 'pul Pa,scal, ale
unei) Mrne de Sévigné, e indeobste cunascut2. pp obiceivan-
tprul scria unul sau mai multe exemplare pentru prietinii
sai, si, nu r.areoFi dupa aceste exemplare dedicate se coplau
altele, Liar ara, voia autorului. Autorul nu seria pentru

TOxiol teIeî, restituit aproape n intreghne de A. Iiiithhot-se-
afirt Inor.p. Inacn Att. IV,--1 p. 14 To. 486. V. Thncydide-publ. ;par A.
Croiset 1 p. V-X.

3 V. mai jos p. 76 n. 2, §i Croiset ?. c. p. VIL
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Cu scrierile pärintilor bisericeti si literatura medievala lucrurile
stau si mai ran. Cat tinea Ireneu (2 sec. dupä Hristos) ca carpi° lui sá
se reproducá flit% gre§eli ne aratà o notità (dinteo carte a lui pierdutä)
pe care ne-a pästrat-o Eusebiu: Te conjur in numele lui Iisus Hristos,
cara va veni sA judece pe cei vii i pe cei morti, te conjur pe tine care
vei copia cartea de fatä ca sä colationezi copia ta §i s'o indreptezi exact
dupl. originalul depe care ai popiat, i sä copiezi i rugäminteä de fatal
si s'o treci In copia ta (Istoria bisericeasca 5, 20).

5338

13

bani ci pentru adevär 0 glorie, 0 fiindcä ideea de ca.t1g
nu-1 preocupa, nu se impotrivia dac,ä, librarii-editori puneau
In circulatie operile lui; pretul pe care 11 cereau librarii re-
prezinta cheltuelile de copiat i c4tigul lor, plus modesta
remuneratie care se dadea mai tärziu autorilor. Prin urmare
autorii neavänd nimic sau aproape nimic de pierdut, nu se
opuneau, daca pe cale particular ä sau prin diferiti librani
se puneau In circulatie scrierile lor; numai cand nu se edi-
tau operile lor cu ingrijire, sau numai and aveau alte mo-
tive de a nu le pune in circulatie se plängeau.

Galen se plänge c s'au pus in circulatie scrierile sale
tar5, voia, lui (8E128006mo etç noXXok 8ixowroç 445, Hsp çTgaw
Ttini BUOY PLAEOW, 19 p. 51 K), iar Strabon cä, librarii atät in
Roma cat 0 in Alexandria intrebuinta,u cop*i inculti
puneau In circulatie cärtile fárä o prealabilä colatiune GitAto-
niacd 'MSC ypotive5at Tcaotç xpily.evot xad. o avrtticiXXovveg, amp xact
int VÑY XXord aup.Oadvet Taw sic =platy ypacpophvolv (3t0XEcov %t avOias

xal iv 'AXseavSpaí% 13, p. 609). Cicero era exasperat de copi§tii
librarii contimporani: de Latinis vero (libris) quo me ver-

tam nescio, ita mendose et scribuntur et veneunt (ad Quin-
tum fratrem 3, 5, 6). Cu privire la Metamorfoze §tim ca
Ovid a ars mss care le contineau, and a fost nevoit sä
räsea,scä. Roma; cu sigurantä Metamorfozele cari s'au pas-
trat pänä la noi, provin din exemplarele, pe cari le aveau
prietinil säi (pluribus exemplis scripta fuisse reor, Tristia 1,
7, 24). Fie ea scrierile se reproduceau de libran, fie c5, se
copiau pe cale particular, sigur e cà in ele se strecurau
multe gre§elil, a§a incat deja in al 3 secol fnainte de Hris-
tos s'a simtit nevoia de interventia gramaticilor.

Inainte de a se pune In circulatie o scriere, inainte de Indreptare&
a se edita, librarii con§tiincio0 puneau un corector (atopewris) gra :tied
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ca,re indrepta greselile c,opistului. Mina corectorului se vede
at:It In mss pästrate, cat si In papirosuri, ha chiar stersa-
turile, adaogiri/e §i indrePtärile Intalnite in rnss de multe
ori sant un seam ca Avern fnaintea noastra o scriere cola-
tionata constiinictios. Dar se Intelege ca si corectorului fi
scapau multe ,greseti, cu atat mai mult cu cat editorul ca sa
aiba munca mai lertiu6. fntrebuinta corectori nu din cei mai
culti. Daca nu interveniau fug gramaticii ca sä, indrepteze
cärtile fntrebuintate In scoalh, colationandu,le Cu copiile cele
mai vechi si bune, cine stie In ce stare s'ar fi piistrat scrie-
rile celor ve,chi dupä atatea copien i si recopieri. Dar cum e
flresc si autorul de multe ori indrepteaza greseli de fond pe
cari le-a Aleut el din nebägare de seama, in exemplarele
deja gata, ba chiar vandute. Cicero, care tinea foarte mult
sä, se pue in circulatie scrierile sale bine corectate, cere de-
la librarul Atticus sa inlocueascit fn scrierea, sa Orator cu-
vantul Eupolis cu Aristofan In exemplarele nevandute, si n
roaga sa trimeatä chiar acasä la acei cari au cumparat
scrierea pe ate un copist ca sä indrepteze gresala si In
exempiarele deja vandute; Cicero confundase pe Aristofan cu
Eupolis, ceea ce a observat dupa ce editia se pusese in cir-
culatie si cerea Indreptarea greselii (Ad Atticum 12, 6, 3).

F. Blass, Buchwesen und Handschriftenkunde p. 345-349 (I. Miner,
Handbuch der Mas. Altertumswis. 1 Band2); W. Schubart, Das
Buch bet den Griechen und Reunern, Berlin 1907 p. 132-154.

Mss i copi§ti in Principate.,

Pietism li Ce s'a spus ipai sus relativ la pastrarea si reproducerea
"Pmdu."reaaafxlti

mss in antichitate, se potriveste si pentru scrierile mai re.
mse rom cente, cari ni s'au transmis In ms, cu toate ca s'au scris

mult diva inyentia tipograllei; fu acest caz se aria bate mss
do cronici romdnogi si o niare parte din literatura romang.

Manastirile posedau in ms scrierile liturgice, sau de
continut ascetic, eari se eopiau- si se recopiau de caItigAri,
dar Ietopisetele erau foarte rare. Daca un Constantin Canta-
cuzino Stolnicul nu cunostea MCI mácar cea mai !risen-111W.,
cronicA a Moldovei, Cronica id Tirkhe,, se tntelege lesne cum
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stAtea cu raspandirea ce/orlalte letopIsete, De existenta lui
Ureche, Cantacuzino a aflat ¡MAI dela Ionita' Racovita eu
prilejul unei calatorii acute In Moldova la 1670 si, flindca
In Tara romaneasa nu se aflau ccpii, a pus de i-an facut
una, precum el Insu§ ne spune: am pus de I-au §i pre-
scris si 1-am adus aici ca sa se afle si In tara".

Miron Costiri ne spune ca letopisetul lui Istratie Logo.
fatul nu-i cazuse In mana si ea stia numai din spusele lui
Nicolae Buhu§ ca basmele lui Simion Dascalul provin din
letopisetul lui Istratie 2 Dionisie Eclisiarhal se plange ca n'a
putut gasi cronografuri dela 1769 Incoace, cel pupil, zice, n'au
1e§it la vileag s'a fie stiute de obste, dar presupune ca
ar fi existand cate vreunul tinut pe la cei, mai mari
(Tezaur de monumente 2, 161). $i fnteadevAr pe la cei mai
mari, in casa mai flecarui boier se gasia cate-un Ietopiset,
precum marturiseste Del Chiaro a. Domnii cari s'au interesat
mai mult de cultura In genere si au scris ei, au cheltuit
pentru darea la lumina sau au pus la cale scrieri, compilatii,
sau copli depe diferite opere sant: Cantacuzinestii, Dimitrie
Cantemir, Nicolae Mavrocordat si Brancoveanu. Cantemir si
Cantacuzino Stolnicul au utilizat cronicile tarii pentru lucra-
rile for istorice, lar despre Mavrocordat stim ca poseda copii
dupti, letopisetele tarii pe cari le citia cu folos, precum spune
fnteo scrisoare din 1712, adresata lui Gherasim, fost al Ale-
xandrieI: 'Elam a& xat rip p.oXaafitxtv taToptav o?.)x et1Gic inseepx6-
11.s0a (noveril rip .4.tv 1871 xat -, im.xchpcoç iXaaaa) TITCC 'an NIA ti.c.bv

.)1ev.6vcov Tok pow xat Tag T6XCCÇ CcirtpaptCoona xat vilv 6 pup tpay-
!Limy Tb &CITCCTOV (Se 64nv TLestax itapdxstat 4.t'v a) tily Toxotinav &pi-

XF.teav4 (Cateodata citim Cu placere istoria moldoveneasca (cad
pricepem deja si limba OA), care zugravind vietile si soarta
Domnilor de dinaintea noastra, si punandu-ne In vedere ne-
statornicia lucrurilor din viata omului, ne aduce un deosebit
folos). Se stie cb", cea Tat frisemnata biblioteca depe vremuri,

i Opere, ed, Iorga 130; cf. C. Giurescu, Nol contribulii la studiul
croxlicilar molddvene p. 50.

2 g'am vetzut letopisetul lui Eustratie Logofatuln, Letopisete2 ed.,
KrogiatOes,nu 1,. 4.

Istoria delle moderne rivoluzioni della Valachia p. 45-46.
4 Epistolaire grec ed. Legrand p. 84.,
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asezata in Vkaresti, a fost a lui Nicolae Mavrocordat, bi-
blioteca' in care pe langa operele cele mai de seamg, adu-
nate prin Bergler din Occident, cu siguranta existau si scrie-
rile referitoare la istoria taxii.

Inadvertenta Reproducerea mss romanesti se Mom prin copisti cari,
oopiqtilor ca si colegii lor din alte timpuri s'i alte OA, au introdus in

ele multe greseli. De lipsa de cultura sau de nebAgarea de
seam& a copistilor au avut a se plange si scriitorii romani
si lucrul nu se va schimba nici de acum inainte. Cantemir
se plange ca copistul lasase multe graseli in Hronicul sail
ca nedeplin stiutor ortografii romanesti:

Omenite cititoriule, de al patrulea Mud este acum Cu acest de
pe urmä de am cercat gregelele acegtii trude a noastre, unele
ale noastre iará altele gi mai multe ale diacului, c,arile au serie-o
de pe izvodu nostru; diacu dard, flind nedeplin gtiutoriu orto-
gratiii romitnegti, multá truda ni-au dat cum sá cade a o In-
drepta, 0 poate incA In multe locuri 0, o fim trecut Cu videre
(Hronicul ed. Tocilescu XIX).

Despre Dionisie Eclisiarhul stim exact a in copiile de
acte, fkute de el, a schimbat pretutindeni ortografia, a mo-
dernizat pronuntarea, a adgogat sau a eliminat din original
cuvinte, si Dionisie, pentru timpul si mediul in care traieste,
se poate considera ca un om foarte fnvatat: el era scriitor,
da,scAl de slovenie si eclisiarh al bisericii RamniculuP. Si
e de observat c,ä, Dionisie ki revede copiile §i ki da toata
silinta ca sa-§i indrepteze gre§elile: am Indreptat ittra
cu a mea slova, ne spune el cerand scuze pentru gre§elile
comise (Biserica ortodoxa 12(1889) p. 615). Dar dac,ä, un Dio-
nisie comite gre§eli mari 5i. multiple, la ce trebue sa ne
8.5teptam dela copt5tii ordinari, dela bietii diaci, ca acela da
care s'a servit Cantemir?2.

1 V. Hasdeu, Cuvinte din bittrEtni 1, 22.
2 Daponte gi Daniel Fi/ipide se plAng a copigtii gi editorii mss lor

au fost far& scrupul, au strecurat nenumarate gregeli In ele gi au schim-
bat limba apla lute° limbit pretinsa mai Inalid, mai aticii; pentru a
pretntampina asemenea Met:Licari In viitor Daponte In multe din artile
lui, In loc de epilog, pune o afurisanie In care amenintti, cu caznele ia-
dului pe acei copigti gi editori cari n'ar colationa mss gi n'ar face co-
rectura tipiiriturilor cu Mgare'de seamil. In al situ Catalog istoric,. vor-
bind despre discutia care a avut loc Intre Panaghiotachi Nicusios gi
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Se §tie cá. cel mai numeros contingent de copi5ti se gäsia
printre cglugari, cari copiau mss, fle In lipsä de altä, ocu-
patie, tie din ca,uzá, ca copierea li-era impusä, ca pedeapsä
disciplinara (canon). Nu ge clädeau la tipar, decat cärti reli-
gioase In special cärti liturgice singurele cari se citiau
mai mult In tara; cele Iiturgice erau citutate pentru nevoile
bisericii, cele de cuprins edifleativ sau polemic (contra cal-
vinilor sau catolicilor) se dädeau la lumina cu cheltuiala
vreunui pios domn sau boier spre a se imparti in dar, dup..
fraza consacrati. Carti literare nu se dau la luminä pan/ la
sec. al 18, iar istorice apar abia In al 19 sec. Dacä, adau-

cu privire la cronicile romaneti p langä cal nu s'a
tiparit niciuna de autorul ei, dar nici nu s'a pästrat vreuna
In auto graf (afarä, poate de Neculcea?), cA copiile cari s'au
pästrat sant foarte tarzii, cA cronici scrise In Moldova s'au
pästrat In copii. fä cute de Munteni i prin urmare §chim-
bate (cazul lui Ureche), Intelegem cat de greu e sä re-
stituim textul primitiv, cum autorii au vrut sä-1 pue 8upt
ochii cititorilor. Faptul cA cronicarul posterior adept al
vorbei quod verum est, meum est de multe ori inter-
'cala In cronica sa opera predecesorului säu prelucrand-o, a
avut drept urmare ca unele din cronicile mai vechi sä, se
piarzä: cititorii le gäsiau prelucrate In cronici mai recente,
nu mai simtiau nevoia de a le copia aparte. Acestei fmpre-
juräri se datore§te pierderea scrierilor multor cronic,a,ri bi-
zantini ale cäror opere tuseserä, intercalate In alte cronici
sau excerpate In cunoscuta Enciclopedie a lui Constantin

Vani Efendi, spune: aceasta discutie este scrisa i cunoscuta
multora, dar schimonosita de gregelile §i sehimbarile

Copi§til copiaza carti, gi bine- fac, nu le cites°
rasa wai pe urma ea za indropteze grekielileclei e fires°
sit gre§asca§i rau fac. A§a s'au stricat foarte multe
cártiE}i se strica zilnic din cauza copi§tilor nebagatori
de seama sau ignoranti; Dumnezeu sa-i judece ca mult
rau pricinuesc, v. Erbiceanu, Cronicarii greci p. 184; Ephémérides
daces ed. Legrand 3, p. LXXIII i XplaTo418eca Imp& A010611T11, Venetia 1770
p. 43g. Filipide se multume§te a denunta procedarea incorecta a edi-
torului sAu Antim Gazi, v. IZ 4161 t 6_ L_LICICI%_1/ _011.19_00 _p_Too,

Epilog p. 8..

5311 2
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Porflrogenit, si acela§ lucru s'a intamplat cu sigurantA si cu
multe cronici romanesti.

Se intelege cb," in textele in ca,ri s'au intercalat si alte
lucräri anterioare, astäzi pierdute, greselile sant si mai multe :
aläturi de erorile de tot felul, introduse in ele de copisti, se
mai adaogA si amputärile, sau ampliflcärile, sau chiar nein-
telegerile introduse de prelucrAtor I

In cele de mai sus am väzut cä, mss sant pline de gre-
seli, s'i flindca," numai dacA cunoa.stem cum s'au näscut ele,
putem sä le indreptam cu succes, e nevoie sä vorbim de
felurile de greseli, cari se intalnesc, in mss, inainte de a in-
dica mijloacele de indreptare.

Nasterea si ImroulVrea greselilor.

Cauzele In orce ms se intalnesc felurite greseli din cari unele se da-
gretplilor toresc autorului insus, altele copistilor. Autorul, scriind repede

sag dictand, inteun moment de distractie poate sci scrie sau
sá dicteze un cuvant fals care, dacA nu se face mai pe urmä,
revizuirea textului sau nu se face cu bägarea de seam& cu-
venitA, rdmane in text; copistul, tot din nebägare de seamä,
sau scrie un alt cuvant cleat acel aflat in text, sau intre-
geste gresit din nestiintA abreviatiunile si contractiunile si
alte semne tahigrafIce aflate in izvodul säu, sau confundä,
literile, cari nu se prea deosebesc intr'o scriere nu tocmai
citeatA, sau omite o silabä, un cuvant, ori o frazd intreagA
(mai cu seamä dacS, In douä randuri apropiate se aflä cloud
cuvinte la fel, and dela cel dintai sare la cel de al doilea,

rnterpoiatiuni frant. bourdon); cateodatA serie unul sau mai multe cuvinte
de douä, ori, alte ori introduce in text cuvintele marginale
sau interliniare, serse posterior de cineva pentru implinirea
unei lacune sau pentru explicarea sau indreptarea textului
(interpolatiuni)1.

1 C.L1 §i editorii, copiind 10 colationAnd textele pentru tipiírire, din
acelea§ motive comit acelea§ gre§eli ca §i copi§tii, se Intelege dela sine,
Tat& un exemplu mai recent: V. A. Urechia, fost profesor universitar §i
membru al Academiei Romti.ne, reproducand testamentul mitropolitului
Varlaam (Analele Acad. Rom. seria 2 vol. 10 sect. istor. p. 346-7) reu-
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Uneori cuvantul sau fraza interpolata se datoreste auto-
rului fnsus; multi autori scriind, pun la margine sau pe
deasupra unei expresiuni sau unui vers o altä expresiune
sau vers cu acela§ sens, ca mai pe urmä Intr'un moment
de autocritia sä aleagä din cele doua pe cel mai reusiti. Dacä
autorul uitä sä fnlature una din aceste expresiuni si copistul
le serie fn text una dupà alta, se naste o interpolare c,a,re, cu
toate cà nu cuprinde o intentiune de falsificare, sau nu pro-.
vine dela o persoanä straing ci dela autorul Insus, nu Inceteazà
de a 11 o interpolare. Cele mai multe interpolatiuni se datoresc
cuvintelor interliniare sau marginale, puse spre lamurirea
textului (glose), dar nu sant rare si cazurile unde interpo-
latorii sant niste falsificatori, cari introduc deadreptul In
textele vechi diferite lucruri, ca sd sustie anumite päreri si
credinte, favorite lor2. Cine n'a vazut In muzee autografele
multor scriitori moderni, cari abia se pot citi din cauza

seste a strecura In el 12 greseli, cu toate ca documentul e numai de
jumatate pagina, Cu toate ca facsimilul acestui testament, admirabil
executat si cat se poate de cites, stà publicat alaturi de textul tiparit
spre a . . . Invedera greelile comise. Cu privire la textele cari se reti-
paresc speranta e cá editorii posteriori vor indrepta greselile predece-
sorilor, In ceea ce priveste insa textele mai putin citite, multe generatii
vor continua a se adapa la acelas izvor turbare.

1 Poetii au lasat nu numai variante dupá versuri, ci chiar dupg.
Intregi poezii; Eminescu a lasat 3 variante dupa aceeas poezie: Mai
am un sin gur dor.

2 In flecare ms, In orce aparat poate cineva sa gaseasca exemple
de gresehle pomenite mai sus. Aci dau numai cateva caracteristice: set
care egumeni nu vor cauta stà in original, copistul care n'a inteles sensul
lui sa (=dacä.) saie: fi. care egumeni nu vor cauta (Hasdeu, Cuvinte din
batrani 1, 22-23). In loc de: Tragovifte copistul scrie: Zagaegi (ibid.
107). In loe de: matofa Berciui copistul scrie: matufa Berciul (dinteo
femee matufa Bercii a fiicut un barbat ibid. 1, 149-152). In original
FAA: leat spn (7108=1599), copistul serie: 411=7150=1641 (ibid. 1, 82).
In loc de : se vault el in lantul (Magazin istoric 4, 251) originalul a avut:
laful (Viata Sf. Nifon ed. Naniescu p. 80); e vorba de cursa, or vanatul
se prinde in la t nu lant. In Magazinul istoric 4, 257 sta.: 0, au pus pre
facatoarea de minuni icoanet a preeistei umer de aur cu marg eiritar fi. cu
pietre scumpe; daca In roc de umer punem un metr precum In realitate
all intr'un ms (Viata Sr. Nifon ed Naniescu p. 99) se face complecta. lu-
mina; ca nu umer, ci un mar e singura lectura autentica, ne arata un
alt pasagiu din aceeas Via** ed. Naniescu p. 105: ri pre felcatoarea de

Exemple de
gregeli
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minuni icoantt a Sfantului mucenic batut-au lung Neagoe Voda Cu cuipare
un mar de aur curat, Impodobit Cu margaritar Cu pietri scumpe. Co-
pistul gäseste In original: s'a sculat cu donaimaioa (-=flota); netntelegand
sau nedescifrand bine, transcrie : s'au sculat Cu domnul Matra (Cantemir,
lironicul, ed. Tocilescu p. XLII), In Inyat.aturile lui Pseudo-Neagoa
(p. 208,31. ed. 1843) sta.: era un opt din semintiea lui Dan, pre care-1 cherna
Noe; originalul a avut: pre carq-1 chema jYtanoo, lectura care se afla
celelalte mss. Copistul scrlind odata silaba ma (aplografie), a facut din
Manoe Noe. Tot acolo p. 199,1 stii: si cum ma umbria i ma racoria P-
r* lor, i lua ochii miei roua iveselie din &rile Zor, aft& fi pre voi va
vor umbri, etc.; In editia Ingrijita de Hasdeu (Arhiva istorica vol. 1, 2
p. 121a) lipseste fraza lua ochii miei routt i veselie din forte lor, pe
care a omis-o copistul, sarind dela primul &rile lor la cel de al doilea.
Numeroase greseli de felul acesta a fitcut copistul, care a scris Psalti-
rea Scheiana, v. Aureliu Candrea, Monumentele cele mai vechi de limba
romaneasca In Noua revtstä. romana 3 (1901) p. 530-7. Iati. una. Copistul
avand de copiat cA toate carairile mete bare tine Doamne, se apropie ru-
gaciure me flare ttne Doamne dupa cuvintul tetu a sarit dela primul grup
intre tine ,Doamne la cel de al doilea i asa a lasat nescrisa fraza se
apropio rugacittre me Intre, tine Dowone; observand pe urma omisiunea,
a scris la marginea din dreapta 4 paginei cele 7 cuvinte omise (ms
Acad. Rom. No 449 p. 419, 10-13, Candrea L c. p. 537).

O gresala dame: de relevat s'a strecurat Inteun pasagiu al lui
cocondila (ed. Bonn p. 34, 9), pasagiu referitor la chestiunea Imprastierei
Romanilor In Paninsula balcanica. L Bekker, cu toate di. lectura me
T (Tiibingen) e 6)Axot, ' p.cpkepot ÒvopitCovsat, a editat gresit pasagiul In
chestiune : ppecxoc. ricp.cp6Tepot ávap,...hCovcat-=amandoua popoarele se chiama
Vrahi. Traducerea latina schimonoseste si mai rau numele tri Bacchi.
Nu Incape indoialit cA supt Bpáxoc sau Bacchi e ascund Bkcixot (Vlahi)
pracum a observat S. Larnbros Nioç CEVegvoilvilp.cuv 2 (1905) p. 502.

Unexemplude Cum o simpla interpolare poate da nastere la o Intreaga
interpolatinn a i la concluziuni fantastice, ne arata cunoscutul pasagiu din Jordan

au Sclavinum rumunnense. A,cel pasagiu, pe baza a dourt mss interpolate
cari au lectura: a civitate novi e sclavinorurn unnense (sem B) OB, a
fost editat In primele editiuni, Incepand dela a lui Bonaventura yui-

stersaturilon, adttugirilor i IndreptArilon, sau cari nu rare-
ori au doua redactiuni paralele ale unui i aceluia*pasagiu
Mt de usor doi copisti an putea sá dea dup.I un asemenea,
autograf dou& copii prezintAnd Intre ele multe deosebiri, se
fntelege dela sine. CA acesta a fost eazul cu multe mss vecbi
e afarà de orce Indoiall.

Ortogralia /n priirinta ortograflei nu trebue sá credem cá vreun,
copist fie el eel mai atentpe-ar fi pAstrat ortografla (win
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canius : a civitate novi et Sdavino rumunnense. Pecand multi slavi§ii
printre cari ei Schaffarik (Abkunft der Slaven p. 115) au spue ba pasa-
giul n'are niciun Inteles, Zeuse (Die Deutschen und ihre Nachbarstamei
Manchen 1837 p. 593-4) presupune cia Sclavinum rumunnense ar putea fi
actualul sat Slaveni din judetul Romanati; luandu-se ei Hasdeu dupe:
geuss a crezut cá face o descoperire de cea mai mare Insemnatate
identificand acel Sclavinum cu Slavenii de langa Olt (Revista noua 5
(1892) p. 9-10 §i Magnum etymologicum 3, p. XII-XV). Zeuss §i Hasded.
Ina, n'au §tiut ea cu mult mai nainte decat ei, Daniil Filipide, heal:L-
au-se pe pasagiul din Iordan, identificase aCei Selavinum cu Slit-
venii din Romanati riatopia et); Poop.00vEac p. 245, cf. Arhiva din I* 3
(1892) p. 625 ei 4 (1893) p. 165-7). Dar toate aceste asertiuni cad Inaintea
faptului ca, pasagiul a civitate novi et sdavinorum unnense s'a corupt
prin interpolatiunea lui Sdavinorum, pus de cineva la margine §i hi-
trodus de copist In text, Ew. /neat textul autentic al hii Iordan, far&
interpolare (a dvitdle novi et [Sclavinorum] unense) este: h dvitate Nov id-
tunense duptl bum II pastreaza 8 mss (civitas NoVietunensis este Novio-
dunum.--=No6gobaivoc al lui Ieroclis, EnvixBywoc p. 391 ed. Bonn, §*1 se iden-
tifica cu Isaccea de astazi, v. K. Peters, Grundlinien zur Geographie u.
Geologie der Dobrudscha, publicat In Denkschriften Wien. Akad. ma-
them.naturw. Klasse 27 (1867) pattea 2-a p. 140). Lectura adeidratá a
restituit-o Theodor Mommsen la 1882 and a editat pe Iordan (p. 63,1)
Oi cu toate atestea Ilasdeu mai sustinea In anul tlela Hristos 1893 pa-
kérea lui favotita ef 'Ma In ce termeni: petand Gr. Tocilescu scormo-
14te cu sapa In inahtl §i descoriere In Dobrogea oralul roman Tropae-,
um... Imi pare bine de a desboperi ei eu, la un ilt capat al Jumii ro.
'Muesli, ordsul oltenesc Seitivinum rumundehse, MagnUn1 ety-
mologicum, 3 p. XV.

ginalului gall, Mai cu seam& cand e vorba de o limba; ear0
n'are o ortografle bine stabilita printr'o traditie literara lunga,
cum a fost limba roman& Copistul, (And se uita in original;
nu cite§te numai un cuvant pastrand In minte ortografla lui
Otacta, ci campui lui vizual cuprinde o fraza intreaga, 1216

care 0 copiaza din memorie, fara sa se mai uite in original
pentru a Oontrola ortografla fledarei silabe; ortografla pri-
inelor sau a tmor anumite cuvinte se intipare§te In rnintea
lui, dar icoana multora sd §terge, a§a ¡neat unele sant redate
ell ortografla originalului, multe ins& Cu ortografla curenta
a copistului. Pentru acela§ motiv copistul uita de multe ori
g serie sau inlOcue§te un cuvant cu altul, de obieei sinonim.

Alte ori copi8tul gäse§te In originalul Sall un cuvant Preluarki
sau o fraza pe care nu o intelege, din copist se transforma
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In corector 0 schimbil, cuvAntul, sau dg o altg turnurg fra-
zei, o face mai clarä din punctul sgu de vedere. De multe
ori numai faptul 6, un ms vechi nu contine cuvinte rare
sa.0 de origine straing, expresiuni Invechite sau greu de In-
teles, ci In locul lor are cuvinte 0 fraze dare 0 pe Intelesul
tutulor, e o dovada cg copistul a fost Indraznet, 0 a avut
obicei de a preschimba textul, de a Indrepta orunde ggsia
gre§eli sau fnchipuite gre§eli, 0 a potrivi textul cu gustul
su sau al contimporanilor sgi 1. Dintre mss cari contin Leto-
pisetul lui Ureche, prelucrat de Simeon Dascedul, unul se deose-
be0e prin tendinta copistului de a Indrepta ce nu e ciar 0
a da un text inteligibil2. Avem exemple unde copistului nu-i
plac pgrti fntregi din izvodul lui, in asemenea c,a,zuri dad, el
este, sau se crede cel putin, egal cu autord ms pe care fl
copiazg, lasg, la o parte pagini fntregi, schimbg cuvinte, fraze
0 capitole, inlocue0e pOrti importante cu altele fabricate de
el 0, inteun cuvant, prelucreaz5, textul procedAnd ca 0 cum
ar fi vorba de o lucrare a sa proprie.

Un exempin Un specimen extrem de interesant de prelucrlitor, care
deP"1"rare färg niciun scrupul, cald,' In proprietatea, altuia 0 amplifid,

textul ici, 11 prescurteazg dincolo, 0 11 preschimbä In a.5a
mod ¡neat 11 face de nerecunoscut, ne dg ms No. 3488 rom.
din Bibliot. Acad. Rom., care cuprinde Invätäturile lui Pseudo-.
Neagoe.

Ms in chestiune e plin de §tersäturi, adgogiri, note mar-
ginale, hArtioare volante etc. e tocmai aceste lucruri ne
ridicg perdeaua 0 ne lasg sg arundm o ochire in atelie-
rul prelucrätorului 0 sa-i urmgrim procedeurile. Prelucrg-
torul in chestiune (un anonim din sec. al 18) fntrebuinteazg
marginile ms Invatäturilor ca sO, scrie pe ele schimbgrile pe
cari le aduce textului, 0 sg insemneze instructiuni pentru
copistul pe care avea de gAnd sg-1 insarcineze cu transcrie-

1 C.And gäsim Intr'un ms lecturile ima 0 set-i tocmeasca, iar In altul
mama ksi set-i impace nu trebue sa ezitam a adopta primele forme ca
cele mai vechi ; e evident di copi§tii au inlocuit cuvintele mai vechi cu
allele, cari In timpul /or erau pe Intelesul tutulor.

2 In editia sa (aflattl supt presa) Giurescu 1nsemneaza ms respectiv
cu sigla M2.
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dela acest semn sd, nu sd scrie pan la sfar§itul tratatului (p. 83),

dela acest semn pan la sfar§itul capdtului sd, nu sd serie §i
In locul celor ce rdman nescrise sii sit serie cele din harti-
oard, (p. 291).

Prescurtärile anonimului gilt interesante, dar amplifl-
cärile lui pe MO, interes au si o oarecare dozä de gluma
pentru noi cari parcä vedem pe anonimul fn chilia lui lu-
ändu-si aere de Vodä Neagoe (vreo 2 secoli dupä ce acesta,
murise) si declamand povete catre flul sail (el probabil alu-
gär, catre coconul säu domnesc 1) care nu putea nici sä le
asculte nici sä, le urmeze, old ... nu era intre vii de cAtiva
secoli 1 E cam humoristic sä, te adresezi atre fatul Teodosie
si sä-1 povätuesti sä, 11161AI-ice cu cumpatare si sä, arate fatä
veselä, la °spate (p. 236), and stii ca acest Mt de 2 secoli
zace in mormäntl

Prelucrätorul nostru anonim se vede de, altfel c,ä, era un
om cult i o persoanä simandicoasä; instructiunile lui depuse
pe marginea ms s'au executat, si intämplarea a vrut ca sä
ni se pästreze si un ms care e copiat exact dupä, indicatiu-
nile sale; ms supt No. 2714 rom. aflat In Bibliot. Aca,d. Rom.
contine inteadevär o prelucrare a Invaltäturilor asa cum a
dat ordin anonimul sä, se schimbe, sä se prescurteze, sau
sä se ampliflce textul, precum am constatat comparand
aceste mss.

Multe monumente, mai cu sea,mä acelea cari au fost citite Intinerirea

mult si copiate foarte des, au fost intinerite de copistii cari textelor vechi

le-au potrivit Cu gustul §i cu rostirea contimporanilor lor. Cu-
vintele sau frazele, ideile sau credintele, cari pentru timpul
lor erau invechite, au fost inlocuite cu altele cari corespun-
deau cerintelor si gustului publicului con,timporan. Acest pro-
cedeu se observä, mai cu seamä in cartile populare, unde
afarä de intinerirea textului se introduc anacronizme de tot
felul.

sau

23

rea. lpunând la index multe pasagii (cAteodati scurte, foarte
des de pagini intregi) cu un semn de proscriptiune, pus In
text si repetat la margine, da copistului la margine retete
cari sung,:
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Transpunerea Multe greseli si schimbari de tot felul se flue and un
dintenn dia-
lect Intealtul P Pio In loe sa copieze textul intocmai, transpune in dia-st II

lectul sail, fle cu intentie, fie inconstient, flindca cuvintele si
formele dialectului sail matern ii revin sub condei farl voia
lui. Letopisetul lui Ureche prelucrat de Simeon Dascalul scris
In dialectul moldovenesc s'a pastrat in 12 copii dintre cari
10 acute de Munteni, cari au sters aproape toate idiotizmele
din original.

In asemenea cazuri editorul se afla, kite() situatie foarte
grea. Dacb," e greu sa restabilim textul unui autor, and ne
lipseste autograful, daca nu putem §ti exact ce cuvant sau
ce forma a intrebuintat autorul inteun anumit timpcä'ci ala-
turi de un cuvant, o forma, o pronuntare, exista adesea multe
altele, pe cari le intrebuinteazä indiferent acela§ individ, 'Dana
and In aceasta lupta pentru vigil, diferite imprejurari fac
ca un cuvant sau o forma sa invinga si sti alunge pe rivalii
sai din uz, cum putem sa restabilim dialectul in care s'a
scris originalul, daca ni s'au pastrat numai copii in alt dialect?
Dar aceasta amestecare de dialecte li s'ar putea intampla nu
numai copistilor, ci chiar unui scriitor emigrat, unui Ardelea,n
d. e., care stabilindu-se In Muntenia se influenteaza de ros-
tirea pe care o aude zilnic in jurul sau si amestea, dialectele,
constient sau inconstient. Greutatea aceasta, se complia pentru
textele romanesti, flinda, intai dialectele nu sant aproape debe
studiate, ba nu exista nici dictionar complect al limbii lite-
raresi al doilea flinda grafla cirilica e putin studiata, iar re-
darea, graila a sunetelor e asa de incurcata, asa de arbitrara,
!neat de multe ori pentru un sunet exista mai multe semne gra-
flce, si din contra un semn grafic reprezinta mai multe sunete.

Serierea 0 Daa, astazi, and toti trecand prin scoala Invaä o limbä
prommtarea literara, and exista Academii cari contribuesc la regularea

limb% and mijloacele de comunicatie, ieftinatatea cartilor,
publicistica, etc., Inlesnesc contactul centrelor cu cele mai
departa,te sate si uniformizeaza limba, si tot se observa deo-
sebiri mari in ortografle, nu trebue sa ne asteptam ca in
operele scriitorilor romani din secolii trecuti sa gasim fixatà,'
grafIc in mod uniform pronuntarea lor respectiva. E flresc
ca sa gasim acelea§ cuvinte serse intr'un fel de unul si
intealt fel de altul, ba chiar sa gasim la acelas scriitor un
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tuvant Intr'un rand scris Intr'un fel si &Ala randuri mai. jos
Intealt fel. In a,semenea, cazuri editorul trebue Intai sa stu-
dieze Cu bagare de Seaml ortografla scriitorului si pe urma
sa recUrga la monumentele contimporatie, tnss saU tipa-
rite, uncle va gäsi elemente sigure cari 11 vor talauzi fri
multe privinte. Unii scriitori salt copisti sant mai exacti In
redarea sunetelor, altli sant tu totul neexacti si Inconsec-
venti, iar altii flind prea ocupati de a-si sistematiza ortogra-
fla siluesc litera de hatarul tendintei lor. Sdriitorii trebuesc
studiati din acest punct de vedere, si aceia cari se vor gäsi
ca mai exacti ne vor servi intrucatva ca baza pentru rosti-
rea din timpul lor, si ne vor calauzi pentru editarea Monu-
mentelor scrise In acelas timp si dialect,. Si dupa cum, pro-
cedand la reeditarea Operilor lui Eliade Radulescu sau Cipa-
riu, nu le reproducem cu ortografla lor (caci santern siguri
ca Eliade n'a pronuntat quare sau quelle ci care 0 cele, nici
lt2ng6 sau aqui, ci lcingd 0 aci, ca Cipariu scriind euvenientia,
scaimbu 0 revediuta pronunta cuviin(ä, schimb 0 revel zutei), asa
si cand editarn texte vechi, orunde santern siguri de pronun-
tarea scriitorului, trebue s'o reproducem fntocmai, fara 8g
lam in consideratie caracterele pe cari el le-a Intrebuintat
In mod gresit ca sa o redea. Sovaelile si graffile copistului
cari ar prezinta vreun interes pentru fllolog, trebuesc trecute
In aparat, n'au ce cauta In text (cf. mai jos p. 62).

Dar pana astazi multi editori de texte si documente ro-
manesti cred ca o litera chirilicä, corespunde cu una latin'a, si
de aceea vedem zilnic publicatiuni in cari se transcrie con-
secvent 11 cu ea sau x cu a, indiferent daca textele pro vin
din al 15 sau din al 18 si 19 secol 1 Multi editori nu sant pa-
trunsi de adevarul ca sunetele noi In lupta lor cu cele vechi
tree prin diferite stadii: dupa ce o rostire noua se aude
cat va timp alaturi de cea veche, putin ate putin o alunga
si fija locu4 Dupa ce iz din tkge a avtd la Iriteput sunetul
ea (sau un sunet a,semarator), a venit un moment cand se
pronunta atat ca ea cat si ca e (cum ne arata textele In cari
gäsim cuvantul scris In aceeas pagina and tkge cand lege);
mai tarziu and rostirea nouti a Invins, alungand pe cea
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veche, se mai seria cand lege cand ltge, dar ultima grafie nu
reprezinta cleat traditia, nu corespundea rostirei contimpo-
rane. CAM vreme editorii vor transcrie litera cu Merit 0 nu
vor cauta di reproduca rostirea scriitorului1, editiile de texte
vor läsa mult de dorit In privinta ortograflei, 0 mult timp,
poate totdeauna, In editiile de texte romäne0i vor figura alä-
turi de unele cuvinte reproduse exact dupä cum s'au pronun-
tat, altele cu o ortografle traditionalä, &ilea nu cum erau
pronuntate de autor, ci cum erau pronuntate cätiva secoli
mai nainte, poate chiar cum n'au fost pronuntate niciodatä a.

Cu privire la monumentele romane0i, ele flind serse
cu chirilic,ä, modul cel mai comod de a proceda este a re-
produce monumentul cu chirilia Editorul insä, care se mär-
gine0e a reproduce In mod fotografIc un text, färä tran-
scriere, nu face operä de editor ci de fotograf, nu cautä a
dezlega greutätile ci le oco1e0e. Si nu trebue sä, se uite cä,
dacà literile chirilice sänt astazi putin cunoscute (abia cativa
filologi le citesc) peste cAtiva ani vor fi tot atät de exotice ca 0
literele ebraice sau chineze; dar chiar pentru cunoscatori, chi-
rilica e una din cele mai uräte serien i in care (singura dintre
scrierile europene) s'au pästrat literele majuscule, schimono-
site dupà caracterele grece0i s.

1 Filologul roman care va indräzni di editeze un text din seco!.
al 16 sau al 17, redand cu litere latine sunetele, cum crede ca le-ar fi
pronuntat scriitorul, nu substituind buchilor chirilice caracterele latine,
va aduce un serviciu imens filologiei ; e de netagaduit cá va face
greseli, dar chiar greselile lui, provocitnd discutiuni si polemici, vor
aduce mai mare folos, decitt transcrierea aproape fotograficä a edito-
rilor de pawl astäzi. Pentru editiunile de texto romanesti vechi, orto-
grafia indicata este cea foneticii, singura care corespunde traditiei (scrie-
rea chirilica fiind pur foneticii) si singura care nu ne dä o icoana, falsa
a textelor vechi.

2 Vezi Schuchardt si Barit In Hasdeu, Cavinte din batrani, suplement
la tqmul 1, p. IXXIV si LLIII; H. Tiktin, Studien zur rumtin. Phi-
lologie, Leipzig 1884 si Der Vokalismus des Ruman. in Gr6bers Zeit-
schrift 1886; A. Philippide Introducerea in Istoria limbei si literaturei
romane p. 47-49 .;;i 97-116, si Istoria limbei romane p. 237-272 si In spe-
cial I. Bärbulescu, care a tratat pentru prima data pe larg si in com-
paratie cu limbile slavice fonetizmul limbei romans in Fonetica alfabetu-
lui cirilic in textele romdne; cf. 0 Arhiva din Iasi 17 (1906) p. 68-80.

° 0 chiul nostru fiind deprins cu citirea milioanelor de Mere mi-
nuscule, simte mare greutate si oboseala and citeste texts scrise cu
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Chestia de a restitui forma veche si a introduce o grafie Reatitnirea vi
uniformO intr'un text, care s'a pOstrat fntr'o forma fntineritä, unift'izarea
sau s'a transpus fntr'un alt dialect, e legatä, cu probleme,
c,ari diferä, dela text la text, dela limba la limbit; In cea mai
complicatä formO chestia se prezinta In limba greacA. Si In
alte limbi trecutul a ap6,sat si a influentat prezentul, si In
alte texte, forme si cuvinte cari si-au träit traiul, reminis-
cente de tot felul din autorii mai vechi revin supt pana scrii-
torilor, dar nu In a.sa numar ca In literatura greacä. Aci
capodoperile literaturei clasice, Evanghelia si slujba biseri-
ceascO, cari se Invätau paralel In scoalä, obsedeazä, pe scriitori
si copisti la flecare pas.

Acest fapt a produs In literatura greacä,' o anomalie care
nu se fntalneste nicaieri; limba scriitorilor nu e un produs
firesc al mediului, adicO mai modern& la scriitorii mai
moderni, ci e modernd sau arhaica, mai apropiatä, de limba
vorbitä, sau de cea clasicd, dupä cum autorul care o scrie are
o educatie clasicit Ingrijita, *Wald in scoalele softstilor sau
nu. Asa se explicd cum Pluta,rh scrie o limb5, mai arhaica
deal Polibiu si limba lui Fotie e mai apropiatä, de limba
clasicd cleat limba lui Teofan, cu toate ea Polibiu si Teo-
fan sant mai vechi; aceasta e cauza pentru care scriitori
din al 10 sau chiar din al 15 secol dupO Hristos fntrebuin-
teazä, alaturi de formele si cuvintele limbii vorbite atunci,
altele care erau arhaizme chiar In secolul 1 fnainte de Hristos.
In asemenea stare de lucruri, pentru restituirea formelor
unui text Intinerit pot Li de vreun folos textele contimporane
lui ? De sigur cä da, dar fntrebuintarea Ior trebue sä, se facä,
Cu mare bagare de seam& Dar ceea ce s'a fntamplat In limba
greacä, se fritämpla fntrucatva In toate limbile; se Intelege
c5, cu cat traditia e mai scurti sau mai nefnsemnatä, cu
atät influenta trecutului e mai slabd. Cu at scriitorul e mai
lipsit de talent si individualitate, cu atilt textul lui e mai

majuscule; chirilica, Hind scrisa cu majuscule §i majuscule din cari
multe se confunda tntre ele, obose* foarte mult pe cititor. Din cauza
aceasta daca o pagina scrisa cu litere latine se cite* in 3-4 minute,
o pagina cu chirilica cere de clouä ori atata timp. Cu drept cuvant chi-
rilicas'anumit das Ideal einer unpraktischen Druckschrift,
Krumbacher, Miscellen zu Romanos, p. 127.
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1mpestritat Cu forme arhaice i modetne, literare i popu-
lare sau dialectale; i flindcti ne e imposibil §ti, and e
vorba s.-i restituim textul, ce forma a intrebtintat la un
anume pasagiu, de aceea §Antem datori sa nd parasitn tra-
ditia mss, and ea ne da una din formele paralel intrebuin-
fate de leontimporanii autorului. Un Scriitor din seo. l 1.7
poate sä fi intrebuintat indiferent lacruris alaturi de tutrurei
euvinte alatUri de cuvente, afi jdere alaturi de apjderea sau
aNderile, din allituri de den, di ci t4 alaturi de cdce cd etc./
editorul In asemenea cazuri e dator sà utmeze lectura inssi
and gase§te in ele una din aceste forme, dada vrea sa edi-
teze §i nu sa indrepteze pe autor.

Din ce in ce mai mult editorii se feresd de restituiri
imaginare, §i prefera baza mai solida a traditiei virtuozita-
tilor divinatorii. Krumbacher in editiile sale de texte gre-
de-5U vulgare s'a tinut de traditia mss §i flindc'ä argumentele
sale temeinice Cu cari recomanda conservatizm se alphcä
mutatis mutan dis i la textele romane§ti le reproduc aci

Erstens bedenke man folgendes : in den letzten Jahmehnten
ist auch bei der kritischen Behandlung altgriechischer Texte
die Anpassung an eine imaginiire Einheitsgrammatik in Miss-
kredit geraten, und immer mehr verbreitet sich die Erkenntnis
von der Mannigfaltigkeit der Sprachformen nach Zeit, Ort und
Individuum. Noch mehr gilt aber der Satz von der Mannig-
faltigkeit des Wirklichen bei unseren Texten ; denn ihre Autoren
besassen far ihre Formgebung weder eine allgemein aner-
kannte zeitgenössische Literatursprache, noch kanonische alte
Muster, noch eine feste grammatische und lexikalische Theorie ;
dazu waren sie oft lnfolge subjektiver Ignoranz oder Sorglo-
sigkeit in der sprachlichen Form inkonsequent und willkftrlich.
Zweitens gibt es hier immer wieder unvorhergesehene sprach-
liche Probleme und neue, der trttuMenden Schulweisheit noch
unbekannte Tatsachen, far deren Untersuchung bder Feet-
stellung irgendwelche durchgreifende Korrekturen der He-
rausgeber lAchst hinderlieh werden k6nnen (Ein vulgärgrie-
chischer Weiberspiegel ed. K. Krumbacher p. 366).

Sigur, testituirea formelot vechi pe baza critidei fflo-
fogice, cu ajutorul unei eruclitiuni vaste i unei intuifii lim-
bistice, este ultima tina §i are ceva ispititor pentru editor,
dar din nenorocire cele mai multe incercari de felul acesta
dupa scurt timp se dovedesc ca gre§ite, ha chittr pot deveni
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ridicule dacil intamplarea scoate la ¡veal& originalul auto,
rului

in ceea, ce privete uniformizurea grafiej. pgrerile sant
impArtite; dacä, fns6, lud,m n consideratie ca. important e nu
cum a scris, ci cum a pronuntat scriitorul, vom reda in

Acurn Iq urmA s'a fAcut q incercare de o. asemenea restituire a
formelor Letopisetului lui Ureche de I. N, Popovici. Inainte de Popovici
Kogtilniceanu, cu toate cá in majoritatea cazurilor a modernizat textele
vechi, totus in cAteva privinte i mai cu seamA in adoptarea inflni-
tivului lung a nesocotit traditia mas si a introdus in text forme vechit
imaginare; aceastA procedare a ¡ndus in eroare pe Meyer-Lnke, care
greztind cá textul restituit de KogAlniceanu e inlemeiat pe traditie, l-a
luat ca haul, pentru cercetArile sale (Zur Greschichte des InfInitiva ira
RumAnischen, publ. in Abhandlungen Herrn Prof. Dr. Adolf Tobler.
dargebracht, Halle 1895 p..81). Popovici se ridicA ca drept cu-vtint
contra acestei fantezii de arhaizare a lui Kogtilniceanu, Chronique de
Ureache p. XIII, fará s4 bage de mama', cA condamnA procedarea sa In-
ag. MA explic. P. zice in prefatd c4 in editia s restitue formele vechi ala
textului modernizat de copisti, pe baza mss pAstrate si a scrierilor lui
Varlaam i Istratie .LogoftituI, contimporanii lui Ureche p. IX-XI).
inteadevtir introduce in text de srag, ca toate cä. In toate mss existA
de Virg (citeste de sirg), 3,49; serail i vrátos ca toate ca toate mss au,
.1carb4 i vartos (cite,te scirba i vinos) 57,54 bis 13,99; restitue formele
amente si cuvente cw toale el toate mss au aminte i cuvinte 66,21318,

A,69; traditia ne dA lurrurti i deci, editorul corecteazA lucrure i dece
85,98b11, 9,81, etc. etc. Formele introduse in text ne asigurA P. stint
ale lui Ureche flindck se gäsesc textele lui Varlaam, contimpo-
ran si coleg cu Ureche in divanul lui Vasile Lupu (p. X-XI). AdicA
cum, doi çontimporani i colegi nu pot sA intrebuinteze deosebite
forme? CAti nu scriu chiar astAzi: cetitor i prieten, intunerec i Umbel,
operele i titerele, complet si manuscript, tientific i representa, pecAnd
altii seria: cititor i prietin, intuneric i limb'', operile i literile, complect

manuscris, etiinlific i reprezinta? P. gAseste de cuviintä, sá introduce.'
In textul lui Ureche formele mai yacht euvente i lucrure i amente
celelalte, cAnd este stint cA aceste forme se intAlnesc chiar tr textele
eoresiane ca arhaisme, alAturt de formals mai noi Incruri i cuvinte, eta.
Dar ce e mai curios: P. ne spune cti in restabilirea formelor vechi a
recurs la Varla.am, i cu toate acestea i Varlaam intrebuintkazti de
sirgi scirba, vinos, aminte, euvinte, lucrurj EA deci, adicA formele pe cari
P., ca toate di le gäseste In Varlaam, totus le proscrie in multe pirti
contra traditiei, y. Varlaam, Cartea romAneascit de favAtAtur4 p 280%4.
14447. 32'43. 5,18. 6,1. 59,1. 4,19. Dar ce e neexplicabil; l. gäseste in mss
arijdere, arijderea i aNdirea i totus In text introduce forma arijdere,
(v. IN 7, 18, 11, 16, 26), cu toate cA. in autografal tui Ureche (repreclua
de P. in facsimil la sfArsitul editiei) revine de douti ori nunzai forma.
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graft cuvintele cum au fost pronuntate, bineinteles and
santem siguri despre pronuntarea scriitorului. Dad, pentru
sunetul e, d. e., scriitorul intrebuinteaza and litera e and
and scrierea uniforma cu e se impune (cf. insa §i cele
spuse mai sus p. 25). Editorul induce In eroare nu cand scrie
uniform cu e trei diferite litere, ci and scrie and Cu e cand
cu ea cand cu fa unul §i acela§ sunet, numai §i numai flindca
scriitoruI n'a §tiut sà redea prin grafle uniforma un sunet pe
care-1 pronunta uniform. Asemenea grafli nu numai in text
nu trebuesc introduse, ci nici macar in aparat nu e nevoie sa
fie Inregistrate; ele trebuesc uniformizate In mod tacit, adica
tratate cum se trateaza iotacizmul sau celelalte gre§eli de orto-
graft ce se intalnesc In textele grece§ti (v. mai jos p. 62 §i 87).

Un alt fel de gre§eli sant acelea cari pro vin din c,a,uze ex-
terioare. De multe ori la unele mss lipsesc foi, sau caiete,
sau foile sant amestecate. In c,a,zul din urma un studiu cu
bagare de seama poate sà fixeze ordinea primitiva a origi-
nalului. Ms slay continand Invatäturile lui Pseudo-Neagoe
are foile lui dela inceput pang la sfar§it amestecate, dar res-
tabilirea ordinei se poate face u§or, fiindcA avem redactiunea
greaca i romana care ne ajuta (Cu toate acestea editorul
Lavrov nici n'a incercat-o). Daca insa nu exist), un asemenea
ajutor i ms cu foile amestecate se pierde, ajunge insa pang,
la noi o copie depe el In care s'a copiat textul incoherent,
a§a, cum s'a gasit, Farb', sa se indice inceputul flecarei pagini,
sau ajunge o copie, in care copistul a adaogat sau a inla-

Rijderile, iar In testamentul lui Varlaam revine de 4 ori consecvent
numai forma afijderea (v. Analele Acad. ser. 2, 10 (1889) sect. istor.
p. 6-7). Ce e drept dela p. 117 incoace P. introduce In text forma asij-
derile Mira ea mai dea traditia In aparat), dar doce la Inceput proscrie
formele afijderea §i afijderite nu-mi pot da seam& Toate mss au lec-
tura sint, zisul autograf al lui Ureche are forma sintu (3 pers. plur.)
du toate acestea P. introduce In text forma sinitfil p. 43,61, P., nesocotind
traditia, introduce In text forma den, pecand In testamentul lui Varlaam
aläturi de den (de 3 ori) revine i forma din (de 2 ori).

Inteleg sa introduci In text o forma arhaicit orunde traditia mss
Iti da un sprijin, dar cand toate mss Ii dau lucruri i cuvinte, i gäse;ti
i In Varlaam confirmarea traditiei, caci e cOnflrmare daca gase§ti

aceleaq forme alaturi de arhaizmele cuvente i lucrure, cu ce drept poii
sa respingi lectura mss?
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turat la trecerea dela o paging, la alta ate un cuvant sau
o fraza pentru a lecui incoherenta, atunci restabilirea ordinei
devine extrem de grea. In fine, de multe ori textul unui ms
este deteriorat fie prin viermi, fie prin foc, fie prin ume-
zeala; dar tocmai acele lacune cari exista In text au §i o
parte bung, sant un indiciu pentru a fixa filiatiunea (v. mai
jos p. 48-49).

Critica autenticitAtei si a provenientei.

Nu numai D lectura poate sa fie grevit transmisg sau
un pasagiu interpolat, cu sau fára intentiune de &mica, ci
chiar un tntreg text poate sg, fie pseudoepigraf sau falvificat
pedeentregul. Daca astazi monumentele poarta indicatiuni
despre provenienta lor (numele autorului, locul, vi data), In
vechime nu se fritampla la feb. Multe texte s'au pastrat far&
nume de autor, fie ca autorul nu vi-a pus numele, fle a din
diferite ca.uze opera a ajuns pang la noi farg nume. and
un boier A insemna fnteo condica evenimentele contimpo-
rane pentru sine vi pentru ai sal, fara sg, WM, de gand sa
dea la lumina insemnarile sale, n'avea niciun motiv sa-vi
pue numele pe titlul cronicei; daca mai tarziu un X devine
posesorul cronicei vi, necunoscandu-i autorul, o atribue unui
B pe care 11 presupune ca autor, se da navtere la un text
pseudoepigraf care ajunge pang la noi cu un nume de autor
fa1§. In acest caz cronica, e atitentica poate servi ca bag
pentru cercetgri dupg ce i se fixeazg locul vi data pro ve-
nientei numai titlul e falvificat. Se poate Irish' ca Mat textul
cb,t vi titlul sa fie plazmuite pedeaintregul.

Dacä un autor, fie pentru un avtig material sau moral,
fie pentru a aduce marire neamului, religiei, protectorului
sau familiei sale, fie pentru razbunare, fie pentru sustinerea
pgrerilor sale, faurevte un text 0-1 atribue unui scriitor cu-
noscut sau fnchipuit, textul e falv vi nu poate fi utilizat de
cercetatori; interesant numai e a se vti cum s'a descoperit
plazmuitorul, motivele fal§ificgrei vi modul lui de a proceda.
Ilidicand valul vi privind in oficina unui plazmuitor aflam
cum trebue sa procedam In asemenea tmprejurari pentru

Motivele
falprilor
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dese,operirea 'guy cazuri identiice. Fal§ificatorul dä de obicei
*tirile swum- §tiri 4,.$ u pra unor peripade obscure, despre cari documentele

tionale tac, alege papitolele la, cari discutia n'a, putut ajunge la niciun
reultat si complecteaza, corecteaza, Infrumuseteaza isto-
ria sail lacunele din perioade obscure, dupa tendintele si
dui:A puterea mai mare sau maj mica a imaginatiei sale/
Dar stiind ca daca scoate numai din capul lui lucruri In
chipuite, va 11 prins imediat, amesteca, adevarul Cu inven-
tiunea; dupa ce compileaza din &Vim autori, apoi brodeaza

Falgifleatoral pe stirile Imprumutate fantasmagoriile sale. Falsilicatorul, cu
se trlicleazli toate silintele pe cari si le da, nu poate imita pe deplin for-singur

mele exterioare (scrierea, stilul, limba) ale monumentelor
epocei In care vrea sa-si aseze produsul, nu stie istoria tim-
pului In toate amanuntele ei ca sä, evite contraziceri cu alte
monumente autentice contimporane, relateaza rapte cari s'au
fntamplat mult mai tarziu decat timpul In care fsi locali-
zeaza fabricatul, nu-si inchipue ca anumite fapte, pe cari le
relateaza el singur, D u puteau s5, ile trecute cu tacerea, de
toti contimporanii; traind inteun alt maliu nu poate sa se
debaraseze de anumite expresiuni, idei sau credinte ale tim-
pului sat', nu poate sa se transfere In timpul fnchipuit al,
monumentului pe care fl fabric.1, sä traiasca ca sa, zic
ava In acel timp si sa imprime monumentului gandurile
si credintele contimporane; In mod inconstient ii revin supt
panä idei si credinte, obiceiuri si institutiuni cari sant pos-
terioare timpului fnchipuit, anacronizme de tot felul cari
descopere falsul. FalsifIcatorul fsi da silinta a prezinta fabri-
catul sau ca intrunind toate conditiunile de autenticitate;
ba chiar ne cla" In zelul sail prea multe che szásii si ama-
nunte, cari lipsesc la monumentele autentice, dupa cum un
räufäcätor se fnarmeazä,cu mai multe pasapoarte, Dar tocmai
cheza,silie Ingramadite dau de bà'nuit, dovezile prea multe
ale autenticitatei sant un fnceput de dovada a neautenticitata

Falvificatorul care ti compileaza plazrnuirea dupa dife-
riti autorit n'are la dispozitie un Inv vechi ca sä, arate de
un,cle vi-a scos plazmuirea, si ori pretinde cä, s'ar fi pierdut
originalul depe care a copiat si inventeazà,' fel de fel de fm,
prejurari (incendiu, furt, naufragiu), ori prezinta unk ms pe
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care un paleograf deprins fl demascheaza ca o imitatie mai
mult sau mai putiri reusita a unei scrieri mai vechi.

Cand regii Alexandriei si Pergamului, pentru fmbogatirea
bibliotecilor lor, au fnceput a da preturi mari pentru mss
vechi, cd,stigul a fridemnat pe falsiticatori de a atribui texte
obscure unor autori celebri, sau a plazmui asemenea texte,
fntocmai cum In timpurile noastre preturile fabuloase, pe cari
le deed arheomanii de tot felul, ispitesc pe falsificatori ca sa-si
exercite meseria lor lucrativa,

Unul din cele mai celebre si scump pratite falsuri a fost
acel comis de Constantin ,Simonidis cu palimpsestul lui Ura-
nios, cu care au fost fnselati renumiti fnvatati din Germania
(Lykurgos, Enthfillungen fiber den Simonides-Dindorfschen
Uranios2, Leipzig 1856).

Cele mai multe falsuri s'au facut pentru castig, dar nu
sant putine si buruienile cari au crescut pe terenul mlästinos
al unui ovinizm nesä.natos. 0 falsificare celebra comisa din
motive patriotice sant mss si clocumentele cunoscute supt nu-
mele de Pergamene di Arborea; prin aceste documente se do-
vedea ca Sardinia, obscura patrie a falsificatorului, a fost fn
evul mediu un focar de cultura fnalta, care chiar astazi s'ar
considera ca un ideal greu de ajuns. Academia de stiinte din
Berlin flind rugata ski dea pärerea asupra acestor mss, a
fnsarcinat pe unii din membrii ei ca sa examineze cazul ; cer-
cetarea paleografica, filologica si istorica au dovedit ca era
vorba de o plazmuire fndrameata.

Falsuri in majorem Dei gloriam s'au comis si In vechime
si n'au Incetat nici pana astazi; Ovreii fn timpul Alexandri-
nilor, ca sa arate ca intelepciunea greceasca provine din Sf.
Scriptura, au schimbat si interpolat scrierile clasicilor Greci,
cautand astfel sa dea mai mare importanta vorbelor lor prin
faptul ca le puneau In gura unui autor celebru; pentru un
motiv analog crestinii au interpolat scrierile paganilor, iar
paganii pe ale crestinilor.

Cate genealogii s'au falsificat ca sa se lege sirul fntrerupt,
sau sa se duca obarsia unei familii obscure la un print, domn,
rege, erou, zeu, e cunoscut, cad ceea ce se practica In timpul
lui Esiod si Pindar se practica si astazi pe o scarä mare supt
ochii nostri.

53381 3

CA.ltig-al

Patriotizmul
rim tnteles

Fanatizmul

Psendono-
bleta
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Blizbunarea O plazmuire curioasa a comis Anaximen din Lampsacos
pentru a se razbuna contra dusmanului sail Teopomp: al-
catuind scrierea Tputcipccvog, piing, de insulte contra Atenei,
Spartei si Tebei a atribuit-o lui Teopomp ca sa-1 compro-
mita In Grecia. In zadar Teopomp a protest,a,t C:9,- la mijloc
e o miselie si ca el nu e autorul scrierei, nimeni n'a vrut
sA-1 creaza, flindca. Anaximen fi imitase stilul Cu o maies-
trie demna de o cauza mai bung i.

Vanitatea Pentru a-si sustine parerile, multi fnvatati Impinsi de
vanitate, falsifica inscriptiuni sau texte si trimet la opere cari
n'au existat cleat fn fnchipuirea lor. 0 scriere (ilept notap.6n)
piing de citatii mincinoase s'a .atribuit lui Plutarh; In zilele
noastre Rodocanaki are In scrierile sale trimiteri la opere,
cari n'au existat niciodata, cum a dovedit pana la evident:1
E. Legrand In Dossier Rhodocanakis, Paris 1895.

$i literatura romana 6 bogata In falsuri din cari men-
tionez cateva caracteristice. Falsul comis de Costache si Antohi
Sion Cu Pseudo-Clanau e foarte instructiv din punctul de
vedere metodologic.

Pseudo-CIA- In anul 1850 se publica In Iasi supt titlul de: Fragment
n411 istoric scris In vechea limbd romanä din 1495 un ms desco-

perit de Gh. Boldur-Costache, tratand istoria Romanilor dela
274-12110. La fnceputul si sfarsitul acestui Fragment se arata
ca este o traducere facuta de Clanau depe un text latinesc
pe care Huru, cancelarul lui Drago s Voda, 11 copiase depe
originalul scris de Arbure Campodux. Cercetarea, paleografica,
a Fragmentului Insa arata ca avem a face nu cu scrierea din
sec. al 15, d cu scrierea cursiva cum se obisnuia In sec. al
18. Limba monumentului In Ice sa fie limba sec. al 15
este o limba, asa de Incalcita, Incat e de neInteles; autorul
recurge la flexiuni imposibile, la inversiuni ciudate ca sa
dea stilului un arhaizm afectat, si nici macar nu ja de model
limba documentelor sau a cronicarilor mai vechi, ci fsi mo-
deleaza stilul dupa Cantemir. Dar contrazicerile si anacro-
nizmele aflate In acest Fragment sant grosolane de tot.
Aceasta povestire ne arata ca Romania In mijlocul barbariei
cumplite a veacului de mijloc a fost dela al 3 pana, la al 6

I Christ-Schmid, Gesch. der griech. Litteratur, 1, 502.
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secol o republica, cu o civilizatie care chiar astazi ar fi de
invidiat, §i cu toate acestea niciun istoric nu pomene§te de
a§a ceva. $i in aceasta inchipuita republica se aflau institutii
romane, feudale, bizantine, moldovene§ti stravechi, vechi,
moderne, toate la un loc. Pe langa alte gre§eli istorice, fal-
§ifIcatorul pune cunoscuta expeditie din 1497 a Regelui polon
Albert inainte de 1495, indus in eroare de cärti moderne.

Tratatele de aliantO, actele de notariat, actele cari se vor
prezinta inaintea instantelor, sant prevazute cu semnatura §i
sigiliul partii interesate ca sa nu fle contestate de partea
adversa, dar unde s'a mai auzit ca un text istoric sa poarte
semnatura §i sigiliul autorului sau a traducatorului l Si cu
toate acestea Pseudo-Clanau in naivita,tea sa, crezand a prin
aceste mijloace va preintampina orce contestatie a produsului
sat', 1-a prevazut cu pecete §i cu acel naiv: eu Petru CO Mu
am iscedit I ,

Ca fal§ul s'a comis de Costache §i Antohi Sion in com-
plicitate cu Costache Boldur pentru marirea patriei §i a fa-
miliilor lor, este astazi un lucru dovedit pang, la evidenta :
Sione§tii dupa acest fabricat s'ar trage dupa tata din Hanii
tatare§ti, dupa mama dela Canal; iar familia Boldur-Costache
se prezinta &lath' cu Drago § Voda, intemeietorul Principa-
tului Moldovei.

Putin timp dupa descoperitea sa, pretiosul monument,
cum se intampla cu fabricatele similare, s'a facut nevazut.

A. Philippide, Cronica lui Huru In Convorbiri literare 16
(1882) p. 245-258; Gr. Tocilescu, Izvodul Spettarului atintiu In
Revista pentru istorie, archeologie §i filologie 3 (1884) p. 464-500;
Gh. Ghibitnescu, Epilogul Izvodului lui Clänitu In Uricarul 17
(1891) p. 353-391; I. Tanoviceanu, Probe noue de fal§itatea Iz-
vodului lui Clanitu In Arhiva din Ias,li 3 (1892) p. 470-494.

i Un caz analog ne IntämpinA kite° allá carte; autorul, tca un fal-
§ificator, temändu-se ca im eumva sl se conteste autenticitatea operei,
dacA nu e prevä,zutä ca pecetea pretinsului autor, se scuzä Intr'un mod
naiv de tot: n'am legat pecete de carte, zice, ilinddi pecetea e treed.-
toaxe :}i se poate erica, dar adevärata pecete a dreptilor e.., räsplata
raiului, iar a pitcätoOlor muncile iadului1 (Pseudo-Neagoe, Invittitturi
ed. 1843 p. 306-307).
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Coreeponden- *Corespondenfa dintre IFtefan cel Mare ,si Patriarhul Ohridei
t' hd wan e o plazmuire tarzie, precum dovede0e I. Bogdan, (Documen-eel Mare

tele fake atribuite lui Stefan ce! Mare, supt presa). Cred cä, mo-
tive patriotice au dat na0ere la aceasta fakific,are, al carei
scop nu e altul cleat a aduce dovadd cum c,ä, Biserica Mol-
dovel atarna de Arhiepiscopul Ohridei. Ca Grecii au tä,"gaduit
aceasta atarnare dovede0e cartea Patriarhului Hrisant ilept
Teov 6TcpcxEon (Targovkte 1715). In aceastä, carte existä, un ca-
pitol prin care Hrisant fncearca a dovedi ca Valahia 0 Mol-
dova n'au fost supuse Arhiepiscopului Ohridei (au oúx 67C6XELVTO
'rtii 'Axpíaoç 13kmxia %al Mxviactvicc p. 82).

Capitulatin- Un alt fak sant Capitulagunile 'Tárii romane0i 0 ale
nile Prinei- Moldovei cu Poarta, cari s'au plazmuit in secolul al 18 dinpatelar

motive patriotice: boierii munteni 0 moldoveni cautau prin
azeste tratate faurite sa arate reprezintantilor Puterilor, In-
truniti la un congres MO, Focani, ca invoelile cu cari stra-
moii lor s'au inchin.at odinioara Portii au fost nesocotite de
Turci i. Originalele acestor capitulatiuni. ca de obicei ale ac-
telor plazmuite, nu mai exista: Capitulatiunile Tarii romane0i
s'ar fi copiat la Constantinopol din con dicile imparate0i de
Ienächitä, Vacarescu (Fotino larop(ce T-Iiç Trcacci AcosEac 3 p. 372
n.), cele ale Moldovei s'ar fi pastrat pang la 1686, and craiul
leesc Sobieschi, trecand prin Ia.0 le-ar fi ars din ura ce
avea asupra Turcilor (C. Giurescu, Capitulatiunile Moldovei
p. 8 0 1.7).

Textele ano- Cand editorul are a face cu texte anonime, prima chestic
nime pe care trebue sa 0-o pue este: care e autorul monumentu-

lui. Deosebirile fine ale stilului individual caracterizeaza in
literaturile clasice, sau In alte literaturi culte, pe diferiti au-
tori, astfel incat dad, o scriere a unui autor cunoscut s'a
pästrat anonima sau pseudoepigrafa, stilul poate fi un pre-

1 N. Iorga a dovedit cu argumente temeinice plitzmuirea Capitula-
tiunilop Tiirii romd,nesti In Genealogia Cantacuzinilor ed. Iorga 1, p. 68
n. 3 si 495 §i Geschichte des rumiinischen Volkes 2 p. 76-77; C. Giurescu,
a dovedit In Capitulatiile Moldovei Cu Poarta Otomanti cii si acestea
stint plazmuite, aratand di izvorul pe care s'a Intemeiat falsificatorul
este Canterpir, si expuntind pe larg motivele cari au indemnat la Mu-
rirea lor. Art. '16 din Tratatul dela Kuciuc Kainargi (1774) contine
o dispozitiune care nu poate fi Inteleasä, cleat presupuntind existenta
acestor Capitulatiuni; prin aceastti constatare ctl§tigilin un terminus
ante quem : Capitulatiunile s'au pltizmuit Inainte de 1774, Giurescu p. 27-33.
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tios ajutor ca sä se descopere autorul ei; pentru literatura
romänä veche, o asemenea incercare e foarte problematic&
0 scriere a unui autor MIA stil individual, cum s'o deose-
besti si s'o atribui autorului ei 1 Pe längd criteriile paleo-
grafice mijlocul care ne poate da o luminä, sigurä e analiza
internä a operei: tendintele politice cari se vädesc, expune-
rea ¡rite° luminä favorabilä, sau dusmänoasä a faptelor cu-
tärui domn sau cutärui partid politic, amänuntele precize
ce se dau despre anumite persoane cari apartin cercului
rudelor sau intimilor autorului, amänuntele despre o mänä-
stire sau un oras, sau chiar despre insus autorul, pot sä, ne
cAläuzeascä ca sä ghicim pe autorul monumentului.

Tot prin analiza internä vom ncerca a fixa data monu- Textele

mentului: ultimul fapt pomenit si faptul cel mai apropiat nedatate

nepomenit, care n'ar fi putut sä, rämäe necunoscut autorului,
vor fi cele doll& puncte intre ca,ri trebue sä asezam monu-
mentul. Ultimul fapt pomenit in viata Sf. Nifon, scrisä de Ga-
vriil Protul, e sfintirea bisericii Curtea de Arges care a avut
loc la 1517'; observänd ca in Viatä nu e pomenitä, moartea
lui Neagoe intimplatä. la 1521, un eveniment important care
nu putea sa rämäe necunoscut hiografului lui Nifon si al lid
Neagoe (cad si biografia lui Neagoe se cuprinde pe larg in
aceastä Viatä), conchidem cä Viata s'a scris inainte de 1521
si dup5, 1517.

Altädatä editorul are a face cu compliant, in cari au in- Compilatiile

trat pArti mici, ca,pitole sau chiar scrieri fntregi anterioare,
sau cu texte continuate de unul sau mai multi autori, etc.
In literatura bizantinä, a fost continuat Teofan si Gheorghe
Amartolos, In literatura romänä Ureche, Miron si Nicolae
Costin, etc. Cu privire la asemenea texte editorul trebue säli
dea silinta ca sä, descopere izvoarele si sä atribue fieca,re parte
autorului ei adevarat; dacä reuse,ste, aduce un mare serviciu
stiintei. Prin modul acesta, s'ar putea reduce märturiile mai
multor autori despre un fapt la una singura, clac5, s'ar do-
vedi c,1 unul a servit de izvor celorlalti, sau cä, toti au co-
piat unul si acelas izvor pierdut.

1 Viata Sf. Nifon de Gavriil, Protul Sfetagorei, ed. I. Naniescu p. 121.
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Importanta editillor Critice.

Daca posedanl un text In mai multe copii, repede ne
convingem prin comparatie c aproape toate se deosebesc
fntre ele In mai multe privintey i imediat se paste fntreba-
rea: ca,re dirt ele se apropie mai mult de original, 0 cum
era arhetipul pierdut? Ca sa putem raspunde la aceasta In-
trebare, ca sä, putem restitui textul aproape a4a cum l-a
scris autorul, trebue sä, luam toate mss existente, sä, fixam
flliatiunea lor, sä fndepärtam tot ce s'a introdus In text de
copiti sau corectori i sä, restabilim un text, care dad, nu
va fi Intoctnai arhetipul pierdut, dar sä, se apropie de el cu
cat permit mss i cu cat ajuta perspicacitatea editorului,
adica trebue sà facem o edifie critica'. Importanta editfilor
entice e Indeobte recunoscuta i n'ar trebui sä, mai vorbesc
aci despre aceasta, dar flindca totdeauna s'au gasit oameni
cari sa dispretue,asa munca, migaloasa a editorului, cred ne-
cesar a atinge acest punct.

Diletantii Sant multi cari nu-0 dau searing, de legatura stransa ce
exista Intre diferitele verige ale §tiintei, nici nu pot pricepe
ca fàrä munca, editorului nu se poate scrie istoria spiritului
omenesc, In Intelesul larg al cuvantului; savantii genial', pa-
trunsi de acest adevar, se coboara In carierä, 0 scot singuri
marmora pe care o transform& In opere nemuritoare. Un
Böckh, care ne-a dat Die Staatshaushaltung der Athener,
n'a dispretuit munca editorului inscriptiunilor i textelor gre-
ce0i, un Mommsen, care a evocat viata, poporului roman, a
uimit lumea cu lucrari de amanunt i editiuni de texte
(Solinus, Jordanes, Casiodor, Eugippius, Ruflnus etc.), un Re-
nan, care a scris Histoire du peuple d'Isra81, n'a gäsit ea e
pierdere de timp sä, colaboreze la Corpus inscriptionum se-
miticarum. Numai cliletantii superficiali vorbesc cu dispret
contra unor fndeletniciri stiintifice, cari cer eruditie, perspi-
cacitate, probitate abnegatie 0 pe deasupra aduc
foloase imense culture', numai nepriceputii sustin ca geniile
nu se ocupa cu nimicuri (adica ei, caci cand vorbesc de genii
fac o confuzie regretabilä, cu propria ion persoana), ca ge-
niile n'ar lucra cu metoda i alte legende de felul acesta.

Peendoestetii Erezii de aceea5 speta sustin i pseudoestetii, sau oamenii
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cu veden i stramte, cari cred a §tiinta, trebue a se ()cup°
numai de fOrmele desavarsite ale culturei omenesti: de vea,
cul lui Pericle si nu de epoca bizantina, de poemele omerice
§i nu de poezia populara a mojicilor, de arta jui Praxitele
si nu de formele rudimentare ale artei asiatice, de Sofocle
si de Göthe dar nu de literatura scarboasa mongol& N'ar
rade lumea de un naturalist care ar vrea sa se ocupe nurnai
cu leul si vulturul, cu stejarul si trandafirul, clispretuind pa-
ianjenul si scaiul? i totus skit multi cari dispretuesc o
scriere populara, sau viaita unui sfant si fsi indreapta epi-
gramele contra editorului unor asemenea texte, flindca nu-si
dau sauna ca precum toate animalele sau plantele sant deo-
potriva interesante si vrednice de studiat, tot asa, s'i produ-
sele mintii omenesti, fie ele artistic desavarsite sau primitiv
stAngace §i naive, fie de fineta Mica sau de grosolanie mon-
golic,ä, ne dezvaluesc sufletul omenirei, si trebuesc studiate,
flindeá ele pot fi de mare insemnatate pentru cunoasterea
omului, ultima tint& a stiintei celei mai interesante. De alt-
fel importanta unui text nu se masoara in mod absolut cu
valoarea lui intrinseca; in vechime proprietatea literara flind
necunoscuta, multe produse mai vechi ni s'au pastrat in pre-
lucrari posterioare, si asemenea prelucrari, chiar daca n'ar
prezinta interes ca sa fie cunoscute pentru ele inses, capata
de multe ori o importanta deosebita prin faptul ca contribuesc
la restituirea originaluld dela care deriva.

E. Renan, L'avenir de la science p. 133; K. Krumbacher, Gesch.
der byz. Litteratur, Miinchen 1891 In prefatä, ; I. Bédier In Revue
des deux mondes 121 (1894) p. 908 kli 910.

and putem sä," restituim textele dupa cum au iesit din Valoarea

mainile autorilor, sau sa dam un text cat mai apropiat de ediortiizeilor

arhetip, fie chiar dupa o munca lunga si migaloasa, utilizand
toate mss existente, sa dam &lid, o editie critica, nu trebue
sa, ne codim si M., ne multumim cu editiuni bazate pe bunul
nostru simt, lasand in ele greselile unor copisti ignoranti sau
introducand tacit conjecturile noastre arbitrare. cat de su-
brecla e o asemenea editie se vede imediat, daca se colatio-.
ne,a,za sistematic cateva pagini din ea cu toate mss existente;
ea nu inspira fncredere istoricului sau filologului, fie chiar
genial editorul ei, caci cum ar putea un cercetator serios sa
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fntrebuinteze o asemenea editie, eand stie c,a s'ar face de Os,
dad, ar fntemeia o teorie pe o gresala de copist, sau pe
conjectura introdusa In text de un editor arbitrar 71 (Cazul cu
Slaveni si cu formele infinitivului lung v. mai sus p. 20 n. si
29 n.). Numai o editie critica, bazata pe compararea si clasa-
rea mss, In care lectura autentica (sau presupusa ca atare)
se introduce In text, iar toate variantele se dau In aparat,
numai o editie, In ca,re se da socoteala, la fiecare pas de pro-
cedeurile editorului, poate rezista timpului si poate servi ca
baza," pentru investigatiuni stiintiflce. Editorul and la flecare
pas socoteala de modul sau de a proceda fara sa introducä
ceva In text In mod tacit, sau sä fnlature vreo lectura, care
presupusa de el a fi o varianta farl sens ar putea sa fle
lectura arhetipului (ceea ce se poate fntampla lesne, si s'a
Intamplat chiar multor editori renumiti), pune pe cititorul
critic In stare de a urmari singur traditia si a alege boabele
de grOu, aruncate de multe ori de editor In aparat ea pleava.
Invatatului celui mai fnzestrat li pot scapa o multime de cu-
nostinte trebuitoare pentru restabilirea unui text: cateodata
ne scapa un amanunt din domeniul arheologiei, altadata nu
pricepem o expiesiune simbolicä, dogmatica sau juridica,
sau ne pare nonsens un cuvant strain, nu cunoastem o in-
stitutie veche sau o superstitie, nu Intelegem rostul unei alu-
ziuni etc., si ceea ee ni se fntampla noua, s'a IntOmplat si co-
pistilor, ale caror copii le utilizam pentru restituirea textelor.
Daca admitem ea din trei copisti, doi, orunde au fntalnit, pre-
tinse nonsensuri, si-au luat libertatea de a schimba textul si
de a-1 face inteligibil, editorul, care se bazeaza pe cele trei
mss ale lor, In doua va gasi un text inteligibil, In al 3-lea
va crede c,a are fnaintea ochilor un nonsens. Dad, se ia dupa
cei doi In restituirea textului si da In aparat acel pretins
nonsens, ce se poate Intampla? Un specialist arheolog, teolog
sau jurist, dupa, fmprejurOxi, fnarmat cu cunostinte speciale,
ar putea sa arate cheea Intelesului acelui nonsens, pecand
daca nu dam in aparat «asemenea nonsensuri» si restituim
textele Increzandu-ne simtului nostru, cititorul n'are mijlocul
de a restabili singur textul In cazuri de multiplicitate a tra-

i Bédier L c. p. 9H.
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ditiei i astfel nu se poate ajunge niciodata la editiuni bune,
la a caror indreptare sa fl contribuit luminile orcarui cititor
critic. Dupa o lunga experienta de cateva secole invatatii
s'au convins ca nici chiar o selecta lectionum varietas, cat de
bine sa fie alcatuita ea, nu Ajunge; astazi numai acea editie
inspira Incredere pentru care s'au despuiat toate mss §i In
al carei aparat s'a fnregistrat tntreaga traditie.2

Ins4ri1e cari se cer ca s compuna cineva un aparat

Nu vorbesc de texte pästrate In sute de mss; asemenea texto nu
exista, sau aproape nu exista In literatura roman&

I Ca i pentru cei mai eruditi, cei mai geniali editori un text poate
sá aiba multe secrete, se Qtie indeoblte; iata un exemplu caracteristic.
Romanos intr'un condac ne spune cum Petru, cand Hristos a fost prins

dus la Caiafa, s'a luat dupl. el 0 cu noroadele a intrat in curtea ar-
hiereului, unde a vazut: rb n5p 8s8sp.ivov E met TioV x6prov xtx841p.evov I XpL-
=by wapecretince Tip ispet (ed, focul era legat i iarba §edea jos, pe Hristos
fnaintea preotului). Pitra f:d Krumbacher, coi mai buni cunoscatori ai
poeziei bizantine, cari au consacrat decenii intregi pentru studiul poe-
ziilor lui Romanos, editand condacul de mai sus 0 crezand .ca au a
face CU o COrUpteld au corectat : Beacup.ivov I Tbv xopbv aspencaeilp.evov

(npocnta041p.svov Krumbacher) adica : ca focal era aprins i corul §edea
fnainte. (Sitzungsber. bayer. Akad. philos. Klasse 1898 p. 123; Krumba-
cher nume0e traditia mss o sinnlose i zweifellos verdorbene Lesung,
ibid. p. 211). Amandoua conjecturile, fara sá se departeze mult de traditie
dau un lnteles pasagiului, care altfel pare a fi un nonsens. Zic pare a
11 un nonsens, flindcb, In realitate nu e; daca editorii ar fi tint ca In
mod simbolic Hristos se nume0e irp (foc), sau livrfpai (carbune aprins),
iar omul se chiamä and x6rnoç (iarba), and Irfp1/46; (lut), n'ar fi emendat
textul, ci ar fi Inteles imediat cá pretinsul nonsens e un paradox ex-
primat de Romanos printr'o antiteza: focul, care arde i e intangibil
(adica Hristos) era legat, i iarba, un lucru trecator 0 de nimic (adica
omul care judeca pe Hristos) §edea pe jiltul de onoare, v. Byz. Zeitschr.
16 (1907) p. 257. Aceasta tsxplicatie se confirma prin ceea ce urmeazii:
«pe Hristos fnaintea preotului», : Behap.soacct Xpoci (e0i legat Hristoa-
se).Dumnezeu e foc mistuitor, Deuteron. 4, 24 0 Catre Evrei 12, 29; avepat
(carbune aprins) din lsaia 6, 6 e interprete ca flicand aluziune la Hri-
stos, v. Xantopulos, 'Epp:Toga s1/4 Tobç iiva@a0p.obç vç 'Orrorimou ed. C. Ata-
nasiadi, Ierusalim 1862 p. 138, cf. ibid. p. 52: %al i2cp abzbç (14 Osbç u5p
xavavaMaxav bp.s% 8b xbroç skekicrcwroç (cad el ca Dumnezeu e
foc mistuitor. . . iar voi iarba de niciun pret). AceeaQ antitezd In Pen-
ticostar, Venetia 1769 p. 32: Toti nopbç b x6Froç (1448110Ç OBOWCITCLL (iarba

atingand de foc se mantue0e; e vorba de Toma care punand mana pe
urmele piroanelor se mantue0e de necredinta). Inteun alt condac Ro-

www.dacoromanica.ro



42

critic, ca sä alcatueasca. o editie bunä, nu sant tocmai co-
mune; eruditia §i perspicacitatea, precizia §i abnegatia nu
sant buruieni cari cresc pe camp §i le intalne§ti la flecare
pas; dacit ele nu sa,nt fnsu§iri geniale, sant Irma din acele
calitäti frumoase §i admirabile pe c,a,ri le posedä numai o
minte aleasä. Despre aceste insu§iri Krumbacher scrie ur-
mätoarele cuvinte bine simtite:

Die wissenschaftliche Bedeutung und die persftnlichen
Voraussetzungen der in dem Editionsbeiwerk zusammenge-
fassten Kleinarbeit dftrfen nicht unterschitzt werden. Es gibt we-
nige gelehrte Aufgaben, die ein solches Mass von Kenntnissen,
von Objektivität, innerer Konzentrierung und Pflichttreue er-
fordern, wie die bis zur korrekten Druckvollendung durchge-
ffthrte Herstellung eines vollstän,digen, zuverlassigen, ftbersicht-
lichen kritischen Apparats bei einer komplizierten und noel)
wenig durch Vorarbeiten geklärten Überlieferung. Es gilt hier
mit grossem Aufwand von Mfthe und Zeit ohne Abwägung des
direkten Nutzens fCtr die Forschung, ohne Rftcksicht auf äussere
Anerkennung um Gottes Lohn zu arbeften. Es gilt ein Werk
zu schaffen, das in der Hegel wenig benfttzt wird und dock
anentbehrlich ist, das selten kontrolliert wird und doch pein-
lich korrekt sein soll, das fast nie mit gebfthrendem Dank be.
lohnt wird Hier bleibt also das meiste der persftnlichen
Gewissenhaftigkeit ftberlassen, jenem undefinierbarem Cha-
rakterbedarfnis, bei jeder ernsten geistigen BetAtigung nach
Menschenmöglichkeit dem Ideal nahezukommen und gauze Ar-
beit zu machen. Wer diesen Drang nicht gewaltig, unabweisbar,
immer wiederkehrend in seinem Busen spark mftge von schwie-
rigen Editionsproblemen seine Hand lassen I (Miscellen zu Ro-
manos p. 133-4).

Iatä §i ce spune o altä autoritate despre acei diletanti,
ca,ri nu pot intelege importanta editiunii unui text, sau a unei
chestiuni fflologice:

Bien des gens sont tent& de rire en voyant des esprits
sérieux dépenser une prodigieuse activM pour expliquer des
particularités grammaticales, recueillir des gloses, comparer les .
variantes de quelque ancien auteur, qui n'est souvent remar-

manos Intrebuinteazi, antiteza futre foc s't lut: Itet a xsx6veovvoic pitvaxv
u6aoç iv vt soaltp.-9 vo5 sop6ç (0 nu s'au topit picioarele flintelor de lut In
palma focului; e vorba de Hristos care spalä picioarele ucenicilor), Ro,
manos und Kyriakos ed. Krumbacher p. 742 (Sitzungsber. bayer..Akad.
philos. Klasse 1901).
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quable que par sa bizarrerie ou sa médiocrité. Tout cela faute
d'avoir compris dans un sans a,ssez large Phistoire de Pesprit
humaift et l'étude du passé (E. Renan, L'avenir de la science
p. 130).

and e vorba sa dam la lumina un document pästrat In
original, 0 inscriptie, o scrisoare autografa, sau o cronica
pgstrata Intr'un singur ms, sau In chiar autograful autorului,
munca noastra de editori e foarte leshe de fndeplinit; In Mar
jorita,tea cazurilor fnsa, pentru lucrari mai Intinse, nu po-
seam autograful autorului, nu poseam foarte des nici copii
direct facute depe autograf, ci copiile cari s'au pastrat provin
din altele intermediare, cari nu se potrivesc Antre ele nici In
redactare, nici In ortograft, nici In Intindere. In asemenea
cazuri ca sa restabilim Lin text, cat mai apropiat de arhe-
tipul pierdut, trebue sä. fntreprindem o serie de procedeuri
migaloase, i numai dupa multa munca i chibzuinta ajungem
la rezulta.tul dorit.

Daca autorul nostru e deja publicat, trebue sa ne con- citutarea edi-
vingem fntai de toate, Cum s'a facut editia existenta, care tiii" m"
sau cari mss au servit ca bag, lucru care astazi se afla In
prefata orcarei editii, era fnsa trecut supt tacere mai nainte.
In secolii trecuti editorii nu se preocupau a da editiuni
critice; luau un ms, 11 fncredintau zetarului fara macar
sa-1 copieze faceau poate o corectura i a§a dadeau la lu-
mina' opera unui autor Meà multa truda. O asemenea editie
pentru editorul posterior n'are alta valoare decat, cel mult,
ca reprezintand ms dupá care s'a facut, i aceasta numai In
cazul cand acest ms s'a pierdut.

Una din primele noastre griji e sa cá'utam toate mss cari
cuprind opera pe ca.re avem de gand s'o editam. Acest lucru
e astAzi foarte mult inlesnit prin adunarea la un loc, In Bibliot.
Acad., a celor mai pretioase mss referitoare la trecutul Ro-
maniei. 0 mare piedica Insa e lipsa unui catalog complect
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al avutului Academiei; pana acum (1897-1912) ca.to.logul
merge pana la No. 728, &Ant adica necatalogate Inca peste
3000 de mss. Dar afara de cele aflate In Biblioteca Academiei
§i a Universitatii din Ia§i (tot MIA catalog), existä mss In multe
case vechi boiere§ti; multi amatori au fnjghebat cate un mic
sambure de biblioteca de mss, M. Gaster (Londra) posed', un
fnsemnat numar de mss romane§ti, bibliotecile din strainatate
poseda multe referitoare la trecutul romanesc, cum sant cele
din Petersburg §i IVIoscva, cele din Viena, Paris §i mai ales
Constantinopol, Atena, Sf. Munte §i Ierusalim. Multe din aceste
mss sant cunoscute, dar §i mai multe au lamas necunoscute,
n'au fost cautate, sau n'au fost accesibile cercetatorilor pang
astazi. Lucrarea lui Weinberger, Catalogus Catalogorum
(Viena 1902), sau a lui Gardthausen, Sammlungen und Kata-
loge griechischer Handschriften (Leipzig 1903), fnlesnesc cer-
cetarile In straing,tate §i ar fi de dorit ca Academia sa fntre-
pring, sau sa fncurajeze fntocmirea unui repertoriu de ase-
menea natura cu informatiuni despre bibliotecile publice sau
private cari poseda mss referitoare la cultura roman&

Dupa ce prin cataloage sau prin inventare de mss, prin
fntreba'ri, prin calatorii am descoperit toate mss (sau ate
am putut descoperi) cari ne intereseaza, e de datoria noastra
sa cautam sa utilizara toate lucrarile publicate sau nepubli-
cate ale predecesorilor no§tri. Editiile existente §i emenda-
tiunile propuse prin bro§uri sau reviste se vor studia cu
atentie, dar nu trebuesc neglijate nici lucrarile unor editori
cari fncetand din viata n'au putut sa 4spraveasca lucrarea
lor. In strainatate de obicei asemenea lucrari neispravite se
depun la o biblioteca publica, unde orcine poate sa se folo-
seasca de ele, ceea ce ar trebui imitat cu orce pret '. Odobescu
a pregatit o editie a lui Varlaam §i Ioasaf din care s'a §i
tiparit (dar nu s'a publicat) o parte; ce a devenit ms 2?

I Mss continAnd lucrArile neisprAvite ale lui Melchisedec, Papa-
dopol-Calimah, Hasdeu, G. Popovici, Gr. G. Tocilescu, etc. se aflA depuse
In Bibliot. Acad. Rom. 0 sAnt accesibile tutulor.

2) uAceastA tipArire inceputA se continua cu toatA ingrijirea 0 pre-
cautiunea necesarA». Anal. Acad. Rom. ser. 1 vol. 1 p. 5. Se vede cA s'au
tipArit numai 40 de pagini (explicit : §i fAr A de soco tin t A, vr a sA
is piteas e A -=- p. 31,4 din edit. Generalului P. V. NAsturel, Bucure0i 1904),
cel putin atAta se aflA in Bibliot. Acad. Rom., 0 nu §tiu pentru ce mo-
tive s'a intrerupt tipArirea.
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Pentru lucrarile cari se bazeaz,1 pe mai multe mss aflate
In diferite tä,"ri, colatiunea e foarte grea si costisitoare, cu
toate eh,' astä'zi prin imprumutarea reciproca de mss, prin
fotografii sau colatiuni fäcute prin alti savanti s'au fnlesnit
intrucatva lucrurile. Dar cu privire la editiunile de texte ru-
manesti, aproape toate mss existand In tad, colatiunea nu
prezinta dificultatile cari se intampina in strait-16We pentru
textele clasice sau altele. Presupunem cb. avem toate mss
necesare inaintea noastd, cum incepem colatiunea ?

Luam un exemplar cu cel mai complect aparat critic, cotatiunea

dad, textul e publicat, si 11 dam legatorului ca sa-1 lege pu-
nand Intre flecare paginä ale o foaie de hartie alba, hartie
care va servi ca sa scriem pe ea variantele. Acest lucru se
recomanda dnd avem mai multe mss de colationat. and
frig mss sant putine (3-4), de obicei ajung marginile editiei
vechi pentru variante. Multe cärti au hartie sugatoare, pe
care nu poti serie Cu cerneala, si flindca colationarea trebue
facuta, cu cerneala, transformam hartia sugatoare in hartie
pe care nu se Intinde cerneala '

Dad textul nu e editat cercetam mss in mod sumar, si
prin compararea unor locuri unde traditia prezinta diferente
serioase, prin lacune sau prin alte particularitati se gaseste
de obicei lesne cel mai bun ms, care se copiaza pe o /Artie
Cu margini atat de late cat se crede c,.1 va ajunge pentru a
incapea variantele. Variantele flecärui ms se vor serie cu cer-
neald de alta culoare; multi le scriu fntre liniile textului, ceea
ce de multe ori produce confuzie. Cel mai practic mijloc e a
pune un semn distinctiv la cuvantul respectiv din text si a
repeta a,cela s semn la margine cu varianta. Variantele de
mid importan, sau cele c,ari revin In mod consta,nt In ms,
e bine sä se mentioneze in acest sens la inceput, ca sä, nu se
mai la in consideratie. Pärtile greu de citit sau citirile dubi-
oase e bine sä se desemneze pe /Artie de calc, lar pärtile unde
literile sant sterse sau sant lacune trebue sa se mentioneze

I Ein derartiges Papier (adicg, Löschpapier) kann der Buchbinder
durch ein einfaches Verfahren zum Schreiben brauchbar machen ; er
taucht es in Leimwasser und gliittet es nachher, dann wird es ganz din-
tenfest,, A. B. Drachmann, Nordisk Tidsskrift for Filologi 19 (1910) p. 111.
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arätAndu-se si ca,m cdte litere, dupä marimea celorlalte ale
ms, ar intra acolo.

Unde sant cuvinte sterse si pe deasupra corectate, trebue
sa se noteze cu mare atentiune ce a fost 5i in ce s'a corectat
si daca corectura se datoreste unei alte maini si din ce seco!.

Inainte de a incepe colationare,a, unui rim e bine sä, se
faca,' o descriere sumara', a lui, care sa se complecteze cu
amanuntele si particularitatile pe cari le observam in cursul
colationä,rei.

Colatiunea e folositoare pentru acela care a facut-o; co-
latiunile facute prin intermediul altora sdnt de obicei de mica
valoare. Dacia', ni se pun la dispozitie trei colatiuni dupd, trei
diferite mss acute de 3 diferiti invatati, folosul pe c,are il vom
trage din aceste colatiuni poate 11 foarte mic. Numai acela stie
In anumite cazuri asupra c,aror puncte trebue sä, fie atent, care
a citit si colationat aceeas scriere in dou'ä, sau mai multe mss.

E bine sä se noteze si lucruri cari in aparat pot sd fie
eliminate, despre cari insa in timpul colationarei nu putem
hotäri daca trebuesc sau nu mentionate, prin urmare: noteaza
mai mult decat ai de gand sä dai in aparat.

E bine sa se sublinieze cuvintele sau formele stranii, a
caror citire e sigurd, cad dupa ce nu mai ai fnaintea ochilor
originalul, de multe ori crezi ca in ms nu poate sä, fie scris
asa cum ai copiat si ca,' tu ai gresit copiind, sau ca n'ai fost
destul de atent colationdnd. Ca sa nu pierdem timp Cu cau-
tarea, e practic sa notam in exemplarul de colatiune inceputul
si sfdrsitul fiecarei pagini a ms.

Chiar lucrurile de mica importanta, ortografia unor cu-
vinte, sau accentele, pot sä ne dea o indicatie interesantä cu pri-
vire la filiatiunea mss, dar mai cu seama lacunele, stersaturile,
corecturile trebuesc observate cu bagare de seamä,. In loc de
o colatiune e preferabil sa copiezi textul intreg, dacd, e vorba
de un MS care prezintä mari diferente.

Toate diferentele nu prezinta interes ca sa fle notate
la colatiune, dar se recomancld ca cateva parti, caracte-
ristice pentru a ardta relatiunea mss, sd se colationeze
Cu cea mai mare scrupulozitate, inregistrdndu-se toate par-
ticularitätile, chiar cele de cea mai mica importanta, cdci
nu se stie ce anume deosebire va 11 hotaritoare pentru a
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stabili inrudirea mss. Se intelege cá dupd ce am copiat,
trebue sit colationäm copia neastrd, cá acea colatiune e re-
lativ bun/ tare a fost revizuitd, cä, incredere poate sd in-
spire numai colatiunea, care a fost controlatä prin colaborare,a
a doul persoane alternativ ûna citind 0 alta urmdrind tex-
tul. Dar chiar dupd ce cineva 0-a colationat copia, 0 0-a
verifIcat colatiunea, se vor prezinta cazuri unde iar va simti
neyoia sä, recurgd la mss. Idealul ar fi, bine inteles, sä, avem
reproducen i fotografice dupá toate sau dupä cele mai impor-
tante mss, pentru a recurge la ele in orce moment, lucru
care astäzi cu ieftindtatea i simpliticarea procedeurilor nu e
a4a, de greu de realizat. CA reproducerile fotograflce (alb pe
negru) costd mai ieftin decal copierea cu mand i colatiu-
nea, astäzi e indeob0e recunoscut '

Obiectul de apetenie al criticei textelor e a restitui forma
autentia, a operei, a ne da adicd originalul in forma in care
a fost intocmit de autorul lui. Pentru textele a cdror tipdrire
a fost supraveghiatA de autorul Insu, supraveghere care a
avut loc cateodatà," in mod consecutiv la diferitele editiuni,
critica n'are de loc sau foarte putin de lucru (v. mai sus
p. 11), dar pentru textele, pdstrate in copii dupä, copii, cu
multe intermediare pand la copiile noastre, in cari s'au stre-
curat multe gre§eli, sau cari au fost prelucrate sau schimbate
In mod arbitrar, critica are de invins diflcultdti foarte mari

poate atinge pe deplin scepul niciodatä ; ea ne poate da
un text at mai apropiat de arhetip, dar nu arhetipul pierdut.

NIA' and sä, ajungd la perfectiunea in care se aflä
astäzi, critica textelor a trecut prin multe stadii, i abia in
secolul trecut a p4it pe o cale adevärat tiinificä, dupd lu-
crdrile lui Im. Bekker 0 W. Dindorf. In secolii trecuti in-
väta,tii se mdrginiau a lua co bazä, un ms care li se pärea
mai buu sau pe care Il aveau la indemând i dupä el edi-
tau scrierile cla,sicilor din antichitate. Rareori recurgeau
la vreun alt ms pentru a-1 consulta cu privire la cateva lo-

Pentru tehnica i preturile copiilor manuale si ale reproducerilor
fotograflce v. Krumbacher, Die Photographie im Dienste der Geistes-
wissenschaften, Leipzig 1906 i Miscellen zu Romanos de acelas p. 76.

Stems ma
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curi mai grele, §i atilta tot. La consultarea tutulor mss päs-
trate ale unei scrieri §i la cla,sificarea lor In familii, nu s'a
recurs deat dupä multe secole de dibuire empiricä, §i acest
procedeu dupä, ce s'a aplicat textelor clasice grece§ti §i la-
tine§ti, a fnceput sä se adopte §i pentru orce text din evul
mediu §i din timpurile mai recente.

Inlesnirea alatoriilor, progresele fotograflei, Imprumu-
turile internationale de arti §i mss fntre diferitele biblioteci,
misiunile §tiintifice, albumurile fotografice, cataloagele de
mss au adus binefaceri cari se resimt §i In editiile de texte,
§i prin ele s'a produs o adeväratä, revolutie pe tärAmul teh-
nicei §i acuratetei editiilor.

Faptul a diferitii copi§ti copiind unul §i acela§ text nu
fac de obicei acelea§ gre,§eli, a prelucratorii aceluia§ original
nu prelucreazä In acela§ mod §i In acela§ grad, sau nu pre-
schimba acelea§ pärti, a flecare preschimbä dupg tendinte
deosebite, sau intinere§te In mod individual, aceste consta-
täri ne dau putint,ä, a restabili arhetipul pierdut prin com-
paratia mss Ostrate, ne pun In mäsUrl a restitui textul pri-
mitiv, phstrAnd pärtile comune §i indepartand gre,§elile sau
preschimbärile introduse In mod arbitrar. Comparand mss
mai recente cu cele mai vechi In caz de mss nedatate fi-
xand varsta lor dupä, indicii paleografice ne darn searna
imediat daa unele sa,nt sau nu copii dupg celelalte: daa
Intr'un ms mai recent gäsim acelea§ gre§eli, interpolatiuni
§i lacune pe cari le Intalnim Inteunul mai vechi, e evident
a ms recent derivä dela cel mai vechi; ' daa din contra

1 Un exemplu, foarte caracteristic pentru aratarea filiatiunei prin
lacunele observate, ne dau mss lui Lisia. Din Codex Heidelbergensis 88,
care contine discursurile lui Lisia, lipseste caietul 16, care cuprindea
sfarsitul discursului 25, un discurs lntreg Kra& Nona° §i Inceputul dis-
cursului 26. Dar In mss lui Lisia pe cari le posedam lipsesc tocmai
aceleas pärti, cari lipsesc si In mss din Heidelberg. Ceva mai mult: In
mss lui Lisia lipsesc cuvinte ici colo, pe cari dacá le cautam In Codex
Heidelbergensis gasim a nu se pot citi (varsandu-se un lichid si file-
grindu-se paginile). De unde reiese cii, arhetipul mss noastre este acel
codex si cti ele s'au copiat dupa ce se pierdusera acele parti, cari lip-
sesc In toate mss lui Lisia, precum a aratat Sauppe in Epistola critica
ad. God. Hermannum, Leipzig 1841 -=- Ausgewählte Schriften p. 80. Din-
tr'o lacuna care existii, In mss pastrate, continand Letopisetul lui Ureche
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ins recent nu cuprinde lacunele 0 greelile aflate In cel vechi,
conchidem cu sigurantA a el reprezintA o altA familie'. qopiile
al dror original e pästrat, se fntelege a nu prezintA nicio
valoare 0 trebuesc eliminate, rAmAnAnd ca bazA a editiei
originalele dela c,ari pornesc diferitele copii. Mss No. 271.4 0
3580 rom., cuprinzAnd hivAtAturile lui Pseudo-Neagoe, flind
primul o simplà copie dupg, ms No. 3488, al doilea dupA No.
35722 (precum voi arAta cu altA oca,zie), n'au nicio valoare
0 prin urmare la editia textului nu trebuesc luate In seam&
Asemenea copii, ar putea cel mult, sA fie consultate IntrucAt
indrepteazA, mici scA'pAri din vedere, cari e cu putintA sh," fi
rAmas In original 0 pe cari de altfel trebuia sà. le Indrepte
critica. and nu mai posedAm ms dupä, care s'a fäcut o editie,
textul publicat se fatelege cA, se va considera ca ms pierdut.

Dad, gAsim In 2 mss particularitAti comune, nu sAntem
fndrituiti sA tragem imediat concluzia cA acele 2 mss au un
original comun. Acele particularitAti pot sä, fie intAmplAtoare,
pot sA, aibA obAr0a lor In tendinta comunA a celor 2 cop*i

prelucrat de Simeon Dascalul, C. Giurescu a constatat ca toate por-
nesc dela un arhetip in care exista aceea§ lacuna, p. 35 ed. C. Giurescu
(supt presa).

i In Laurentianus 32, 9 (sec. 11), col mai bun si cel mai vechi codex
sofoclean, lipseste un vers (Edip Rege, 800) care existä in Parisinus
2712, de undo rezulta ca. acesta din urma nu e o copie dupa Lauren-
tianus, ci provine dela un arhetip comun. In Psaltirea lui Coresi exista
lacune cari nu exista in Psaltirea Scheiana. Fraza ciuntita din Psal-
tirea lui Coresi: 'Wire fi Veniamin fi Manasia se allá intreagit in Psaltirea
Scheiana: intre Efrem fi Veniamin fi Manasia, Psalm. 79, 3; ceea ce e
de neinteles in Coresi: ce nu fara leage In caile lui e ciar in Psalt. Sche-
iana: ce nu facea faralege In carairile /ui, Psalm. 118, 3. Dar cazul de
multe ori -a si invers: versete/e 5 si 6 Psalm. 23, ciuntite in Psa/tirea
Scheiana, sant intregi In Psalt. lui Coresi; versetul 5 Psalm. 84, care
lipseste cu totul in Psalt. Scheianit, exista la Coresi, etc. Prin lacunele,
aflate ca,nd inteuna, cand in cealaltil, din aceste psaltiri, A. Candrea a
dovedit ea Coresi n'a avut dinainte-i me Psaltirii Scheiane, cad in acet
caz lipsurile din me ar trebui a, existe si la Coresi; pentru aceleas mo-
tive ms scheian nu poate fi o copie depe Psaltirea lui Coresi, ci aman-
doua stint copii facute depe un arhetip comun, A. Candrea, Mommen-
tele cele mai vechi in limba roma.neasca (Noua revista romanä 4 (1901)
p. 17-18).

2 Toate patru pastrate in Bibliot. Acad. Rom.

5338i 4

www.dacoromanica.ro



50

de a Intineri textul, de a pune un cuvant sau o forma mai
moderna In locul alteia e§ita din uz, §i a.5a mai departe. Sant
c,azuri unde obar§ia comuna e exclusa din cauza altor deo-
sebiri existente, §i atunci acele particularitati comune se pot
dovedi lesne ca Intamplatoare; cari anume particularitati
Insa trebuesc luate In seam& §i cari trebuesc considerate ca
Intamplätoare, aceasta, e o chestie complicatä pentru care cu
greu s'ar putea da regule; pentru rezolvirea ei se cer anumite
Insu§iri.

Un criteriu pentru valoarea unui ms e vechimea lui, dar
;au trebue pierdut din vedere ca, adeseori un ms mai recent
poate sä, fle o copie dupa original, i ms cel vechi sa fle mo-
difIcat In mod arbitrar. Un ms mai corect ca gramaticä *i
sintaxä, poate sa fie mai departat de original decat unul nu
atat de corect, caci aceste Insu§iri pot fi introduse In mod
arbitrar de un copist mai cult *i inteligent, care in multe
parti n'a copiat ci a Indreptat originalul, precum e cazul
cu ms M3 care cuprinde Letopisetul lui Ureche prelucrat de
Simeon Dascalul.

Clasificarea In cazul and daua sau mai multe mss nu sant copiate
mas, alegerea unele dupa altele, sau and douä sau mai multe mss santleetarei

inrudite, dar ¡litre ele §i orig,inalul comun intervin interme-
diare pierdute, trebue sa procedlm la clasific,a,rea lor dupa
familii, munc,b,' foarte complicata, fara de care Insa nu se
poate face o editie tiintifica.

and e vorba de trei sau mai multe mss§i avem 2 sau mai
multe marturii contra 1, nu e greu de a decide cari reproduc
arhetipul; and Insa avem Inaintea noasträ, doug, lecturi, po-
triyite arnandoua, sau and avem 3 mss §i cate§trele dau trei
lecturi deosebite, alegerea e de multe ori foarte grea; In
asemenea cazuri mana de maiestru prin intuitie recunoa§te
originalul §i alege lectura autenticä. Sant cazuri unde nime-
rirea lecturei autentice nu e atät treaba de con§tiincIozitate,
de eruditie sau de perspicacita,te, cat toate acestea la un loc
-5i pe deasupra o oarecare dog de genialitate, c,a,re nu se
intalne§te cleat la cei mai mari filologi, cf. mai jos p. 59.

Dar s'ar putea ca din 4 mss abcd cele doul din urmä
cd sa ELBA un original comun y; concordanta lui a cu c sau
d ne da textul arhetipului .v §i al originalului celor doi des-
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cendenti cd, adicA al lui y. Mai complicat e and a singur s'a
copiat dupa z, pecand bcd sant c,opii duph y, care s'a copiat
la randul sau dup.& z. Intai trebue restituit textul lui y,
vrea sá zica, In acest caz bcd se vor consideq ca un singur
.ms i in caz de coincidenta intre a §i y (=bcd) nu incape nicio
ezitare, in caz de divergent& insa intre a §1 y numai spi-
ritul critic al editorului va hotarf.

Si mai complicata se prezinta chestia cand arhetipul e
pierdut, ni s'au pastrat insa mai multe familii principale de
inss, din cari unele deriva printr'unul, altele prip mai multe
intermediare dela alte mss intermediare, de asemenea pier-
dute, i cari toate se despart prin mai multe secole de arhetip.

In restabilirea originalului pe baza mss, cari dupä, clasi-
ficare s'au dovedit cele mai apropiate de acest original, par-
tile comune aflate in ele vor forma baza noastra, iar in pri-
vinta pasagilior pentru cari traditia prezinta deoseblri, baza
trebue sa, fie, in ceea ce prive§te limba i continutul, pe
langa mss cari i in alte parti pastreaza cea mai buna tra-

monumentele contimporane. O regula care de multe ori
da roade in alegerea lecturei este urmatoarea : din dound lec-
turi trebue sa preferim pe acea care ar putea da na5tere
.celeilalte. O lectura mai obscura, mai incalcita poate da na-
tere alteia mai dare, mai pé intelesul tuturor, dar nu §i con-
trariul (lectio difficilior praeferenda faciliori). Copistul care
gase§te in original o expresiune clar& nu e prohabil ea o va
inlocui cu una obscura, din contra, gasind una greu de Jute-
les, va cauta sa pue in locul ei una clara.

and avem a face .cu intervertiri de cuvinte, pozia cea
mai natural& se datoreVe de multe nri unui prelucrator, cad
nu este probabil cA copistul afland In text cuvintple puse la
locul lor potrivit le-ar ft intervertit. De multe ori e greu a
decide daca o Jectura gre§ita provine dela autor sau dela
copist, i editorul e nevoit sa se lase intuitiei sale. Sant Insa,
.cazuri in cari dupil ce se va fi cules tot materialul, s'ar putea
decide cu siguranta, daca o lectura gresitA sau curioasa trebue
pusa in sarcina copistului sau a autorului. In orce caz numai
atunci ne aflam pe o baza, solida, ca,nd avem o idee clar&
despre cultura, inteligenta,, ideile favorite etc. ale autorului

§tim ce era capabil sa scrie §i. ce nu.
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Unui copist inteligent 0 indraznet e de multe ori de pre-
ferit unul care nu prea fntelege ce scrie 0 de aceea introduce
In ms sail o multime de gre§eli. Asemenea copi§ti nu introduc
schimbari intentionate ca sa faca textul mai ciar (ei prin
gre§elile comise arata ca nu prea pricep ceea ce copiaza), de
aceea gre§elile sau cuvintele fara sens introduse de ei, flind
sehimbari ale originalului, ar putea sa ne dea o indicatie pre-
tioasa ea, sal gasim lectura arhetipului.

S'a spus, 0 cu drept cuvant, cá marturfile nu trebuese
numarate ci antarite; un ms mai bun 0 mai vechi are ade-
sea o lectura care trebue preferita unei alteia reprezintata
prin mai multe mss, sant hag 0 cazuri unde marturiile tre-
buesc numarate 0 cantarite in acela§ timp. De multe ori trebue
sa preferim lectura a 2 mss mai bune, cleat acea a 3 mai
rele, 0 o lectura reprezintata prin mai multe mss mai rele
(luat flecare ms aparte) trebue adesea sa aiba precAdere fata de
o alta reprezintata printr'un singur ms mai bun.' Si ad i mo-
mentul subiectiv, intuida 0 perspicacitatea trebue sa hot&
rasa,* dupa imprejurari ce anume trebue introdus in text.

Cand numäram marturiile se intelege ca. ele trebue sa
fie independente, a§a ¡neat daca se va constata ea' 2 sau mai
multe mss au o obar§ie comuna 0 se va restitui origi-
nalul lor, ele se vor considera ca un singur mss, reprezintand
pe acel dela care deriva. Dar se poate intampla ca un ms
a sa fle o copie dupa unul pastrat b, sa fle ins& indreptat
dupä,' unul pierdut x, in acest caz a se va considera §i ca.
reprezintantul lui x.

Cu privire la textele cari au fost mult citite, precum e
Demostene sau Noul Testament in bimba greaca, la textele
populare cari se adaptau 0 readaptau consecutiv de diferiti
prelucratori dupa gustul contimporanilor lor, o viata de om
nu e de ajuns ca sa descurce itele incurc,ate ale filiatiunei.
Orcine intelege lesne ea nu e cu putinta ca un om sa-§i dea
seam5, de flliatiunea mss Noului Testa,ment, cari (numai cele
grece§ti) sant aproape 4.000 cu 200.000 de variante! In ase-
menea cazuri doar organizarea muncii prin colaborare

1 H. Paul, Grundriss 2 1, p. 193.
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compararea numai a unui mare numar de pasagii ar putea
da rezultate, O aceasta tot in cateva decenii.

Foarte des, cu toata perspicacitatea O munca titanica a
mai multor generatiuni, nu se poate ajunge la un arhetip,
nu se poate stabili o filiatiune (cazul cu Septuaginta) §i atunci
trebue s'a ne multumim cu alcatuirea de mici grupe, cari
prin lacune sau amplificari arata o obar§ie comuna. Sant
cazuri unde cu privire la o familie de mica importanta poate
s'A se neglijeze celelalte mss §i sa se colationeze exact numai
un reprezintant al ei, chiar daca acest reprezint,a,nt nu e
originalul familiei.

Dupa ce s'au clasat mss dupa filiatiunea lor, sau, in lipsa
unei steme, dupa valoarea lor intrinseca, procedam la co-
lationarea lor, incepand cu cele mai bune; dupa, ce verificam
colatiunea fiecdrui mss aparte (v. mai sus p. 47), e bine ca ms
care ne serva5te ca baza, s'a se colationeze inc'odata. Dupa
atAta truca, dupä, cea mai mare bagare de seama O con§ti-
inciozitate editorul nu trebue sa uite ca n'a facut decat o opera
omeneasca, ca i-au scapat multe greeli, §.1 aceasta mai cu
seama, daca el intreprinde prima editie critica a unui text.
Daca', unui Ritschl i-au scapat o multime de lucruri in editia
lui Plaut, daca editiunile scrierilor de curand descoperite ale
lui Aristotel §i Herondas se succed §i. in fiecare noua editie
editorii indeparteaza gre§elile sau se,aparile din vedere ale
predecesorilor lor, la ce trebue s'A se Wepte un editor care
face o prima editie?

Pentru restituirea textului bune servicii pot aduce §i Traducerile
traducerile, cari de multe ori traduc cuvant cu cuvant sau
sant mai vechi decat mss pastrate. Mss textului ebraic al
Bibliei nu sant mai vechi decat sec. al 10 dupa Hristos, pecand
Septuaginta, traducerea greaca a vechiului Testament, pro-
vine din al 2 sec. fnainte de Hristos. Traducen i vechi, cari
ar trebui consultatEt de un viitor editor, avem li in literatura
romb,na depe scrierile lui Cantemir, Nicolae §i Miron Costin,
Amiras etc. In Istoriile lui Fotino li Filipide sant o multime
de pasagii traduse depe letopisetele tarii, in Istoria editata
de fratii Tunusli avem intreaga opera'. a lui Mihai Cantacu-
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zino tradusá In 1. greaa; acestea consultandu-se ar putea
aduce foloase editiunilor critice respective.

Tot asa and e vorba dd a edita un tat, care In fntre-
gime s.au In parte e tradus dintr'd altä limba, sau In care
S'au utilizat izvoare scrise In altá limba, e de datoriä edito-
tului sa consulte si originalul sau izvoarele, cari. 1-ar putea
flune pe cale de a restabili textul, gresit transmis. In aceasta
categorie infra cartile populare (Alexandria, Rojdanicul
etc.), aproape toata literatura teligioasä romanä, tradusä In
mare parte din limba slavonä sau grega, si multe letopi-
set2 5n cari s'au utilizat cronici polone sau latine: Uteche
Simeon Dascälul utilizeaza letopisete latinesti i lesesti, pe
Paszkowski si pe Bielski, Istoria Tärii romanesti utilizeazä.
cuvant cu buvant Viata lui Nifon scrisa de Gavriil, In Istdriile
Domnilor Tarii rofnanesti atribuite lui Constantin Cäpitanul
Filipescu e utilizat Stavrinos i Matei al MireTor (p. 96-97
ed. Iorga etc.), iat pagini fntregi &tit traduse cuvant cu
cuvant dupä Cronica bizantinä a lui Frantls (cf. de pilda p. 7
ed. Iorga cu p. 42 ed. Bonn). Cine vrea sà editeze ver8iunea
romang sau greaca a Invkaturilor lui Pseudo-Neagoe trebue

utilizeze originalul slavon; Lavrov, editorul originalului
slavon (care original la rândul sau In mare parte e o tra-
ducere din limba greac,ä) ne-ar fi dat un text mult mai bun,
daca ar fi cufloscut si utilizat prototipul grectSc Umi/iniee
(Kcerciv*;) a lui Simeon Monahul, V. D. Russo, Studii bizan-
tino-romane p. 5 n.

Din cauza Insemnätätei ce prezinta traducerile pentru
literatura veche romaneasa cata sa ne oprim putin

vorbim despre taporturile dintre original si traducere.
Inaint4 de a utiliza a traducere e fntelege cà trebue SA con-
Statam din ce limba s'a facut ea. In traducerile rornAne§ti
vebhi, in cari tracluatorii sant foarte servili, se aflä asa de
multe cuvinte i constructiuni sträine, !neat lesne poate un
cunosator sà cdnstate limba originalului. Dar cu o rezervä :
and constatam cà Intr'un text romanesc se afiá multe cu-
Ante sau chiar constructii straine, grecesti d. p., nu trebue
sa conchidèm numaideat färà sà avem i alte criterli
cà traducerea s'a fäcut negresit din greceste; poate sa fie
din slavoneste, dar dat fiind servilizmurtraduatorului, gre-
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cizmele au trecut cu duiumul in traducerea slavona 0 de
acolo in cea romana. Acesta é cazul cu Viata Sf. Nifon
scrisa de Gavriil, Protul Sfetagorei: grecizmele cari se cu-
prind in traducerea romang (ochianul, Alvania, tara Pano-
niei=tara Romaneasc,a, eghemonul, ighimonul p. 19. 43. 57.
1.15. 1.17 ed. Naniescu) au facut pe unii sa creaza ca ver-
siunea romana s'a facut dupa, un prototip grecesc, pecand
altii constatand multe slavizme ad sustinut ca originalul Vie-
tii a fost scris in limba, slalrona. Adevarul e ca Gavriil a
scris Viata in limba greaca, din care s'a tradus in limba
slavong 0 din limba slavona In cea romana. Dad, cons-
tructiunile sau cuvintele straine, trecand din traducere In tra-
ducere, ar putea sa ne invle, greelile de traducere ne dad
un mijloc mai sigur de a constata originalul. Cand gasim in
Invataturile lui Pseudo-Neagoe intunerec (de talanti) p. 290
edit. 1843, conchidem cu siguranta ca traducatorul roman g
tradus dintr'un text slavon In care aflandu-se cuvantul TLAid
(=intunerec 0 1.0.000) 1-a redat cu intelesul lui nepotrivit;
daca a vea textul grecesc inaintea ochilor (Ellp.E6') KaTiVq,LÇ

p. 306) nu i-ar fi venit niciodata in gand sa traduca ikbptot

(-10.000) cu intunerec.4 Greala de traducere cuprinsa in
fraza,: reacele fetei meale (Psalmul 43, 16) ne arata ca tradu-
cerea Psaltirei lui Coresi s'a &cut dintr'un text slavon in
care cToyAs (dou5 cuvinte omonime=frig 0 ru0ne) s'a tra-
dus gre0t cu reacele In loe sa se traduca cu mine. Un ori-
ginal grecesc cu:Ice_ax6v1 TO irpocstincon !LOD n'ar fi putut da
na§tere la o asemenea greala (v. Psaltire de Coresi ed. Has-
deu p. 116 0 Cuvinte din batrani 1, p. 2). Dupa cum insa
constructiunile sau cuvintele straine a5a 0 gre§elile de tra-
ducere se pot transmite din traducere In traducere 0 in
asemenea cazuri greala comuna la doua versiuni in dou'd
diferite limbi e un indiciu sigur ca o versiune s'a facut dupa
cealalta. Sant 0 cazuri in cari doi traducatori independenti,
traducand In doua cleosebite limbi ar putea face aceea4 gre-
§ala, dar aceste cazuri sant extrem de rare; de altfel in ase-
menea cazuri vor fi 0 alte mijloace de control, cari sa ne
arate daca gre§ala comuna se datore§te unei intamplari sau
dovede0e o atarnare. Un exemplu de gre§ala care a trecut
dintr'o traducere intealta avem In Invataturile lui Pseudo-
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Neagoe, gre§ala care ne arata el traducerea romana e fa-
cut& din slavone§te §i nu din grece§te. Pasagiul respectiv din
traducerea romaneasca suna: deci, 0 pre o cetatuie
mica, care o cherna Viza, fiind spre räsärit, care
o zidise Manasiea, imparatul Iudei, in zilele lui
§i-i pusese numele Vizantiea, intr'acea locuiau
cativa pagani, foarte Ili §i iuti §i pe aceia ni-
meni niciodata nu-i supusese supt dan§ii (p.79 ed.
din 1843). Nonsensul care existä in traducere: cetatuia era
chematl Viza §i avea §i numele de Vizantia, neadevarul
istoric ca Manase Imparatul ar fl. intemeietorul Bizantului
§i incoherenta, frazei se Oa §i in textul slay: rpaKku,k ovse
6*11111 Mai% EiSk HMEHIM11, smite ClISA41 Irk Al11111 CROE &Mad, u,aph

IOVAIFICKklii, HM1E4E11614 KT3414Tird etc. (deci era o cetatuie mica
numita Viza, pe care o zidise in zilele sale Manase, 'mph%
ratul Iudeei, numita Vizantia etc.) Comparand textul slay §i
roman cu cel grecesc care suna: &met Si B6Ccec ittxpety zatv iis'
dv6p.cat dyro6 Tò BoCetvuov gxnasv iv Tectç ./.1.6pectc Motwzacq 6ocotX6an

'C-- ç looacciaç etc. (Biza zidind o cetate mica in zilele lui Ma-
nase, Imparatul Iudeei,§i numind-o dupä, numele sau Bizant
etc.) ne dam seama cum s'a comis gre§ala §i ne convingem
ca versiunea romaneasca e facuta dupa un text asernanator
textului slay §i nu dupa cel grecesc. Traducatorul slay ne-
intelegand textul grecesc a luat cuvantul B6Ccts (Biza, inte-
meietorul ora§ului) drept nume de ora., iar pe Manase, care
domnia in Iudea cand se intemeia Bizantul, drept intemeie-
torul acestui ora! Traducatorul roman care s'a luat dupa
un text foarte asemanator cu textul slay, citat mai sus, nea-
parat trebuia sä, faca acelea§ gre§eli i.

Comentarele Asemenea §i comentarele vechi pot fi, de mare folos, caci
cuvintele sau frazele, citate textual pentru a fi explicate

1 Pasagiul respectiv din InvatAturi nu s'a piístrat in redactiunea
slavA ; textul slay citat mai sus e luat dupti. Panegiricul lui Constantin
(scris de Eftimie Patriarhul §i publicat de E. Kaluiniacki in Werke des Pa-
triarchen von Bulgarien Euthymius p. 116) care reprezintit o redactiune
apropiatd, de textul .slav al Invatitturilor. Textul grecesc care reprezintá
o redactiune apropiatii de prototipul versiunilor slave e luat din Bíoç
KtuvoTaravoo ed. M. Guidi in Rendiconti della Academia dei Lincei, sci-
enze morali, storiche, Roma 1907 p. 334-5.
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(lemmata), sant marturii vechi ale originalului, Intrebuintat
de comentator; dar chiar parafrazarea ne poate da des in-
dicatiuni pretioase. Cu ajutorul comentarelor vechi, Scaliger
a indreptat versul 302 0 Markland versul 1012 din Ipolit al
lui Euripid 0 Nauck a propus o emendatie la versul 375,
baz,andu-se pe explicatia data de scoliastul vechi 0 pe parodia
lui Aristofan, Broa0e 931, emendatie pe care H. Weil a 0 in-
trodus-o In text. Scoliile la Tucidide, publicate de Sakkelion
dupä, un ms din Patmos, cuprind leme cari provin dintr'un
ms mai vechi cleat Laurentianus, 0 eclitorii au gasit In ele
cateva lecturi bune.

Dar cele mai importante i cele mai vechi marturii sant citatoe
citatele scriitorilor vechi. In ele avem o marturie sigura despre
redactia ce aveau cl. e. pasagiile din poemele omerice, citate
de Platon sau Aristotel, In mss pe cari le aveau ace0i autori
fnaintea ochilor; lectura versului 727 din Ifigenia in Taurida
a lui Euripid SiXTOI) ILÉV offfie roX613Ftivot Sccurroxcd AAR gre0ta,
s'a Indreptat dupa un citat al lui Aristotel (Retorica 3, 6) In
care In loe de icoMegvot se da lectura autentica IcoXaupot. Din
citatele Evangheliei constatam cum glasuia textul Septua-
gintei Intrebuintat de evanghe1i0i 0 apostolP In sec. 1. Dar
cu privire la citate nu trebue sa uitam c,ä, de multe ori ele se
fac din memorie sau ea nu se fac texttial, ci se potrivesc
contextului, a§a !neat Inainte de a ne folosi de ele cata sa
le supunem unei &Rice prealabile. Citate d'ale lui Ureche,
Simeon Dascalul, Cantemir, Miron Costin, Cantacuzino Stol-
nicul etc. se aflä, In cronic,arii posteriori, pe cari editorul
respectiv nu trebue sä, le lase la o parte.

1 Identificarea aluziunilor §i citatelor din Sf. Scriptura de multe ori
poate fi de mare folos, cad pune pe editor in masura de a restitui tex-
tul unde s'a strecurat vreo coruptela. In Catalogul istoric al lui Da-
ponte exist& un pasagiu care dui:4 editia lui Satas (Bibliotheca graeca
medil aevi 3 p. 164) sunk' : OA& vi, °opt? net.06p.svoç BaDasícp PA) ae7X8
lirowct 'rob; untobS, (payee; %at iivalv, Floce p.41 as p.terhatootv, la fel editat §i
de Erbiceanu, Cronicarii greci p. 183 (urmind povata Intzleptului Va-
silie care zice: nu mustra pe cei raj, pe fata qi nesflit, ca sa nu te
urasca). Daca editorii identificau pasagiul *i. vedeau cii e din Prover-
bele lui Solomon 9, 8, Cu siguranta indreptau gre§ala §i scriau VI) 00tpli)

nste6p.evoç &toad (urmand povata Inteleptului Imparat) §i nu transformau
pe Imparatul Solomon In int.eleptul Vasile.
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0 alta mina de citate sant gramaticii 0 lexicografii pen-
tru literaturile clasice, si, cu bucati mai lungi, Ilorilegiile fi
albinele, foarte raspandite in literatura bizantina, slava si ro-
maná. Acole zbornice, numite albind sau livezi inilorite (dupá
grec. XetimovcipEov) sau cu un nume slay pcela (p.iXtaacc), cuprind
pe langa titate mici si intregi capitole sau bucati alese din
autori mai vechi : ms Acad. Rom. No. 8572 rom., intitulat
Albina, cuprinde Invg,taturile lui Pseudo-Neagoe si ale altor
parinti (Efrem Sirul, Atanasie al Alexandriei etc.), Descope-
rirea Sf. liturghii, Viata St Plachida etc., iar Livada infloritä
a lui Vartolomei Mazareanu cuprinde pe langa mai multe
capitole de continut feligios alese din diferiti autori si un Le-
lopisef pentru domnii (v. Alex. Lap&latu, Manus.crisele dela
Bisericani si Rasca p. III si 25 si I. Bogdan, Letopisetul lui
Azarie, p. 53-54).

De multe ori mss ne dau o lectura comuna, care e evi-
dent gresita, sau toate variantele si celelalte marturii nu
sant multumitoare. In asemenea cazuri datbria editorului
este a interveni si a cauta sa emendeze textul prin conjecturä.
Regule pentru conjecturi se intelege c,A," nu se pot da; acela
insa va face cele mai bune emendatiuni prin conjectura,
care cunoaste bine paleografia si c,auzele din eari provin
greselile si confuziunile de litere (v. mai sus p. 18), care a
patruns si si-a asimilat pe deplin textul, care isi da seam&
de individualitatea autorului s'i de cultura si tendintele sale,
care poseda bine gramatica *si este familiar si cu celelalte
monumente contimporane cu textul de emendat. Pe langa
aceste insusiri editorul trebue sa mai alb,' si acel simt ba-
nuitor (animus suspicax) care 11 pune in masura de a ghici
partile gresit transmise; cine admite orbeste traditia, exacta
sau gresita, arata ca nu are spirit critic, dar nu trebue imi-
tat niel acela care indrepteaza orce i se pare In tradilie
fara, sens. De multe ori ignoranta noastra e de villa, nu o
lectura care pare fara sens, fiinda, noi nu cunoastem o accep-
tiune a unui cuvant, o institutie, un obicei vectii etc. Emen-
datorui trebue sa, fle cat se poate de conservator si sa nu
imiteze exemplul unor filologi din secolii trecuti, call au in-
trodus in textele clasicilor greci si latini tot ce le-a trecut
prin gand. Cu drept cuvant spune Böckh despre asemenea

Zbornieele gi
albinele
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critica: eine solche Bearbeitung der alien klassischen Schrif-
ten ist eine Art Verbrechen, eine Nichtachtung fremden Ei-
gentums, ein frevelhafter Eingriff in fremde Individualitat,
Encyclopadie2, p. 187.

Emendatia trebtie sa se potriveascá, cu contextul
toate punctele de vedere, sä aducti, deplina lumina, si sa nui
difere mult de traditie, ba chiar sa fie In stare sa o explice.
Dad, pentru o lectura gresita se prezinta 2 sau 3 conjecturi
deopotriva probabile, dar niciuna nu e o emendatie evi-
denta, se fntelege ca niciuna nu trebue introdusa In text.
Si daca diagnoza boalei e lesne de facut, dar n'avem la In-
demanä, leacul sigur, e mai bine S5, ne multumim cu tra-
ditia, decât sa chinuim, textul i sa substituim unei lecturi
obscure o conjectura discuta,bila.

Aceia cari In cazuri grele risipesc fntunericul traditiei,
aduand o emendatie evidenta, prin care deodata se Tumi-
neaz5, intregul context, sau pe care mss descoperite posterior
o confirma, nu se intalnesc in flecare zi. Acest dar 'printrè
filologii secolilor trecuti il avea in cel mai limit grad Bentley,
desprb care Böckh zice cA poseda die geniale Kritik die aus
eigener Kraft quillt, nicht aus dem Pergament, Encyclopa-
die2 p. 174. 187.

Emendatiuni reuEgte prin cari pasagii neinteligibile au devenit
dare, sau cari prin descoperirea mss noi s'au confirmat In mod still.-
lucit, au propus pentru Indreptarea autorilor greci §i latini Bentley, Valcke-
haer, Dobree, Cobet, Madvig etc. latá cAteva exemple de emendatiuni
ingenioase: In textul scrisorilor lui Seneca (89, 4) se citia : philosophia
unde dicta sit, apparet ; ipso enim nomine fatetur. Quidam et sapientiam
ita quidam flnierunt, ut dicerent divinorum et humanorum sapientiam,
etc. Madvig, Inchipuindu-ei textul scris, precum se scria In vechime, cu
majuscule farà despArtire de litere i fitrfi, punctuatie, a ghicit ca cauza
coruptelei e desplirtirea §i Impreunarea cuvintelor fare', rost §i a resti-
tuit textul arhetipului: ipso enim nomine fatetur quid amet. Sapientiam
ita quidam finierunt etc. In scrisoarea 14, 14 unde Seneca spune ell, un
Intelept poate sr, se ocupe de afacerile publice,gtisind Madvjg : sed pos-
tea videbimus an sapientiora perdenda sit, ceea ce n'are niciun sens, a
lndreptat: an sapienti opera r. p. danda sit (r. p. rei publicae, obi§-
nuita prescurtare).
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Aparatul critic.

Rostul aparatului critic este a da istoria textului dupä
cum se pästreaza In toate mss si a scuti pe cercetätor de a
recurge la mss; In aparat cititorul trebue sä. &easel fntreaga
traditie, asa IncAt sä fle In stare la orce pasagiu discutabil
sä controleze traditia si. procedarea editorului; prin urmare
aparatul trebue pus supt text Inteo rubricä aparte si nu as-
cuns Inteo prefatä sau apendice ca une par ti e h on t e us e,
cum se obisnuia In editiile vechi. Cine citeste textul vrea sä
aiba si traditia fnaintea ochilor, ca sä nu fle nevoit sä In-
toarcA sute de pagini pentru a gäsi ce-i trebue.

Modul cel mai practic pentru a trimite dela text la apa-
rat este a numerota rändurile textului (5. 10. 15 sau 3. 6. 9) si
a pune fnaintea variantelor numärul rAndului, In care se
aflä lectura adoptatA In text. Dacä d. p. In al 4 ränd al tex-
tului nostru existA cuvAntul tranie 0 in ms B existä, vari-
anta trezie, ca sä," arätäm acest lucru scriem In aparat : 4 tre-
zie B (v. p. 70-71 aparat). Prin acest schematizm, adoptat In-
deobste de cei mai autorizati editori, textul eämäne curat si
urmärirea aparatului se face cu fnlesnire färä cea mai mica
confuzie'.

'I. N. Popovici in editia lui Ureche a dat supt text aparatul critic
0 supt aparat un comentar cu note explicative ei graMaticale. Trimi-
terile dela text la aparat 0 la comentar se fac prin exponenti, edict% se
pune In susul cuvintelor respective din text o cifra ei o litera, d. e.
depreiin §i se trimete cu cifra 10 la aparat iar cu litera / la notele ex-
plicative. Schematizmul lnvechit adoptat de P. e de mult parasit ca ne-
practic ei nu trebue sit gaseasca imitatori pentru urmatoarele motive.
Textul Ilind Incarcat cu exponenti, cu agregate de cifre, ¿itere, bis §i
ter, e neestetic 0 mai de graba are un aspect de ecuatiuni algebrice
sau de formule chimice. Variantele 0 notele nu sant despartite cu spatiu
alb sau cu linii verticale (v. mai jos p. 6.7). Literile Intrebuintate ca
exponenti nu Oat puse In ordinea alfabetica, ceea ce obose0e foarte
mult pe cititor ; In prima paging, alfabetul merge dela h In sus In ur-
matoarea ordine : h, j, i, m, n, 1, p, r, s, t, u, n, o, p, r, t, u, v, y, x, z
la pag. 12 ordinea e: h, i, a, b, x, 1 0 a5a mai departe. Cititorul care
etie a / vine !rare k Eg m, cauta In zadar nota 1 la locul ei ; In prima
pagina 1 vine dupa n, In pagina a treia vine dupa h, In a patra dupti,
0 a§a mai departe. Chiar ordinea cifrelor intrebuintate ca exponenti e
turburata prin desele bis sau ter. Nu Inteleg de ce 35 bis §i nu 36! La

www.dacoromanica.ro



61

Supt aparar, fntr'o rubrica separatá, trebuesc puse iz-
voarele: citatele §i imitaiunile autorului, §i fntr'o a treia ru-
brica märturiile despre textul autorului: fmprumuturile, ci-
tatele, imitatiunile etc. ale altor autori posteriori, cari au
utilizat textul ce se editeazá. Aceste doll& rubrici Impreung
Cu aparatul critic fntregesc i reprezintä istoria textului Ong
la noi. Insu§irea principalá a aparatului este claritatea fm-
perechiatä, Cu o concizie lapidará; trimeterile la reviste sau
carp pot sä, se facä, cu prescurtári, dar astfel IncAt sa poatá
orcine sâ le id,entifice tärä, greutate. De aceea titlurile re-
vistelor sau cartilor In limbi sträine nu e bine sä, se traducá,
cum s'a procedat de multe ori; cáci trebue sà avem In ve-
dere cä revistele ì cárile cu acela§ titlu: Ateneu §1 Athe-
naeum, Texte und Untersuchungen §i Testi e studi, sau pre-
scurtári ca B. Z. (Byzantinische Zeitschrift sau Biblische Zeit-
schrift) ar da loc la confuzii 1.

Prescurtarile de tot felul, fle ele abreviatiuni: log. (logo-
fat) sau contractiuni: Vd (voevod), blsvenie (blagoslovenie),
fie ele indicate prin litere aruncate deasupra rändurilor:
tov (toti), trebuesc intregite In text In mod tacit, bine Inteles
afará de cazurile dubioase; 2 de asemenea nu trebuesc men-

p. 232 ordinea cifrelor merge: 23, 26, 271 De ce dupa 23 nu vine 24 si
25? Asemenea tiparituri Cu 2 sau 3 exponenti (p. 17 are 8 Mufti de
text i 6 din exponenti sant Insotiti cu ate un bis sau ter) prezinta mari
greutati tipografice i fatalmente lasa M. se strecoare o multime de gre-
seli de tipar cari In editii de text() sant foarte

Editiuni critics In cari aparatul i comentarul &Ira puse supt text,
dar nu cu exponenti Cl Cu cifrele randurilor respeCtive puse Inaintea
variantelor, &tilt multe, d. e. asa zisele éditions mantes, publicate de
Hachette. E destul sa compare cineva o paging, din editia lui P. cu o
paging dinteo asemenea editie (Démosthène de Weil de pildg, sau Thucy-
dicle de Croiset) i imediat va vedea cat de estetic e textul MA, expo-
nenti i cat de ciar i lesne de urmärit e aparatul i comentarul. Cri-
tica de mai sus priveste tehnica, nu valoarea editiei sau meritele co-
mentarului.

Krumbacher, Miscellen zu Romanos p. 134 n. 2.
2 Se stie ca de multe ori In mss lipsesc initialele capitolelor sau

ale paragrafelor, pe cari copistul a uitat sá le scrie cu chinovar ;
aceste initiale trebuesc complectate de editor In mod tacit, fail mentiune
In aparat sau bite° notita aparte, afara de cazurile dubioase. Lucrul e
evident, asa bleat e munca zadarnica sit mai scriem 3 sau 4 rilnduri
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tionate In aparat deosebirile cari nu prezintä, importantä, sau
cari revin foarte aes, introducerea unei punctuatiuni rationale
In lipsa totalä, de punctuatiune sau in locul celei gresite din
mss, si indepärtarea inconsecventelor in intrebuintarea ma-
jusculelor; din cateva exemple caracteristice, date in intro-
ducere si dintr'un facsimil, pus la sfarsit, cititorul si-ar putea
face o idee mai clarä, despre particularitätile ms si cultura
sau dialectul copistului, decät din mii de nimicuri impräs-
tiate in subsol. Editorul in mod tacit trebue sä indrepteze si
greselile de ortografie, fie ale copistului, fle chiar ale auto-
rului, färä sä incarce aparatul cu un balast de nimicuri or-
tografice; o mentiune in introducere la descrierea ms e de
ajuns. Cad nu trebue sä pierdem din vedere ea, in noianul
nimicurilor, cari se resfatä, pretentios in multe aparate, se
pierd yariantele inteadevar importante. Editorul va reduce
aparatul foarte mult si cred eh' va da tot ce prezintä interes,
dacä, se cäläuzeste de regula, formulatä de John Schmitt :

The editor may neglect all that appeals to the eye, both in the
text and in the critical apparatus ; but everything that appeals
to the ear and implies sound must be considered importa,nt
(Editorul poate sä lase la o parte, atit in restituirea textului
cat §i in alciituirea aparatului critic, tot ceea ce prezintä o
deosebire numai graficä ; cuvintele ins& altfel pronuntate, adicl
acelea cari prezintä o deosebire nu numai pentru ochi ci si

. pentru ureche, trebuesc considerate ca importante 1).

Dupg, ce s'a stabilit in mod evident filiatiunea mss si s'a
arätat in introducere,prin ateva exemple caracteristice cä,

pentru a-1 mentiona, precum fac multi, d. e. Odobescu, care in Viata Sf.
Irarlaam si Ioasaf p. 19 cu privire la cuvemtui echibzuitii, aflat in ms,
serie in notä : ula acest cuvänt lipse§te, atät in textul romEtnesc, cit §i
la echivalentul säu slavon (Nesämislentmil) litera initial& N. Se vede cil,
copistul avea de glad sä, le serie cu chinovar, dar cit in urmii a trecut
cu vederea pe amandouii,» §i repetä acelas lucru, la p. 23 si 28. Pentru
aceastä editie v. mai sus p. 44 n. 2.

1 The Chronicle of Morea edited by John Schmitt, London 1904 p. XXIV;
cf. Über phonetische und graphische Erscheinungen im Vulgärgriechi-
schen, de acela§ p. 12. Cu desävärsire gresitä e pärerea lui I. Psichari
care cere ca aparatul sä mentioneze orce particularitate ortogralleä : on
peut dire pour Thistoire de la formation de la langue, toute forme est intéres-
sante. Que coätera-t-il de la donner en note au bas de la page? Les fautes
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bcd, d. p., au o obar§ie comuna, nu mai e nevoie sa se inre-
gistreze in aparat toate gre§elile individuale ale fiecarui din
aceste trei mss. Astfel nu numai se u.5ureaza sarcina edito-
rului, dar, §i ce e mai important, prin simplificarea apa-
ratului se pun in evidenta variantele intr'adevä.r importante.

mèmes, les orthographes les plus capricieuses et les plus divergentes
du copiste ont leur poids; elles nous donnent la me,sure du degre d'in-
struction ou d'ignorance du scribe, et par la nous permettent de juger
de l'importance convient d'attribuer memo aux bonnes orthographes
du manuscrit (Essai de grammaire Néo-grecque, Paris 1888 v. 1 p. 52).
Si are deplinA dreptate M. Haupt cand spune: Vieles was in endloser
Wiederholung bei jeder einzelnen Stelle aufgefiihrt nur Papier und kost-
bare Zeit raubt, muss als zu den orthographischen Eigenth5mlichkeiten
gehiirig gleich bei der Beschreibung der Codices erwahnt werden. Des-
gleichen lisst sich dann bei jeder einzelnen SteIle von selbst anneh-
men, es aber im einzelnen jedesmal aufzuzahlen, ist wahre Micrologie
(citat de Stahlin, Editionstechnik p. 423).

Reproducerea Intocmai fart', niciun fel de Indreptäri a scrisorilor
oamenilor mari, a actelor cancelariilor imperiale sau domnesti, papale
sau patriarhicesti, a operilor autografe, a notitelor copistilor depe mss,
a titlurilor cArtilor si a extraselor reproduse In cataloage de mss, are
avantajul ca ne dà mAsura culturei acelora dela cari enaanä aceste
documente, cj ne dà putinta a judeca ce Incredere putem sA avem in
ms cutärui copist. Pentru notitele mici ci titlurile de serien i reprodu-
cerea Intocmai fart% Indreptäri nu prezintA niciun inconvenient; and
Ins& e vorba de cateva sute de scrisori, sau mii de documente, nu fm-
pArtäsesc modul de a proceda al editorilor, si nu hateleg de pe nu tre-
bue sä IndreptAm greselile evidente, sä punem o punctuatie rezonabilä

publicam documentele UHL prescurtärile i färti greselile evidente
ale originalului. Oameeii mari c cancelariile domnesti sau patriarhi-
pe,ti pot sä se atle Intr'o lipsä crasä de cultura' (cum au çi fost domni
patriarhi analfabeti sau cari abia iscAliau) ci actele lor pot sä, fie i sant
pline de greseli de tot felul, pentru Intslegerea i publicarea cArora e nevoie
sa studiezi un mare numAr de documente ca sä ajungi la un rezultat
satisfäcätor ; editorul, care le-a citit pe toate si a cApatat Jumini dela unul
pentru cellalt, e bine sá restabileasca textul asa Incat sä, fie inteligibil
pentru cititori. Dacá scriitorul incult Impreunä douä, cuvinte Inteunul
sail desparte un cuvant In douä schimonosind putin pe cel dintai sau
pe cel de al doilea, datoria editorului e sä restabileascä, textul, flindca
nu orcine poate sa feat aceastä, operatic. Ceea ce ne intereseazd in pri-
mul rand Intr'un document nu A) modul de a serie, nici cunostintele gra-
maticale ale scriitorului, fie cA el poartä o coroanä sau o mitra pe cap,
fie cal e un simplu muritor, ci ce spune, nu cuvintele i ortografia ci sen-
sul cuprins In ele, prin urmare sensul trebue sä ni se fact% cat mi
accesibil, Inlaturandu-se toate piedicile dela mijloc i dandu-se In apa-
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Sigleld se iau indeobste din literile alfabetului latin. Cu
exponenti (A/P1V12) se aratä de obicei deosebitele maini cari
au introdus fn ms modifIc'äri. Soden in scrierea sa Die Schriften
des Neuen Testamentes, Berlin 1902, intrebuinteazA pentru de-
numirea mss In loe de litere cifre arabe cari aratä in ace-
las timp si secolul din care dateaz'ä, ms. Pentru mss din
aceeas familie s'ar putea intrebuinta ca exponenti litere mi-
nuscule (Ma ). Pentru a nu repeta o familie intreagä se intre-
buinteazä o singurä, literä dintr'un alt alfabetd. p. A pentru
a indica familia reprezintatä prin mss ABCD, sau T (con-
sensus) pentru toate mss.

Se intrebuinteazä In aparate semnele: + = addit, addunt ;>
sau < sau omittit, omittunt; > sau e. = transponit sau
transponunt si semnul //// pentru a aräta cuvintele sau literele
sterse In ms. Krumbacher adopt6 In lucrärile sale prescurtä-
rile add., om., (Miscellen zu Romanos p. 123), pecand Stählin,
Editionstechnik p. 425 preferä semnele : + pentru adaose,
pentru omiten i si pentru intervertiri.

Daca in locul lecturei adoptatä in text, d. p. In loe de «nea-
mul moldovenesc» un alt ms are «neamul nostru moldove-
nesc», sau dacb, fnainte de «spuse» adaoga, «Imi», sau dupä
«Domnul» adaogä «Hristos», sau inainte de «porunci» adaog4
«el», putem indica In aparat aceste adaose precum urmeaza :

rat formete cari prezintli, un interes oarecare pentru fflolog ; argumen-
tul crl prin reproducerea Intocmai a documentelor se vede gradul de
cultura a scriitorului, cred di n'are mare valoare, a,ceasta se poate face
si altfel, dAndu-se d. 13. In introducere ateva exemple caracteristice sau

.reproducAndu-se fn facsimil cateva specimene (cf. p. 62 si 87). Ce greu-
tate Ins& e a se pricepe un text scris de un om incult cu greseli de
ortografle si cu cuvinte fmpreunate sau despartite fail rost (mai ales
Inteo limbà cu ortografla etimologia cu care s'a deprins ochiul), numai
acela care s'a ocupat cu asemenea produce, de multe ori monstruoase,
Isi dà pe deplin seam&

Text 1) neamul moldovenesc 2) spuse 3) Domnul
Aparat neamul nostrn moldovenese A imi spnse A Domnul Hristos A

Text 4) Domnul 5) Domnul 6) porunci
Aparat Dommill Domnnl Hristos A Dupd Domnal ad. Hristos A el ad. trial:ate de pornnei A

Toate aceste moduri revin in aparatele critice si sant
dare, cele 3 dintai Ins& sant de preferit, flindcä, sant mai
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concize si lash sä, vorbeasca mss. La exemplul 1 am re-
produs si «moldovenesc» in aparat, pentru a preintampina
confuzia ca In A ar fi «nostru» In loe de «moldovenesc»;
reproducerea lemei la al 4 exemplu ar putea s& lipseasca,
altii ins& (d. e. A. Heisenberg in Acropolitae opera, vol. 1,
Leipzig 1903) o repetà totdeauna in aparat. Siglele mss e
bine s& se pue In aparat consecvent dupa variante (asa, au
proced4 aproape toti editorii de seam&) si nu fnainte; ase,
menea si and e vorba de adaose sigla se pune dup5, va-
riantd: Dupei Domnul ad. Hristos A (si nu: Dupa' Domnul
A ad. Hristos, sau A ad. Hristos dupei Domnul).

Dad, textul si aparatul sant publicate cu litere cursive,
cuvintele prin cari editorul face diferite observatiuni in apa-
rat trebue spre deosebire sa se pun& cu litere obisnuite si
vice-versa, altfel s'ar naste confuziune, d. p.: treaba om. M.

Dacâ un cuvant revine de doll& ori In acelas rand al
textului, cuvantul c&ruia corespunde o variant& trebue in-
dicat cu un exponent 1 sad 2 (treabal A treburi B treaba2 A
de treaba B). Prescurtärile cuvintelor textului citate in apa-
rat dau loe la c,onfuziuni, asa incat ar 11 bine s& fle evitate;
d. e. Ung. cei de mosie] cei de loe si de mos. Ting. A; mai
ciar insA este: Ungurii cei de mosie] cei de loe si de mosie
Ungurii A.

Cand editorul Hasdeu introduce in text prin conjectur&
cuvantul mulfime in loe de multumim aflat In ms A, va-
rianta se poate pune in aparat in urmatoarele chipuri:
multumim A, corr. Ha multumim A: multime Hamultime
scripsi: multurnim Amultime Ha multumim A. Cel din urm&
mod e ciar si in acelas timp si cel mai simplu; punctuatia
pusä, mai sus (, sau :) nu e necesara, si far& dansa nu se pro-
duce confuzie, dar si cuvintele scripsi (sau correxi etc.) sant
de prisos (Stählin, Editionstechnik p. 427).

Cand in text e un cuvant care nu se deosebeste mult
de variantele din aparat, cuvantul textului nu e nevoie sä, se
repete in aparat, in caz contrar trebue repetat (lem&) insotit
de semnul ] dupä care se frisk& variantele ; d. e. dacä in
al 3 rand al textului se ail& cuvantul UM, varianta belie,
aflatA In h, se poate pune: 3 betie h, cand ins& la cuvantul
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din text.trupul corespunde varianta pofta trebue sl se scrie :
2 trupul] pofta B° (v. aparat p. 71, 2).

A paratul pozi- Aparatul e de dou'd feluri pozitiv 0 negativ. Pozitiv se
tiv 0 negativ cmamit acela in care se d'a' §i lectura mss, adoptad in text,

negativ acela in care se dau numai lecturile deosebite de
cea adoptati in text, v. mai jos p. 70-71.,

Aparatul pozitiv e intrebuintat in Istoria bisericeasa a
lui Eusebiu, publicad de E. Schwartz, peand in traducerea
aceleia.5 scrieri de Rufin, pe care a publicat-o Mommsen, s'a._
aplicat, and aparatul negativ, and cel pozitiv; d. e. p. 263,
9 negativ : viris] virgines F. Textul bazändu-se aci pe mss
PUF, se deduce c.:9", viris se aflä in PO. Aparatul pozitiv se
ailä, la p. 69, f6: tum NF tantum P; alexam N alexa P
alexandro F (textul e bazat pe mss NPF). Ambele sisteme
au §i. avantaje §i parti slabe. De'obicei se intrebuint,eazä, apa-
ratul negativ, §i rareori s'a aplicat pana acum cel pozitiv.
Cu procedarea pozitivO se dä, cititorului in aparat fOrO par-
tinire intreaga traditie, peand cu cea negativä, para editorul
partine.5te lectura admisà in text, §i condamnä, ca o simplä,
a-variand» orce diferentO dela lectura adoptatä. Aparatul
negativ prezind avantajul a e mai scurt; mai cu seamO
and textul se bazeaza pe multe mss se economise§te mult
loc, aci siglele mss cari contin lectura admisä, nu se pun
In aparat. Dar tocmai din cauza aceasta e §i greu de ur-
mOrit, cititorul flind nevoit sä, recurgä, mereu la lista mss;
aparatul pozitiv in1esnete controlarea, aci pentru orce va-
riantä, se gäsete in aparat sigla fiearui ms.

lad cum judecl Krumbacher acest6 douä sisteme (Mis-
cellen zu Romanos p. 132):

Bei Schriftwerken, deren Text ini grossen und ganzen ge-
sichert ist, und bei Werken, die nur in wenigen oder nur in
wenig abweichenden Hss vorliegen, genUgt gewiss das negative
Syst,em. Bei Werken aber, bei denen die überlieferungsverhält-
nisse stark kompliziert Bind, bei denim nur spAlere Umarbei-
tungen vorliegen, bei denen oft gleichwertige oder wenigstene
subjectiv gleichberechtigte Varianten nebeneinander stehen,
empflehlt sich das positive System, das uns unter dem rezi-
pierten Texts, der hier vielfach nur eine relative Sicherheit hat,
in vòllig klarer, unparteischer Weise das Was und Wie der
Überlieferung vor Augen führt.
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and in text s'a admis o lectura prin conjectura, e mai
practic a pune in aparat intai cuvantul aflat in text (emen-
clatia) si pe urrna lectura ms; daca avem multe variante
cari corespund unui cuvant din text, variantele trebuesc in-
sirate dupa valoarea lor si nu dupa ordinea alfabetica a si-
glelor. Daca avem grupe de mss ar fi bine ca grupele sa
fie citate in aceeas ordine, i asemenea in aceea§ ordine sa
se insire mss in grupa. Aparatul e bun daca ne pune in stare
sà," restituim Mel multa greutate textul flecarui ms; daca
Imbucatatim variantele, in cazuri cand ele s'ar putea da im-
preuna, cititorul e nevoit sa urmareasca bucatica cu bucatick"
si lipind varianta de varianta sa restitueasca textul. De
aceea, editorul trebue sti aiba in vedere ca e preferabil a da
chiar un cuvant sau doul mai mutt In varianta, dacia ele
ar servi sa, intregeasca fraza, decal sa Sacrifice conciziei cla-
ritatea.

Cum trebuesc despartite variantele? Unii editori intre-
buinteaza o linie verticala I ca sa desparta variantele cari
corespund unuia si aceluia§ rand al textului si doua linii ver-
ticale II ca SI desparta, variantele din alt rand, altii despart
cu o liniuta toate variantele fara deosebire, iar altii despart
cu un spatiu alb de 7-8 milimetri (4-6 litere). Krumbacher
prefer& liniile verticale, dar majoritatea editorilor inclina spre
ultimul sistem cu spatiu alb intre diferitele variante.

De multe ori mss sant fragmentare, nu contln cleat numai
parti dinteun text, sau prezinta lacune in ele, fie ca s'au
pierdut foi, fie a copistii sau prelucratorii intentionat au omis
parti; in asemenea cazuri e bine sa se pue la marginea
dreapta si sangà a aparatului (la dreapta pe recto al pagi-
nilor, la stanga pe verso) siglele mss, ca,ri servesc ca bazà
pentru restabilirea textului. In aparatul negativ repetirea si-
glelor pe flecare paginä, ne scuteste de intoarcerea foilor si
cautarea listei siglelor 1.

1 Mai multe amiinunte cu priyire la editiuni de texto ughiografIcg
la Srumbacher, Miscellen zu Romanos p. 71-78 si 128-145; cf. gass,
Hermeneutik und Kritik p. 280 si mai cu seamil Stalin, Editionstech.nik
419-429, care a tratat pentru prima dat4 in mod amiinuntit chestiunile,
referitoare la aparat, si care mi-q servit ca baza in expunerea de mai sus.
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Ca sa, se vada partile bune 0 slabe ale aparatului pozi-
tiv 0 negatiy, dau aceea§ bucata din lnyataturile lui Pseudo-
Neagoe in doua pagini. In pagina 70 se da textul cu apa-
rat pozitiv, despartindu-se variantele c,a,ri corespund aceluia§
cuvant cu o virgula, variantele cari corespund diferitelor
cuvinte din acela§ rand cu o linie vertical, lar cele cari
corespund deosebitelor randuri cu doll& linii verticale; in
a doua parte a aceluia§ aparat in loc de doua linii verticale
am lasat un spatiu alb de 3 milimetri. In p. 71. am dat
acela§ text cu aparat negativ, in care am despartit cu un
spatiu alb de 3 milimetri variantele ca,ri corespund aceluia§
cuvant, Cu un spatiu de 5 milimetri variantele cari corespund
cuvintelor deosebite din acela§ rand, 0 Cu un spatiu de 7 mi-
limetri variantele din deosebite randuri. In p. 71 am pus
pasagiile imprumutate in semne de citatie, repetand semnele
0 la margine. In rubrica aflata supt aparat s'a insemnat
cu cifre mai grase randul in care se afla pasagiul textului 0
s'a pus alaturi trimiterea la izvor; pasagiile schimbate, sau
la c,ari se face aluziune, au fost precedate de un cf. Apara-
tul, care n'are alta pretentiunei cleat a ilustra cele spuse
mai sus, se bazeaza pe:

B = ms Acad. Rom. No. 3488 sec. 18.
Bc.--- a doua mänä care a corectat2 ms B.

C = ms Acad. Rom. No. 3572 sec. 19.
e = Invätäturile lui Pseudo-Neagoe ed. Ioan Eclisiarhul, Bu-

cure0i 1843.
h = Inv iitä, turile lui Pseudo-Neagoe ed. Hasdeu (Arhiva isto-

Ha 1, 2 p. 111.
T -= lectura comunit tutulor mss (consensus).

Liniile verticale din p. 70 cari se aft' in dreptul cifrelor
marginale 194" 0 194v arata ca fila 194 a ms B fncepe cu
cuvintele : belii (recto) 0 vinul (verso); linia verticala din
p. 71 care se and In dreptul cifrei 243, arata ca p. 243 a ms
C incepe cu cuvantul nici.

2 Copistul ms B avea obiceiul a serie ice, fe, di (de) etc.; am dat
In aparat alteva asemenea exemple, dar se intelege a astfel de va-
riante §i particularitäti ortografice (cherna, chiema, meu, mieu), cari revin
foarte des §i nu prezintii importantä, nu trebuesc inregistrate in aparat,
despre ele se va vorbi in mod sumar in introducers (v. mai sus p.431-63).

'Din indreptärile aflate in Be am dat numai cate'va exemple.
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70 Ordnduiala ospetelor fi contra betiei.

Asa pi tu, Mtul mieu, deli vei infolosi slugile pururea cu
cuvinte dulci, tu ilia vei dobindi folos, iar deli vei slobozi trupul
spre I betii fAr' de lucru, foarte rAu te vei zminti, a bAutura cea 194?
multA mari rAutAti face. Pentru aceia trebue multA trezvie, a auzi

5 cl zice Dumnezeu : pAziti-vA sA nu cumva sA se ingreuieze inima
Cu mincAri multe pi cu bluturi, pi iar grAieste cu Prorocul sAu de
zice: trezviti-vA ceia ce beti vin de vA imbAtati pi plingeti, ca s'au
luat din mijIocul vostru veseliea pi bucuriea. Si bun lucru este a
sA feri omul de bAutura cea multA, cA iar zice Scriptura: in lemnele

10 cele multe sA face foc mare, pi in bucatele cele multe se atitA
curviea; pi emu atitA pi face untul vApae, ma si vinul ridicA pofte
de curvie ; pi cum nu se va imbogAti lucrAtorul betiv, apt' pi sufle-
tele care iubesc betiea nu vor immulti bunAtAtile ci pi cele ce vor
avea le vor pierde. FAtul mieu, daca bei vin, nu te Muda nici te

15 face bArbat, cA pre multi au pierdut I vinul pi multe rAutAti au 194'
Wilt ; vinul au golit trupul cel de rupine al lui Noe ; vinul Mcu
pre Lot de s5, impreunA cu amindouA fetele sale trupepte ; vinul
prAvAli prp bArbatul pi vitpazul Sampson, pin' in sfirpit, care sA
nAscuse din ffigAduintA pi din muiere stearpi, pi n'au mai fost alt

20 om nici odatA virtos ca dinsul nici va mai fi, ca zice Scriptura:
era un om din semintiea lui Dan, pre carele-1 cherna Manoe pi mu-
ierea lui era stearpA pi feciori nu fAcea, iar ingerul lui Dumnezeu

t
eB Ch 1 Aea T, 0 BO 1 Infolosi eB C, infolosi h, folosi Bo I slugile 43B Cy slu-

gele h 1 ad. dea inainte de pururea Bo 11 2 folos T, folos de la ei B° 1 iar eh,
far B, far§ C 1 trupul T, pofta Bo 11 3 beVi e B C, betie h 1 ffir' eh, ilr B, fill C 1
rfia e C h, om. B 11 4 trezvie e Ch, trezie B 1 cli auzi e B C, om. h 115 ci zice B Ch,
ce zice e 1 sli. se Ingreuieze eh, sfi sfi Ingreoieze C, si es se 1ngreuieze B11
6 biuturi eB, beuturi C, biuture h 11 6-7 de zice eB h, 0 zioe C117 s'au e Ch,
Beau B II 8 din e 0 h, den B 11 9 sfi e B C, se h 1 zice Scriptura e h, ieste Boris
de zice B 0 110 sfi BO, se eh 1 se (sfi C) atiti e C h, si atiti B1111 atiti B Ch,
atfti e 1 pofte e CI pohte B, pofta h 12 se eBh, sfi C 13 betiea eBh, bogi-
tiea C 1 oi eB h, ce C 17 de e Ch, di B 1 si eB C, se h 1 amIndoi. e, amin-
doao B, amindoo C, amenduo h 18 Sampson B Ch, Samson e 1 pin' eh,
&A B C 18-19 si (se h) niscuse eh, sit niscusi BO 19 din (Aze B) figi-
dull* 0 eB C, om. h 20 nici eBh, nice Cl virtos B hy virtos e, vIrtos 0
tare C 21 din seminVea e, de sementia h, din sim1rqa B C 1 pre carele 11
chiema C, pre carele (carile B) cherna Bh, pre care-I chiema e 1 Mauve B Ch,
Noe e 22 stearpfi eB h, starpi. C 1 ficea eB h, nietea C, la margine flees

3-17 Tradus aproape cutmint cu stadia deps Karcivv4ç a tut Simeon
Monahui p. 105,16-106,25 11 17-22 tradus depe KaTtivv&s. p. 81, 16-21

5-6 Luca 21,34 11 7-8 Ion 1,6 11 9-10 Proverbe 26,201111-12 cf. Proverbe
20,1 0 Efes. 6,181112 Sirah 19,1 1114-15 Sirah 34(31),26 1116 cf. Geneza 9,20-21 11
17 cf. Geneza 19,32-361121 Judecfitori 13,2
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1 Ma, ] ci Bo infolosi h folosi Bo slugele h deapururea 13° e B Ch
2 folos de la ei BO iao B iarl (3 trupul ] pofta Bo 3 betie h
fAr B ffirfi 0 riu om. B 4 trezie B al auzi om. h 5 ce zice e

si el ingreoieze C al n se ingreuieze B 6 beuturi C bfiuture h
6-7 de zice ] gi zice C 7 s'au ] Beau B 8 den B 9 O.] se h

zice Scriptura] ieste scris de zice BO 10 85] se eh se] sl BO
40 B 11 atiti e/ pohte B pofta h 12 8e] s5 C 13 betiea ] bo-
gI4iea C ci] (se C 17 de ] di B s5] se h amindo5 e amindoao B

amindoo C amenduo h 18 Samson e pini B C 18-19 se nAs-
cuse h s5 ngsous5 B 0 19 dint] mu B din f5gAduintl qi om. h 20 ni-
ce 0 virtos e virtos ai tare C 21 de sementia h din sIminta BO
pre carele (carile B) cherna Bh pre care-1 chiema e Manoe ] Noe e
22 starpfi C Mom] nliqtta C, la margine floes.

3-17 Tradus aproape ouvdnt on ouvdnt depe ircrilivv&4 a lui Sitneon
Monahul p. 106,16-106,25 17-22 tradus depe KaTtivvNg p. 81,16-21

5-6 Luca 21,34 7-8 Ioil 1,6 9-10 Proverbe 26,20 11-12 cf.
Proverbe 20,1 1;1*1 Efes. 6,18 12 Sirah 19,1 14-15 Sirah 84 (31),25
16 cf. Geneza 9,20-21 17 cf. Geneza 19,32-36 21 Judeatori 13,2

Ordnduiaia ospefelor 0 contra betiei. 71

A§a §i tu, fhtul mieu, de-ti vei infolosi slugile pururea cu
cuvinte dulci, tu inch vei dobindi folos, iar deli vei slobozi trupul
spre betii Pil de lucru, foarte rhu te vei zminti, oh «bhutura cea 3

«multh mari rhuthti face. Pentru aceia trebue multi trezvie, ch auzi
«ch zice Dumnezeu: paziti-vh sh nu cumva eh se ingreuieze inima
«cu minchri multe t¡i cu bhuturi, §i iar grlie§te cu Prorocul gall. de 6

«zice: trezviti-vit ceia ce bet" vin de 'id imbhtati foi plingeti, ch. s'ati
«luat din mijlocul vostru veseliea 1;li bucuriea. Si bun lucru este it
ash feri omul de bhutura cea multh, cá iar zice Scriptura: in lemnele 9

«cele multe sh face foc mare, §i. in bucatele cele multe se atith
«curviea; §i cum atith 0 face untul vhpae, a§a §i vinul Mich pofte
«de curvie; qi cum nu se va imboghti lucrhtorul betiv, aka gi sufle- 12
atele care iubesc betiea nu vor immulti bur:MA-We ci qi cele ce vor

243 «avea le vor pierde. Fhtul mieu, daca bei vin, nu te lhuda I nici te
«face bhrbat, oh pre multi au pierdut vintil §i. multe rautati au 15
efacut; vinul au golit trupul cel de ru§ine al lui Noe; vinul &et/
«pre Lot de sh impreuni cu amindoug fetele sale trupe§te; vinul
«prh,v5,1i pre bhrbatul li viteazul Sampson pin' in sfirqit, care sh 18
enfiscuse din Paghduinth 0 din muiere stearph, §i n'au Knai fost alt
«om nici odath virtos ca dinsul nici va iriai fi, ch zice Scriptura:
«era un om din semintiea lui Dan, pre carele-I cherna Manoe 0 mu- 21
«ierea lui era stearph §i feciori nu PAcea, iar ingerul lui Dumnezeti
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Textul.

Intrucat e Ingaduit editorului a idealiza textul, Indreptand
gre§elile copktilor, sau chiar ale autorului, fntregind pre-
scurtarile, introducand o punctuatiune care sa upreze fntele-
gerea textului, fndepartand inconsecventele In fntrebuin-
tarea majusculelor, uniformizand ortografla etc. s'a spus mai
sus p. 61-63. Pe 15,nga aceasta, editorul scrupulos va cauta
sa arate prin ajutorul mijloacelor tipografice 0 izvoarele
textului, daca autorul sau a utilizat sau compilat alte lucrari
anterioare.

Daca astazi cerem dela autori ca sali asimileze pe deplin
imprumuturile 0. pe urmä, sa le a0earnä, pe /Artie fntr'un
stil individual, 0 nu In acela al vecinului, daca cerem ca
citatele textuale sa fie aratate ca atari, fmpreuna cu in-
dicatia exacta a izvorului, nu se fntampla 0 In vechime
acela.5 lucru. Fiecare epoca a avut alta masura pentru a ma-
sura originalitatea, alta morala pentru a cenzura fmpru-
muturile jiterare: la Grecii vechi, cari -aveau simtul origi-
nalitatei foarte dezvoltat, Imprumuturile literale sant aproape
necunoscute, Romanii intercaleaza MIA jena In operile lor
Intregi capitole sau scrieri grece§ti fara aratarea izvorului,
iar In literatura bizantina fntampinam un comunizm literar
Mt% scrupule. Acela§ lucru se Intampla 0 In evul mediu pe
o sc,a,ra 0 mai mare; abia In zilele noastre notiunea proprie-
tatii literare se dezvolta 0 se ocrote0e prin legi speciale, iar
critica se simte datoare a veghea, gata sa pue In evidentb."
originalitatea sau sa demascheze Imprumuturile nepermise.

Se §tie de ce mare importanfá e constatarea a Inteo
scriere un pasagiu e luat dintr'un alt autor 0 dela cine
anume: pasagiul c,a,pata, sau pierde din importanta lui ca
marturie istorica, dupa cum provine dela un autor, iubitor
de adevar 0 fnzestrat cu spirit critic, sau nu. Pentru aceste
motive se impune editorului sa arate In text ctitatele sau
partile fmprumutate textual sau cu modifIcari, 0 aceasta
Intr'un mod cat se poate de evident, prin ajutorul mijloacelor
tipografice. Multi editori publica pasagiile fmprumutate cu-
Ant cu cuvant bu petit, iar pasagiile ftnprumutate dar schim-
bate Intrucatva cu petit reirit, o inovatie pe care a intro-
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dus-o G. Waitz In Monumenta Germaniae (v. Bernheim, Lehr-
buch der Historischen Methode6 p. 457). In Corpus scriptorum
ecclesiasticorum latinorum din Viena s'a adoptat pentru citatele
literale tipgrirea cu litere rarite, altii repeta ghilemelele la
Inceputul flearei linii pang la sfar§itul citatului. Precum se
vede nevoia de a aräta fmprumuturile e recunoscuta de toti,
modul fnsO de a pune acest lucru In evident:1 difera dela
editor la editor.

Daa In frazele lungi §i fntortochiate verbul propozitiei
principale se scoate In evidentä prin litere rOrite sau cursive,
se fnlesne§te foarte mult fntelegerea perioadei.

Editorul are nevoie de a argta Intrucat se deosebWesemnetntrebu-
textul sOu de traditia mss §i spre acest sfar§it fntrebuin- int'tn t'it
teaza cateva semne. In Intrebuintarea acestor semne nu
s'a putut ajunge la o fntelegere internationalä, cum e de
dorit, a.5a IncAt, and ja cineva o editie franceza, englezä sau
germanO, e nevoit sO studieze fntai semnele conventionale
intrebuintate de editor. MM. fntelesul semnelor principale aa,
cum e admis de cei mai multi editori :

<> pentru a fnchide cuvintele sau literile pe cari le intro-
duce editorul In text, Cu toate a ele lipsesc In mss;

[ ] pentru a scoate din text cuvintele cari existä In mss
nu provin frig dela autor, dupä convingerea edito-
rului (semnul atetezei);

( ) pentru a cuprinde ceea ce autorul fnst4 pune In
parentezA;

* * pentru a arata lacunele In text;
t pentru a aräta pasagiile gre§it transmise.

Semnele date mai sus sant intrebuintate de cei mai
multi editori §i sant recomandate §i de Stählin, Editionstech-
nik p. 414; a nu lipsesc abaten, se fntelege dela sine.
Stieve pentru aratarea lacunelor In text recomandO liniu-
tele - - - -, iar pentru omiterile editorului (In prescurtäri de
documente etc.), punctele ' G. Kaibel §i Wilamowitz
Moellendorff In editia Politiei lui Aristotel Intrebuinteag ur-
mAtoarele

1 Bericht fiber die dritté Versammlung deutscher Historiker,Leipzig
1895 p. 20.
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Signa

[qute in codice fuerunt, nunc evanida] suppleta.
<que Aristoteles dedit, in codice omissa> addita. i
[quEs sunt in codice, ab Aristotele al-iena deleta.

friedrich Blass Intrebuinteaza in ed, lui Iperide ( ) in
loc de < ) : uncis rotundis circumscripta sunt quEe librarlos
errore omisse putandum sit. Contra semnului < > recomandat
de Stahlin, atat pentru emendatiuni prin conjectura cat 0
pentru intregirea lacunefor mecanice, observa P. M<aa>s in
Byz. Zeitschr. 1,9 (1NO) p. 578:

Zwei grundverschiedene Operazionen, die konjekturale
Einfligung im Gegensatz zur Überlieferung, mit demselben
Zeichen anzudeuten, ist ein irrefthrendes Verfahren das
dadurch nicht gerechtfertigt wird dass der Thesaurus lin-
guae latinae es sich angeeignet hat. Zu einer Zeit wo Papyri,
Inschrfften Lind beschadigte Codices unici eine so grosse
Rolle spielen, sind far den, der auf Schaden der Dberlie-
ferung im Text hinweisen will, drei Zeichen unentbehrlich
<> flir konjekturale Einftgung, [J Mr Ausfüllung, [ ] für

Athetese.
Inteadevar se produce o oarecare confuzie, dar in inte-

resul uniformizarii sustinuta 0 de autoritatea celor 5 aca-
dernii cari editeaza Tezaurul limbii latine ce s'a facut cu
intrebuintarea acestor semne, ar fi bine ca orce fel de In-
tregire, fle prin conjectura, fie pentru lacune mecanice, sa se
arate cu semnul < >, ramanand semnul I ] pentru ateteza;
numai in texte unde intregirile la,cunelor mecanice sant nu-
meroase (inscriptiuni, papirosuri, etc.) s'ar putea intrebuinta
I[ ]] pentru intregiri de lacune, ramanand [ ] pentru ateteza'.

Emendatiunile evidente, cari se explica printr'o mica
schimbare a unui cuvant gre0t transmis, nu e nevoie sa se in-
semneze printeun semn sau prin deosebite caractere; conjec-
turile hag pe cari editorul le introduce in text MIA' ca traditia
sa dea un sprijin, un indemn, trebue ar'ätate prin semnul < >.
A arata toate conjecturile prin semne grafice deosebite, in-
trebuintand d. e. in text pentru toate emendatiunile litere

I Prefer forma [ ] dealt [ ] care e mai anevoe de flicut.
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cursive sau rarite, e 0 neestetic 0 MIA' folos. Dar e o munch,'
zadarnica sa arati in text prin litere deosebite acele cuvinte
carora corespund in aparat variante, sau acele litere cari
exista in ms dar sant aruncate IA deasupra sau sant putin
mai mid 1, sau nu exista, dar sant subintelese, cum a Scut
Hasdeu (v. mai jos p. 78-80).

Se recomandg a se pune in text o linie verticala inainted
cuvantului cu care incepe o noul pagina a mss, 0 in dreptul
randului cifra aratand pagina respectivl 2 Cine recurge la
ms pentru a colationa sau a controla textul, se c,alauze0e
prin cifra marginala 0 gase0e imediat ce cauta.

Editiuni de texte romane.

Se poate spune a mai pana in zilele noastre nu s'a
facut o editie critica 3, vrednica de acest nume, a unui text
romanesc; cum s'a procedat pang, acum e §tiut4.

S'a luat un ms ca baza, in cele mai multe ori nu cel

4 Un editor, care face o editie s'i are de rezolvit o multime de pro-
blems importante, se presupune ca stie ca. 6vo;=avapuncoq, ca, Xs=XptatIn,
ca gra = gratia, ca dns --= dominus, ca Is = Iisus, ca Vd = Voevod, si ni
trebue sa schimonoseasca textele relevand aceste Intregiri prin anumite
semiie } In cazuri importante sau dubioase, editorul priceput va releva
asemenea lucruri, fie In prefata, fie In aparat; daca i trebue rédat cu
%opt; sau xtíptoç, gra cu gratia sau gracia, dns cu dominus sau domnus,
acestea sant cazuri aparte, cari se vor rezolvi In legatura cu felul de
a serie al copistului, constatat In urma studiului grafiei Intregului ms,
si despre cari editorul va da seamä In prefata editiei.

2 V. mai sus p.70-71. and avem mai multe mss, se /ntelege el
Se va mitta la marginea textului paginatia numai a ms care ne serveste
ca baza.

2 Prima editie critica, facuta In Tara romaneasca supt Ingrijirea lui
Bergler, s'a pus la cale de Nicola° Mavrocordat in anul 1723; Mavro-
eordat care avea la dispozitie un ms pe pergament si unul pe 'Artie,
continand Dictionarul lui Chiril, cere dela Hrisant, Patriarhul Ierusali-
mului, s'i primeste Inca un me si pe baza acestor 3 mss se prepara
zisa editie, care nu stiu daca a vazut lumina In intregime ; o coala s'a
tiparit In Bucuresti si s'a trimes lui Hrisant, v., Legrand, Epistolaire p.
172-174.

4 V. Iorga, Despre adunarea s'i tiparirea izvoarelor relative la is-
toria Romanilor (In Prinos lui D. A. Sturdza) p. 1-127.
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mai bun, nici cel mai vechi, ci care a iesit inainte, si s'a
dat la, tipar, fdra macar sä fie copiat, asa incat adevaratul
editor a fost, putem spune, zetarul care slomnia cava buchi
slavone, dar in schimb stia bine SI, strecoare fn carte greseli
si sa, lase lacune orunde gasia o abreviatiune, sau o greutate
oarecare. Editorul se marginia poate la o corectura facuta
repede ca la gazete si asa numai se explica cum in croni-
cile, publicate in Magazinul istoric sau in editli speciale, s'au
strecurat greseli de neiertat.

Dar acest fel de editie e preferabil, daca fl comparam
cu editiunile, cari, cu toate cd in prefete trambiteaza respec-
tarea originalului pana, la cele mai mici particularitäti, schimba
cu nemiluita, forme, fnlocuesc cuvinte, omit sau adauga fraze
si asa mai departe. 0 asemenea editie a Hronicului lui Can-

Souleseu temir a facut G. Seulescu, profesor de filologie fi de istorie in
goalele publice; cu toate ca editorul declara ca tipareste ms
intocmai dupa stilul autorului, Ma, cea mai mica schimbare,
cu toate a previne pe cititor sa nu creaza ca latinizmele
sau neologizmele aflatoare in carte provin dela editor, si fl
asigurd ca «sant curate ale autoriului si ale graiului roma-
nesc vorbite de Moldoveni In acea epoha i», cu toate acestea
profesorul Seulescu modernizeazd, muntenizeaza si pre-
schimba In tot felul limba si continutul Hronicului; Seulescu
preface cuvintele: pridoslovia in prefatid, slujitorefti in ostei-
,se,sti, vremi in timpuri, leat in an, odihna in räpaos, nliroade
In popoarti, dumniizeiul in zinul etc. (v..Tocilescu in prefata
ed. Hronicului p. XLVIILVI)2.

1 Cantemir, Hronicul ed. Tocilescu p. LHI.
2 Editori fart% scrupule, cari In loe s6, editeze textul original In mod

critic, sau dupà, autografele existente, ti luau libertatea de a-1 pre-
schimba In mod scandalos, n'au fost rari nici In Occident ; unexemplu
caracteristic ne di editiunea scrisorilor SfAntului Frangois de Sales,
datá la lumina de Louis de Sales. In aceastá editie amiinuntele prea
personale, prea caracteristice, au fost suprimate, iar mai multe scrisori
al diror continut prezinta o analogie oarecare, au fost reduse la una
singurà, fall sit se tie seamii de deosebire,a destinatarilor sau de dife-
renta datelor. Mozaicurile astfel alcituite au primit o singurit data', cu
o adresti vagti si Inseltitoare : d une dame mariée; a une veuve; ci un
gentilhomme; a une religieuse etc., v. René Doumic, Etudes sur la littéra-
ture française, 6-me série p. 4.
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Despre valoarea ediiei Letopisetelor de Kogalniceanu s'a Sogalniceatin
scris mult a§a inat nu mai e nevoie sa vorbesc pe larg, Urechia

iar despre V. A. Urechia, «care a cetit un car de codices 0
o haraba de documente pentru a face o editie» s'ar pu tea
spune cà cu Miron Costin ne-a dat un exemplu negativ, dar
foarte instructiv, ne-a aratat: cum nu trebue sa se faca o
editie critica. Daca valoarea editiei lui Ti. din punctul de
vedere al restituirei textului, al stabilirei stemei etc. e nula,
prolixitatea i confuzia aparatului critic n'are pereche

A. D. Xenopol In Convorbiri literare 6 (1872) p. 279-283; Hasdeu In
Columna lui Traian 3(1872) p. 273-275 sifn ziarul Romanul din 18 Septemvrie
1872; Gr. G. Tocilescu In Columna lui Traian 7 (1876) p. 385-419 si In Re-
vista Tocilescu 3(1884) p. 251-270 ; Iorga In Prinos lui D. A. Sturdza p. 17-20.

2 Ca sa se vada ca nu exagerez, dau primele clout)", randuri dela
fnceput (vol. 1 p. 373), Cu variantele respective, pastrand ortografia lui U.:

Teat: Inceputul tAr6lor acestora i némuluI moldovenesc i muntenesc 5
si calf sint In prile ungurescI cu acest nume runzdni, fi 'Ana astillI

Aparat: B. 5. Codex P. adange a tnaintea genetivuluT neamulut.
Cod. FE. id. dar serie In loe de vorba rontd4 (r. 6) verbnl rtyndn: remin
pana asta-cli . . ." Cod, Tien, id.
Cod. F. vorba Ronmant o serie Romant. Omite: fi cdp Ant. Codex FF.
Cdp-s. Cod. Tian: fi a Ord Ungureset fi tweet nwme Raman.

Cate greseli in cloud. randuri In text caf1,1n loc de cdit, In aparat
remdn, In loc de ratndn, Roumant In loe de Rumdni; In text se scrie né-
multd, In aparat (referindu-se la cuvantul din text) se scrie neamulai,
In aparat editorul vorbeste de vorba romdni, pecand In text scrie ru-
mdni. Comparand cineva textul cu aparatul ramane in nedumerire:
existä sau nu exista' fi dupá rdran in FF ; aparatul In care se repro.
duce fraza respectiva': remdn paritt astei-cri, ne face sa credem di: nu
exista, i totals contrarul e adevarat, precum am constatat colationand
ms. Literile cursive si grase, Intrebuintate inconsecvent In text si iparat,
precum i virgula dupà rumani sant ale editorului U., care a gasit Cu
cale spre mai mare precizie se vede sit ne spue In aparat ca nea-
mulut e genitiv, ca romdnt e vorba, iar rdmdn verb Dar in loe sA spu-
nem asa de putin Cu atata prolixitate, am putea mai conciz i mai ciar
ea scriem In aparat:

5e neamulni VT 6 eati-a f om. F j In tarile (Orin f) Ff Romani F
Amin f i2 out. F o a Vtre t Ungureset scut mime Roman T

simplificand siglele: f In loe de FF i T In loc de Cod. 'Pam. Nu e asa
c'Et se usureaza colatiunea, copierea, zetuirea, corectura, se economi-
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se* hartie si se reduce enorm volumul aparatului? Dar trebue sa ob-
serv cá am colationat numai mss F i FF, §i am reprodus variantele
ms Ticau (care nu mi-a fost accesibil) dupa aparatul lui U. Acum daca
se ia In consideratie ca am colationat numai doua randuri din douil.
mss, i totus am gasit atatea perle, lesne Intelege orcine ce Incredere
merita Intreaga editie a lui Miron Costin.

f¡reciann Numai cu titlu de curiozitate trebue s pomenesc ca
tefan D. Grecianu a editat pe Radu Grecianu (Viata lui

Brancoveanu) inteo editie care n'are niel nu poate avea seaman
In analele editiunilor.

Editorul Grecianu, care crede ca poseda originalul auto-
rului, nu-0 face editia dupa acest original, ci tipare,ste un text
gre0t i . . . da In note lectura corecta a originalului. Nu
cred sa mai existe un caz la fel 1

Ilasden Acela insa care in Romania a editat texte cu o price-
pere necunoscuta pana la el 0 Cu o ingrijire Impinsa la
extrem, este Hasdeu; o editie critica, n'a facut, dar documen-
tele i textele cum au fost editate In Arhiva istorica 0 mai
cu sea,raa In Cuvinte din batrani au croft o noul cale 0
servesc pang astazi de model, 0 trebue sa accentuez, model
care n'a fost atins de nimeni pang astazi. Recunoscandu-i
meritele extraordinare pentru lumina ce a adus In haosul ne-
ingrijirii i nepriceperii contimporanilor sai, nu trebue sa
trecem cu tacerea i cateva pàri gre0te pe cari autoritatea,
sa a facut sa se introduca In transcrierea, i publicarea tex-
telor 0 de cari se tin mortj, admiratorii lui pang astazi.

Unele din normele sale de transcriere trebuesc combatute
cu cea mai mare tarie ca sa, se dezradacineze cu desavar-
Ore. Iata, aceste norme precum le-a formulat in prefata Cu-
vintelor din Mani 1 p. 3-4:

Fiecare act este reprodus Intoemai dui:4 original, conser-
vindu-se intacta ortografla lui cirilied, ba pana i literele cele
aruncate d'asupra rindurilor, litterae columnatae, In privinta
carora ¡ma lipsa tipogralica ne-a silit pe slova cea scrisa In
eatul al doilea a o pune ceva mai spre stanga de slova cea
dedesupt, buna oara am In loe de

Fiecare linie din original ti pastreaza individualitatea,
find preceasa*de o cifra, care indica numitrul randului.

Literele puse In original d'asupra randului setnt transcrise
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cu cicero cursiv, iar cele asvarlite i mai sus, d'asupra catului
al doilea, se pun cu petit cursiv; de exemplu: erorna= egument.

D'asupra rtmdului InsemmIndu-se generalmente numai con-
soana, iar vocala ce o Insotete fiind subInteleasd, d. e. lielq role
pentru aH rpace, pe aceastd, vocalg, nescrisä In original, noi o
transcriem cu petit drept: va61 grase.

Cate amanunte de nicio importanta, carora se da o im-
portal*, capitala, cata risipa de muna, si de ingeniozita,te
cu cicero cursiv i cu petit drept! Zic risipa, flindca stiinta nu
trage niciun folos daa fiecare linie din original 4i pa' streazei
individualitatea, nici chiar and e precedata de o WM', care
indicä numeirul randului, ba din contra pierde foarte mult.
Banii risipii pentru a tipari un document pe 22 pagini, care
putea perfect de bine sá incapa comod numai pe 4 pagini,
precum inteadevar a inapat transcrierea lui (v. Cuvinte
din batrani 1, p. 191-216), banii, zic, risipii pentru a salva
individualitatea liniei ar fi putut sá fle intrebuintati cu mai
mare folos. Am facut socoteala si am gasit a o carte de 500
de pagini, tiparita farl linii individuale, incape in 90 de pa-
gini 1 Istoria i filologia nu castiga nimic daca In cutare do-
cument sè stie exact pang, unde ajunge linia si ate litere
sant aruncate deasupra; pierde insa foarte mult daa fortele
savantilor se sleiesc cu astfel de indeletniciri, caci asemenea
sporturi tipografice : lo[go]fluub noevrie, argintu, etc., (Cuvinte
din batrani 1. p. 146,6. 212,20. 213,19) in treaat fie zis, cer 7-8
corecturi si tot raman cu greseli. Dar nici literile aruncate
deasupra sau subfntelese, reproducandu-se toate rcirei exceptiune
cu cicero cursiv, sau cu petit drept, nu aduc vreun folos
afara de cazuri excepiionale, ba din contra ingreuiaza citirea,
sant neestetice i cer o muna, foarte mare atat cu copierea ms
at cu corectura tiparului2. Si din celelalte amanunte, cu
cari Hasdeu a inarcat descrierea tutulor documentelor pu-

Ace184 docm-nent se ritsfittase mai nainte i In Columna lui Traian
(1877 p. 523-544) tot cu linii imdividuale pe 22 de pagini!

' A reproduce cu cursive literile serse cu rop In mss, precum face
I. Bianu, Catalogul mss romOme§ti 1, 397, No. 174, sau a le reproduce
chiar cu ro§u, cum a procedat Odobescu In editia Vietii Sf. Varlaam

Ioasaf (v. mai sus p. 44) e de asemenea omuncti zadarnia si o chel-
tuiala de prisos.
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blicate In Cuvinte din bätrani, multe puteau sä, lipseasc,ä, färä
vreo pagubä pentru stiintä. De foarte mica importantä, e
asemenea dad, ni se spune cä, pergamena e glilbuiti, dar nici
fnältimea literilor nici distanta intre ränduri nu prezinta o
importantä, mai mare. Nici culoarea cernelei -care in timpul
descrierei era rd cleicinid inchisei, lar astäzi poate s'a fäcut rä-
daciniä deschisä, supt influenta luminei, nici lungimea sau lä-
timea pergamentului, datä exact in centimetri (care poate
In acest interval sä fi fost amputat de legätor) nu contribue
a dezlega chestiuni importante de istorie sau filologie.

Toate aceste amänunte au rostul lor in cazuri extrem de
importante sau and aduc stiintei foloase reale, altfel a le re-
peta cu cea mai mare ingrijire si prolixitate, si a da seamä de
intregire,a, prescurtärilor celor mai obisnuite cu privire la
orce flladä sau petec de /Artie scrisä, e o munc,6 zadarnic.11.

N. Iorga a editat cateva texte (pe Cantacuzino Stolnicul,
pe baza a 3 mss, pe Capitanul Filipescu, pe baza a 6 mss,
etc.) färä fug sä dea aparat critic. Cum a procedat la res-
tituirea textului lui Cantacuzino ne spune in prefata, editiei
(p. XLII): variante erau la tot pasul, dar de acele
variante, care nu aratä, altceva decAt libertätile
ce-si luau obisnuit la noi copistii, schimband
dupa plac ordinea cuvintelor in frazä. Inlaturänd
si ad i orce pedanterie nefolositoare, am cäutat
numai sä, dau textul asa cum aveam simtul cä, a
trebuit sä-1 scrie Stolnicul si cu o ortografie care
sä, reproducA pe acea curenta In epoca lui. Tot asa
a procedat si cu privire la textul lui Filipescu (v. p. II-III
edit. Iorga). Neajunsurile acestui procedeu, subiectiv de tot,
s'au aratat mai sus p. 39-M.

Titlul.

Dacä publicäm o scriere care are titlu, se intelege cä
vom primi titlul dat de autor scrierei sale. De multe ori insä

I CE A. Philippide, Istoria limbii romttne p. 240. 245 EA N. Iorga,
Note entice asupra culegerilor de documente interne romane§ti 1903
p. 13 §i 22, cari au combatut cu multa dreptaté partile rele ale proce-
deurilop lui Hasdeu.
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scrierea n'are titlu, sau are unul dat nu de autor d de un
copist posterior; In acest caz &intern nevoiti sa fabricam
noi un titlu. Titlul orcarei scrieri in primul rand trebue sa
nu fi e nici prea larg nici prea stramt, ci sa acopere conti-
nutul. Autorii trebud sa In vedere ca titlul, ca
fi e lesne citat, trebue. s6i, fle eat mai scurt. Titlurile lungi
de multe ori de p pagina in folio sant o pacoste, atilt pentru
bibliografl cat i pentru cine vrea sa le citeze. Cum sa citezi
exact intr'un artieol de revista doua sau trei titluri ca de
ale lui Dositei, Istoria Patriarhilor Ierusalimului (Bibliografia
veche romaneasea de Bianu-Hodo 1, p. 501) cand numai titlurild
vor ocupa 5-6 phgini, pecand articolul va fi poate mai scurtl
Dar prolixitatea multora se vadalte st 1h alcatuirea tit1urilor;
In 166 de: Collection de monuments pour servir (/ l'étude de la
lanOud néo-hellénique, nu putea spune Legrand mai scurt:
Terthi néo-hellezigues, Dacia titlul, dupa care se va cita
4106,, mi acOpera eontinutul scrierii, s'ar putea recurge la
un subtfeu. Titlúrile pretentioase, de carti sau de capitole fri
cari ekdela Hasdeu1, sant asemenea de evitat

De obitòi titlul se serie cu majuscule 4i f6,145, punctuatie;
Eb. NeVtle cu drept euvant Susiñe cá pentru claritate punt-
tukga e neceSara $i In. titlu §i a, afara de initialele numelot
proprii, titThl trebue scri8 cu minuscule (Centralblatt f.
blióth. 14 (1897) p. 244 Aeum a devenit mod6, s, se
t6rie titliflileE:u majuscule, imiand forma literilor chirilice,
pe, c,ati $1' un °chi deprins Cu mare greutate poate sa le des-
eitrez'e2. Asemen6,a, inoVatii Mimi de imitat nu sants.

I 'ate, un exemplu: Bourel, melc i culbec. Dacii i Latina hate°
scoick de B. P. Hasdeft (Columna lut Traian 1883. pi 193). Ceea ce totl
numese tabla de Materiio san cupriati1, le. Hasdeu i nurftele pompos
dè Indice métodid,- abaliirit concbrdaritif (entriftte din biitrani 2r, p. 747).

Hasdea a flints o nrai departe a sbris Until unei din carfile sale
8u chirilitii nu de tipnr ci de Manuscris; e vorba de Cueinte dM bdirdni,
titlu pet-ea/le unii 11 citese Cuvente den' bdtfuni (Cihae-tn Coftvorbiri
tel'are 13 (1879) iv. 81, S. Pusefftlu, Dicibnar1i1 limbii rotriane I p XLV)
alfii Cuvente din betrani (Iorga, Prinos lui D. A. Sturdza p. 74) 0 lucru cut.

chialr Iftsful Ha.det, autoflil dealt nu-'1 citeSte totdeauna la fel:
caed 11 etteste' Cuente den bittrani (Etymologicum magnum p. LX) cend
CuVirifed1 b6trani (Revisttg fiouil 11 (1889) p. 125).

Un alt obicei fb4i mai rilu e Intrebuinfarea cifrelor remane; cleat

53881

titliilui
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Marginea de sus a paginilor.

In susul paginei spre partea exteribara vine cifra pa-
ginei. Daca lucrarea s'a publicat intai inteo revista, de obicei
se pune §i -paginatia revistei. Daca 2 sau mai mane volume
au un indice comun, paginatia ar fi bine sa continue §i sa
nu ince,a,p6, flecare volum cu alta paginatie; §i mi rau e
cand inteun volum sau an al unei reviste incepe alta pagi-
natie la mijloc, caci atunci la cuprins va fi nevoie sä, se
pue inaintea numarului paginei un 1 sau 2 (cazul Convor-
birilor literare). Cand pagina e desp'artita in clod, coloane se
impune numerotarea coloanelor §i nu a paginilor, cad in acest
caz &intern nevoiti and citam sa mai adaogam spre precizie
a sau b: 20a sa,u 20b (prima sau a doua coloang). Bine a pro-
cedat Hasdeu nu in Arhiva istorica, tiparita in doua coloane,
numerotand paginile, ci in Magnum etymologicum, nume-
rotand coloanele §i pe nedrept e dojenit de Xenopol: Hasdeu
In loe de a numerota paginile ' dictionarului sail tiparit in
doua coloane, numeroteaza coloanele, ca sa apara mai mare
(Lupta intre Dräcule§ti §i Dane§ti p. 56 n. 2). In susul fie-
carei pagini sau a paginei din dreapta a cartii deschise e
bine sa se pue titlul scrierii, cartea, capitolul sau paragraful,
continute in pagina respectiva: d. p. EasAioo Eiç sbv 6Eov Kcov-
aravtEvoo 1, 47-5i (in pagina, in susul careia se afla acest
titlu se cuprinde cartea intaia, capitolul 47-51). Aceste titluri
cari costa o munca foarte mica pe editor, economisesc timpul
cititorului care cauta sa controleze un citat. Precum in clic-
tionare s'a generalizat obiceiul de a pune sus cuvintele cu

cifra e mare, trebue sii stai sit faci sdideri §i aditiuni ca sa afli ce reL
prezintä CCCXCVIII sau CCIDOCCDOCIO pectlsid la prima vedere toti
citesc 398 sau 21,000. Vezi B. Waitz In T. Sybels Hist. Zeitschr. 4 (1860)
p. 42, care recomandii introducerea cifrelor arabe chiar In editiuni de
texts statt der viel Baum erforderndenund oft schwer zu ilbersehenden, oder
gar undeutlichen römischen Zahlen. In Hurmuzaki documentele stint nu-
merotate cu cifre romane. Cifrele grece§ti sau chirilice sant §i mai mult
de evitat.

1 Av3, a procedat S. Pulcariu In Dictionarul Academiei, dar din
aceastà cauza se vede nevoit a pune sus la dreapta numarului care
aratà pagina, la care trimite, Morel° a §i b pentru a preciza daca, e
iiorba de coloana Inblia sau a doua (351, 35b).
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ca,ri se incepe si se ispraveste pagina, asa si Cu privire la
orce scriere ar trebui sl se inradacineze obiceiul de a indica
continutul paginei in scurt sau a da titlul capitolului re-
spectiv in susul flecarei pagini spre o repede orientare '.

La margine,a, dinspre stanga (sau dinspre dreapta) se
pun cifrele 5, 10, 15 etc., aratand randurile textului, nume-
rotatia incepand din nou la flecare pagina. Cifrele servesc ca
sa inlesneasca citarea variantelor, cari se afla in aparat pre-
cedate de cifra randului la care se M'era, prin urmare cand
se editeaza opere poetice, aceste cifre sant de prisos, flind
inlocuite cu numerotarea versurilor.

Cifrele cari arata, pagina ms sa.0 paginile unei editii an-
terioare se pun la marginea, dinspre dreapta, daca la cea
stanga s'au pus cifrele indicand randurile, sau vice-versa.
In cazul cand nu sant numerotate paginile ci Illele, ca sa
precizam daca e vorba de prima sau a doua l'ata, punem
In susul cifrei spre dreapta un r sau y. Asadar 55? sau 50v
pus la margine in dreptul unui rand, in care se afila, o linie
verticala I insemneaza ca Cu cuvantul care vine dupa linia
verticala incepe fila 55 v<erso> sau 56 r<ecto> a ms care serveste
ca baza editiei.

Asemenea la una din margini trebuesc pusi anii dela
Hristos, corespunzatori anilor dela zidirea lumii din text.

Indicele.

Cine vrea ca opera lui sa fle utilizata cat mai mult,
trebue sa-si dea tanta, silinta s'o inzestreze cu indice bune.
Dela editiuni de texte mai cu seama nu trebue sá, lipseasca
niciodata un indice de citate si unul de marturii (v. mai sus
p. 81), un indice de cuvinte necunoscute, rare sau interesante
dinteun punct de vedere oarecare si unul gramatical, si in
fine un indice de nume proprii si de lucruri. Indicele de citate
si de marturii vor fi lesne alcatuite, caci n'avem decat sa,

83

1 A5a s'a procedat in Grundrisse der romanischen und germanischen
Philologie de Graer §i Paul, a*a in Kultur der Gegenwart de Hinne-
berg, scrieri cari In privinta executilrii tehnice pot servi In multe pri-
vinte de model.

Margines
atine'
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asezam citatele deja puse in josul paginilor (v. mai sus p. 61)
dupa numele autorilor cari sant utilizati in text sau cari uti-
lizeaza textul. Trimiterile indicelui trebue sa se facä nu numai
la pagini, ci i la randurile respective, cdci cititorul pierde mult
timp ca sa caute un nume inteo pagina, mai cu seamä cand
acest nume nu se deosebe0e prin litere cursive sau rarite..
Cum s'a facut ultima corectura a primei coale, trebue imediat
sa incepem alcatuirea indicelor ' Cel mai practic mijloc e in-
trebuintarea fielor pentru fiecare cuvant excerpat, fie nume
propriu fie comun ; e mai lesne sa faci o noua fisä, pentru un
cuvant deja excerpat decal sa cauti daca exista o fi;za
gasind una sa scrii iara§ pe ea o nouä trimitere. Pe fi§e, alaturi
de numele propriu, pagina 0 rândul, trebue pusa §i iden-
tificarea numelui localitätei sau a persoanei, ce se spune despre
localitate sau persoanä, dacä e vorba de un cuvant, fntelesul
lui, explicarea formei etc. Fise trebuesc fäcute nu numai pentru
numele proprii sau lucrurile cari revin in text; chiar dacä
e vorba de o aluzie la un nume sau lucru, fara ca numele
sau lucrul sa fie pomenit expres in text, chiar atunci e de
neaparata nevoie ca in indice sa se pue o trimitere. In acest
caz cifra spre deosebire se pune in < > daca despre numele
sau lucrul In chestiune sant i alte trimiteri, iar dacä nu, se
pune îti < > chiar numele sau lucrul

Dupa ce s'a excerpat intreaga lucrare, se procedeaza,
la a§ezarea alfabeticei a fl§elor, §i la redactarea lor. Cana
avem trei Ghicule§ti unul Grigore altul Scarlat 0 al treilea.
Marcu, se intelege ca intai trebue pus in indice Ghica Gri-
gore, pe urma Marcu 0 pe urma Scarlat (dupa ordinea al-
fabeticá a numelui de botez, nu dUpa ordinea cronologica!)

Penttu restabilirea textului un indice verbal provizoriu trebue
neapitrat About dupd ms editorului, care poate servi pe urmä, ca baza
Intrucava i la alcrituirea definitivd a. indicelui verbal.

2 Cuvintele sau formele, cati ñu existá in traditie skit his& fatroduse
In text prin conjecturit, s'ar putea pune In indicele verbal spre deose-
bire fa < >, fnsotite de un «conj.», acele cari s'au pAstrat In text cu toate
cá se cred a fi glose, interpolatiuni sau grwli In [ ], lar acele cari
existit fri traditfe, nu fuser In textul restituit In [ ] insotite de «apar.»..
Dintre céle din urrnit vor fi primite In indice ca artieole separate numai
cele mai importante, penti4u celelalte, cari prezintá un intetes care-

'bare, o trimitere «cf. apar.», pusit dupit cuverntul adoptat In tOtt e de ajuns,
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i John Schmitt In editia sa The Chronicle of Morea are 7 indice:
unul verbal, trei de nume de persoane 0 trei de nume geografice.

2 L. Irtineanu (Influents, orientalti, in indicele real) in loe sti, serie:
greutati y. mAsuri, era mult mai issue sä serie: greutliti 221, ctici la
}nasuri uncle trimite e numai cifra 221; sau In loc de : stofe gio v. pos-
tavuri, putea sa nu facA trimiterea 0 sa fnlocueascá acest ay. postavurix
<cu a232», cad la cuvantul postavuri nu e altceva cleat cifra «232».

8q

Dac5, e vorba de 3 persoane cu acelas ;mime, ustrei d. p.
se chiana Iordacbi G,hica, dintre cari insa vnul e dpagorpaR,
altul yistier si al treilea mitropolit, In indicp trpbue pus hat4
dragornanul, pe urna mitropolitul si pe urna,' vistieruj (or-
dinea alfabeticA dup4, ,numele funcpei). Mulp OLIO,' ce p,u M.-
cut fisele, insirg dupà nurnple propriu cifrele paginilar fp
cari revine acest pume, ceea ce nu prep, poate servi cerce-
tatorulu. Cu privire la fiecare nume propriu trebue alaturi
de pagin5, sà se arate si despre ce e vorba In acea pagind,
si numai asa, indicele poate aduce servicii reale.,Asa dar nu:
Mavrocordat 3.5.¢.10, ci Mavrocordat Nicolae, yiata luj 3,
cas'atoria sa cu Pulheria k raporturile sale cu Bergler 60 in.-
trigi contra lui <9>, discurs funebru la moartea sa P; <Bor
gomili>, persecutiuni contra lor 35.

Trebue separat indicele numelor de persoane de cel de
nume geografice si de lucruri, sau p mai bine 84 alcatueasc4
impreunb," qn indice general argumente se pot aduce §i
pentru separatiune si contra ei, si de aceea nu vedem o re-
guld stabilif.V; upii procedeazO, intr'un mod, altii intr'altul.
I. Bogdan s'a decis a separa ind¡cele de pirre dp persoane
de acel de pume geografIce in editia Documentelor lui tefp,rt
cel Mare, din cauza numArului Pnorm de nume de persoane
si de nume de localitäti. Mie mi se pare el e mult mai practic
a trece intr'un singur indice atAl lucrurile cAt §i numele de
persoane sj cele geogratice. Indicele verbal de ob¡cei se des-
parte de pel de pume proprii. In indice trebue ea. eviana
trimiteri dela un articol la ltul cand articolul la care tri-
mitern nu e lung si cifra paginei ia, rn4 putin loo dec.4 trj-
miterea2. In ipdicele de lucruri trebue sill avena in vederp
cä, nu supt acelps cuvant fi vine f,r1 OM flearuj cititor A
caute aceeas notitme, de aceea ar fi bine s4 s4 pue cat mai
multe art¡cole slnonime ca sä, se nlesneasc4 cufa'rea: a*
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turi de datini s'ar putea pune un articol obiceiuri, sau pe
längä, dclri s'ar putea pune 0 impazite etc. In limba roman&
influenta apuseanä, astäzi se luptä §i izgone§te fncetul cu
fncetul multe cuvinte §i forme cari predominau In secolii tre-
cuti, cand influenta slavonä, (mai tarziu cea greacd) era atot-
puternicä. Si flindcl din aceastä cauz;1, la scriitorii vechi
multe cuvinte au altä forma sau rostire decat cea obi§nuitä
astazi, e bine ca In indice sä, se ja In consideratie acest lu-
cru §i sä, se dea ambele forme sau rostiri Cu o trimitere dela
forma obi§nuitä astäzi la forma care revine In text : Adria-
nopol v. Udriu, Babilon v. Vavilon, Constantinopol v. Vizantia
(sau Tarigrad), Grecia v. Elada, Eustratie v. Efstratie §i Is-
tratie, Roma v. RA,m. De asemenea pe MO, numele de fa-
milie ar fi bine sä se dea fntr'un articol separat §i numele
de botez, pe care singur fl fntrebuintau cei vechi cu o trimi-
tere la numele de famliie : Neagoe v. Basarab, Nicolae v.
Mavrocordat etc. Bune servicii aduc i articole ca : mänästiri,
biserici, domni, mitropoliti etc. cu trimiteri la numele proprii
respective : v. Hurez, Curtea de Arge§, Stefan cel Mare etc.

In susul flecarei pagini trebue &I, se repete numele in-
dicelui (indicele numelor proprii, indicele gramatical etc.) §i
In susul paginei spre stanga trebue pus cuvantul cu care
fncepe iar spre dreapta cuvantul cu c,are se ispräve§te pagina
(v. indicele dela sfär§it). E bine sä se fnsemneze Cu o stet**
cuvintele indicelui verbal, cari nu sant fnregistrate In niciun
dictionar. In fine nu trebue sä se uite ca cea mai Nina fnsu§ire
a indicelui este concizia; un indice In care se rdsfatä, prolix
fntreaga operä e tot a.,ga, de räu ca §i unul necomplect; un
asemenea indice umplut cu alotria §i nefnchipuit de prolix,
tare se pralu§e§te supt propria sa povarä, e acel pus la sfar§i-
tul Hrontcului lui Cantemir ed. de Tocilescu; la un text de 500
pagini cu garmond, urmeazä un indice de 300 pagini Cu petit,
adicii mai fntins decat textull Poarta e mai mare decal casal t

Introducerea.

Dupä, ce fntreaga lucrare e tipdritä, se revizuie§te fnc,1
odatä introducerea §i se dä, la tipar. Introducerea vine ultima,

, Cf. D. Russo, Studii gi critice p. 86-90.

www.dacoromanica.ro



87

cu toate el editorul a fácut lucrári pregititoare pentru ea
fnainte de a Incepe colationarea mss, a lucrat la. ea In tot
timbul pregátirii editiei §.1 a adus Imburatatiri sau adaose
poate cu tipárirea ultimei coale, sigur cu alcä'tuirea indicelui.

In introducere editorul dá socotealä, de toate chestiunile
referitoare la textul lui: descrie mss Intrebuintatel, aratä
filigiunea lor, criticá editiunile anterioare scotänd la ivealä,
meritele §i neajunsurile fiecareia, argumenteazä, pentru sau
contra autenticitätei operei, aratá influenta lucrArii asupra
scriitorilor posteriori, vorbe§te de izvoarele ei §i de limba
In care s'a scris etc. Fiecare opera fiind legatä, cu alte pro-.
bleme se fntelege cä, numai acela care a adancit obiectul situ
e In stare sä vadä cari anume chestiuni trebuesc discutate
§i limpezite In introducere.

La descrierea fiec,árui ms e bine sä se dea particulari-
tátile lui interesante, sa se vorbeascá de cultura §i tendin-
Ole copistului de a fntineri sau a arhaiza textul, dupä cum
e cazul, sä." se arate In cateva cuvinte acele lucruri mici, cu
cari nu trebue Inarcat aparatul critic, cari nu &lilt destul
de importante ca sä, fie relevate la fiecare pas In aparat,
prezintA fnsä un oarecare interes pentru paleografie, istoria
limbii etc. Chestiunile de ortografie (iotacizmul In limba
greacä), prescurtárile, accentele §i alte lucruri márunte tre-
buesc tratate In introducere.

1 E bine a se pune la marginea paginei sigla Becärui ms care se
descrie ; cind cititorul recurge la introducere pentru a se informa repede
asupra unui me', prin sigla marginalä, e ceauzit numaideat.

In ce mod haotic s'au miezat §i descris mss lui Miron Costin In
introducerea editiei de V. A. Urechia, numai cine a utilizat aceastä
editie criticti poate sd.-§i dea seam& ; am pierdut zile Intregi, cäutänd In
introducere descrierea me F, §i ca toate acestea pänä, astäzi cercetärile
mele au Minas färä, rezultat. Cititorul mteaptä sä, gaseascä ms F descris
darn% E §i Inainte de G. Ei bins! Dupl E se descrie ms G, urmeazgtoate
literile alfabetului pänä la Z, incepe iard4 alfabetul, de data aceasta li-
%rile apar redublate: Codex AA, Codex CC, ,Codex FF, dar ms:FAnu
iese la ivealä; totug acest me In aparat e citat In flecare paginä I it'e
de observat di editorul Urechia alege ca sigle aceletg; litere, parcä, din
adins ca O. producd, confuzie: Codex A, Codex A (Tocilescu), Codex:AA
(Vacaresceanu), Codex AA (Ion Gramaticul) I
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De obicei dupa introducere i imediat inaintea textului
se dau lista siglelor si.prescurtarile scrierilor intrebuintate
In aparat.

Observatiuni mArunte.1.

stihil A vorbi de stil In lucräri stiintifice pared e deplasat
tiinta, nu urmäreste decal adevarul i cea mai bung, Insu-

sire a stilului e expunerea, adevarului in modul cel mai
ciara i cel mai simplu, Meg podoabe retorice, färä, picanterii
epigramatice. Ceea ce nu insemneazacA trebue sh neglijäm
stilul; cine nu-si Ingrijeste stilul parca nu da importantä
ideilor sale si atunci de ce le mai tipAreste! Dad, attain
ca toaleta noasträ sa fie tngrijità cand ne fotografiara chipul,
cu atat mai mult trebue sä amain ca toaleta ideilor noastre
sa fie ireprosabila, cand ne fotografiara mintea, adicà dä,m
la tipar ce avem de incredintat veciniciei. Caci tiparul este
un act solemn prin care comunic,arn nu numai contimpora-
nilor, ci i veacurilor viitoare tot ce avem mai bun si mai
vrednic de imparasit, de care lucru foarte putini, din neno-
rocire, Ii dau pe deplin seamä,; numai asa se explica cura

1 Cateva din observatiunile cuprinse In articolul de fag, se referä
la orce scriere stiintifica, nu numai la editiuni de texte.

2 Dar aceasta nu vrea sa zica ca In lucräsi stiintifice trebue sa
cautam cu orce pret sa ne facem inteligibili absolut tutulor cititorilor
Nazuinta spre claritate a lui A., care scrie pentru marele public, nu
poate sa Ile aceeas cu nazuinta lui B. care adresandu-se specialisOlor pre-
supune cunoscut tot ce s'a spus pana la el si scrie nu pentru a popula-
riza, ci pentru a face salprogreseze stiinta. Chiar dactt un autor e ciar
ca lumina zilei pentru specialisti, tot obscur i neinteligibil rä.mine pentru
cei nepregatiti. Sant discutiuni pe cari nu le pot urmäsi cleat foarte
putini, dar aceasta nu Insemneaza cil ele ant serse neclas, cl el putini
au pregatirea necesara ca sá le urmareasca. Pe E. Burnouf, spune Ro-
nan, abia 4 sau 5 persoane In Europa erau In stare sa-1 urmareasca
(Questions contemporaines p. 159) i cu toate acestea Burnouf era un
meter al condeiului. Asada'', cand se spune despre un scriitor ca 'e
obscur, trebue sä, ne Intrebam : a cui e vina, a scriitorului care nu-si
exprima clar ideile, sau a cititorului i criticului, cari n'au pregatirea
necesara ca sa-1 Inteleaga? Sint chiar adevaruri cari sant accesibile
numai unor cugetatori privilegiati, cum sant eulmi pawl la cari se pot
sui numai putini alpinisti.
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multi nerabdatori, impin0 de dorul 9Ie a atrage privirile
lumii, infrunta publieitatea 0-0 tiparesc ideile lor necoapte
Inteo forma peingrijita. Timppl Insä de reculegere 0 de
autocritic& neturburata de ambiliuni rau intelese, vine fara
intarziere 0 odata cu el cainta pentru ca am dat la lumin4.
inainte de vreme o opera care n'a fost plivitä de buruieni,
n'a fost condensata indeajuns, n'a fost cizelata cu rabdarea
cuvenità? intr'un cuvant: o opera neisprti Oa

In lucrari stiintiace, cea mai importanta parte a expunerei
0 din nenorocire cea mai nebagata in seama, e dispozifia
ideilor. Dupa, ce am pus pe hartie orce avem de spus asupra
unui subiect, dupa ce am privit subiectul postru din toate
punctele de vedere, am pätruns In cele mai ada.nci ON 0
am constatat cele mai ascunse legaturi ale lui, trebue sà
a§ezam ideile noastre in inlantuirea logica cea mai stransa,
ma Meat trecerea dela una la alta sa se faca nu printeo
legatura fogata sau me0e§ugita, ci in mod flresc 0 necesar;
o idee s'ap putea pune in diferite locuri, dar la unul singur
se potrive0e mai bine ca orunde; ei bine, acest loo trebue
pautat 0 ideea trebue a§ezata, acolo, altfel ea va pierde mult dirz
efectul ei. Dad, in lucräri mai lungi se vorbe0e despre un
lucru in diferite locuri, flindca contextul impune unele re-
petiri sau deosebite dezvoltari, trebue negre0t sa se lege
aceste locuri intre ele prin trimiteri, a§a incat cititorul sa
aiba posibilitatea de a urmari diferitele parti care se intre-
gesc unele prin altele. Lucrurile cari nu sant in string le-
gatura' cu subiectul nostru, citatele cari nu sant necesare
pentpu documentare, ci sant puse pumai pentru a scoate In
pyidenta eruditia autorului, kebuesc inlaturate fara, erutare.
Se intelege ea pentru ca stilul sä fle ciar trebue s5, fie §i
ideile noastre ciare, caci cine cugeta gangav, gangav se 0
exprima, cine dupa. o cugetare maturä. ajunge la idei ciare
0 precize, va avea 0 expresiuni deopotriya. Editorul nu tre-
Pie SS uite a intrebuintarea unei terminologii precize e de
o deosebita important& Intrebuintarea corecta 0 conseeven4
a termenilor tehnici da stilului concizie 0 inlaturä perifraze
prolixe 0 confuziuni de tot felul i.

I Minded, termenii tehnici s'au Yntrebuintat si se IntrebuinteazA Termenii teh-
grelit, dau aci pe coi mai obisnuiti Cu tntelesul lor pe scurt: Auto- nici
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pr gre§eli Editorul in primul rand trebue sa inspire incredere ca
de tipar ceea ce da poate servi ca baza pentru investigatiuni §tiinti-

fice; dar aceasta incredere o capata numai daca, se constata

graf, orce document sau text scris de mina proprie a autorului. Ori-
ginal sau prototip sinonim cu autograf, fara bud, si cuprinzi neaparat

notiunea de a fi scris cu mina autorului ; orce e scris sau dictat de
autor, sau provine dela o autoritate ; contrar copie ai traducers sau ver-
siune : o scrisoare autografd, originalul unui hrisov, sau al unei conven-
fiuni; o copie sau o traducers fata de alte copii sau traduceri cari de-
riva dela ea : b este originalul mss cd (chiar in cazul and b este o copie
dupa a t); geptuaginta s'a tradus depe originalul fprototipul) evreesc; Psal-
tirea scheiand s'a tradus in 1. romand depe un original slavon (care la
randul sail e o traducere 1). Arhetip, ms original dela care pornesc
una sau mai multe copii. Colatiune, compararea mss unui text cu seo-
pul de a constata asemänarile i deosebirile Ion; fnsemnarea in scris a
acestor asemanari i deosebiri. Sigla, litera prin care cititm un ms ;
pentru a nu repeta numarul supt care sant cotate i depozitul In care
se allá mss, Intrebuintam spre denumirea lor litere, de obicei prima li-
terä, a numelui oraaului, posesorului sau al bibliotecei in care se pis-
treaza ms respectiv : 1111<onacensis>, P<arisinus>, SOurdzanus>, V<atica-
nus>. Sterni, fixarea i reprezentarea grafica a fnrudirei i descen-
dent,ei mss unui text. Lecturà (lat. lectio, &lie& cum se cite§te un text,
grec. Tpay4-1, adica cum e scris un text, cloud, chipuri de a vedea acela,
lucru) forma unui cuvant sau pasagiu dintr'un text, aflati, inteunul sau
mai multe mss ; sinonim cu variant& Variantil (adjectiv substa,ntivat,
frant. une leçon variante i une variante), forma deosebittl a unui cuvant
sau pasagiu dintr'un text, aflata intr'unul sau mai multe mss ; o vari-
anti% e o lectura deosebitä, i presupune douä, sau mai multe mss ca un
text diferit transmis, pecand lectura nu implic.1 i notiunea de deose-
bire. Traditie, forma in care s'a pastrat textui In mss, adica lectura
adoptatit In text (dad, nu e emendatie) i variantele din aparat, luate
laolalt& Lema (gr. lijp.p.a din )ap.6.4yety sT,X1p.p.aL= a lua), cuvantul sau
cuvintele textului citate In aparat i uynate de semnul ] dup6, care se dau
variantele aflate in diferitele mss. Aparat, toate variantele la un loc,
adica traditia dupa cum s'a pastrat in mss colationate pentru restituirea
critica a unui text. Aparatul lmpreuná cu lectura introdusa in text ne
dau istoria intregului text ca f}i istoria flecarui pasagiu aparte. Inter-
polatiune, cuvinte sau parti intregi, introduse posterior inteun text fie pe
cale mecanica, fie cu intentie de a imela. Olosà, cuvantul scris Intre
linii sau la margine pentru explicatia unui cuvant obscur aflat in text ;
cuvantul introdus posterior in text (sinonim cu interpolafiune). Co-
rupteli, cuvant sau cuvinte transmise greait In mss. Conjecturii, pro-
punerea unei indreptari cu privire la un cuvant sau pasagiu gre0t
transmis ; indreptarea propusa, bazata pe prezumtiuni. Emendatie, In-
dreptarea temeinica a textului care s'a pästrat greait In traditie. Pre-
lucrare, forma modificatä, a unui text. Redactiune, forma in care e in-
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ca nu azardeaza nimic nesigur, atrage atentia asupra ches-
tiunilor nedezlegate 0 nu le trece cu tacerea, 0 da un text
curat MIA gre§eli de tipar. Intr'o lucrare unde gre.5elile de
tipar se pot Ilia drept variante 0 servi ca baza pentru cer-
cetari, Intelege orcine ce importanta trebue sa se dea co-
recturei. Dupa ultima corectura se recomanda ilia, o verifi-
care a cifrelor, a citatelor din aparat 0 a cifrelor indicelui.

In orce lucrare dar mai cu se,a,ma In editiunile de do- Arlitarea pro-
cumente 0 texte trebue sa se dea provenienla; documentele Tenientei

sail textele cari se publica fara a se arata In ce depozit pu-
blic sau privat exista originalele, nu exista pentru tiint.a.
Multi cercetatori pang, In ziva de astazi nu sant patrun0 de
acest adevar a§a de elementar.

Citate ca : Krumbacher passim, sau Convorbiri pe anul Citatele
1900, sau ce e 0 mai 'au, pareri fárá nicio documentare
trebuesc evitate. Citatele trebue sa se fad, cat mai scurte
dar a§a Incat sa se poatá fntelege prescurtarile titlurilor car-
tilor cu trimiterea exacta la pagini nu la pagina: e o mare
fnlesnire pentru cititor daca se da de unde fncepe 0 unde

tocmit un text ; sinonim Cu prelucrare. Restituire sau restabilire, adtt-
cerea textului pe cat e Cu putinta la starea In care a ie§it din mai-
nile autorului. Recensiune, restituirea critica, a unui text pe baza mss
colationate, a marturiilor consultate §i a emendatiunilor propuse, editie
critica; sinonim cu prelucrare.

Un text e autentic daca e incontestabil al autorului al anti nume
poarta, sau (in ca i de texte anonime) daca, provine Inteadevar dela
epoca In care se pretinde cá a fost Intocmit, pseudoepigraf sau pseudo-
nim, and se atribue pe nedrept unui autor ; prin extensiune pseudoepigraf
se ia ca sinonim cu apocrif . pbizmuit, falq, cu singtus deosebire di
apocriful cuprinde t}i notiunea accesorie de eretic, cp. mai sus p. 31.

Colafionand mss reufim a le clasifica dupti familii, a stabili mai multe
redactiuni sau prelucrari fi a fixa sterna,' prin colafiune culegem lecturile
mss dintre cari alegand pe cele autentice, le introducem In text, pecand cu
totalitatea variantelor alcatuim aparatul critic fi ill afezarn supt text. Ale-
gand lecturile autentice, eliminad prin semnul atetezei [ 1 interpolafiunile,
recurgad la conjecturi fi servindu-ne de emendafiuni, restituim textul ar-
hetipului. Variantele din aparat precedate de obicei de o lema repre-
zinta tntreaga tradifie fi dau putinfa fiecarui cititor de a controla dacti
editorul a ales din Intreaga tradifie lectura autentica, sau din contra, a
pus in text o varianta fi a aruncat in aparat lectura arhetipului. Dupa
recensiune, textul se pune supt tipar fi se face accesibil cercetatorilor Inteo
edifie critica.
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se ispraveste citatul. Acel: fi urm. pe care cu totii 11 Intre-
buintam, nu prea are fnteles, urmlitoarele 1riseinneaz4 una sau
mai multe pagini si aceasta trebue precizat; cititorul vrea
sa, stie Alaca 11 trimiti la o notita de 1. paging sau le, un tratar
de 50 sau 100 de pagini; de altfel o cifra ocupa grai putin
loe cleat acel comod fi urm. Asernenea e cornod pentru scrii-
torul unei ON cel: vezi mai jvs sau mai sus dar nu e de-
loc pentru pititor, perltru acel mai sus nu exista nipio scuza,
trebue sa se dea pagins, care e deja tiparita si poate 0. Om-
tata mai lesne odata de ,autor, cleat de multe ori de flecare
cjtitor aparte. In gees, ce priveste acel mai jos, chestia se com-
Oa; idealul ar a a se des, si aci exact pagina, dar pentru
aceasta ar trebui ca toata lucrs,rea sa fie culeas;1, ceea ce ,nu
prea pot facg tipograflile din tara, cand e vorba de Iucrari
intinse, prin urrnare nu rarnane decat sa frnpartim luctarea
in paragrafe si ,sa trimitem la paragrafe. Tilmiterea ip, pa-
gina., flind oca alai coma., se poate paeptine pe,ntru trimi-
terile la coalele tipärite, ramanand pentru pele netiparite
trimiterea la paragrafe; e o inconsecyenta, dar 4e acluce o
fnlesnire oarecare. Daca la pagina se adauga si randul, citi-
tbrul e servit pe deplin. Cat timp pierde cercetatorul amid
caut5, inteo pagina scrig Cu petit un nume, care nu se
deosebeste nici macar prin literg cursive de restul textului 1
Cu privire la editiunile de texte, la marginea carora se afr4
cifre pentru numaratoarea randurilor, trimiterea la paging
si rand se impune. Se fntelege cA ori de cate ori trimitem
preciz la paging nu mai e nevoie s'a mentionsam capitolul
paragraful i.

Trimite la jzvoare sau la o autoritate dar nu la Enci-
clopedia lui piaconovici sau la Meyers Konyersationslexikon,
cum faces, raposatul Manan si continua a face multi; nu
pune citate cari nu sant In legatura cu textul, sau nu sant
necesare (nu dovedj ad,evaruri comune, nu cita pentru a uimi,

i Bernheim, Lehrbuch der Hist. Methode° p. 464 trimite: ilber das
Editionswesen s. die oben Kap. 3 § g unter Palaographie S. 297 ange-
fahrte Litteratur. La ce mai serve§te mentiunea capitolului qi a para-
grafului, cand ni se da exact pagina?
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Sau a Om mai erudit cleat esti)1. Daca iei un citatflUS
dela izvor, ci dela un alt autoÌ, mentioneaza citdt de sad
apud 0 nu lua ráspunderea lui, daca nu poti sa-1 controlezi.
Trimiteri ca vezi p. loo unde In loc de inforknatie se Oa
faras un vezi p. 30 trebuesc evitate2.

Trimiterile trebuesc puse In josul paginei, nu la sfarsituI
ca sä nu fle nevoit cititorul In flecare moment sa In-

toarca, fetele pentru a gad o nota; dad, nti e niciun incon-
venient ele s'ar ptutea pune chiar In text.

Citeaza revistele cti anul, volumul 0 pagina 4f nu uita a
pune i unde se ispraveVe articolul ca sa sé vazá daca e
vorba de o notita, sau de o lucrare mar fntinsa; a§adar ti-
teazA : Convorbiri literare 45, 1 (1911) p. 62-70, 0 nu : Conlrorbiri
litérare vol. 45 p. 62 i urm. sau Convorbiti literare deld I
Iarivarie 1374; citeaza cu numele de farhilie 0 de botez
cand autoru1 poartá un nume pea raspándit: functionatul
bibliofecei, care chutà ô sctiere a Rd Ionech, daca §11e
nu-1 chiarna Basile ci Mihai sau *tefan, trece rebede peste
sutd fl§e e pierde Urn') CU c'dutarea. Intkebtiinteaa
dceI i. c. nutnai pentfu û scrieté care s'a ildrnenit cl Mull
In cele dirt' urma douà pagitii, pe cdre cititortil o gaseste

Hasdeu In Istoria critica a Rominilor (Bucure§ti 1875 p. 171),*ot-
bind despre deosebirea de temperament, ce exista futre popoarele nor-
dice si sudice, citeaza pe Confuoiu, Ipocrat ii Flaviu Vegetiu; dar peste
25 de ant nitand cif/We din 1875; iot Hasdeu ridicaliieaza eruditia foot
a isforicaluiroinad date ar cita pe Confuefit, Anal. Acad.
Rom. step. 2, *1. 23 (f900) Deibateti p. 156; cf. Convdrbiri literare 35.
(1901) p. 947 n; 1. Acelaq Hastleu vorbind de frfguri ((olumna lui Traiah
8' (1877) p. 171-174) citeaza pe Ipocrat, pe Vico, cartea lui by F,si Maha.
bhirata (Ap. Muir, Original sanscrit texts), lar V. A. Urechia In Schite
de istoria literaturei romttne p. 3 difeaza pe Gill delarate ca td probeza
Ca fiederd nafiane are litetafurfa sa, v. A. Philippic* gpeciau
listul roman p. 73 §i 71.

Ptind l Bernhdirm care de altfel chestiunf demetotIologib ser-
vettite ca) Model, pacatuieqte In aceastkpriving. In Lehrbuch der Hist.
Methodee p. 446 ne trimite la p. 409: vgl. H. Bloch in der oben §. 409
angefdluien Rezension. Kim mai practic sá repelé &CM AA forte&
pé citirdr Sa 16f6hrclitfoils, sâ cifeaSa, 6. paging t s gafiefilca' afful

46§ &Reitz& pe uhiatin, i n trirdifd la pl 461 ti.
eakiimt fitruhcartii, dár la/p. 461 ne trinifte lark; la p) 457 no 1 uncle In
sfar.,it... nu se da o trimitere preciza la pagina. respective') uici nu se
pomene§te numele lui Ulmann I
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lesne intorcand foaia. Aranjarea, trimiterilor trebue sä se
fad In mod cronologic, punandu-se la locul respectiv prima
editie a unei serien, ceea ce are importanta pentru priorita.te,
cu privire la rezolvirea unei chestiuni; numai cand se da o
listä bibliograficg fntinsa s'ar putea recurge la asozarea al-
fabeticg.

Majusculele gi In privinta intrebuintarei literilor majuscule e bine ca
minuseulde editorul sá caute sä, fle consecvent. Uzul fnsg, in multe pri-

vinte irational, e asa de puternic, Incat cu greu editorul va
reusi pe deplin sa se lepede de inconsecvente. Cand ochiul
nostru in presa zilnicg si In nenumgrate tipgrituri vede in
fiecare zi diferite cuvinte scrise fgra niciun rost cu ma-
jusculg, se obisnueste asa de mult Inca% cu mari sfortari
am putea sa ne dezrobim de modul obisnuit de a scrie..
Regula dupg, care cu majusculg se scriu numele proprii e
bung, dar notiunea de nume propriu e cam elastica, uzul
tratänd ca atare orce nume care prezinta o Insemngtate
oarecare. Dacá pentru numele de persoane si de localitati
nu exista nicio discutie sau confuzie, nu e tot asa si cu
numele ca: Durninica, Ianuarie, Academia, Ministru, Vodg,
Rege, Domn etc. Daca odata scrii Dumnezeu si Hristos, trebue
sà scrii si Duh si dupg acestea vin Apostol si Sfant si Inger
si Mucenic si asa mai departe.

Dar aceasta inconsecventa este inte'rnationalä. Pecand
Germanii fntrebuinteaza farl niciun temei majuscula pentru
orce substantiv, Englejii destul de inconsecventi si ei scriu
cu majusculg: Christmas (Crkiun), North (Nord), Monday
(Luni), Septemter, King (si king, Rege), Divine Providence
(Pronia Dumnezeiascg), Heaven, Hell, Paradise (Cer, Tad,
Rai) etc.; Francejii scriu Dieu, Saint-Esprit, Cu majuscula,
dar: czar, sultan, schah, janvier, lundi, le nord, le midi cu
minuscula.

Ca sa se evite prea mari inconsecvente In fntrebuintarea
majusculei e de recomandat M., se fad. dela Inceputul lucrärii
o lista In care sg se tread modul adoptat, cad altfel supt
impresia momentului odata scriem Arhiva istoricg, si aid
data Arhiva Istorica, odatg Negru Vodg si alta data Mihai
vodg, °data Cantacuzino Stolnicul, Sf. Va,sile si altá data stol,
nicul si sf. Vasile etc.
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In vechime cand se prescurta, un cuvänt se punea pe dea- Presourarile

supra o linie ca sä se arate acest lucru ICT., IT (1i6ptog, 2h1cso50,
mai obipuit in timpul nostru e a arta prescurtarea printr'un
punct: Acad. (= Academie), ms. --- manuscris, Hs. --- Hand-
schrift; acum s'a fácut modä sä, se suprime i acel punct.

A§adar Germanii prescurteaza Hs = Handschrift, Hss
Handschriften (duplicarea consonaptei dela sfärit insemneazI
plural), CIL = Corpus Inscriptionum Latinarum, MG sau M.
G. Monumenta Germani6e, DD = Diplomata, LL = Leges,
SSScriptores, B. Z. sau BZByzantinische Zeitschrift (mai
ciar prescurtat Byz. Zeitschr.), aa0 am angeftihrten Orte
(la locul citat). Prescurtärile trebuesc acute a.5a inca't sä, fie
retinute lesne in memorie, sau sä aibl destule elemente ca
sä fie identificate ' v. mai sus p. 61.

Prescurtärile obi§nuite pe cari multi le scriu inconsec-
vent, cAnd inteun fel and intealtul, cred 6, e bine sä se
intrebuinteze:

cf. (confer--=compara ; scrie cf. cum scrie tot Occidentut nu
cfrl); cp. (compara); d. e. (de exemplu); d. p. (de pilda); d. H.
(dupa Hristos); 1. d. H. (lnainte de Hristos); I. c. (locul citat);
ms (manuscris); mss (manuscrise); §i urm. (0 urmatoarele); s.
v. (sub voce, supt vorba); v. (vezi); vol. (volum); p. (paging);
c. (coloana).

Bernheim, Lehrbuch der Historischen Methode°, sau
prescurtat Bernheim, Lehrbuch°, Cu 6 ca exponent, insem-
neazA a asea editie. Francejii au fnceput a nu mai intre-
buinta, Germanii nu intrebuinteazä. de mult acel politicos:
Wonsieur> a .sau 11(err>, care se pune inaintea unui nume

I Prescurtarile titlurilor cartilor Noului Testament (Mp.3 . ic t 1. 2. c
1-3 1. t etc.) alta cum le Intrebuinteaza Eb. Nestle, Einfahrung in das
griech. neue Testament9 p. 3 nu se pot tine minte, lar prescurtari
ca: SBPhHIC1AWWien=-Sitzungsberichte der philosophisch-historischen
Klasse der k. Akademie der Wissenschaften, Wien) cum ne Intampina
In Romanisches etymolog. Wörterbuch de Meyer-Lake, sant e't urite
ei neclare; modul obienuit de a prescurtat Sitzungsber. Wien. (bayer.
sau Berlin.) Akad., cu o lamurire In lista prescurtarilor, a e Torba de
philosophisch-historische Klasse, e mai ciar fall sa aibit o Infati§are
.cabalistica.

2 Un asemenea aMn a compromis pe un teolog roman care late°
brown% a combltut pe M. Darwin, M. Huxley, M. Haeckel, M. Quatre-
rages I Vdzand In cartea vreunui Francez : M. Darwin, M. Huxley, M.
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proprlu, cand tuteo discutie se (nentioneazá. acel hume. Ceea
¿e nu fmpiedica pe I. Sbiera sa pue fnaintea numelor proptif

cate un adjectiv elogios, ba d multe ori i cate doua:
eruditul Hagdeu, distinsul i meritosul profegor Constantin
Erbiceand, Invatatul Melchisedec, neobositul i metitosul
Bianu, valorosul Densusianu etc. etc. (Miscari culturale p. 7.
g. Id. 68. 1.70. Cred cà cu asemenea epitete d ierarhie in-
teleatiala s'dr putea baga lesne zrzanie fntre eruditi i vai
lorosi Politeta, Impinsa la culme a %cut pe V. A. Urechia
s'a trateie i tithil cartilor cu aceeas urbanitate: Cuvihte
din barani de D. Hasdeu (Philippide, Specialistul floman p. 71).
Cred a e de preferit urbanitatea In diScuffuni fára, D., decat
Iipsa de urbanitate cu acel Dt. 8au D-ga, gati alte fraze con-
ventionale i goale. O revista', 4tiintfflca linde Se dis¿uta idee
hitiltora si se fac Ofemici, prin urmare diteaza de S nume
propril, fará acele D. gaii D-Sa, ar puteh ecoriomisi ¿Meya
zecimi de pagini. In recensii sau In alte discutiuni stiintifIce,
daca ntt se hale onfuzie, e de recomandat ca dttpa, ce °data
Sé d titlul I hutnele éltaCt al atitorultii pe timbas fle men-
tionat numele luf numai cu inItiala : H. sustine (adica:
Hasdeu).

Editoruf In tot timpul pregatirei editiei sale nu irebue sa
piare, din vedere c,a' idealul la care cata,s nazufaSca este:

flaedielf, M. Qtrefage í netsytiindf fngairide/azi deggi pölitiCos M.
crezuse cá pe toti naturalistii li chiamit Mihail (Viata romineascd, 5
(1910) p. 495). Cititoril cffri cer dele bibliotecd pe buli3tidul lor: arorga
E. c. vol. i», dad ah-. Modimsen aa0i) cred di nu sánt rari. Dacd, e netoi6
N exetapie iatt undi ni A depée un buletint; ci Ore intr'o- darte I. C. $bit,
inegeu citedzd Id cartea seqlonidnia, /inste,f intreitti Mate!, B'ucuresti
4889 ps 2 uZirdteltsén ir. C. VII tr. 712», toete cit ihar fnafnte n'a-citet
nindiet+i te Zinkeised4 Se vede cir a gitsft urndeve arel citet a crezdt cd
Lt Ci 6 taita unei cfirti §i 1-a reprodds, v. Allhiva did hl* t (1889-90)
p. 482. Vide eVolutiOnisla de A. Mironesttr pt 7±-se hitedzd hrntita
tWerseniann ar: a. O: si 5 frn. TihnItérea aflatá frr origfneltd gerniani
dupä care s'a tradus cartea, are rostul ei (ara angefahrten Orte, Shite 5
und folgende =ele load cima p. 6,*urrrtitto8r146), dar cititorul romea
gaintl In tratfueeMa randneascit «al e. 0. e 5 fl5r n'ar crede càr sani
Elémne Caballitice?
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Inlocuirea pe cle_plin a editiunilor_precedente §i scutirea citi-
torilor de a xecurge la mss. Spre acest scop trebue sa* se
foloseasca de to.ate editlile i lucrArile respective, räspAndite
prin cArti i reviste, dea intreaga traditie cuprins1 in
mss, sá aiba In vedere nevoile istoricilor satisfacand si
rintele filologilor, §i toate acestea Cu o constiinciozitate, acu-
ratetA §i sigurantA care sä. inspire Incredere cercetatorilor.
Pentru a atinge MBA acest tel trebue sa depue o munca grea
si staruitoare, pue la contributie toate Insusirile suflel
testi, chiar dacá e convins ca munca lui nu va 11 recunos-
cuta" de nirneni; intoomai ca la Partenon, wade chiar partile
cari nu se vad sAnt luerate cu ceea grijá ca si cele ex-
puse ochilor, asa si la editiile de texte, aparatulcare poate
nu va ti citit niciudatA,trebue alcAtuit cu aceeas acuratet1
cu care se va intocmi introdunerea sau textul. Aparatul nu
va fi citit cleat de un nurnAr foarte restrans de cititori, dar

orce moment si la intrebarea orcarui cercetator .critic
trebue sä, lie in stare s5, spue:iatA-rnA, iatà intreaga traditie.
Dar numai atunci munca are rezultate satisfäcatoare, and
se face 'cu concentrare si constiinciozitate, numai atunci o
opera" e durabilk Gaud seconsacr5 mult timp pentru ale&
tuirea ei, altfel timpul 111,1crutA ceea ce s'a Scut MIA el-SW* e
Surd5 la scuzele acelora cari lucrAnd repede pun In circulatie o
multime cunostinte gresite; putin importA at timp ai
era, important ece ai dal. Cu privire la lucrArile stiintffice si
Ir spepial la editii de texto, orce dorintA de a face sensatie
prin descoperiri de inedite, sau de a uimi prin citatil depla,
sate si eruditie falsii, dar Imai ,cu sea.mit orce grabIt trebue Graba stria
exclusa% A quoi bon se hater? L'important est que ce que treaba

VOU fait soit solide, déflnitif, incorruptible. Mieux vaut limey
pendant des sera:mines au petit chef-d'ceuvre de
yingt pages, pour convaincre deux ou trois savants en Ew.
rope de l'inauthenticité (rune charts, ou passer dix ans
établir le meilleur texte possible d'un document -corrompu,
que d'imprimer dans le m6rne temps des volumes d'inedita,
médiocrement corrects, et gate les érudits futurs auraient un
jour à recommencer Sur nouveaux frals (T..anglois Sei-
gnpbos, Introduction aux etudes historiques p. 103). Cu drept
cuvAnt s'a spus ea munca pe jumatate ille0111plect Meta

53381 7
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e mai rea decat lenea, vorbay care se aplica mai mult la
editiuni de texte ca la orce; to editie rea nu numai c ra,s-
pandeste erori de tot felul, dar stA si in cale aceluia care
vrea sà faca munca intreaga (Krumbacher, Miscellen zu
Romanos p. 75). Munch', intreag5, facuta cu rabdare
grabä trebue s fie lozinca editorilort

Paná nu vom 1'1 ispravit colatiunea, alcatuit aparatul
restabilit textul, 'Ana nu vom fi facut un indice provizoriu
prin ajutorul c,aruia sa ne fndreptam inconsecventele i sa adu-
cem imbunnitiri de tot felul textului, si nu vom fi redactat
introducerea, pang atunci nu trebue sá dam la tipar cu niciun
pret ce e gata; acela care prepar5, una sau doua coale si se
repede la tipografie, repede constata, i constatärile lui se im-
multesc cu flecare noua coal,, ca opera lui era mai bine sa
fi fost altfel fAcuta, se convinge cá clad, pentru moment ar
if prea batItor la ochi ca sa-si schimbe planul dela a doua
coala, dar la o a doua editie ar trebui sá procedeze altfel,
fie in adoptarea unei forme, fie In privinta ortografiei sau
a alcgtuirei aparatului etc. Si e cam dureros dad, dela a
doua coala re gandim la schimbarile de introdus la o a doua
editiel. Si vor fi multe de schimbat, caci fiecare paging, ne
invata ceva nou si nu santend pe deplin (sau at e posibil)

cleat numai dupa ce vom fi facut toate opergiile
arätate mai sus. Dar numai la editii de texte se aplica cele
spuse aci? Parca cu orce carte nu se intampla acela§ lucru?
Acela care, fAra sa se fixeze definitiv asupra unei probleme,
fàrà sa-si serie opera In intregime, incepe a tipAri primele
coale cari sant gata, va constata cu durere dupa, tiparire
In cartea sa ideile se bat cap In cap, precum ne spune Biblia
ca se bateau Isaf i Iacov in pantecele maicei lor, ca Ore-
rile altora combAtute de autor In pagina cutare sant susti-
nute peste cateva pagini, ca repetirile sant numeroase etc.
Sant serien i c,ari, daca," autorii lor, inainte de a le pune supt

In vederea unei edifiuni revazute, editorul nu trebue ad uite sd,
tipAreascá i cáteva exemplare pe hartie de scris cu margini foarte
late ; pe marginile unui asemenea exemplar va scrie comod editorul
insue, sau viitorul editor, orce Indreptari i adnotAri cari trebuesc in-
troduse in noua editie, precum i colatiunea unor nouà mss, cari
la ivealii dupil aparitia editiei.
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tipar abia incepute, le-ar fi scris pana la sfar§it §i ar fi al-
catuit un indice provizoriu sau o tabla de materii analitica,
ar fi pierdut mult in volum §i ar fi ca§tigat mult in perfee?
tiune', Multe documente se publica de doua sau de trei ori
supt diferite ipostasuri in una §i aceea§colectie, multe ches
tiuni se discuta de clod, sau mai multe ori in aceea§ carte,
§i la &care noua discutie se ajunge la alte concluzii, numai
din lipsa unui indice provizoriu sau a unei table de materii
analitica, alcatuitä, inainte de punerea supt tipar, Cu drept
cuvant s'a zis: addo dum minuo; prescurtand §i simpliflcand
o chestiune, inlaturand balastulf repetirile §i contrazicerile
dintr'o carte, o facem mai complecta.

Dupa ce editorul a lucrat cu staruinta §i abnegatie, nu
trebue sa a§tepte nici glorie nici estig material, Daca print-
tr'o inamplare oarba, sau printr'o combinatie care nu pre-
supune totdeauna inteligenta, inventezi un ser sau descoperi
un microb, a doua zi te treze§ti celebru, numele tau e cu-
noscut de toata lumea; cu a editie sau cu un p etit chef-f
d'oeuvre de vingt pages facut cu multa munca dar far&
reclama, trebue sa, te multume§ti, daca te vei face cunoscut
la 4 sau la 5 colegi. (Sant ehestiuni pentru cari daca tipa-f
re§ti 6 exemplare e prea mult, 5 sant destule, flindca nu
exista mai mult de 5 cari te vor citi). Dar daca,' gloria merge
la microbi sau la seruri, iar ca§tigul la profesiuni lucrative
sau la romane populare, §i editiunile de texte atrag ceva
dupa ele; dup'ä, munca spinoasa a pregatirii lucrarii, vine
martiriul recensiunilor: pentru mana ce a dat editorul e
adapat Cu otet §i cu fiere, &care specialist Cu condeiul In
manä, releva gre,§elile, inadvertentele, omisiunile etc. ale edi-
tiei, unii cu pasiune, altii cu nepartinire dar toti fara cru-

I Dupti ce s'ad tipirit mai multe coale, constatAnd gre§elile ei in-
consecventale noastre, ne vedem siliti si facem una din doui: or si
distrugem coalele tipirite ei sit Incepem tipArirea dupA planul ei Inv&
timintele dobindite cu lucrarea acestor coale, ceea ce e dureros la pungtí,
or si continuim cum am Inceput, In deplini conetiinti ci persevertim
In erori, ceea ce e dureros la inimä.. *i cind te gindeeti ci e *tea de
simplu si eviti aceste stand, daci nu te apropii de tipografie pAni ce
lucrarea nu e definitiv isprdvitd, adici copiati, cititA, indreptatii, cizelati,
recopiati el recititi I Acel re i nu fnsemneazi numai de doui, ori.

Manea qi
risplata
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Ittre. Fiecare coleg aduce oontributia lui, care e pretioasä
pentru stiintä, &care ca o albinä aduce mierea sa, dar nu
omite A intepa cu acul pe bietul editor k

DaM 1ns editorul n'are castig material 5i nu capätä
glorie, nu trebue sa" e creazä cit n'are nicio rasplatit, Ja
are una i chiar foarte mare: rfisplats, hi e pläcerea ine-
rentä muncii. Ca orce cercetätor care are un cult pentru
adevär, editorul Impins de un dor irezistibil i nestins de a
Muta adevärul, simte o plticere -,nebanuitä de profani,rin
invingerea greutätilor, o fericire nespusä in Matare,a,si des-e
coperirea adevärului. Numai acei cari au zmuls pergamen-
tului adeväruri, peste cari trecänd altii le-au väzut fArti
le vadä, numai aceia cari din fapte cunoscute de toti au dedus
adeväruri nebänuite de nimeni, numai aceia stiu ce mo-
mente fericite petrece cercetätorul muncind zi i noapte, eu
darted, b mänä.

Pentru eel chemati aceastä Asplatä e asa de mare
incat numai astfel se explicl cum un editor lucreaz5 la un
test ani de zile, primind o remuneratie care nu acoperl
niel cheltuetile &cute de el pentru copiat. i e miciirtisplatit
pentru editor convingerea a noptile lui vegbiate vbr lumina
zilele î vor calAuzi pasii altora, cari vor porni spre descope-
rirea adevärului servindu-se de opera lui

Vezi A. Boueherie In Revue des langues romanes 3 (1880) p. 12.
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Documente false
atribuite lui stefan ce! Mare.

Introducere.
Diplomatica noastra veche, in comparatie cu cea apu-

seana, are de inregistrat foarte putine documente false, atat
In domeniul dreptului privat, cat §i in domeniul dreptului
public. Cauza este ea falsificarea de documente n'a fost prac-
ticata la noi, nici de particulari nici in manastiri, trite° ma-
sued a§a de intinsa ca in apus, unde motivul de capetenie care
a dat n9,§tere doctrinei diplomatice a fost tocmai trebuinta
de a putea distinge, intre numeroasele documente ale unor
mari ordine religioase, pe cele false de cele autentice.

Din aceasta trebuinta au ie§it in sec. XVII polemicele
cunoscute sub numele de «bella diplomatica», cari au pre-
cedat cele clouà opere fundamentale ale iezuitului Papebroch
§i benedictinului Mabillon: «Propylaeum antiquarium circa
veri ac falsi discrimen in vetustis membranis» §i «De re di-
plomatica». Aceasta din urma se ocupa, fntre altele, chiar in
cartea intaia cu autenticitatea documentelor §i cu falsurile
(cap. VI, p. 22-26 din ed. 2-a, Paris 1709).

$i la noi, diplomatica trebue sa se ocupe cu astfel de
probleme, cad de§1 falsurile au fost rare §i de putina impor-
tanta, ele au existat totu§i. Netinandu-se sama de ele, in anu-
mite IAN din istoria noastra politica sau din istoria dreptului
nostru vechiu s'ar putea strecura expuneri gre§ite.

Am avut ocazia sa atraz pan& acum atentiuneft, prin
publicitate §i la cursurile mele de diplomatica slavo-romana,
asupra a trei documente cari privesc istoria noastra mai veche

103

www.dacoromanica.ro



104

0 pe cari le socot false : a) asupra unui document al ta.rului
bulgäresc loan Caliman Asen dela 11921, b) asupra a§a zisei
diplome barlsálene a lui Ivanco Rostislavici dela 11.312 §i c)
asupra diplomei dela 1374 a lui Iurg Coriatovici, cu care s'au
ocupat foarte de aproape räposatul G. Popovici 0 d. N. lorga,
§i pe care acum cinci ani o socoteam inca autentica 3. Cunosc
cateva documente false 0 dela 1374 incoace. Mä, voiu ocuph
cu ele 0 cu cel dela 1374 cand voiu public& documentele mol-
dovene0i anterioare lui $tefan cel Mare. Deocamdatä mg, ocup
numai de documentele atribuite acestui domn, prezentAnd
studiul acesta ca un adaos la cele douä volume de documente,
publicate de comisia noasträ istorica.

In aceste volume au intrat numai trei documente ce in
parte mi s'au pärut suspecte : a) documentul dela 30 Oct. 1458
(No. XII In vol. I) asupra hotarelor mänästirei Bistritei, cu-
noscut numai in traducere romaneasca; b) documentul dela
26 Oct. 1491 (No. CCXLIII din vol. I) asupra hotarelor mänästi-
rei Homorului4; c) dorumentul dela 23 Ianuarie 1502 (No. XCIV
din vol. II) asupra unei donatiuni din hotarul targului HuOlor,
cunoscut iaräsi numai In traducere. La tustrele documentele
listele de martori nu sunt autentice; la toate trei insä numai
forma, nu 0 cuprinsul lor, mi s'a piirut supusä indoelii. Cu alte
cuvinte, o falsificare cu anumit scop nu am putut constatà in
ele cu sigurang4. Doeumentele, despre a aror deplinä, neau-
ten ticitate eram convins, le-am rezervat pentru acest studiu.

1 Vezi Convorbiri Literare, an. XXIII, p. 449-458, §i an. XXIV,
p.147-149. D-1 Stoica Nicolaescu a cautat sa reabiliteze acest document,
declarandu-1 pe jumatate autentic, pe jumatate fals, ei dindu-i anul 1243
(Fevr. 2). Nu se poate mentine !ma' nimio din ce afirma d-sa in bro§ura :
Hrisovul tarului bulgar loan Caliman Asen, Bucure§ti 1910, 7 pp. in 8°.

° Analele Academiei Romano, tom. XI, Memoriile Sectiunei Isto-
rice, «Diploma Barladeani din 1131 ei Principatul Barladuluin.

3 Prinos lui D. A. Sturdz 1., Bucure§ti 1903, art. Ordinea de suc-
cesiune In mo§iile donative moldovene in sec. XIV, p. 361 ei urm.
Studii §.1 documente cu privire la istoria Romanilor, V, p. 597 §1 urm.
Cf. L Bogdan, Documentul Razenilor din 1484 §i organizarea armatei
moldovene in sec. XV, Analele Acad. Rom., seria II, tom. XXX (1908),
Memoriile Sect. Ist., p. 390, n. 22.

4 Cf. Adaosul de mai jos p. 160-161 FA plains. No. 6.
4 Vezi §1 cele vese asupra lor in Indreptiari §i adaose la Documen-

tele lui Stefan cel Mare, vol. II, p. 499-500.
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Ele se pot clasifica in douà categorii. Intaia categorie
cuprinde corespondenta lui Stefan ce! Mare cu arhiepiscopul
din Ohrida Doroteiu, dela 1456 si 1457, sau cum vor alfil, dela
1466 si 1467; la aceasta se poate adäoga o scrisoare push', la
an. 1495-97 s'i adresatä nu se stie de cine unui flu al lui $tefan
ce! Mare. Aceste douä corespondente sunt simple exercitii re-
torice, luate abia, in secolul trecut drept documente istorice.

A doua categorie cuprinde documentele falsifIcate cu
intentia de a intemeia o proprietate de fapt sau de a jus-
tifica anumite pretentii de proprictate prin privilegii vechi
domnesti. $i se pare C. 4.9. nu e atat vorba de dreptul de proprie.
tate asupra unor mosii, cat de hotarele acestora, despre cari
se stie cat de vag erau determinate prin vechile documente.
In categoria aceasta in tra documentele privitoare la muntii
manästirei Neamtului (17 Martie 1496), la hotarele mosiilor
Hotceni si Siscani din tinutul Fälciului (12 si 15 Martie 1497)
si la mosiile Pecesti, Puhoiul si Poiana din Basarabia, tinu-
turile Orheiului, Läpusnei si Sorocii (28 Mai 1470, 26 Octom-
vrie 1470 §i 7 lulie 1471). Documentele dela 1496 si 1497 sunt
falsificate veChi, cele dela 1470 si 1471 sunt falsifIcate noua.

Ceeace ne face sä punem la indoeald autenticitatea unui
document oarecare, este fnainte de toate nepotrivirea fntre
cuprinsul lui §i intre cadrul istoric in care este asezat. Daca
acestea se contrazic, documentul e fals. Este apoi nepotri-
virea fntre particularitAtile externe si interne ale documen-
tul ui cu particularitätile corespunzätoare ale documentelor
contimporane autentice. Aceste particularitäti se cunosc in
urma studiului comparativ a cat se poate mai multe docu-
mente din aceea§ epoca, studiu pe care fl face doctrina «di-
plomaticei».

In urma unui astfel de studiu vom sti, de pildä, pe ce
fel de pergament si cu ce fel de cernealà se sera In can-
celarla lui Stefan cel Mare; vom sti ce fel de scriere se In-
trebuinta acolo: unciala, semiunciala sau cursiva si ce fel de
abreviatiuni, accente sau alte semne aveh acea scriere;
vom sti apoi In ce fel de limba si in ce fel de formule se
redactau documentele, cum se datan, cu ce fel de peceti se
autentificau si asa mai departe; vom sti, Cu un cuvant, toate
particularitatile lor externe si interne.
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and posedam toate aceste cuno§tinte, observam u§or
pärtile suspecte ale unui nou document. La documentele
atribuite lui Stefan, aceste parti sunt foarte u§or de recu-
noscut, deoarece cei ce le-au falscat au fost oameni cu
putinä, cultura §i far5. eruditie. Cu incomparabil mai multä
dibAcie au fost falsificate documentele dela 1131 §i 1374. De-
aceea neautenticitatea lor s'a recunoscut mai greu §i nu este
nici astazi indeob§te recunoscutd.

I. Corespondenta lui stefan cel Mare cu arhi-
episcopul din Ohrida, an. 1456/57.

Corespondenta lui Stefan ce! Mare cu Doroteiu, arhie-
piscopul din Ohrida, a fost publicata intaia§ data in traducere
romdneasca la 1845, in vol. I din Magazinul Istoric pentru
Dacia, p. 277-278. Inteo nota, editorii Magazinului spuneau
cá «aceasta corespondinta In slovene§te s'a gäsit in Mace-
donia, in mdnastirea sfdntului loan Rilschi1, de un invatat
rus d. Gligorovici, care ne-a imparta§it-o». De cine a fost
fäcuta traducerea, nu se spune; ea este insä. bung, 2. Scrisoarea
lui Stefan are data «Aprilie 6964, indict. 4», iar räspunsul lui
Doroteiu «Octomvrie 6965, indict. 5». Stefan ar 1'1 scris deci
arhiepiscopului la Aprilie 1456, iar acesta i-ar 1'1 räspuns la
Octomvrie acela§ an sau anul urm5.tor.

Zece ani dupa aparitia acestor scrisori, ele au fost tra-
duse in grbe§te de Dr. J. 8a.farik in Glasnik dru§tva srbske
slovesnosti, fasc. VII (u Beogradu 1855), p.177-178. Traducerea,
e fácuta, cum spune insu§ editorul, dupa o traducere bulgä-
reasca din romdne§te: «prevod srbskij Po bugarskom so
vla§koga prevedenom». Datele din Glasnik sunt identice cu
cele din Magazin, ceeace arata ca, traducerea bulgareascá pe
care a avut-o 8afarik era facutd dupd editia Magazinului.
Dela cine §i-a procurat-o dansul, nu ne spune.

MAnAstirea Rila (Ryla) nu mai este astAzi In Macedonia, ci In
Bulgaria vestick In mqntele Rija.

Poale s'o fi fAcut translatorul de mai tArziu al Arhivelor Sta-
tului Pesacof; cf. mai jos p. 108.
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Din Magazinul Istoric a reprodus aceasta corespondenta
episcopul Melchisedec In Chronica Romanului, vol. I (Bucuresti
1874), p. 115-116, spunand gresit eh', «textul slavon s'a 0:sit de
d. Nadejdin, un literat rus', si s'a publicat In Glasnik».

Textul slay a fost publicat intftiasdatO de slavistul rus
V. GrigorovM In fasc. V al revistei Bpememnas HmuepaTopeRaro
=mom/care o6mecTna HCTOpill H ApennocTeil pOCCifiCHHX7) (MOSCVa
1850), Cu o scurtä notitO introductivA, In care se admitea
färä discutie c,:i mitropoliile Ungrovlahiei si Moldovlahiei se
tineau Inca din sec. XIV de arhi .piscopia Ohridei. GrigorovM
spuneil la sfar§it ea scrisorile cele douO au fost luate dintr'un
manuscris al mandstirii sf. loan Rylski", filed sO precizeze
dacl ele au fost pAstrate In copie sau In original si MIA sg,
dea o descriere a manuscrisului In care le-a gäsit. In Tits-
punsul lui Doroteiu Grigorovid a cetit indictionul 1 (t)".

Mai corect au fost publicate aceste scrisori la 1880
In Starine" ale Academiei Croate din Agram, vol. XII,
p. 253-254, de un alt slavist rus, V. Keanovskij, dupá un
manuscris ce apartinuse lui Victor Grigorovid §i trecuse,
ImpreunO cu alte manuscrise §i notite ale lui, In posesiunea.
Muzeului Rumjancev din Moscva, unde se afll §i astäzi2. Iz-
vorul este prin urmare acela.s. In editia lui Katanovskij frig
raspunsul lui Doroteiu are gresit indict. 3, In loc de indict.1
din manuscris. Altfel textul e bine publicat.

De acest text s'au servit de atunci fncoace mai toti In-
vatatii streini cari s'au ocupat Cu aceastA chestiune, fntre ei
si profesorul Constantin Jiretek.

La noi, el a fost reprodus, cu o singura modifi-
care de an §i de indiction la rOspunsul lui Doroteiu si
anume 6965 In loc de 6964 si 15 In loo de 3 de d. Stoica
Nicolaescu In Documente slavo-romAne Cu privire la relatiile
rárii Romftnesti §i Moldovei cu Ardealul In sec. XV-XVI",
Bucuresti 1.905, p. 126-129. La p. 226-229 din aceeas carte
d. Nicolaescu tipäreste din non corespondents. cu Ohrida,

1 Melchisedec s'a &Wit probabil la N. I. Nadejdin (1a,u2Koms),
fost profesor la universitatea din Moseys, mort la 1850. A serfs despre
arta, arheologie, filosoile, literatura to. a.

2 Poarta No. 1707.
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amp insä ndupà o copie exacta facutä de räposatul Pesacof"
si pästratä. la Arhivele Statului din Bucuresti ca anexä la
un dictionar slavo-greco-latin din 1704. Aceastä copie e fl-
cutA, cum zice Insus Pesacof, mimograflceste, dupit clod. foi,
precum se vede, rupte din vre-o carte veche,.... cari foi mi
s'au dat la cantelaria cercetärii antichitätilor tärii Valahi-
cesti,.... ca sä. le traduc in limba româneascl. Bucuresti 1845,
sept. 26". Dupä aceste foi s'a facut probabil si traducerea
pentru Magazinul Istoric; ele sunt cele cloud foi ale manu-
scrisului lui Grigorovit, despre care voiu vorbi mai josi.

In copia lui Pesacof indictioanele sunt schimbate: scri-
soarea lui 5tefan are indictionul 9 (p. 227; In titlul dela
p. 226 gresit indictionul 14), iar räspunsul arhiepiscopului
are indictionul 5 (p. 229; in titlul dela p. 227 gresit 1.5). Anii
sunt 6964 si 6965, ceeace d. Nicolaescu transcrie gresit cu
1466 (p. 226 si 227), ctici 6964 Aprilie si 6965 Octomvrie
corespund lui 1.456 sau lui 1.456 si 1457. Deosebirile In text
fatä de editia lui Katanovskij sunt nefnsemnate. Ele aratä
inferioritatea copiei lui Pesacof, care va fi fost un excelent
paleograf si un bun tälmaciu", cum fi zice d. Nicolaescu,
nu era insä istoric.

Acestea sunt editiile mai cunoscute ale corespondentii
lui $tefan eel Mare cu arhiepiscopul de Otirida, Mai putin
cunoscute sunt urmätoarele editii si rezumate: a) In revista
ExuapeEm ICHHIKHAbl (Clirticele bulgäresti) pe an. 1858, No. 9,
p. 26 si urm.; b) la V. Grigorovit, 0 Cep6ia as ea OTHOMBIliM
KS COCUHIUtlo Aepzaeam% B1 XIVXV B. (Despre Serbia si
raportul ei cu puterile vecine In sec. XIV-XV), Kazail 1859,
Adaos, p. 41; c) In IlTeHis Blr aranepaTopcaoms auxecrat acopia
R APeBRocTeit pocciitexam) Him MOOKOBCROM% yaseepeaTeTt (Lec-
turi la societatea imperialä de istorie si antichitäti rusesti
dela universitatea din Moscva) pe an. 1866, fasc. IV, p. 56-57;

'O dovada despre aceasta ne da si marturisirea arhimandritului
Leonid, care scria Inainte de 1873, cil, In biblioteca privatti a lui Victor
Grigorovid a vazut un act al lui *tefan, voevodul Moldovei, In care
acesta 43e numia loam% e A,..111,411% BOIBOAO, r0C11041,HWIN 3IMAH AurnmEnaxihncoAmi.

Trebue ,s die scrisoarea ciltrè, IDoroteiu. VeZi AKTL1 pycozaro iia oBsrroms
Aeowb mosaariapa (Acta praesertim graeca flossici in monte Athos mo-
nasterii), Mews 1873, p. 447.
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d) la Marin Drinov, BcTopmecRH iaperAwrb Ea 6.nrapeRaTa Ammunt
(Privire istoricä asupra bisericii bulgAre0i), Praga 1869,
p. 132-133; e) la E. Golubinskij, Rpantift oneprii HCTOpilt upaao-
caaBinarb gepRaeft (Scurt prospect al istoriei bisericelor pra-
voslavnice), Moscva 1871, p. 385-386.

Traducerea germanä a lui H. Gelzer dela 1902' este
Mouth-, dup./ cea sarbeascä, din Glasnik 0 are gre§ala cl in
räspunsul lui Doroteiu citete Bulgarii cetätii noastre2", in

Ioc de boierii cetätii noastre". Rectificarea a fost facutä 0
de C. Jiretek in Byza,ntinische Zeitscheift, XIII, p. 200.

Toate editiile pornesc prin urmare din manuscrisul
lui V. Grigorovit, singurul in care s'a pästrat copia slavä,
a acestei corespondente, al card original nu 1-a vazut nimenea
0 nu se tie sä fi existat vre-odata. Acest manuscris trebue
studiat prin urmare mai de aproape.

E un fragment de 8 file de /Artie in 40, scris cu semiun-
ciala sec. XV, caracteristicä 0 pentru manuscrisele slave din
tärile min/he, asemänätoare mai mult cu cele bulgáre0i cleat
cu cele sArbe§ti contimporane. Paleografii ru0 ar ninni-o scri-
soare moldoveneascä" (mowBcRoe inichmo). Primele douä file
cuprind : a)partea finalà a unui nomocanon KolikIth rk Roroma.
SalC01111HICA", b) o listä a episcopiilor atArnatoare de patriarhatul
din Constantinopol, c) un glossar juridic; celelalte ase cuprind
un epilog, in care diacul Dumitru poveste0e pe larg 0 inteun
stil inflorit Imprejurärile In care a fost adus sä serie acel
nomocanon pentru biserica catedral/ din Ohrida, la 1466
(vezi plana No. 3).

La un loe cu aceste 8 file, serse incontestabil in sec.
XV cu o caligratle foart,e frumoasä, sunt cusute alte douä,
serse de alt,a,' maul, cu mult mai recentä, probabil din
sec. XVII, poate 0 XVIII, in cursiva;, cu alta. cernealli
0 pe alta. ¡Artie. Si cerneala 0 hartia se väd indatä a 11 cu
mult mai nouà decAt anul 1466; ,cerneala ar putea sä fie
chiar din secolul trecut. Aceste doug file cuprind corespon-
denta lui Stefan cu arhiepiscopul din Ohrida.

1 Der Patriarchat von Achrida, p. 22-23 (Abhandlungen der phil.-
hist. Classe der Kánigl. Sitchsischen Gesellschaft der Wissenschaften,
vol. XX, No. V).

2 Cf. .,,d liTenig dela 1866, p. 57, nota.

www.dacoromanica.ro



110

Copia actual& a acestei corespondente dateaz& prin ur-
mare din sec. XVII sau XVIII, nu din sec. XV, cum par
sit fi crezut unii cercetätori panit acum, intre ansii chiar
C. Jireek fn Byzantinische Zeitschrift, XIII, p.200. Dac& aceast&
deosebire Intre serisoarea nomocanonului dela 1466 si Intre
scrisoarea corespondentii lui Stefan cu Doroteiu ar fi fost rele-
vat& de editorul Katanovskij,Jiretek s'ar fi oprit de bunit samà
asupra ei si s'ar fi intrebat : oare corespondenta mai poate
luatä drept autentic& sau nu ? Crezand Insä, e& ea a fost co-
piará la 1.466, odatä, cu nomocanonul, d-sa a admis In data lui
Katanovskij o gresalä, de 10 ani §i a propus sä cetim, In loc
de 1456 si 1457, 1456 §i 1467, date ce ar concord& mai bine
cu cuprinsul corespondentii §i al epilogului Deosebirea de
scrisoare, relevatá mai sus, si unele amän unte neobservate
de Katanovskij mi-au confirmat parerea ce o aveam de mult
cit aceastä corespondentà a lui Stefan cel Mare cu Doroteiu
este neautentici

Dar ce cuprinde, intaiu, aceasta corespondent&?
Ea nd spune cä, In luna Aprilie 6964=1456 Stefan, voe-

vodul Moldovlahiei, curuja fi trebui& un mitropolit In locul
räposatului Visarion, s'a adresat hii Doroteiu, arhiepiscopul
de Ohrida, cu rug&mintea ca trimeatà binecuvAntarea sa
si un reprezentant care sä-i hirotoniseasc& un nou mitropolit.
Aceasta ilindcA, de frica Turcilor §i din pricina lungimei
drumului, nu va putea, sä, trimeatá pe noul ales pana la Ohrida,
ca sa fie hirotonit acolo.

La Octomvrie 6965=1456 sau 1457 Doroteiu raspunde lui
Stefan d., din pricina unei rAzmirite intAmplate la Ohrida
filtre fruntasii orasului si intre clerici §i din pricinä, ca sul-
tanul Mohamed, intorandu-se dintr'o expeditie in Albania,
l-a ridic,a,t din scaun i l-a dus cu sine la Constantinopol, el
nu poate sit vie nici insus in persoan& si nu poate sä, trimeatA
nici reprezentanti de-ai säi in Moldova. Sfdtueste deci pe
Stefan sa-si hirotoniseasa mitropolit cu episcopii din tara sa
§i cu Macarie, mitropolitul Titrii Romä,nesti, care tot de dänsul
atArna.

1 Aceasti modificare a admis-o qi d. Nicolaescu, o. c., p. 130, nu
fina dupA articolul d-lui C. Jiredek din Byzantinische Zeitschrift, ci dupti
cursul de istoria Romanilor al d-lui profesor D. Onciul.
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Episcopul Melchisedec, §tiind a' fnainte de 1456 n'a fost
in Moldova nici un mitropolit cu numele Visarion §i a in
acel an era mitropolit Teoctist, a admis In Chronica Roma-
nului, I, p. 113 §i urm., a Visarion din scrisoarea lui $tefan
a fost un episcop de Roman §i anume al doilea episcop al
acestei eparhii, Intre Calist, care a fost intaiul, §i. Tarasie,
care a fost al treilea. Numai intamplarea ar (1 fäcut c a In
actele scrise ale episcopiei n'a rämas nici o urmä de dansul;
el nu va fi trait multä vreme in scaunul dela Roman, cad
la 1466 11 gh,'sim aici pe Tarasie. Deplin convins de autenti-
citatea corespondentii cu Ohrida, Melchisedec admitea chiar
pe baza ei (o. c., p. 114, nota) ca. $tefan a inceput sa, dom-
neasca la 1456, nu la 1457, precum §tim astäzi cu deplinä
siguranta §i precum putea sa §tie §i dansul din cronica cea
mai veche a Moldovei.

Aceastá nepotrivire evidentä de datä a fácut pe unii
(d. p. pe C. Jiretek §*1 D. Onciul) sä presupuna, o gre§ealä In
data celor douä scrisori §i sä admitä anii 1466 §i 1467 in
loe de 1456 §i 1457, cum ree§ia din editia lui Katanovskij. Dar
admitand chiar aceastä gre§ealä, in datä, corespondenta rä.-
mane& totu§i suspect...1, deoarece nici fnainte nici curand dupä
ace§ti ani nu constatäm un mitropolit Visarion in Moldova.
La Suceava era mitropolit Teoctist, la Roman era episcop
sau mitropolit i se zicea In amandoul felurile ' Tarasie.

Dar nici Macarie, despre care vorbe§te räspunsul arhi-
episcopului din Ohrida, nu exist& la 1456-57 sau 1466-67. In-
taiul mitropolit cu acest nume in Tara Romaneasa. prin
urmare Macarie I tr52§te ceva mai tarziu, pe vremea lui
Basaraba ce! Tamar, c. 1480 2.

1 Vezi I. Bogdan, Documentele lui $tefan ce! Mare, vol. II, Indice,
p. 590.

2 Vezi documentele interne ale acestui domn si cf. I. Bogdan,
Documente privitoare la relatiile Tärii Romtlnesti cu Brasovul si cu
Tara Ungureasci, I, p. 279-281 (scrisori dela c. 1480). Aflrmatia d-lui N.
Iorga, Istor:a bisericii romttnesti, I, p. 85, ci, un mitropolit Macarie se
constatil In Tara Rom6.neasa pe ti.npul lui Radu ce! Frumos, se aratil
a 11 gresitii. D-1 Dobrescu, la care se referli d-sa, nu spune nicAiri
acest lucru In brosura dela 1910. In Istoria bisericii romtme pentru
J. VII de seminar, Bucuresti 1913, d-sa pune In mod cu totul vag pe

Macarie I In sec. XV (p. 17).
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Este prin urmare evident cä, corespondenta lui Stefan
cal Mare cu Doroteiu, cel putin In forma sub care ni s'a pls-
trat in manuscrisul lui GrigoroviC, nu este nici dela 1456-57,
nici dela 1466-67, deoarece persoanele despre cari e vorba
inteinsa nu trälau pe vremea aceea. Deaceea d-nii N. Iorga
0 N. Dobrescu au avut dreptate sO, respingä autenticitatea
ei, cel dintaiu in Istoria bisericii romäne§ti 0 a vietii reli-
gioase a Romänilor, vol. I, p. 85 i urm. (VOlenii-de-Munte
1908), al doilea in- studiul Din istoria .bisericii romAne, se-
c,olul al XV-lea, p. 16 0 29 (Bucure§ti 1910)1.

In acela§ sens se pronuntase cu mult fnainte de an§ii
d-1 Eusebie Popovici, profesor la facultatea teologic5, din Cer-
näuti, inteun curs litograf1at de istoria bisericii romane,
pela 1883 2, si in istoria generalä, a bisericii cre§tine, tiparità
In traduc,ere romaneasca dui:4 un manuscris german, de
episcopii Atanasie i Gherasim, Bucure§ti 1901, vol. II, p. 4518

Acesta, nu este insä, singurul motiv ce ne sile§te s5. de-.
clarOm de falsä. corespondenta cu Ohrida.

Cine cite§te fragmentul lui Grigorovit fntreg, trebue sa
fle frapat de asemänarea cea mare intre cuprinsul raspunsului
lui Doroteiu i intre tuprinstil epilogului dela 1466.

Se fntelege ea de un mitropolit Visarion al Moldovei
nu poate sA fle vorba in epilog; este insa vorba de Doroteiu,
arhiepiscopul Ohridei, de o räzmirità intre frunta§ii sau
boierii ora§ului 0 cleric', de trecerea. lui Mohamed prin-
tr'insul la fntoarcerea sa din Albania i de ducerea färä, voie a
lui Doroteiu la Constantinopol, tot lucruri despre cari nu se

D-1 Dobrescu invoaca ad i si pfixerea ce i-am comunicat per-
sonal acum trei ani.

2 Comunicat de rdposatul profesor dela facultatea de teologie din
Bucuresti I. Cornoiu, fost elev al lui Eusebie Popovici. Ad t se admite
Teoctist, care dupi d-sa ex.& Bulgar de nastere i fusese diacon al lui
Marco din Efes, cunoscutul vrilimas al unirei ca biserica romanii, a
tost hirotonit mitropolit pela '1451-1453 de patriarhul din Ipek Nicodim u,
care pe atunci pare sá 11 fost i arhiepiscop al Ohridei.

Neautenticitatea corespondentii se motiveaza aici prin data 1455,
cilnd in Moldova domniii, Petru Aron, nu stefan cel Mare, se insistil
apoi asupra imposibi1itáii ca biserica noastrii din Moldova si din Tara
Romilneascii sá fi atarnat in acelas limp si de Ohrida si de patriarhia
din Constantinopol.
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mai vorbeste nicalri, afará de acest epilog, dec5,t In raspunsul
lui Doroteiu cätra Stefan.

Concluzia ce se impune dela. sine este 69, rOspunsul
lui Doroteiu a luat aceste sliri din epilog. Aceasta concluzie
se impune cu atat mai mult, cu cat nici despre Doroteiu
nu se vorbeste nicairi In alt loe, deal In epilogul dela 1466.
Dad, acest epilog n'ar exista, existenta unui arhiepiscop de
Ohrida cu numele Doroteiu la 1466 ar fi necunoscuta.

Dar studiind de aproape fragmentul lui Grigorovit,
am descoperit fntrInsul c5,teva particularitati, cari au con-
firmat presupunerea mea si c,a,ri má fndreptätesc sa declar
a corespondenta fntre Stefan si Doroteiu este o plOzmuire
tarzie, probabil din sec. XVII, a unui calug5r care cetind
se vede cu multa admiratie proza Incalcitä, a epilogului si
stiind din cronicele vechi ale Moldovei ca. mitropolitul Teoctist
de pe vremea lui Alexandrel a fost sfintit de cOtra un pa-
triarh scArbesc i. e. de un arhiepiscop al Ohridei Nicodim,
acesta se constata In adevOr la Obrida pela 1452, a ticluit
corespondenta despre Visarion, menitä, sa dovedease5, prin-
tr'un fapt concret vechile leghturi ale mitropoliilor noastre
cu arhiepiscopia de Ohrida.

Aceastä arhiepiscopie avett in adevOr In sec. XVII pre-
tentia c,5, odinioar5, a exercitat o suprematie asupra tarilor
romane dela nordul Duarii.Astfel arhiepiscopul Gavriil din
Ohrida fsi dä fntr'o scrisoare dela C. 1655 catra. contele Slovata,
ministrul lui Ferdinand III, titlul de arhiepiscop al Ungro-
vlahieP, dad, nu cumva si aceastä scrisoare e falsO; v.
Marin Drinov, Istoriteski pregled, p.130. In Tara Romaneascà
chiar se vorbia despre aceste vechi drepturi ale arhiepisco-
piei de Ohrida, caci iat5, ce zice Indreptarea Legii" dela
1652, In cap. 391: Afld-se scris In Pravila lui Matheiu Vlas-
tari cum si Moldovlahia au fost supus5. Ohrideanilor, WA
acum nici Ohrideanilor se pleacä nici Tarigrädeanului, §i
nu stim de unde au luat aceastä putere". Se fntelege c,5, no-
tita aceasta nu se putea afla, In textul original al lui Vlas-
tari c. 1335', ci trebue sä fie vorba de o gloss5, fntr'o tra-
ducere bulgäreasc,5, sau sarbeasc,O a lui Vlastari (Blastares),

1 K. Krumbacher, Geschichte der byz. Litteratur, ed. 2, p. 608.
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daca nu cumva aceasta. traducere e tocmai nomocanonul
dela 1466 Cu corespondenta lui Stefan ce! Mare.

Se poate fnsa ca autorul corespondentii sa nu fi avut
anume acest scop; atunci am avea a face cu o simpla fncer-
care de retorica, cum vom vedea, ca sunt scrisorile din ms.
dela 1515 al Academiei Romane.

Admitand aceasta explicare, fntelegem de ce manu-
scrisul dela 1466, din care s'au rupt cele opt flle cu epilogul,
are altä hartie, alibi cerneall 0 alta scrisoare cleat cele
doua. file ale corespondentii, care sunt cel putin cu doul se-
cole mai tarzii. Intelegem 0 o suma de alte lucruri ce pana
acum nu-0 gasiau explicare. Intaiu de toate datele.

Cele clod. scrisori au fnteadevar datele 6964 Aprilie
indictionul 14" 0 6964 Octomvrie indictionul 1", adeca 1456
Aprilie 0 1456/57 Octomvrie; fnsä datele primitive au fost,
cum se vede In original 0 In fotograflile anexate (plawle No. 1
0 2), 6974 Aprilie indictionul 14" 0 6975 Octomvrie indictio-
nul 1", adeeä. 1466 Apr ilie §i 146611467 Octomvrie. La data fntaia
A din isRAA este fndreptat dinteun o, iar la data a doua AA din
osaAA sunt fndreptate din oi. In redactiunea primitiva a acestor
scrisori au fost prin urmare datele 1466 (--/su,oA=-6974)Aprilie
indictionul 14 §i 146611467 (= osu,oe=6975) Octomvrie indictio-
nul 1. In data Intlia indictionul este exact acela4 cu cel din epi-
logul nomoca.nonului : osaoA, illAHKTTWH gi ; In data a doua in-
dictionul e gre0t, caci el corespunde anului 1468, nu lui 1466
sa.0 1467. A fost rau calculat de plazmuitorul corespondentii.
0 alta ma.na, a scris apoi sub isuLAA 0 sub imarrhoH 1 din ras-
punsul lui Doroteiu (safie)" 0 (1)", adeca 6965" 0 5"--1457,
an cartfla li corespunde In adevar indictionul 5.

Avand dar scrisoarea lui Stefan aceea4 data' cu epilogul,
este natural sl o explicam ca Imprumutata din acesta;
pentru raspunsul lui Doroteiu trebuia sa se pue o datä. mai
apropiata de noi cu caleva luni sau cu un an 0 Melva luni. Cine
a fndreptat pe osaAA NA. I (664 indictionul 1") In 'sloe
¡HA. I (6965 indictionul 5"), nu §tim. 0 notit.à cu creionul a lui
V. Grigorovid ne spune ca aceasta Indreptare a fost facuta
In Tara Romaneasca : nocztmag nonpamca sAtaaaa in Baaaxis
Mil ypamenia samaiolia (ultima fndreptare a fost Meta. In
Tara Romaneasca pentru potrivirea indictionului).
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Aceastä notila ne aratà cà manuscrisul cu No. 1707 din
muzeul Rumjancev, fnainte de a ajunge In manile lui Grigo-
roviC, a fost intr'o mangstire oarecare din Tara Romaneasca,
poate In aceeas manhstire In care el a ggsit chronograful
lui Moxa, adeca la Bistrita.. Dupà obiceiul bine cunoscut al
unor fnvatati rusi cari au calatorit prin peninsula balcanica

prin tarile noastre, GrigorovM, un patimas amator de ma-
nuscrise, a rupt probabil cele 10 flle dela sfarsit ale manu-
scrisului i le-a dus cu sine In Rusia. Le-a rupt, cred, pentru
importanta istorica a epilogului.

()data fnsa ce admitem ca nomocanonul din 1466 a fost
gasit de Grigorovid in Tara Romaneasca, nu In manastirea
Rila, cum a spus el lui Laurian i Balcescu, corespondenta
anexata pe langa dänsul se explica, $1 mai usor. De unde
era sa stie un diac din Kratova sau din Ohrida pela 1466,
sau un caluggr dela Rila, despre mitropolitul nostru Macarie,
care a trait pela c. 1480? Pe cAnd un cglugAr dela Bistrita, din
Tara Romaneasca putea sà stie de relatiile bisericei moldo-
vene cu Ohrida din cronicele moldovenesti, c,a,ri se scrisesera
pe vremea lui Stefan cel Mare si erau cunoscute In Tara Ro-
maneasca fnainte de an. 1620 (cf. Chronograful lui Moxa la
B. P. Hasdeu, Cuvinte din Mani, I, p. 405).

De unde va fi luat titlul arhiepiscopului de Ohrida,
aruia in scrisoarea lui Stefan fi zice arhiepiscop al Intaiei
Iustinianii si al tuturor Bulgarilor i Sarbilor, si al pi rilor
dacice stäpanitor", iar in räspunsul lui Doroteiu Arhiepiscop
al Intaiei Iustinianii si al tuturor Bulgarilor i Sarbilor si al
pärlilor de miazd-noapte §i al altor (pArti)"?

Titlul obisnuit al arhiepiscopului de Ohrida era in
sec. XIV-XVIII: aprenEcrnolsoc d loucravtavlç 'Axpadiv xcd. 7CdCrii;
BooXyapEac; vezi H. v. Gelzer, Der Patriarchat von Achrida,
p. 15, 45, 83, pentru anii 1364/65-1378, 1677, 1708. hate°
scrisoare a arhiepiscopului Zosimas dela 11 Iunie 1708, pri-
vitoare la depunerea unei sume de bani la Zecca din Ve-
netia pentru o scoalä. din Castoria, din partea comisului
muntean Gheorghe Castriotul, acela fsi da titlul aprenimonoc
vijc lovaTivcavilç 'Axptaav zat xcialc BookyapEcn, iaxEccç MeacTsp-
may, Ttrevaíaç, IlpacpakEac, ActpacevEu, Modaç TB avondixo t caw
Xourav zarpctipme, Gelzer, o. c., p. 70; cf. ibid., p. 177, unde
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durd BooXrapítxç urmeazä: I spiß fa c: 'AXPavEac, Sewripaç Mots-
Sovi.u, 116noo a o TEX() 5 Itat urn+ Xoczaw". E destul ca plAzmui-
torul corespondentii de care ne ocupärn sit 11 cunoscut
aceste titluri, ca sà introducä, In scrisoarea lui Stefan pe

4 ICTHCICUM11 3 I in A ia in ii" cf. AccxEccc 0 In räspunsul
lui Doroteiu pe ctsepukiHm cTpaHamk", care fmi pare a 1'1 o
traducere gre§itä a lui IIÓVT00 80T.1%05, Sotock Insemnänd
»de apus", nu de miaz5,-noapte.

Si forma ISCTINTAIlle din cele doul scrisori (gen. sing. dela
IscTmetauia Justiniana) este Imprumutata din epilogul dela
1.466, unde gäsim IoycTTAHIa (gen.-dat. sing. IorcTTAHTH); ea e
fndreptatä, In douä, locuri In IarCTIFITAHla (gen.-dat. "101rCTIIIT4NTH,

H

scris IGICCTLIFITH). Dupà ni§te potriviri a§a, de märunte, e greu
sä mai creadä, cineva a epilogul dela 1.466 nu este izvorul
scrisorii lui Doroteiu.

Dupä ce am arätat a,stfel potrivirile fntre epilogul no-
mocanonului dela 1466 0 fntre corespondenta lui Stefan cu
Doroteiu, spre a u§urà cetitorilor no§tri controlul acestor
afirmatiuni, reproduc mai jos epilogul fntreg, copiat dupl
original 0 colationat cu textul lui V. Katanovskij,dänd IntAiu
un rezumat al cuprinsului lui.

Un diac cu numele Dumitru, de na§tere din Kratova,
se hotArit§te, la fndemnul arhiepiscopului bulgäresc din
Ohrida Doruteiu, care fntr'o vizitatie canonica din anul 1466
ajunsese la Kratova (In Macedonia nordicä), sä copieze
pentru biserica catedral. din Ohrida traducerea sb.rbeascA a
unui nomocanon (zakonnik), pe care biserica 11 aveh, atunci
numai In limba greceascä. Dumitru 0-asigurä astfel inscrierea,
In pomelnicul catedralei, a lui, a sotiei sale Liubisava, a copiilor
sal Min, Stoian 0 Ioan, a tatälui sau Gorgo, a mamei sale
Dana 0 a fostului sat' dascäl Nifon.

In acela§ an s'a fntämplat o razmiritä (xspamona) fntre
frunta§ii sau boierii (somapi, grec. apxonec) din Ohrida 0 fntre
clerul local; erà se vede cearta cea veche Intro elementul bul-
gäresc §i cel grecesc din acel oras. In aceastä ceartä pare a
fi fost amestecat 0 arhiepiscopul Doroteiu, pe care din pricina
aceasta sultanul Mohamed, pe and se fntorceä Cu oastea
din Albania (vIVT CTOINI1 apgAIIIITCKhl)çk), dupä ce silise pe
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Skender (Skander-beg), flul lui Ivan Kastriota, sá mearga
In Italia dupä, ajutor i intemeiase cetatea Coniuh, l-a dus cu
sine la Constantinopol, impreunä cu mai multi fruntasi
clerici ai orasului (C'k MfiW)Kg1HWTHMH WT ROMilph OXpTACKkIHr H

U,OkKWHIlkir). In locul lui sultanul a pus arhiepiscop
In Ohrida pe Marco, fostul patriarh de Constantinopol (Marco
Xylokarabes). Toate acestea s'au intamplat in anul dela
facereaiumei 6974, crugul soarelui era atunci 2, al lunei 1,
iar indictionul 1.4", deci in anul 1466, pentru care expeditia
lui Mohamed II impotriva Croiei este dovedita si din alte
izvoare ; cf. C., Jireek, Byzantinische Zeitschrift, XIII, p. 200,
si N. Iorga, Geschichte des osmanischen Reiches, II, p. 138-140.

OlfrkMOTOH OT6W OCINITH MkICAk OTMA H mowo WKAMICTIld,
oTnoraro no HCTHH* Kb A016p0At'Vkilli H KOrtiTar0 rp.krkrk,
nEnoTgrksnaro soroir H IMOK*KWM u HOCAtAHMro Kb Allau;kr,
napninhvtaro TAICA ALM ,A,MHTpdt, SaplIO VAT& BO,KINCTKHIsle CHOU
gildrOAATH OMpailHallIOTIO CI MOT* Might cero coveTolo H CMS
IlpHrKOSAIIKIIIOTIO Cl CTptICTIrk IrkSAKHrHOTTH Mil RON* MAAO WT
osmikatoupro ME HOMpdtlillia CP'liA(k)11Hdr0 MUM( H OTpICIUOT rkHk
HPHOKCTKTA WT cii KOrCH8TH Cl TpOTA8 AkAanTa Atirtunnaro, DO OM*
IL% INCI C'keTAKIITH Mil HHCAFITIMIs cpkscicaro 13b.IKA Irketr HHIt H

HpaKHAlt CRIKIHNur o ILCAKOH noTptst U,AKWEIldr0 OTCTAKil H
COTAHAHW,IL OIKWO KHTI'S HAMISIM810 &IKON-

HHICk, KIAHOH U,OkKKkl H llpkKOH 10TCTTAHTH, HOKIAHTIMIL HMI Irk
TOrAMIIHIEI girkm. covuoro OrpiA* ISAWKIllafir0 apITEHHCKOIlti &AK-

rApacaro icvp Aopw,o,ea, HICl H no Clip Hfirk3MOrk AO KOH18 HCKOT-
SAWKIA OCATATIA13 OTB*HCATH Kpara, Irk wkkoToptif KIIAMOirk

MOKAOTCOBIrkH HOMIWIIIII Cl TOT, npnpaacenie MeMOT rkTKOpWHMk

WkKkIHMh, Hp*AIDINCIT Cl Irk KWHCTAHT(HIL rptaAk 14t1p1Mk IlierEmeds,wm,

H C'11 MHWMIHWTHMH WT BOA13ph OrpTACKkIHr H

[mar, TAKOIKAI Irk3KpAW,MOW,OT Cl TOW Raw rk KOHIICTKOM WT
CTOIHIL ApasilIHTCKkIrk K'b. 14411CTKOrow,omar KWHCT4HTIHOKOT rpaAoy,

DO OKI HAtHHTH MOT minuraa MHW)K11CTILI WT CTpilHar

owkrk NCHEOTW,THr Aorink, H TkMit Irk pasnirkntenie H PAKOTOT, 8Kkl
paSKIAIHWMk KWTH, MAX ICl WT EkIKWAr0 Ha MAC

noiloywora gOatia H CTpilMk oporkTa nopaswrn, H Ki1 CT114114Mk
HTMTHCKkIHMK gicinmpa npornaTn, HKI irkTkl AOROAllkIMH AaNce H

1 In Starine Ho.
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CT/ Bilarof N E0r0070AHOI A*ACP, K TOMOIr NCI H MICO WI' gOrd 11AACTht

s1Moyul,8 MATH it 011111TH KHHhl IMOIrkilkCKIEIHr csrpicwiiliTH, nosH-0
Hors CO, IrkICOrrk ICI H OTBO4K Ct 11p*C4WTHLEHTAI &Uhl, AMBOKTIO

BOKIAHHOI flphatky. MIAWM OKOWLMTH TW ROTIEUK CI, Ha cork
AMOUNT. H Ha CHEM!, WO' MOAHTKhl ErhaAONCHKIE, CIEHOCIAWIECTKO4

KaTH MH KIE ChlipkWIHTIO Nkaa. H ORO oysw paAH oro, MICO At
soymT CTI MOI MA/1011 norporsAIHTE, Mirk nficaswomS, owe )1CII HpoAH-

TIMM MOHMh, H HAICASATIMIO AIOIMOT HaOlfi1liK1110MOr MI BOHOL+

CTIIIHEIHM CAOKICOM, Kli CHNOKI IUJI H CIENCEITIAHHU,H MOEH, TICO H C1C

KOrOMMIkIMH Mirk rk 111610 (UAW? SMOrli H rOAATAH CIMCEHTIO H

*OHM WktIHOMOT ILIECHOMHHaHTIO, WKO NCI H ,a,a HAIIHCAHa KOVIIHO KOV-

Amp, MONK p0,11,11TIAIEH HMEHa, TaK0 H CIE AMMO IIHCAKUITHMk 010

GoackeTEHoro HapHIVIMIdat AMHTpWAIIATAKWM Irk nomigHHHOr
KIAHKILIO CIEKOpHIEllt HphICKII mom II WBt1110111H0 Mil EhICTK Irk INN

814110MHHAIMWM thlMk OldflaTli CIE npasocnaaukiam Irk
CAOICNCEdr Irk ELMO RpkMI, WT RHINO, CH ptuk pOAHTIAIEH MOHr,
WILOMOy SEW SKANTI HMOVIHOT rWprW, CIII *o OKHOCHTH HAMHOILIHTI

TaKI DO TWA% H 01:11HTIAM mooro HAOH111/11Mar0 syp Hwiswnse

lk CHNINSI lUll H ClEHCHTIAHHHH MOH] Manila/1h OCIEIDHO CHHI

11106HCAKA, irusoyirkICI H (111,11,k KUHN* H OTOall* H ¡WHIN*. A& 01rEW

MKS IrkACHAH AK* AVICAHHU,H WT 01r915ATA H Ktphl I1pHHIcHk RIEIK111111'

Irk osw,aro Ht1p0Aa CKpOILH1116011104rATEAHHHOlt IlpTIMIEDE, HAM SOrATIEIHrk

HCTIEDIAKalakhlr WT 1131E0EHAM CHOOKH1111, Tb Jka IlpTHMITIE U MOI

CI ACINWILHar0 cm° A*AAHTA. noTporsAINTO It IrkSAACTIE MESA*? 0
01(Cpk,a,TH, K'k HacTotwem oysw acHTTH rpizromk MOHM npowmat Aapk
CTKOTI, Irk KOTANUtEM NCIIr ILIEC*MH HCI WT K*ICA TOM(/'

Aknki snarooyroAuswimaH u,aprnato caolaa8 AA CDOAOCHTIE, AMTHIEt
IFTOAHM KI oysw rke.kr ItAHU;kr Bilar0A&TIE Hp*CILITOr0 NATO

1101AHSKOAHT Apoyraro DO Apoys-km no nrkenaaHrio KphMIMA CIEGOp
Mat HOOCH. OrpTACKM1 llplhI loyeTTAHTH SIIpL%RaMTH, aprlopne
K01(11110 H 14111111ETHHKM, HHICAKONCI CHI KIDS* WTIET'k &MTH wr

HphKICI H HHAMO WTHICIMIC RhITH; AVIESHOTKIElli NCI CI

TlionHTH KTO, ,a01 WTHMITL CT* WT CIEGOpHklf upisso II HIMMO A&
WTHICIT, HpOKAITTIO ocorsAeHlre ,a,t1 DOAHMITk WT nora II WT
tffiCTIM soromavrepo H WT CRITIEIrk CIAMIt IrkeMIEHCKkIr rkKOpli,t Irk;
CHMDCI H DOAACTHIE1r, H WT KlECIr0 Hp4KOC4%411H1dr CIECTOAHT&,, M WT

HaC rrIKWHIEIr nHcaRwIu CTIO, H DECTIE rk 011*MH ,a,a soyAn,

In Starine gree. ncerpoymmiae.
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PIKUITHMH : PACMill oro, n HA CTpAIUNWM COlf,A,M11,1f

XIMICTOK* nrktuuTaa Aa mat 601fAl ClOkPHHU,A, AMHH6.
H cTa oysw CHU,. WT MHO AO BAI. CHUMO II0111A0

MINA A'ktIOT moot rk OKI MUMMA MUTH 60/KI&CTItiM*H CHI KHiS*
CHULIMilM wspaswm corm'. ROCH*WhCTKOKARUIOV HAML C'Miphillti

TA. TiZMIKI K4Ck, W ClieWRIN*HUITH CAA-NU-MA 60,KOCTILMaHr TAMIL
[CifeH ClleT*H IMHOF, MHO/MAN H AflOCTOMICION iqmicw coottokoto

101fCTY4NTH 1 H TIK010 morroaonoAosnovio CHOTWCTII, W XpH-
CTOK4 CAOHICH4r0 CTA,A,A HACTAKIIHtle H EOXMCTIMIilli MICTkIp10, AROCTO-

4LCK4r0 11p*CTO4A IlphILOC*AATIAIO H C'hIlACTOMMile, np-kommotos

RWKkIH CHIT*HWAr0 KAAAWKIII, KV P A,OPWAga 110111A*11WAr0 MM clio

SONULCTIU40100 C'hIMCATH Mlir01f, 01KOMOVIO SAKOMIHKh, ClieT*H EONCTIN

REANUAli H rkE0pH*H U,phKithl 1101101 10VCCTIAIITH 2, moor° pamo H
MKE 0 MN* CO1fWatir koToutaro Ehl64TH 1E% cksopuits UMIKRItl IL%

CHETWX CAOrKSArit IVkilHAr0 Whell0MHH4NY4, HSpf,A,H*HIIIAA FlOrli410
lopapxwm KpliCTOK*Mk H EAdrOtIkCTLI Honrksopomas CTilkIle, MS-
petleHlikIHr CKABATEMO IMCAHTA H 196141 CAA,A,KOrAVOAHRkIH, IMCM(10

CT*HUITH apropoio somiaro CAOKICI C'kMOTpeNTA H FlpONCrOANHile

IlliCOMEHCKINM, Kvp11 filAQICW, MOAHM6, 401,1 IL% H*MaHr H Ne,A,OCT4T6

116CTIKOVI0110 H IlOrp*WHI11111 sormaa, mow C4%4GOOVAU1k1 COVM,1 H Ao

KOHU,A KONMCTILHOMOT IMCAIMO HIRkaCAl, UpOlgeNTA NOMHAOKANTIO CHO-

AOSHTH Me, HH4TO*1 WhCH*H110 moomor 110114UMO1I1,e, HOMMICe ,A,OrK6

BliAph ICh outmost, MOKEI aAH, HeMOIUMA Kls Chlipk-

MeNTIO, pAAH Up*,5,AINielltMk NOrKAL, Ilk MHO H4(11110 atcphAso

ICOM&U,6 SAAVIt ,A,4CTI1 41I1,1 H nosA.k wkKorAa. Me spoils-
mown! al. SONUsCTIMOVIO KNirCer, NOASOIr 1,41,11NOlf 8A4R4MTH, spotlit&

2Ko nrkskopaTK H RK MOAHTIEArk CHOHr KhClIONIHHATH o HAC illaerAer

II NESACIsITHS HAVIKTH K% HAMh C01011,S10 4106011h, 0 HMMICI MHWrA
ANHCANA RhIWI, H HOOT (sic) U0 AWCTOAHTIO KTO sspouvo TOM cnoAosio

Cl M*1C4r. Oho ICl S4I1OK*MM 101C*M HAL11110 H C[104111]WiNTe COT111,10.

pasomkxwm, H coro pall,H al APOKATH 2 AA kIKHIJ KAM!, O TWML
CAMWMK XplICT* 1C8C* rocnoAs HalllEMh, omoy oto CAAKA H ,A,phNSAHA,

WUCTIL H HOKAAMeNTI, Ch SEMIMANKIMII oro WTU,IMh H IVhCfCRIT111M1s,

SAArlilMh H NIFIKOTHOpeW,THMK oro Aorcwmk, Tp0HU,H Ilp*CIEeT*H WIL

1,11,HHOM K0NC(10CTR* H UNCTIL* CAMIHMOH, HHHie H IlpHCHO H
K*K1s1 KkKWM, AMTN".

Corectat in 'Iorrefiaaa-=Justinianii.

Corectat In lovcrekeffie.
Kadanovskij adaogi, aici [ce].
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InräturAnd astfel deflnitiv dintre izvoarele istorice co-
respondenta lui tefan cel Mare cu arhiepiscopul din Ohrida,
nu mai rämäne nici o dovadä directä de atärnarea mitropo-
liei Moldovei in sec. XV de arhiepiscopia din Ohrida.

Hirotonirea lui Teoctist pe vremea lui Alexandrel
(1451-55), de cätrà patriarhul Nicodim din tara sarbeascb.'
(se. din Ohrida), despre care vorbesc unele anale vechi mol-
dovene0i (v. I. Bogdan, Letopisetul lui Azarie, Bucure0i 1909,
P. 90), a fost un fapt cu totul izolat. S'a cerut aceastä, hiro-
tonire pe la 1.452 dela Ohrida, fiindca Constantinopolul el.&
asediat atunci de Turci, cari in anul urmAtor l-au 0 cucerit.
In adevär, la 1.452 se constatä in Ohrida un arhiepiscop cu nu-
mele Nicodim (V. Grigorovit, Oderk pute§estvija Po evropejskoj
Turcii, Kazati 1848, P. 126)'. Poale cii 0 unirea ce se fäcuse nu
de mult fntre patriarhul din Constantinopol 0 papa dela
Roma sä 11 fndemnat pe Moldoveni a se adresä la Ohrida.

Arhiepiscopia din Ohrida n'a putut sa aiba nici o ju-
risdictiune directd asupra Romanilor dela nordul Dunärii;
la fnceput ea a avut sub stApanirea sa pe Romänii din toatä
Bulgaria (vezi actul de fundatie al lui Vasile II 0 Gelzer, o.
c., p. 11.), dela 1.459 1557 0 pe cei din Serbia; peste Dunare ea
nu s'a fntins efectiv niciodatA.

Aceasta este 0 pdrerea lui H. Gelzer, care, de,0 nu s'a
fndoit de autenticitatea corespondentii, aceasta-i sluja5te
drept unicä dovadA despre existenta lui Doroteiu ca al 38-lea
In randul arhiepiscopilor din Ohrida, zice tot* urmatoa-
rele : Es ist charakteristisch far den Erzbischof von Achrida,
dass er schlankweg behauptet, die Donauffirstenttimer ge-
hörten zu seiner Diöcese. Fragelos leitet er seine Rechtsan-
sprilche auf diese Gebiete aus dem gefälschten Chrysobull Jus-
tinians her. Thatsächlich handelt es sich, wie der Brief des
Wojewoden zeigt, nur um eine momentane Aushilfe. Irgend-
welche Oberaufsichtsrechte, wie Golubinskij annimmt, haben
die Erzbischöfe von Achrida niemals in diesen Gebieten
ausgetibt" (o. c., p. 23). Intr'un alt loe zice tot dänsul: din
secolul al XIII-lea fncoace arhiepiscopatul din Ohrida rämase
redus la Ortile sale ilirice 0 macedonice, Oa, la desffin-
tarea lui in anul 1767 (Byzantinische Zeitschrift, II, p. 65).

1 CL L. Stojanovid, Star srpski zapisi i natpisi, I, p. 90-94.
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C. Jiredek admiteb, inainte o stapanire mai mult nomi-
Aala deal reala a bisericii din Ohrida asupra Tarii Roma,-
ne,sti, pe vremea lui Mircea ce! =ran 0 in tot secolul XV,
iar asupra Moldovei dela jumatatea secolului XV pan. la
Vasile Lupul. Vezi Istoria Bulgarilor ed. germana, Praga 1876,
p. 467, ed. ruseasc,a, Odessa 1878, p. 600. Aceasta era 0 pa-
rerea lui Golubinskij, o. c., p. 386.

II. Serisoarea unui boier edtrA Petru, fiul lui
*teran eel Mare, an. 1495/97.

Episcopul Melchisedec a publicat, dupa o copie, in vol. V
(1885) al Revistei pentru istorie, arheologie 0 ffiologie, p.143,144,
0 scrisoare adresata inainte de an. 1497 de un ajupan" oarecare
unui domn al Moldovei Petru, care dupa dansul trebue sa fle
flul lui Stefan cel Mare. Manuscrisul in care a gasit aceasta.
copie este o evanghelie scrisa la 1515 pentru un popa din Sara,
cine0i, acum la Academia Roman& (In descrierea lui Jacimir-
skij ms. No. 8). Copia s'a facut, dupa parerea lui Melchisedec;
sea model de pe curdle sa se poata 5.ti cum trebuie a se serie
unui domn". Cu toate acestea, Melchisedec a cautat sali ex,
plice cuprinsul scrisorii in chipul urmator : el a presupus ca
In viala flind Inca, Stefan, flii sal Petru 0 Alexandru erau
gavernatori, unul in partea despre Ungaria a farii (finutu-
rile Bacau, Neamt 0 altele), altul in partea dela Dunare.
lInii dintre boieri revoltandu-se impotriva lui Petru, impreuna
cu marele portar A, alfil, in frunte cu diacul Caraca, fi War&
apararea. Boierul care sale lui Petru nu aparfinea niel uneia
niel alteia din aceste doua particle; el a fost parat tutu0 lui
Petru 0 cauta sa se desvinovafeascä prin scrisoarea sa.

D-1 Stoica Nicolaescu, tiparind din nou aceasta scrisoare,
In Documente slavo-romane, Bucureti 1905, p. 150-152, cu
intenfia de a indrepta gre.,elele episcopului Melchisedec, o
pune la 1495,96 0 o traduce din nou, dar nu incearcb," sa-i
explice cuprinsul. D-sa o da sub titlul curios de Petru voevod 0
Alexandru voevod, flii lui tefan cel Mare*, despre cari admite,

I E de notat ea demnitatea de .mare portar u nu. existà--sau_ cal
putin nu e doveditit,,sub stefan cel Niares
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ea siiMelthisedec, ca erau afilaftdOi girretnatorf, o tradtite ins&
asa ea nu se poate scoate niel un fnteles din traducerea d-sale.

E In aclevar foarte greu Ea se seoata un fntele8diú aceasta
scrisoate, deoarece ea nu este réald, ci plazmuitá, ea bu to-
tespuride unat fapté pelrecute, i unor fapte Inchipuite.

Data epikopul Melchisedec Si d. St. Nicolaescu ar fi
studiat mai de aproape manusdrisul din care au stops adeasta
scrisoare, ar fi vazut flecare c21 In el se gàses i bite kri-
sori de acelas fel, scrise de mal Multi scriitori; at fi vázut,
prift urmare, ca aici tlu /welt a lacé cu scrisori Originale,
copiate spre ft fi pastrate posteritatii, ci tu incercari

epistolar,facute dupà formule mai mult 8ad tnai putin tunos-
cute. *Deaceea unele n'au nici o ata, iat altele tui date nO-
COmplete. Astfel in scrisoftrea et data Noemvrie' 1513/1514,
dar pug de Melchisedec i Nicolaescu In timpul lui $tefaft
(f. 159 v.), lipseste locul i tidresantul : AtTO iSILZ, Mellot

Hoiwitp. ; sctisoarea dela f. Og a unui Gheorghé fett
logofat dlr.& Vecinul sau Petrache sau Petrasco stolnidul e täta
lot si fára data; scrisoatea lui Petri) v'oevodul 3161dovei tátta
Pbtru voevodul Tara Romanesti (f'. 208) tot asa. Data pune1Y1

este sctisoti In legatura thtelelalte notite má,tunte din mftbti-
serfs, care sunt tnai toate fnceputuri de documente Sad de scti-
sort una chiar in limb& romana, en neputintá g
vederd ea aceSte notite sutit Indercari de retotica ale talugati-
lor, fft mana earora s'a aflat mandsetiSul In eursul setblelot
XVIiXV1I. nnele vat fi ale dalugárului Daniil din mandstired

altele ale diacului Constantin din hceefts mangstift:
cf. M01141 AAHHIM P1011C11, KOHCTAleeffil ATMK We NOMA f. 105 v.1

Spre mantistirea !lava ne Indreapta si notita foarte 9tearsa
dela f. 208 v., din care am putut cetl urmatoarele : et. ii[c]"4°X ToTpIVAI.
fnon5 GJTAWHIrk WT [0101.1.1HNIUI, [lek A]in [neTpl. ROIROM,

,
nip% RIEMAN MOAMRCKOH, [N ANN.} awe KV p Mau& WT POMANA MEM. 8. H.

Mt/A1T01141H e AiTA, 141441 a (=Km. 8. ion.) ANV=... &III Berle aces& tetraeVangheliu
pentru popa Sireaeina din Setracineksti . 4 In zilele lui Petru
voevod, domnul tarii Moldovei, ei In zilele episcopului chir Madarie din
Roman, in anul 7 mii (40 s. 50) §i 3, luna Iulie (s. lunie).. Maicarie a fost epis-
cop la Roman dela 1531-1550 ei a murit la Rava In 1558 (V. I. Bogdan,
Vechile cronies moldovene§ti Inainte de Ureche ei N. Iorga, Istoria hise-
ricd romEtne§tii I, p. 155 sq.); data din notita trebue cetita prin urmare
7043 (1535) su 7053 (1545).
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Nici una din aceste notite nu e mai veche deat anul
1515, and s'a scris evanghelia pentru popa din Saracine0i,

nici una nu se rapoartä, la personage anterioare acestui
an. Din punct de vedere istoric ele n'au nici o importantl.
Fiinda s'a incercat ins5, a ji se da o asemenea importanta

s'a comis astfel o gre.5a1ä de metodA, ce nu trebue s5., se
repete, voiu reproduce in urmätoarele toate aceste notite,
Cu traducerile i expliearile necesare, incepand Cu scrisoarea
pug' de Melchisedec i Nicolaescu intre anii 1.495 -- 1497.

(f. 159 v.) t gIATA0M8 M KIAHrk3MO)KHWM8 H CAMSArkNCA-
KHWMIS FINCI rk 1111WI rkHU,H HIHtlAHWM8 H npicwspauleHomS rOCROAHHk

WHIMS 1W 11ITOS EMMA, KOJKTIO MHAOCTTIO rocnomp% SIMAH MWA-

AAKCKOH, mama 110KAOH, H aaHoro sApaslo m HMAEUIH rOCROACTRO

TM [wT] rocnom nora C1TKOpillar0 HICO H SIAAAH, H WT MINI pos
H KAA[HKA] I HS HOLUCTHTI HOB* rOCHOACTKA TH. H W CHM MUM
SHAW. rOCHOACTES TH : H AS CAHWHT 2 WT TICO, rOCHOACTRA TM
ItIAMH SAO pacHp,a,H cig ICH HA MINI HA pOSA rOCHOACTU TM. Ho
CH uo AA KHAIIIIIH rocnoAcTsa TH, HOHMK(I) AS Hl UM IlpHSOKIA TSpl1,11,

AOKAH HI CHM 'KO C'ke sm-kpH HA rOCIIOACTKO TH, H C'ke
nopTap H HA &pan OAK ; KAKO AA HOCHAAIIIIH tliTHOH HIT CTOTHHI
T8p1JH, AAI HSEIJAHH ; a KApAKA 3 ATDIK H*CT [IOWA, KAKO CIti rosopHA

CIC HOOrilINTA roCHOACTKA TM H CIC nooTHINTa cHpAHHHaro BpATA roc-

nOACTKA TH, ROKOHHAr0 fiAHAAHApS KOIKOAA.. H W CHM MUM SHAW.

rOCHOACTKS TH: KOH MINI rk[nptd] -npHA rocnoAcTso TH, HI Kkpota 4
rOCHOACTI10 TH. H AS rOCIIOACTKS TH clop* rOICH opium, m IEHAHM
CrkTAA [MI]LLA rocnoAcTaa TM H AS ; rOCHOACTRO TH AACT IMS AA
CTAHIT AIWA npizA rOCHOACTRO TM. H As rOCIIOACTKO TH CTA KHHNI

AS IlliCrarl rk no[o] H MACTHAO 6. E. MIT° SlCK, MCU,A HOIWKp. Yl,.

t PWATTIA10 moom8 AospoinS H MHOPOHAAHMHOM8.

2KSnaH 7

I La Nicolaescu pos MUM robul Ical", la Melchisedec flOR PIMA
robul am iscitlit" (In traducers grel. robul ai cautat").

2 La Nicol. CANWHAt, cum ar trebul sit fie.
Nume tAtiresc; cf. Kapam-Mirpsa In Bpememusra, arm. moos. o6ni.

acTopis Rx,peinrocra poeciliciam pe an. 1850, fasc. VI, p. 51.
La Nicol. MR _purr.
La NicoL CIATA440.

Cf. in epiloguri de manuscrise: I1HC4X OSAMU. S. imamk nepom=am
scris Cu pand. de getscd, s. cu pand de paun. E. O. Kapesift, Nelms
ansariesa singaraoscsoli nanorprosia, Bapinass 1901, p. 129-130.

D-I Nicolaescu tipireste aceste din urmd cuvinte, lâsând afar&
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Luminatului i preaputernicului i de sine stapänito-
rului, celui de sus cu cununä fncununat i preafnfrumse-
tatului nostru domn Io Petru voevod, cu mila lui Dum-
nezeu domn al tärii Moldovei, scriem plecAciune, i nrultä
sänätate sä, ai domnia ta dela domnul Dumnezeu, cel ce a
fäcut cerul i pämantul, i dela mine robul i calicul de sub
cinstitele picioare ale domniei tale. Si-ti dau de §tire domniei
tale:, am auzit din partea domniei tale cä, foart,e räu te-ai
maniat pe mine, robul domniei tale. Dar a§a. sä, §tii domnia
ta, cA eu n'am chemat pe Turci, nici nu sunt cu boierii
fmpotriva domniei tale §i cu marele portar fmpotriva dia-
cului Caraca; i sA trimeti patru cinci sute de Turci, dar
de cei ale5i iar Caraca diacul n'a trimes, cum am vorbit,
cu Invätätura domniei tale 2j cu fnvätätura iubitului frate
al domniei tale, a räposatului Alexandru voevod. $i mai
dau de tire domniei tale despre aceasta: cine m'a 0,6'A
fnaintea domniei tale 2, pe acela sA nu-1 crezi domnia ta. Voiu
ven! i eu In curAnd, ca sä, väd i eu luminata fatä a domniei
tale 4; domnia ta porunce§ti sä vie sä stea, de t'ata fna-
intea domniei tale. $i am scris aceastä scrisoare domniei tale
Cu pana i cu cernealä. In anul 7022, luna Noemvrie In 4.

t Pärintelui meu bun §i de toatà näidejdea.
Jupän

AvA,nd data 1513 sau 1514, Noemvrie 4, aceastä, scri-
soare, al ea'rei cuprins este obscur, nu poate fi pusä, In sec.
XV. Dar nici la 1513/1514 nu erä, nici un Petru domn in
Moldova. Socotind insä. dupä Alexandru, c,a,re In scrisoare
e dat ca frate räposat al lui Petru, acest Petru trebue sA fle
Petru Schlopul, care a domnit In Moldova de trei ori: Mala
°ara dela 1574-1577, a doua oarä dela 1678-1679 §i a treia
oarl dela 1582-1591, va se zicä, ì dupg ce murise fratele

pe actindi, la Inceputul scrisorii. Episcopul Melchisedec le-a Upara la
locul lor.

La Nicol. cind trimese0 patru cinci sute de Turci, ci am oprit".
I La Nicol. piar Caraca diacul nu a trimes ca spuie

aceasta este din porunca domniei tale".
La Nicol. §i despre aceasta voiu da qtire domniei tale, alud

voiu veril la domnia ta".
La Nicol. pe mg.rit luminatia ta".
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sal Alexandru, care a domnit In Tara rtomaneasca intre
anii 1568 si 1577.

Aceastä, datare s'ar apropitt, de cuprinsul telorlalte
notite. Astfel la F. 92 este un titlu al lui Iancu Sasul (1579
1582), la f. 195 v. un titlu al lui Stefan Toma (1621-1623), la
f. 92 si f. 208 o scrisoare a lui Petru $chiopul chträ, Petru Cercel,
deci dintre 1583-1585, si o scrisoare boereasca dala sfärsitul
secolului XVI sau din sec. XVII, !Unclog e vorba Intr'insa
de «vecini» In inteles de «serbi». Le reproduc si pe acestea.

(f. 92) -1- Iw IIIHKSA zotKoMa), EOM° MHAOtTHIO roculoAapik
SWAN MOA[M]RtICOH. H 11HC1111M ROKAOH 11 MH0r0 [BMAKTE]. t PWAY-
TIIMO.... 11 AT. anA, mega 10H.

Io Iancul voevod, din mila lui Dumnezeu domn al tärii
Moldovei. $i scriem inchinaciune si multa Isänätate]. 1- PA-
rintelui ... , In anul 7089 (= 1581), luna lunie".

(ibid.) -I- TAME DIVVY., SHRUM AO[rO]*IT, noKnoN H Amon)
sApazit 1111t1rILSMORMHOMS CTAp0AARHWM8 spill H SAHHCHIM8 MI-
Nalaw(8) Iinva[w]Ko CTOAHHKS. ll'It CHM Mt 810A/A CA rOCROACTRA
TM SA peAti cSoykom wr HIMH1114111, AA HACTARH TI rocnotvi cork

TOr0 pONCAHWAA, A taii rocnoAcTilo TH MORCHWH WT HHr EMBHMATH,
AM TWITIO WT CIAIM AA 2 H el; TO 110CANCOM pAAH Hfir RO X
SAAT(H) SA fAHH, A BA EAHH WT HHr HIT SA(A)T. IICTH HAN (SiO) IrkHCAS

O HAMM ti dio CRHTOWA ; A SA Aar( ow,* tHT (sic) OW,I.
Gheorghe llltranu14, fost logofät, InchinAciune si multä

sänätate preaiubitului, vechiului frate si megias de aproape
Petrasco stolnicului. Pe läng5, aceasta te rog pe domnia ta
pentru vecinii din Ivä.nesti, domnul Dumnezeu si näsctitoarea
lui sg, te pov'ätueascä sä iai dela ei ati vei putea domnia
ta, dar numai cei de 7 si de 5 ani 5; si am trimes pentru ei
ate 4 zloti de unul, iar pentru unul dinteinsii 5 zloti. 51
a scrii pe flecare cu numele In acest svitocel"; cat pentru
datorii, sä le scrii si pe acelea 76.

, Probabil Ivaneetii din jud. Vaslui.
3 Greeit pentru Av.
3 San N=8 (I).
4 Sau al Batrtinului".
5 Scriitorul a vrut &I late-Magi probabil pe cei fngiti de 5-7 ani.
6 Deminutiv din svitoc ; cf. rus. °wren% volumen, roulegn de papier.
7 Traduc aea pe ilerH fid art (= itammit?).
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(f. 92 v.) Ad este epilogul dela 1515, reprodus de A. I.
Jacimirskij fn CIMBSIHCRig II pyccgig pygongca pylkiblHORRIM 6116310-

Telm, St. Petersburg 1905, p. 98-99, si de episcopul Melchisedec
In Revista pentru istorie, arheologie si filologie, vol. V, p. 142,
apoi cu aceeas mand care a scris epilogul un fnceput de
document al lui Bogdan Orbul: t MHAOCTLO goatifelo etc. pana
la OrCiltIMIHT tITS4H, si alte fncercari cu aceeas formula, dar
mai tarzii.

(f. 195 v.) Inceputul unui document In limba romana In
numele lui Stefan Toma.

(f. 207) Henn HOMO" SOZTH MHAOCTTIO rocnomp% WWII
MWAAMICKOH. HiligS POCHOACTRA MH etc. (lui Petre voevod, din mila
lui Dumnezeu domn al tarii Moldovei. Scriu domnia mea etc.).

(f. 208) t GTapwg Fewprie etc.; vezi mai sus f. 92.
(ibid.) t OIL MHAOCTTIO MONO TOCHOAtirk ITETrh, gOIROAA SOMALI

MOAAMCKOH, HHIIIIM NCHILOT AORPO H sApani spaTS moimS, cTapo-
AAKHOLVIS, IiIIIHKOMS H tlICTHTOMS gam Hrrpii, KOIROAA WT MUIR
MSHTfHillICK01. Ro cifike AA gitAgin rocgoAcTga TU Ha pm caro
rocrio,a,cTga MN WT SINIAH rocno,a,cma mg : HE ripTriarkTo rocnomma
TH caro rocnoAcTga MN, ANC ell cp%Ag c(ia) rocnoAcTga NM
H4 rOCHOACTKA TU; AS CIFIrkqH sew* rocnoAcTga Ain Ha SIMAlit
rocnoAcTga TH, BMW Ct EHHATH Irk rOCHOACTILA TU. TM Ad

SWUM. IIHAK Hl ESMT.

Cu mila lui Dumnezeu domnul Petru, voevodul *if
Moldovei, scriem viata si sanatate bung fratelui meu, batra-
nului, marelui si cinstitului domn (tar) Petre, voevodului din
tara Munteneasca. $i asa sa stii domnia ta despre slugile
domniei mele din tara domniei mele: domnia ta n'ai sa pri-
mesti vre-o sluga a domniei mele, cad domnia mea ma voiu
mania pe domnia ta si voiu ridica tara domniei mele asupra
tarii domniei tale, si mä. voiu bate tare cu domnia ta. Asa
sa stii. Altfel nu va fi".

Cred ca In acest exercitiu epistolar e vorba de Petru
$chiopul si Petru Cercel, deoarece acesti doi erau contim-
porani si deoarece scrierea este o cursiva din sec. XVII.
D-1 St. Nicolaescu (1. c., p. 160-161) atribule aceasta scri-
spare lui Petru Rares, crezand ca adresatul este Petru Paisie
(1535-1537)A Se 'ntelege a nu poate justifica u nimio
aceasta datare arbitrara.
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III. Documente din Moldova sau
falsificate vechi.

Cuprind sub acest titlu a) documentul dela 17 Martie 1496
pentru muntii manastirii Neamtului (Texte No. VI) §i b) cele
trei documente privitoare la mo§iile Hotceni §i Si§cani din ju-
detul Falciu, doua cunoscute numai in traducere romaneasca
(Texte No. VII §i VIII) din 12 Martie 1497 §i unul in rusa5te
(Texte No. IX) din 15 Martie 1497. Toate au fost plazmuite spre
a intemeia ni§te drepturi de proprietate tagaduite. Cei ce le-au
plazmuit s'au slujit probabil de ele in procese, pe care am
aye& putinta sa le urmarim, c,aci actele acestor procese se
gasesc in tara; a urmarl frisa aceste procese, ar fi a pierde
vremea, deoarece falsificatele sunt foarte u§or de recunoscut.

Documentul dela 1.7 Martie 1.496 are intaiu de toate un
pergament unsuros §i rau taiat, cum nu e la nici un document
autentic din cancelarla lui stefan cel Mare. Mara de acea,sta
liniatul lui e neobi§nuit de rar pentru acest secol. In sfar§it
scrisoarea nu este din sec. XV, ci din sec. XVI sau XVII, ca
§i scrisoarea documentelor din 12 Martie 1437 §i 3 Fevr. 1455,
privitoare la aceia§i munti ai manastirei Neamtului §i fal-
silicate In acela§ scop. Despre acestea 1 voiu vorbi Cu alta
ocaziune. Deocamdata constat numai pentru documentul dela
17 Martie 1496 ca at& pergamentul at §i scrisoarea lui nu
sunt din sec. XV (vezi plana No. 4).

Dovada falsificatului o gasim Ind'. §i in unele particula-
ritati interne. Astfel din lista mariorilor obi§nuiti in documen-
tele anului 1496 (vezi d. p. pe ce! dela 24 Ianuarie, No. XLVI
din vol. II al Documentelor lui $tefan cel Mare) lipsesc intai
flii domnului Alexandru §i Bogdan-Vlad, apoi boierii Harman,
Mu§at, Ciortorovschi, $andru dela Roman §i Isac visternicul;
In schimb avem un Bratul §i un Mihail Otel, probabil aceia§i
cu Bratul §i Otel din documentul lui Bogdan II dela 11 Fe-.
vruarie 1450 (v. I. Bogdan, Cinci documente slavo-romane
din arhivul curtii imperiale dela Viena) 2, apoi pe Luca

, Originalele sunt la Arhivele Statului din Bucaresti.
I Un Ofel e citat in documentul lui $tefan dela 8 Sept. 1457 (No. I din

vol. I); c£ un Dragomir °lei la 5 Martie 1446 (Uricariul, XVI, p. 3) tg se-
listea lui Ofel f,ClAtillki 6311,1A0110) la 1434 (Hurmuzaki, Documente, I, 2, p. 852).
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Arbure portarul de Suceava, care In documentele autentice
incepe sa apara numai la 1498, iar Duma, parcalabul de
Neamt, e numit Dima §1 are de tovara§ pe Drago, care-
in documentele autentice nu se constata nici pentru anul
1496, nici pentru 1495 sau 1497. Sunt §i alte nepotriviri in
lista boierilor martori.

In sfar§it, forme de limba gre§ite, cum sunt Hamm (--=11A-

WHM)) 110M14HWOp4 (=HOMI4HUJOrk), Ao Snit° (=--Ao SeTTA), nporrS
(=nporrk S. nporni), memAtv (=monmnr), MARO (mum] s. MARH),
dovedesc acela§ lucru ca la documentele basarabene din capi-
tolul urmator (cf. p. 130 §i 135). Formula snaronponsKonnk IIMIIHM
Rglarkim OpC413110MHTIMk, H WT akCEJO HMI Aospou eon* H WT nora
nomow,Tia, MO Amorom H ROHORHIOM, CIIMATARM,HM H nocniKA-

CTHSIAKHM WT ApeEHkIll rocnomplie", imprumutata intreaga din
documentul dela 3 Fevr. 14551, arata d. toate trei documen-
tele manastirei Neamtului (1437, 1455, 1496) sunt fabricate
°data. Cand anume, nu pot §ti. S'ar putea afla acest lucru
urmarind procesele manastirei pentru munti.

Documentele dela 12 Martie 1497, cunoscute numai in tra-
ducere, sunt suspecte intaiu prin lista boierilor martori; din tre
ace§tia lipsesc §apte din cei cincisprezece ce se citeaza de obi-
ceiu in documentele dela IanuarieMartie 1497, iar intre eel
opt citati in documen tul Cu data zilei (No. VII) Duma parcalabul
e munit Vasile, iar Harman are atributul neintrebuintat pe vre-
mea lui $tefan de mare hatman"; din flul lui stefan Bogdan-
Vlad" s'au facut doi fii, Bogdan §i Vasile". In cel fara data de
zi (No. V1I1) nu avem aceasta confuzie. Amandoua flind insa In
legatura Cu documentul dela 15 Martie 1497, iar acesta fiind de
buna sama fals, admitem implicit ea §i celelalte doua sunt false.

De ce e fals documentul dela 15 Martie 1497?
Intaiu de toate e fals, fiindca data nu poate sä fle au-

tentica. *tefan nu putea sa dea la 15 Martie 140 nici un
document In Ia§i, deoarece in ziva aceea el se afla, la Vaslui,
cum ne dovedesc documentele autentice eliberate in acest ora'
la 11, 13, 14, 15, 16 §i 20 Martie; din 15 Martie avem chiar

1 ,liA4rOnp0H3BOAHX WWIHM snariam 11110H3110MHUM, H CI. MCA 1141111AA ,40611010

10A10 H nomoutpL, um AsAorom H HOHORHX0M, CILM4TF4AW,HA1 H nocAicpcTaxtuont WT

APIRHY rocnomple".
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-douk unul scris de Dragotá Thutulovici §i altul de Sandra
Cade; v. No. LX i LXI din Documentele lui Stefan cel Mare,
vol. II. Date, Rind imprejurarile de atunci, e cu neputinig
admitem cA acela§ diac a putut sA serie intreaceea§ zi tin(
document la Vaslui §i unul la Ia§i, eki e peste putintá ca
Stefan sA fi tinut in aceea§ zi douä, sfaturi boere§ti, unul
la Vaslui i. altul la Ia§i, mai ales cä a doua zi, la 1.6 Martie,
ilgásim tot in Vaslui. Acest fapt e suficient spre a stabill
In mod definitiv neautenticitatea documentului in chestiune.
Neautentica este insä, §i formula datei, cäci in niciun document,
din cancelaria lui Stefan nu e pus& luna inaintea numelui
diacului, ca aici acta marl% ii Amt. IIHCAA LILIKAP811
1111,01COICHt1 8 Max, IC Atli (vezi. plana No. 5).

Lista boierilor martori este aproape completä; lipse§te
numai Steful dupa 115,rman, §i CAInau splitarul dup5, Sandru
dela Roman, ceeace s'ar fi putut intampla §i inteun docu-
ment autentic, din nebágarea de searná a diacului.

Ceeace ins& nu se poate explich, cu nebägarea de samá
a diacului sunt gre§elele de limbg ale textului. Ele nu sunt
gre§eli intamplátoare, ci gre§eli intentionate, ca cele din docu-
mentele basarabene. Citez o parte din ele: H IC CHNI=HC CHM,

tITOHH=--tITISHH, TOT HCTHHTH Hawem8 carke llaHrk11111i

111111tHPIA=--- HAWK cara R8wmink, motel npagolo WTHHHCV=CH010
npartoro WTHHHOIr, 61111THIIHHH=BpdTAHIPHI, Mammal- erkpHom$ 60Ait-
pH Ilk MIA GD U,IFA= HAM litpinini 114Hk, !MOM= nOICOrAd, P0,11,8M6=

poA8, HM0pOWEHO= tioneporw IIIICOAHHCH=--*HHICOAHHCI, CIAO =ChlOr,

ilaprke s. &pm, s. a. (cf. p. 129 §i 135). Astfef de
gre§eli elementare, sau lucruri ca HeArk=icoArk (codru) °TT
s- MMA MICA (intr'un lac) in loc de 8 fAHH6 AAKk, sunt imposi-
bile in sec. XV. Nici cuvantul ICklpda,AAAIHTO sau KopasA.knetire,

In fnteles de imptirtiturä.", adecà mo§ie cápatata prin frnpAr-
tealá, prin ie§ire din indivizie, nu vine in sec. XV.

Nu poate incApeh, deci nici o indoealä cA textul acestui
document e fals. Pecetea este insá autenticá, cad are ern-
blema obi§nuitá §i legenda: f Iw eTfifidH6 ROCHWAil,
rwcnomp SOWN AIWAMHCK011. Pergamentul pare a ti §i el din
sec. XV. Explic aceste nepotriviri astfel: textul actual a
fost scris pe un pergament dela Stefan ce! Mare, al carui
text primitiv a fost spálat fntreg, afar5, de crucea dela
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ineepW si de initiala 113. din MilA0C1110. Din pricina acestei
spalauri, in textul actual cerneala s'a prelins in mai multe
parti, cum se poate distinge si din fotografie (vezi plana No. 51.
Textul actual poate sa, Be din sec. XVL

W. Documente din Basarabia sau
falsificate nouti.,

Cuprind sub acest titlu pe cele trei documente dela
28 Mai 1470, 26 Octonavrie 1470 si 7 Iulie 1471 (Texte No. III,
IV, V) .,. toate se refera, la proprietati din Basarabia si au fost
falsificate, far'á, cea roai mica indoeala, spre a justifica Mapa-
nirea unor naosii in, anumite hotare. N,'am nici o informatie
daca aceste documente au fost sau nu intrebuintate in procese
de hotarnicie sau de proprietate. Daca vor fi fost, neautentici-
tatea lor a fost usor de recunoscut dintr'o simpa comparatie
a calitatilor lor extorne cu documentele autentice contimpo-
rane. Falsurile a,cestoa sunt asa de ordinare, ele sunt facute
Cu asa, de putina inteligenta, si dibacie, ineat e de mirat cum
slavisti ca A, A, Kotubinskij si A. I. Jacimirskij, unul fost
profesor la universitatea din Odessa, altu) actual profesor la
universitatea din Varsovia, au putut sa creada in auten-
ticitatea, documentului dela, 1471. Jacimirskij a fost indus de
sigur in eroare de Kotubinskij, c,a,re publicand in 3anacm
oAeocRaro o6nAecilia HeTopiE. x ApemocTeR poceificsium, vol. XXIIL
(1901), in articolul Typa (Tupan) Etzropop, ARRepmaus,

(p. 79-198), documentul dela 7 Iulie 1471 cu un extra,
ordinar lux de eruditie, reproducand si numerotand rand
de rand, cum au f4cut zadarnic foarte multi filologi rusi
pentru textele vechi slovenesti sau rusesti, a vrui sa pro,-
duca a,supra cetitorului superficial impresia ea e vorba de
un foarts important document. Dar A. Kodubinskij, dei erk
profesor do filologie slava si desi a scris cateva jucruri de
valoare din, istoria literaturilor slave, era tasa, un romantic
de felui raposatului B. P. Hasdeu, bine muleles tara talentul si,
eruditia acestuia. Pentru dansul, docum,entul dela 7 Tulle 1471
prezintk interes tocmai prin acele particularitati linguistice,
cari pe m'ice cercetator metodie 1-ar fliacut dela ineeput sa-i
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banueasca autenticitatea, sa-1 citeasca Cu atentie i sä-1 declare
fals. El a introdus fnsa fn studiul sat' observatii absolut
fantastice asupra particularitatilor malorosiene sau bialoro-
siene ale limbii de fapt acestea sunt forme gresite, seer-
nite Inteadins, spre a da documentului un aer de vechime
fata de limba ruseasca de astazi, ceva cam In felul cronicei
lui Huru, apoi explicari nu mai putin fantastice ale unor
nume de persoane sau de localitati, explicari cari, pentru
cineva care nu cunoaste limba romana si n'are nici o no-
thine de nomenclatura noastra onomastica i topograflc,a, pot

treaca de foarte erudite. Autorul lor a vrut sa-si dea si
aerul unui cunoscator al limbii romane. Astfel numele boie-
rului Ciocarlie tioicp-kme, pe care Ko6Thinskij fl citeste gresit
Moicoapiumek, este explicat din 401010 = rob, sluga, lacheu
(rus. xonim, xann) i din Perim, identic cu Pezja ItpitaaTomq
Relia Inaripatul din cantecile populare sArbesti; numele
boierului Ivasco Hrincovici (adeca Ivasco flul lui Hrinco),
pe care Kotubinskij 1-a cetit HIMAKO @IIIMIIKOKIPIA (la gen.
sing.), e identificat cu al unui istoric sarb Cpeimicomin, care
vine dela subst. sre6a noroc; numele lui Iuga vistiernicul,
pe care Kotubinskij 1-a cetit FOCTOHHIs, este explicat prin
rarryirk Gastein, s. a. m. d.

Se intelege cà daca d. A. I. Jacimirskij ar fi citit Cu
mai multa atentiune documentul dela 7 Iulie 1471 si daca
1-ar fi comparat cu documentul dela 10 Sept. 1471, pe care
1-a publicat d-sa Insus dupa original In aceeas scriere In care
recunoaste autenticitatea celui dela 7 Iulie 1471, n'ar fi facut
aceasta greseala i n'ar fi dat lui Kotubinskij certificatul ca e
un bun editor de documente. In textul d-sale sunt cetite exact
doul nume de boieri: 110101.4111 i IIKAWKO X1311HKOKHi1 R)1'41 a

ramas nedescifrat. Vezi memoriul despre documentele moldo-
venesti din sec. XV, publicat In tom. IV din Lucrarile comisiei
slave a societatii arheologice din Moscva (Tppm ezraBaticRoft
Rommmecia rum. momoscHaro apxeca. ankecima : ,Ikapemeinmur,
3{8.110BaHHIZI, 71Bromhza Z noATBermiTerianaz 171.110TBI M0.1[1aBentrb

rocnoAapeft XV B., Moma 1907), P. 2 si 10 din ed. sep.
E de prisos sA arat i celelalte enormitati din articolul

lui Ko&ibinskij; ignoranta lui In chestiuni de diplomatica
moldoveneasca se vede din aflrmatia c,a limba documen-
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tului dela 1.471 este identica cu limba unui epilog de Apostol,
pe ca,re Vlaicul pärcalabul dela Cetatea Alba' 1-a cumpärat
la 1463 dela un diac Trifu (cf. Saya Chilandarec, Rukopisy
a starotisky Chilandarskk Praga 1896, No. 52), limb5, care,
dupà dansul, era limba claselor sociale mai inane din Cetatea
Alba', in sec. al XV-lea (o. c., p. 1.58, nota). In acela§ articol el
public5, un alt document fals din 1617, atribuit lui Radul vv.
(p. 190-193). Amandouà se rapoartiä la satul Poiana (in do-
cument numit gre§it Poiannoe) din tinutul Sorocii, care ar
11 fost confIrmat la 1471 boierilor Grigora§co Hreapco 0
Gheorghe ,Felum (dupà lectura lui Kodubinskij Hrupchii 0
silo), iar la 161.7 urma§ilor acestora Axentie §i Ivan Mardarie.

Celelalte documente basarabene, unul dela 28 Mai, altul
dela 26 Octomvrie 1470, au fost publicate de d. Gheorghe Ghibd-
nescu, al doilea cu data 1469 in Uricariul lui Th. Codrescu,
vol. XVIII (1892), p. 32-39, lar cel clintaiu in bro§ura Opt
unce slavone", Ia§i 1904, p. 11-18; din cauza diflcultätilor
In cetire §i lipsurilor" d-sa publicase in Arhiva societätii
§tiintifIce §i literare din Ia§i, vol. XV (No. din MaiIunie 1904),
numai traducerea acestui din urmä.

Documentul dela 26 Octomvrie 1.470 era. pela 1892 proprie-
tatea unui domn P. Sfetescu, profesor de muzica la seminariul
Socola din Ia§i §i. in acela§ timp bun slavist" ; acestuia i-1
oferise familia Soroceanu din Chi§inäu, stäpanitoarea mo§iei
Soroceni din Basarabia (v. Uricariul, 1. c., p. 37). CO dela
28 Mai 1470 era pela 1904 proprietatea räposatului antiguar
R. *araga din Ia§i, la care 1-am väzut atunci §i care cumpärase
§i documentul lui Sfetescu, de§1 §tia cä. amändouä sunt false.
Dela mo§tenitorii lui le-a cumpärat apoi Academia Roman&
Documentul dela 7 Iulie 1471 trebue sä, fie ca exterior
identic cu aceste douä.

Deosebirea, titre aceste trei documente §i cele autentice
este a§a de mare, trial neautenticita.tea lor este evidentä, dela
prima vedere : pergamentul e foarte räu lucrat §i unsuros,
pe cAnd pergamentele din sec. XV sunt bine lucrate, perfect
uscate §i far& nici o urmä de unsoare in partea interioarä a
lor ; cerneala este modernä §i In unele pärti §tearsä aproape
cu totul, din pricina gräsimei de pe pergament; inveli§ul
pecetilor, in loc sä fle de ceari albä, curatä, cum este la cele

53381 9
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vechi, e de r5.§ing, neagrI, lar pecetile au o emblem& §i o
legend& a§a de urate §i a§a de deosebite de cele autentice,
Incat numai pe baza lor se putea recunoa§te neautenticitatea
documentelor de care sunt atarnate (vezi plana No. 4).

Pe langti acestea, forma literilor din textul documen-
telor este a§a de urat6 §i a§a, de departatA de semiunciala
sau cursiva chirilid, din sec. XV, Incat numai lipsa total& de
cuno§tintA a istoriei scrierii chirilice §i de spirit critic a putut
sl faca pe d. Ghibanescu sä, recunoased aceste documente
drept autentice §i sA se sileascA a explica curiozitAtile lor
linguistice prin nedibäcia pisarului Stetco sau prin originea
ruteana a acestuia. Dac.1, ar fi comparat In realitate do-
cumentul dela Universitatea din Ia§i, scris de Stetco la 22
Aprilie 1462, cu al slavistului" Sfetescu, cum afirml
d-sa in Uricariul XVIII, p. 37, nota, n'ar fi vazut numai
el caracterile nu se prea aseamäng", ci ar fi vAzut c&
nu se aseamána de loc §i ca e o distant& de secoli Intre
unele §i altele. D-1 Ghiblinescu s'ar '11 dispensat astfel de
consideratiunile inutile pe care le desvolta la I. c., p. 37-39,
asupra pecetii cu aspectul atat de grosolan" §i asupra
Anurului de calitatea cea mai proastA", asupra boierilor
martori, a caror listä,, dup.& d-sa, atestá tocmai autentici-
tatea documentului, ca §'I cum ea n'ar IA putut fi co-
piatà dui:a un document autentic dela 1.470 sau 1471, §i
asupra formelor gramaticale §i fonetice, c,a,re, cu tot spri-
jinul competent al d-lui Sfetescu, sunt explicate Intr'un mod
cat se poate de neinteligent, ca d. p. la Moos* §i. 5oKoiapmie,
unde of §i OA ar fi reprezentand pe I (h,), care deabia pe
la 1470 Incepea a se clarifich, In gura Romanului, li pare&
a sun& oe". Explicgrile acestea nu rezista nici celei mai
elementare critici.

Da,c,&" studiem celelalte particularitäti interne ale celor
trei documente basarabene, vedem ca ele prezinta, §i In ce
prive§te formulele, acela§ fel de abaten i dela documentele
autentice. Astfel nu vom gasi In nici unul din documentele
lui Stefan cel Mare hotarnicii determinate cu räsIritul sau
apusul soarelui, cu miazl-noapte sau miaz&-zi, cum esim In
aceste trei: gcroAk (gt.croA), croA couu,arasaritul, apusul soa-
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relui I, saxo,a, (sarop.)apus, IO HOEIHIrk COH14-=4a räsaritul
i. e. fnceputul soarelui, a nonameimola miaza-zi, pentru rk
nonymelo. Apoi nicairi in timpul lui Stefan sau inainte de
dänsul, ba multA vreme nici dupä, dänsul, nu se mäsurä
mosfile Cu stänjenul, ca in documentul dela 28 Mai 1470;
nicairi deasemenea nu se gäseste formula uncle sunt casele,
grädinile, helesteele si codri lor" (cf. d. p. r,ke eCT Hi MAIIH,
H CTArk H Cil,A,Crk H Komrk in acest din urmä document);
nicairi nu se gäseste cuväntul U,HHST (11,tHST) in loe de
HOAOCTIL sau AMIHIM14, nici ICMIHTAH in loc de nrkitaildint.

Am spus 6', limba acestor documente este o grosolang
mistificare a limbii vechi, fäcutä probabil cu intentia de a-i
da un aer de mai mare vechime. Tot asa e si ortografia.
Unde gäsim d. p. wk, M1.11 §i MHS in loc de Mk! (noi), us*
In loe de He% sau Hrk (=din), S*MAH, SHAMOHHTO in loe de HIMAH,
SHAMEHHTO, losAT, tocitmusT in loe de oyspien, 01(CMIIIHHTli, 10 sau
1013k in loc de or s. MI (=in), la in loe de a (=frig, si), MOlpitSii,
MAIM, 3wkiapoe in loe de lamps* s. illiwpsH, Amid s. ,A,Smie,

3s/aphe s. 3siapie, ItmMtHil in loe de Iliaiwkim§i U,AMIHHAT in loc de
41)1AVIIHAT, GTH4SAH in loc de a AtTin-AN, wilerk in Inc de mice, rkphrk
In loe de sptrk s. soperk, rgtpa in loc de kpa, rkeithu, rkeeSmS
In loe de chiles, Heloax8mt; in loe de 11011116, cemomti in Me de ceAS,
KSHilH4 in loe de KOHAH4 (SC. MOrHAA), OKTOMgrk in loe de OKTACII/k
S. OKTOMHAI, ICIrOHH in loe de lOree S. lOrki, 4:1)11TOH §i. (DITEHk in
loc de (DeTe s. 4)ITH, IlpHIIIIKAT in loe de HpHIACHTH, °COSS WT
HAHISIO MHAOCT in loe de W00E11010 HAW.10 MHAOCTTIO, §.. a. m. d.?

In toate aceste abaten i nu e vorba de cine stie ce schim-
bäri fonetice sau particularitäti morfologice introduse sub
influenta vre-unui dialect local, cum i s'a pärut lui Kod0-
binskij; toate sunt schimonosiri intentionate ale unui plas-
tograf, care n'a cunoscut bine nici limba veche ruseascä
nici cea actualä. Sigur e c5, catesi trele documentele sunt
srise de acelas plastograf si cu acelas scop. El a trebuit
sä cunoascA un document al lui Stefan din 1470, de oarece
lista boierilor este exactà, abstractie fa-and, bine inteles, de
numele schimonosite inteadins.

'Din rtisttritul soarelui" d. Ghibiinescu a facut In traducerea sa dela
18g2: scoborarea" §i nispravitul Sontei", care dupá d-sa este un pitritu.
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Se intelege ca asupra unor plastografii asa de neprice-
pute n'a§ fi insistat atat, daca ele n'ar fi fost luate drept
documente autentice de invatati cu reputatie bine sta,bilita.
Spre a da posibilitatea sa flu controlat, tiparesc toate trei
textele, citindu-le pe cele douä, dela Academie mai cu aten-
tiune decum le-a cetit d. Ghibanescu, al eärui text In unele
locuri nu seamana de loe cu al meu. Notez csa cerneala do-
cumentului dela 28 Mai 1470 este asa de stearsä, incat
In multe parti nici lectura mea nu e sigurä. Incercand sa-1
fotograflez, nu s'a prins pe plaa nici o singurä literä, pe
and cerneala din documentele autentice ale lui Ftefan cel
Mare se recunoaste pe placa chiar in cele mai subtiri trä-
säturi de penig, Inca o dovada de neautenticitatea acestui
document si a celorlalte douä.

Texte.

I

Aprilie 1456.

tefan roagii. pe Dorotein, arhiepiscopul din Ohrida, s4
trimeatg. din partea sa pe eineva in Moldova, care A, hirotoniseascI
un non mitropolit In locul Aposatulni Visarion.

f lEIHAOCTTIO 602K1110 1WAHHk 4TI4Sair1 g01110,441, r0C110,A,HIrk SIMAH

MSAAOILMXTHCKOH.

f fioaacemritHwemS anionucKon$ [loin 18CTHHT4HTI H filarktil1k
Futhrapwm H Opiksateat H AMCIHCKIIIMk SIMAMMK WCANIATIAIO, gum-
&ITN Cl W FOC110,414. &UM SSAH TH li*,&,0M0 131C0 MHTOOHOAHTIL

ILIUM KVO ZHC111311WH 8C111, H Hl ¡NONCOM TAM* 110CAATH HHOr0, Aa WO

OSICOROAONCHIllk, ,21,AkrOTH Dam 118THkle If CTOgIpt HAN H NACHATit MS-

CAOM4IICKAr0. 34111ENCI cTparom wwkApotcHmTH 1 ICMII. XCAH1114XWM

1101010114Hrk Hrk SAHMIlk1MH CTILIHAMH; Toro p4,11,H MOAHMk THOI
RAMICIFICTILO IMO ,A,d1 HOCAILIIH NM% T1101 ISAMOCAOKIHTI H 1101r1iKle, KOH

a HMI' MHT00110AHTtt SCTAMOITIO 2. 11 MA MI MOAHMII HI NA-

1 Ar trebui WWILAPIOICHMH.

2 Ar trebui SCTdMINATIL (-=-- -IN:1"11).
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BATH M011161ITA HAWIr0. 11 SA1alICT1101KATH TH ATH MHWrkli1/1H

W611X0AH I, 4N1HHIk.

Rik ATO /SUAA, NI*Ciaga enpnifla, ilIAHKTYWH Al 2.

t Cu mila lui Dumnezen loan Stefan voevod, domnul tárii
Moldovlahiei.

t Prea fericitului arhiepiseop al Intliei Iustinianii (Iustiniane)
o al tuturor Bulgarilor si arbilor, si al *flor dacice stgpinitor,
bucurie in Domnul. ATA dar a mitropolitul nostru chir Visarion
a rgposat, s'i nu pntem trimite acolo pe un altul, ea sa-1 hiroto-
nisesti, din pricina drumului celui lung s'i din pricina groazei si
sfilniciei Musulmanilor8. Clici suntem cuprinsi de groazg. Am auzit
a se rgzboese in pg,rtile despre apns; deaceea ne ruggm de Sfintia
Ta, sg ne trimeti binecuvintarea ta si oameni cari sg ne puie mitro-
polit. Si te mai ruggm sg. nu dispretuasti ruggmintea noastrg. Si
Ei sIngtos multi ani, amin.

In anul 6964, luna Aprilie, indictionul 14.

H

Octomvrie 1456 s. 1457.
Doroteiu, arhiepiseopul din Ohrida, rg,spunde lui Stefan a

din pricina sfilniciilor tureesti nu poate trimete pe nimenea in Mol-
aova si il autorizeazg sg-si hirotoniseascg, mitropolit en episcopii
locali si eu mitropolitul Ungrovlahiei Macarie.

t MPWAIH,MH/10CPTIO BONI1E10 aprItnnoconk lIphalfe 18CTHHTAIITE H

IrlirkMk fiAlirdpWM'k H Opissmem, H elgtpHILIHM 4 CTpAllitMli H 11p0t1HAft.

f BAAr0111LeTHHOMS H KOr041/16 Aap011aHHOM8 H rpnerwillosnmomS

rocnomm8 iwanntl GTE4sanS, BOIKOM IrkCIII 9IAL111 MSAAOKAAITHCKOH,

CAdrOAATIL H MHAOCT6 H M1101 WT nora Irl&CIAplaCHTIAla II rocnom
Hawiro icy rpHeTa Ad GSAITk e T0S010, aMHHIL. 110 CtMli 5 Ae 16CP

1 Expresie gresita ; cf. In raspunsul lui Doroteiu el. WELX0Ale ATA
auntrrhuir.

'In data aceasta, ca si In cea urmatoare, lipseste iocui, ceeace este
o nona dovada de neautenticitatea scrisorilor. Cea dintaiu am astepta sit
fle data din Suceava, a doua din Constantinopol,

2 Nici altfel, ()data ales de domn, mitropolitul n'ar 11 avut nevoe
sa mearga In persoana. la Ohrida dupa hirotonie.

4 Ar trebul Chi/HA/HM.
5 Ar trebui cut..
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0 $HAFITO THOIMS SAAr0(111CTk110,{101116)Ki MH npInAl TKO. mican11. H Oa-

aBpdr MCI MH ninth% CH, H W OptCTMIAIEHTH MHT00110AHTA Hamra,
H xoTtck CAMk FlpiliTH TAM° HAH MO. illiOlAKI6 IlOCAATH, Irk AORpS
HOHARFICTIIHKk MARCIA% H HCKOHI&I SAMIHATFAIL pwAS rpHCTIMICKOM8

11113,4001S11 IIIICSIO KpamoaS aanicAS ammo' Haworo rPAAA H KAHpOCA
Rphicoanaaro ; qapti Me CSATAHk iiiSKAMIAS VILSIIIIATH111118 CI WT

BOMAN ApRAHAWKklE, 110111Atitk HAC 11p*CIMITH II% KOHCTAFITHHIL rpm,

H rk li*KOMIKO 60Ali1pH H KAHilHKW HAIM 1431tICHH. Toro paAT HOCAAr

TBOIMS adarmyrTio IlliCallit Hawero carkpenTa, Ii1K0 AA 11361(11T1 claiK
MHTp0110AHTA 110 SAKOHlikliir npAllihrkik H FIO SCTAIIS CliaTkIHr
WT111,h, H Aa ra pSiC0110AONCHTO rk TAMOIIIHk1MH Imincoma, 110119114gW1

ICIL CIE* H MHTp0110AHTA Srpwanalincicaro, &pant HAWEr0 H CItCAS-

NS11611HK4 KV() &wapiti, SAHICHCI H TIL WSAACTH HAW016 OCT'kj Aomexci

KOMI WapATHTli HAWS cicfruak HA pAAOCTk. lipolue m SMHWHCHTk
rocnom 60rk THOI SAArOillaCTIO li% W6140At NkTk MHWI'11111r, AMHHIL.

Elt AtTO oSU,A,A, (indreptat in ¡SOO), M*C01A WICTOMHOTA,

THAHICTTWH S (indreptat in e).

t Doroteiu, cn mila lui Dumnezen arhiepiseop al Intiiei
Iustinianii (Iustiniane) Ili al tutnror Bulgarilor §i Skbilor, qi al
pktilor dela miaziL-noapte 0 al altor (pgrti).

t Cueernicului §i de Dumnezeu dkuitului ai de Hristos
iubitorului domn loan tefan, voevod a toatit tara Moldovlahiei,
har qi indurare §i pace el ai dela Dumnezeu a tot tiitorul ai dela
Domnul nostru Isus IIristos, amin. Dupg aceasta s5. atie cu-
cernicia ta, a mi-a venit scrisoarea ta ai am priceput cele ce
mi-ai scris despre Aposarea mitropolitului vostru. i am voit A
yin en singur acolo san sfi, trimet pe oamenii mei, dar diavolul, care
urtt.vte binele ai dela incepnt este vriijma§n1 neamului creatinese, a
pornit o rkmiritii intre boierii eetlitii noastre ai eland bisericesc;
iar impkatul (0) sultanul Muhamed, intordadu-se din tara Arbg-
nmilor, ne-a poruneit s6 ne mutiim la Constantinopol, impreung en
eitiva boieri ai clerici ai bisericii noastre. Deaceea ti-am trimes
cucerniciei tale o scrisoare a smereniei noastre, ea A. vti, alegeti mitro-
polit dupg legiuitele pravili ai dupii apzkaintul sfintilor pkinti,
ai s5,-1 hirotonisiti cu episcopii de acolo, chemând la voi 0 pe
mitropolitul Ungrovlahiei, pe fratele ai impreunii-slujitorul nostru
chir Macarie, fiindcit ai el este supt oblkluirea noastrI; ping ce
Dumnezen va preface durerea noastrg, in bucurie. Dealtfel domnul
Dumnezen A. inmulteasel anii encerniciei tale, amin.

In anul 6964 (indreptat in 6965), luna Octomvrie, indietionul 1
(indreptat in 5).

Pentru bibliografie, vezi p. 106 ai urm.
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iii
Suceava, 28 Mai 1470.

tefan confirme, lui Ganea s'i vitrului sea Martin MusteatA,
sapinirea peste satul Peeesti (Peeistul) din tinutul Orheiului, ale
Anil hotare dinspre satele Fuzivca, Ritspopeni, Samasc,ani si. altele
snnt descrise en deamiiruntul.

"I" AITAOCTIO SONI*10 MH eTlitiSAH ROOKOA, rocnoA[ap] C*H SEMAIO

MOAAAKCKOH, SHAM[IIINTO 4HII]lim Reim ANCTOM HAIIIHM [KTO HA HEM]

01r3pHT HAN noturrquu !PO 0r]cauw8, wTht* TOTH HCTHHHOH KlIpHOMH
carte HAWHM, DAN ramo . . . 1 KAIHITAHS WT . . . . H HAHME-

HHKSM or* iffdp[TH]u8 IRSCTAU.8, CASHCHAH tia[m npauo H li*]pHO.
TAM MH KHAIKWH Hr SIMKO H K*pHOI CAS*SS 1A0 HU], MAAOHAA
ICMO [000611010 HAW110 MHAOCTTIO 11] AM H 110THIpAHA KAM HM It HAWS

S*MMO MOAAAKCKOH . . . npago WTHHHA HS! 11,*A01 KOTIMHS CIA0m

HE41111SA, 4TO ICT 10A HA rOMAHHKA 8 wpreucicaro umte8Tom, rAe
CT HI AOMH H CTAK* H CAAOK* H Komi*. TO! KNWEI1HCAHH0E MAN
HM WT RAC Spiiirk CO g*CEM AOrOASMS HA K*K*, HM H AHTMM HM,
KHSKOM HM, 11pASHSKAM HM, npanpa8u8Kam HM, npaw,Sparom H npa-

lipalli,8pATOM1 HM H SCEMS 11,IHMEHCTKS HM, KTO NAHUM* SSAITII.

H rOTArb. CErNS* K*T411HS CHAOMS 111411W,SA0 KSAITIL 110 cTapom8

Hr KoTapS, K8Aa E*AA HS* MA BMW° ; uoropizu nepuo xoTap8
C8IIHHAHT14* WT CrOA* COHU,A, ECT KAMHH rOTApS, IITO pOSAEMETlya

HS* WT4IIHSIM 438SHKKS AA HS* KOTIMHSM PACDOD1ANNIAAA a, H

veru,poAof nonephicit npamoe eo nom8Aeumo, HpOTHKII HErk[HOM, r]A*
ECT H KAMHH rOTApS, H WT SA*C KOSKOITHTUAt SAr0A COHUA H HMI'

opium, [ Ga]litatOM, 4TO pOSAIANAITIVA HS* KOTIIIIHSM

... . . .. fir H P4C11011A1P611Hr, AA 10 SA*C flpAMOI 10 110A-

AMARA ... . MIKA 10801 CS rOp0AHW,0100, 4TO rOTApAITLVI H:3*

KOT4HHSM .. . H KOT4HHSM @AAAAW[KAH]lir H Kli @HA

KOT4HHH . . , . HPINW,SA ICT Rummell. Ana THW*11A HMT COI' .. .
CANCHH1 .. . . . KAMHHHA r0T4p01%, 10K* KAMHHHM 10-

Tapom, 10E* Kp8rie Ao PIK* WT KOHULA AO KORNAI, no SHAMH-

HHr rOTApOM HA TO OCT [K*11,1] r0C110,A,CTIKA MH KHWIEHHC[A-

Horo mu 1]011S @TN/PH:5 ROIKOA, H P114101 sotpwk NAWHK : rkpa DANA

1 Cuvintele npanpatilki. §i npanpant,Spai nu se giisese in documentele
autentice ale lui stefan cal Mare; ele sunt pläzmuite de falsificator.

2 Sau Pecnommunim.
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GTANNAAA N CHHS rO DANS lgoipsw DipKAAASA 60ArpA[ACKAlrO, Irkpa
nula EAANICSAA H CHHS fro DADA ASAO. CTApOCTA rOTHHCICAr0, 11110/1

NANA rOlifilA IllpICAAAGA KHAHCKAr0, irkpa DADA ['CALI] AgOpHHKA H CHHS
[110], ICkflA DADA Ssniapos 111pKAAAKA E*AOrpAAI{H, frkpA HADA illIBSAA

IlfpKAAASA HHAIIII,CKArO, ICkpa DADA ESKTHHOIrk, Ittpa NANA IIITOHKA
110~0111NA 1; Iltpa NANA IlAWKA nep [(MAGA KHAHICKOr0, irkpa nana
(1)HTO nonorpmcKaro, IrkpA DADA rANP8PA [WNCENCIC]Ar0, IrkpA DADA Ilep-

NATA, IttpA NANA IOKOMpliAT/112, ICklIA nana ICSAnqa, irkpa DADA HILAWKA

XpHIIKOPINS, Iltpa HADA ROAN cnierark, rkpe NANA 10rONH8 IIIICTioHHKA,
frkpA HADA 10rOHN 8 DSCTEANHICA, [arpa DADA IIHrpima 4AWNHIC4, 'arpa

NANA &KG. CTOAHHKA, Ittpa IIANA H'kHrA KOMHCA, H lit614 IIC'kr BO/ApOr

HAWIIK MOAAAECCKHr, RIAHKIIK H MAANr. UrMea24 formula a no HAWS
NCHICOT etc. HHCAA Hzispoma XSpa Ama[H] 8 GAWkICS, Irk A*TO /fSI4014,

MAUI MtC/All,A gH AHA (s. AHH).

Cu mila lni Dumnezen noi stefan voevod, domn a torta. tara
Moldovei, faeem cunoseut cu aceastS, carte a noastrit celar ce o vor
vede& san o vor auzi cetindu-se, a aeeste adevgrate si credincioase
slugi ale noastre dumnialui Ganea elpitan de . . . si vg.rul lui
Martin Musteatá, ne-an slujit cu dreptate si en credin. Deci noi
fäzind dreapta si eredincioasa lor slujbtt cltrI noi, i-am miluit en
ose bita noastrA milá, si le-am dat si le-am intArit in tara noastrX a
Moldovei a lor dreaptit oeinli si depila mosie satul Pecistu14, ce
este pe Gogilnic in tinutul Orheiului, unde sunt easele si ezerile
si grttdinile si codrii lor. Aeeste mai sus serse le-am dat dela noi
nrie eu tot venitul in veei, lor si eopiilor lor, nepotilor lor, strI-
nepotilor si ritstAnepotilor si la tot neamul lar, eare va fi mai
aproape. lar hotarul aeestei mosii a satului Pecistn1 A fie dupg,
vechiul ei hotar, pe mide a fost din veacul veacului, care hotar
ineepe intain dela apnsul soarelui, mide e o piatrg de hotar, care
o desparte de mosia Fuzivca 6 si de ocina Filspopenilor 6, iar
deacolo drept la mia7A-zi in fata Perenilor 7, Jalde este o piatrit

1 Vrea sti zicit IFIKHAsogim=Iachimovici (Iachimescul).
2 Vezi mai sus, p. 132.
3 Vrea s6, zicd ION.
4 Pece§ti, Pice0i (Z. Arbure, Dictionarul geografic al Basarabiei,

p. 162; Basarabia in sec. XIX, p. 725).
5 FuzAnca, rus. Fuzovka ; Fuzivka ar ii forma malorosiana (Arbure,

Dictionar, p. 99; Basarabia, p. 724: Fuzeuca).
6 Cf. Arbure, Dictionar, p. 174; Basarabia, p. 725.
' Perenii din districtul Orheiului, plasa Ciniqauti (Arbure, Die-

tionar, p. 163).
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de hotar, qi deacl se intoarce la apusnl soarelui si merge drept .. ..
Sahaluiului 1, uncle se hotaraste en mosia .... si a Raspopenilor,
6 deaici drept spre miazärzi ... pina uncle sunt horodistele (grädis-
tele), unde se hotaraste en mosia ... si cu mosia Samascanilor 2 qi
ping, In .... Aceasta mosie mai sus zis, Pecistul este de doua mii cinci
sute . . . stinjeni . . . piatra de botar, unde e piatra de hotar,
unde imprejur pang uncle . . . dinteun ea* la altul, dupit sem-
nele hotarelor. Spre aceasta este credinta domniei mele mai sus
scrisului Than Stefan voevod, qi credinta boierilor noqtri: Cr. b.
Stanciul s'i a fiului san dumnialui Alarm, parcalabul de Cetatea Alba,
cr. b. Vlaieul si a fiului su dumnialui Duma starostele de Hotin,
Cr. b. Goian parcalabul de Chilia, cr. b. Isaia vornicul si a fiului sau,
Cr. b. Zbierea parcalabul de Cetatea Alba, cr. b. A.lbul parealab
de Neamt, cr. b. Buhtea, cr. b. Petrica Iachimovici, cr. b. Paco
parealab de Chilia, Cr. b. Fete dela Cetatea Nona, cr. b. Gangnr
dela Orheiu, Cr. b. Cernat, cr. b. Ciocirlie, cr. b. Hudiei, cr. b.
Ivasco Hrineovici, cr. b. Bodea spatar, Cr. b. Iuga visternic, cr. b.
Iuga postelnic, cr. b. Negrilá ceasnic, cr. b. Luca stolnic, cr. b. Neagu
comis, si credinta tuturor boierilor nostri moldovenesti, mari kli miei.
Urmeazd formula iar dupa, viata noasträ etc. Seris-a Ifrem Hurt'
diacul in Snceava, in anul 6978, luna lui Mai in 28.

Pentru bibliografie, vezi p. 133.

IV

Suceava, 26 Octomvrie 1470.

Stefan confirml postelnicului Nicolae Matosgada si lni Gli-
gasum Melciula stapanirea peste satul Puhoiul din tinutul Lapusnei,
ale ea'rni hotare dinspre satele Geamana, Gangnra si altele le arata
Cu deamaruntul.

f &morn* ammo Ark GTHIPH Kuzma, rocnompt S*MAH
MOAMCKOH, SHAMIHHTO IIHHHAVI Kriulil MICI.T011/1 Hawtm KTO Hd[H] IOSAT

HMI 110411114H 10M WCAHLUST, WTHC* TOT HCTHHHOH8 carum HAW*M,

gizoiSmS 11MIA 1113[C]TOAHHKA IIHKSAAIA RIATOCrAAA H FAHNIWISM AIM-

OM 4, CASHMI[AH] HM Hp4K0 H KONG. TiaM MU KH,11,*KW* 11p4110 H

i Suhuluiu, pä.rAu.
a Sat mare pe valea Dobrusei, lingA Rdspopeni, centru de pima

In tinutul Orheiului (Arbure, Dictionar, p. 18).
i sau FICTHNHO !CT j cf. p. 145.
4 FalsifIcatorul a vrut poate sá zicA rptiropm A/Limon (?).
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lit[0]H0 CA8FICItail AO HAC, FKA[A]OKAAH CMO MtH OCOK8 WT HAW810

MHAOCTIO, ,A,M H 110TrkpAHAHO Mt HM K HAW8 StMAIO MOAAAKCKOH

110 Hr HOMO WTHHHO HSil UAAOOM ROT411H8OM 1 CilA0N1 H8X010A0M,

TO ICT 10 114118111HOM U;kH8TOM, r,a,iz ICT FIX A01111k 2, CAAOKt H KOArk,
KAKO TO KtIlltilH[CA]H01 AA OCT HM WT HAC Spttek 8 co atoan Ao-
PAcom HA IttKt 4, HM, AtTAM HM, KIISKAM HM, 11pA8HSKAM HM,
npAKSprrom HM, npanpaut,SpaTom HM H npanpaw,8pwrom5 HM H KtrkM
I1AHMONCTK8M HM, KTO HAHKAH*6 R8AtTO WT FI POAA, WT p.m.
M ropArkr ctinict goTionoi etAom liSrotona stliAtro no ckrirk
roTept HA KtKt, KOTOptr0 HAHHHAIT CM nogo rorapt WT CKOA

COHU,A, OCT KAMHH KOAO HASCWAHU,KOH Apora, WT npo HAAVkHOHI,

U WT SAtC IlpAMO 10 ~CHAU 6 U,RIMOHHATKIIX 7, OCT KAN1HH r0-

TAP8, H ~AA° npAmon 10 110411H% COHU,A, AA npta, CAMOI to Auca
HOTHH, OCT 8 KAMHH% lo rkparS HOTH*, H WT SAtC no p*KS
HOTICk 110KA 10 AOA X8AT8p0Hk, r,a,* TAM OCT KAMHH KOT MIS, posAka

WT4HHOO H8r010AA WT KOT411H8 rA1111401 CT[Ap]OH, H wTutoAo opimo*

10 M0KHA8, CKAS8 OCT [KA]MHH KOTApS, AA OCT SAte KO ILtC01 no
CTAPOH APOCA 11418W4HRKOCO, noica 10 KAMtH10 4TO pasAkaatT lisie
Itatarknoo, wrict3Aoi HAHR CA% j AA K8A8T HA KtKt no titcp8r6,

[K]AKO KtAO HSli KtKA Kt411010 ; AP8111r WOKiC HH MHWA CiA no
HAWS MHAOCTIO WTNAKAAHHHO. HA TO OCT rrkpa rocno,a,rraa AIH
KHIH*11HC[41010 Autt8 GTIASAH KOIROAA, C Ktpa (?) RORipt HAIlltr :
tripa Halla @TAIMA& H AH8M 110 llalla IHOOpSt 111pKAAAKOKII COA-

rpaokum, rkpa llalla RAA[111K8AA H C*H8M iiro MINA MMOO CTAPOCTA

rOTHHU,KAIV, KtpA 11AHA FOAHA 1119KAAASA KHAHCKAPO, litPA FIAHA HCAFIA

AllOPHHKA Fi C*H8M oro, KtPil 11AHA SSteftp0 [1110KAAAKOKt KtHAO-

111AU,ii, K.kpa MINA ¡LAMIA [11111]KAAAKA HHM111,KAPO, Irkfld MINA H8XTH-

H011t 9, a-kpa 11AHA HOTpHKA HOAKHMOKH4R 10, irkpa RANA MUJICA nip-
KAAA641 KHAHCKMO, irkpa DADA 4:141T111 HOHOIVA.AU,K0[10], Opa FIAHA

I Sau -Hm; cf. mai sus HM 14901 ROT9H1414.

2 Sau mhvk.
3 Sau 111_pum.

4 Sau4R -Kk.

5 Vezi nota dela p. 139.
5 Sal]. ~Ala.
I Vezi mai sus, p. 135.
3 Sau 91CT.

9 R8rnotos-k este aici, ca §i la p. 140, o formatiune gre§itä, a fal-
sfficatorului, in loe de Esxmixa, din Hatrrt.

4° Sau -AHMOBINJA j vezi nota 1 dela p. 140.
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FAHrSpA OOKFICKAPO, K*04 MINA OTIASAH T1A1pHAT, Irkpa Una 110KO-
ApAHH 1, Iltpa Mid 11U,Ka XS,(1,1011A, ILkpa nallit &MK& XpHmcogiii18,
Idipt% HAW ROAHH cnierark, H likpa DANA 101OHH KFICTOOHHKA, IIkpa
DaHA 1010HH 2 HSCTEAHHKA, IrkpA F1AHA Hnrpnno 11/AW'kHHKA, E. n. ASK&

CTOAHHKA, K. 11. litra KOMHCA, H Ktpa URI 60A1p-krkr HAWHX, KM-
KFir H WANK. 11 FIO HAWS ;K*110T, KTO KSA*TO rOCHO,A[Aph] Hp*
HAWS B*MAH MOAAECKOH, WT A*TH HAW*X, nro nAn[mo]nn, siA*
KTO s8A*To, npo TO W,06* HH nop8w*nno HM HIKTO a MOAN.
K*(11M HA K*K*, ,A,A FW,0 HOTK'krbKKA1HT [K]p*I1K0 HM, rA* s8A8T
1101MIHT CA1, KOTOp*Rt OCT AMU HM WT HU no FlpAKO H IrkpHOH
CAS)K*Sig. IA HA somuSio icp*nocT MS KHW*11HC[41101, KHAFAH CM[111]

trkput;m8 HAW*MS KHAHKHMS 11AHSMS TOM*H AOrOZISITH 8 WTHHCAT H

HAMS FIFILIAT FlpHILHKAT K C*MS HAW*MS AHCTS. &CAA O1'HU,K0
MAW* 8 GAiliark, HOE* 4 AtTO fsgon, OKTOMKA MICOU,* a Alfk.

Cn mila lui Dumnezeu noi tefan voevod, domnul Orii Mol-.
dovei, faeem ennosent en acea,stri, carte a noastrI cui se va uith, la
ea san o va auzi eetindu-se, a aceste adevg.rate slugi ale noastre,
credineiosul boier postelnicul Niculae Matosgada 0 Gligasum Mel-
einla, ne-an alujit en dreptate 0 eu credintä. Deci vg.zind dreapta
0 eredincioasa ior slujbg, dare noi, i-am miluit in deosebi eu mila
noastrit, le-am dat qi le-am intitrit in tara noastrii a Moldovei
dreapta lor midi, 0 intreaga lor ocing, satul Puhoiul ce este in
tinntul Lk' puriei 5, unde este casa lor 0 gritdinile 0 codrul lor, ea
aeeste mai sus serse A, le fie dela noi uric en tot venitul in veei,
lor, eopiilor lor, nepotilor Ion, striinepotilor lor 0 rgstrAnepotilor
lor 0 la tot neamul lor, care va fi mai aproape de neamul Ion.
Iar hotarele acestei ocini ale satulni Puhoiul vor fi in veci dup.
aeeste hotare, eare ineep dela apusul soarelui 6, uncle este o piatrii
lingl drnmul Citusanilor dinspre Geamitna 7, si de BA drept in mo-
vilele ingemgnate 8, uncle este o piatrii, de hotar, 0 deacolo drept

1 Vezi mai sus, p. 132.
2 Vezi nota 3 dela P. 140.
8 Sau AOrOAITH.

' Sau KoRk. In documentul precedent io, FOWL, 10110I.

5 Un sat cu acest nume se OA §i In tinutul Benderqlui, plasa
Ciiinari (Arbure, Dictionar, p. 169).

° La Ghibtinescu (p. 35) care se Incepe inbliul hotar dela sco-
boritrea Sontai". Cf. p. 135, nota.

'La Ghib. pe langit altele ce sunt azi". Geamina (s. Goan:ulna)
este un sat mare In tinutul Benderului, plasa Ctiinari (Arbure, Dic-
tionar, p. 103).

8 La Ghib. in movilele Gemanata (?)".
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spre räsäritul soarelui ' in apa Botnei, unde este o piaträ in malul
Botnei, si deacl pe apa Botnei pinä, in valea Hulturoaei, unde
este o piaträ, de hotar, unde se desparte mosia Puhoiul de mosia
Gangurei Vechi 2; 0 deaeolo drept in movila . . ., unde este piaträ
de hotar; si deacl sä fie tot pe drumul vechiu al Ciiusanilor,
pia, In piatra ce il desparte de Geamäna, de mide am inceput;
de jur imprejur5 sä fie de veci cum a fost din vecii vecilor; altii
A' nu se amestece in aceastä miluire a noasträ 5 Spre aceasta este
credinta domniei mele a mai sus serisului Stefan voevod, s'i credinta
boierilor nostri: Cr. b. Stanciul si a fiului su b. Märzea pirca-
labul de Cetatea Albä, cr. b. Vlaicul si a fiului su b. Duma
starostele de Hotin, Cr. b. Goian pirealab de Chilia, Cr. b. Isaia
vornieul si a flor siti, Cr. b. Zbierea pirealabul de Cetatea Albä,
Cr. b. Albul pirealab de Neamt, Cr. b. Buhtea, Cr. b. PetricK Iachi-
movici, Cr. b. Pasco parealab de Chilia, cr. b. Fete de Cetatea
Nouä, cr. b. Gangur dela Orheiu, Cr. b. Stefan Cernat, Cr. b. Cio-
cirlie, cr. b. Iatco Hudici, Cr. b. Ivasco Hrincovici, Cr. b. Bodea5
spätarul, Cr. b. Ina visternieul, er. b. Iuga postelnicul, cr. b.
Negrilo ceasnicul, Cr. b. Luca stolnieul, Cr. b. Neagu comisul, si
credinta tuturor boierilor nostri, mari si miei. Iar dupa viata
noasträ, cine va fi domn in tara noastrg, a Moldovei, din copiii nostri
sau din neamul nostru, ori eine va fi, acela sä nu strice intru eeva
si vre-odatä in veeii veeilor, ei sä intäreaseä s'i mai tare, dud se
vor infätish,6, fiindeli, le este datä lor pentru dreaptä si credineioasä
slujbä. lar spre mai mare tärie a eelor mai sus serse, am poruncit
credinciosului nostrn mare boier Toma logofltul sä scrie si pecetea
noasträ s'o attirne la aceastä carte a noasträ. Scris-a Stetco diaeul
In Suceava, in anul 6978, luna Octomvrie in 26.

Pentru bibliografie, vezi p. 133.

' La Ghib. §i de acolo drept la ispravitul (?) Sontei din fata
aceluia§ (ptiritu)". .

8 La Ghib. despartitoare a ocinei PuboiuI de ocina Ganguroaei
bittrAnei". E vorba de satul Gangura din tinutul Bender, plasa Citinari,
pe Botna (Arbure, o. c., p. 101).

8 La Ghib. dupà crugul (ocolul, cuprinderea)".
4 Nu. §tiu ce va El vrut sá inteleaga falsiflcatorul prin cuvantul

WTHABOAHHHO, care urmeaza duptt no HMIS MHAOCTIO ; TIOICH64T in rus. In-
seamni a-si tad traiul". Ghib. traduce gre*it tritind noi" ; cAt timp
till& domnul donator, se intelege de sine at nu se puteit amestecà
nimenea in proprietatea ditruiti de el.

5 La Ghib. stint traduse gre§it urmittoarele nume proprii: Dumoe
(Duma), loan Movici (Iachimovici), Stifani (Stefan), Bodin (Bodea).

6 La Ghib. pe unde se vor aflit marginile".
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Suceava, 7 Iulie 1471.

Stefan confirmg, lui Aftanasie, fiul lni Grigorapo Hreapeo,
§i lui loan, fiul lni Gheorghe Selnm, st`ipâmirea peste satul Poiana
din tinutul Sorocri, ale ami hotare dinspre satele Ra§cov, Glitvrt-
ne§ti §4 altele se deserin en deaffaruntnl.

t iliHAOCT KONVIIIA AVk GTHSAH KOIHOAA, rocnoA[ap] Krkn SIMAH

MOAA41LCKOH, SHAMOHHTO 4141AM KAM (S. KC'kM) AHCTOM HAIWIIM KTO

HAH ISSkOHT HAH 110411T84H MCAH1118T 1, WT** TO HCTHHHO OCT CAPHM

HAIll.kM, IrkpkHOrak fiZISKTAHACtA 2, CkH11118 MIS FAHrOOAWKOM Xpank-

K8m8, Aa Huoan$818, CUSAIS AHOpkAH/A HMASMS, H3k C*A0 HAK11-
CANO, 4TO OCT M Gopou,Karo u,tillrom, cAtlarknu HAM apago H rkpno.
TM M'k 1111AtKliWk !VAHO H irkpli ur crabitks% Ao HAC, MAAOILIA14
CMO Mt lir OCOBS WT HAWSM MHAOCT, MAH H 110TILIspkAAAHO Mt
HM WTHHHO HSk WkAOIM KOT411118M CtA0 HO/AHHOI 4, 4TO OCT HA

rkKA HHCTp0 liiKk Gopou,kKom wkiniTom, l'A* E*AH H AOMil iir
mmam, HX CAAOrik H AICk ; KOTOpt AA OCT HM WT HAC 13p*Kli CO

KliCtMli A0X0A0AA, 110 SKp8rt, HAKk H AtTAM HM, 11118KAM HMk H

npaSnItam TOM HM, 11pAW,S9ATOM H npanpaukSpaTom 6 HM, 11C'kMk
11AHMOMICTILS HM, KTO HAHKAH/Kk BklAtT WT "Ir poAS. Iii xoTapt
CtinKt KOT4HHOH rkA0 HO/AHOH HA411HIMTUA IllpkKOH WT rkKa l'A-

CTA HS1s KAAVkIlk 4TO OCT 12 pAT 6 AOA KpAHHO, 4TO (3,1311AtAAITU,Ri

HSk KOT4HHOM PAWkKOKOM, H WTU,RtAA HA rOpk ßT 110AS[A]HOH

HOKA M KISHAHA OCT, H TAMO O KAMHH roTapS, posk,On ILCO 113k

110T4HHOM PAWKOKSM, H WTTSA0 ECO MKIL ropk noKa la BAHS1k-

HATHX MOrHAHX, TAMH OCT poskAtn la K01111,JA 7 WT KOT4HHOM

HitfikKOM 8, 4TO HAStKAAT H FAAZ4H*111,AX, H poskA-kn H HOT4HHOM

145

1 La Kodubinskij, aici si in alte locuri, ta imi pare a fi o lectura
gresita in loc de lo; cf. mai jos te=lo (4 12111=10111. (adeca, P>=0y-i-i..),
KOHIVA=10 KOHRA (= 11% ROOM), §. a.

2 Dupa Kodub. forma malorosiana.
3 Dupa Kodub. Boksany (Bocsani) din tin. Sorocii, spre vest de

Soroca.
4 Poiana ; V. p. 133 si 147, n. 5.
5 vezi nota 1 dela p. 139.
'La Kodub. explicat prin y Pm,.
2 La Kodub. n'uva.
a Dupa Kodub. Sibca in tin. Orheiului.
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PAWKOKOM OCT 13 MOrHA CTApOM r01'4418 KOT4HHOH /10411011, rA* OCT

HM 8 KAMHH rOTarkr, al* WT TAMO I K03611041' M KkH'k31 KOT4H-

HOJA 110/AHOH, AA KCO HAIIptAlk OTWAH KOT4111101 111*11KO, KOTOptat

HILAHAET FI FAAKAWkIltHr, 1101CA SAAOT 1 13 6÷1AOH OMS; TAMO ICT
HA pOSII,A;kA Hr 113k K0T4HH0 III*111LKOM, 4TO HAS*KA/A H FAAKAH*11H,

ICT KAMHH xoT4p8 131111 AHOM KOT4HHOM 1101AHOOH, 11 WTSAA NVIC

14K11, AO KM 1% 13 11CrOAk COHU,A KOAO KOT4HHOM 013611HA4pR 2,

AA mol* npRiot 13 TAE'kpONI, PA* TAMO ECT KAAirklik rOTAp8 posh-
Alza% 11311 KOTIIHH8 Opkionmpidam, H WTTAMO I OT TARkpOM H
HAOT 110 K'kprik ottioo8mon ocupo Opktuommi, H HA np*Aoom 14 Eh-
CrOA COHU,A 110 rp4AA8, li nonwo* un, HCHHTA 11SpAT8pA8, ICT KAMHH
rOTAp8 KOT411HOM 110/AH0H, H HA np*A laKp (P) Kk H*CliTpa KOAO
K0T4HHO TANCOKOH, AA CO KhCOM top*Ak HOKA la p*K8 &me,
rAiK ICT 13 skpizr8 pkit8 IMCTI1A KAMHH rOTAp8, poskA*A KO14HHOH
110AHOH WT KOTIIIIHOH TApACOITOH, KOTOpA rOTAp8 ICT 13 HpOTHKk

4OpkKOHOH KAMHH6, 4TO OCT SA p*Ka H*CTp.i, 11/Kk OCT TAMO 1311k

rOpk HCO no ptica H*cTpa, HOKA SAAOT 13 roTap8 WT K8A4 11,14/AA

CAL alliVk 110AH'kH04 HA TO ICT C Kkpa rOCIIOACTKA M* KkWk111111CHO

rocn[oAti]u8 ekTHZISAH8 M'k KOIKOA, H c g*pa soiami naurkx: rkpa HAHA
@T41148A4 H CkH8 oro HM Ilitoopks*Illp6KAAASOKk sompaAu,kicaro, RU1
114114 KAAHK8A8 H Cilla oro 114114 MMOI CTApOCTA roTHHuokicaro, gtpa

UNA r014114 1106KM/160Hk KHAHCK[A]r0, Irkpl RAIIA l'ICAHAI AK0ph1rkKA,
irkpa RANA 3s*Apoo IliplIKAAASORN s*imorpwiík, irkpa RANA fiA11118AA

ROKKAAARA HHMOU,KKAr0, Irkpa RANA E8r111111101ill, Erkpa 114114 111Tp[A]

MH*M0KH4R 8, It'kpa 114114 IlAWkKA IllpkKAAABOKH KHAHCKAr0, IrkpA RANA

431T111k nouorpo,u,hicaro, rkpa RANA ranr8pa opkrionacaro, 1110.1 HAHA

@TH4S4Hk liapkHAT, Higpa 114114 I-10KO/AphAH116 8, K'kpa RANA 11111,61C4

XSAH4Rt, 1111p4 HM IIKAW*K0 OpENKKOICH441 7, ritpa RANA ROAHH
CfrkTAp*H, irkpa natia ro .. OHHk8 11 liCTIAHHKA, KtpA nona Bicoonok9

I Dupti Kodub. forma bialorusit din sec. XV.
2 Alceadar, lAngli ibca (Arbure, Dictionar, p. 6).
3 Calaturele, la ost de Alceadar.
'Cf. nota 4 dela p. 144.
5 Pentru 1,1_KHMOILIPIA ; cf. p. 140, n. I.
6 La Kodub. 90ICO/A PLAHHIL ; vezi p. 132.
' La Kodub. Goo. LIC06114/A; vezi p. 132.
8 Dup/1 Kotub. probabil l'ocTosinq cf. frisa' 10ross in documentul

dela 28 Mai 1470, p. 140.
° Cf. 10ross s. 10rosH In documentele precedente.
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TIOCTIAHHKA, Iltpa UNA ilnorkna 1 ilatilliitKA, KiKpa RANA ilSKH CTOk-
HHKA, trkpa HANA 2 iltHrA KOMHCA, H trkpa Krkyck soiaArk HA-
twkr MOAAAIMCKHr, KtAHKFIr H MAAHr. fi HO HAWS NitlIWT, KTO SS-
AST rocnomp Opt HAWIH SIMAla MOAAAKCKOH, WT AtTiir HAW*X,
nro MIMO; ES,A,k KTO st3,5,1-ro, Koro KOrk nsks*poT, npo TO W,ORt

wknopSunInno HM HEK6TO A HEKOAHE Kk 111M, AA EWO AATH 11

110TlitPkAHTH, KAKk HM k AAA II nomrkphAnnno Mt HM, 110 npago lik
KtphHOH HIC CAS)KkHg. lii HA KOAWS KADOCT MS KtilltHEIC[AjHOE,
EltAIAH cm8 uaurkm8 rkpbuthati RontphianS, IttAHKSMS EMES laSHOHAt
EAK011tHAO OFEWSA, WTHHCAT H HAWS MillAT HAKHKILCHT K CtMS HA"

UltMS AHCTS. IIHCAAt BAarklaH XAptHkKOKk AHAKk S GOLIMIA, 110111
AtTW *SUCA, MAH 3 MICHA g AHA.

Pecete din eearä neagrä, atirnatä de m'Atase rosie-verde.
Pentru bibliografie, v. p. 131 si nrm. Ad l adaog tradncerea:

t Cu mila lui Dnmnezen noi Stefan voevod, domn a toatá
tara Moldovei, facem ennoscnt eu amasa carte a noasträ celor ce
o vor vedeb. san o vor auzi cetindu-se, a aceste adevitrate slugi
ale noastre eredinciosul Altanasie, fiul lui Grigoraseo Hreapeo, si
loan, fiul lni Gheorghe Selum, din satul Bocsani 4, care este in
tinutul Sorocii, ne-an slnjit noug cu dreptate s'i cu credintä. Deei
noi väzind dreapta si credincioasa lor slujbä eAtrii noi, i-am milnit
en osebita noasträ milit, le-am dat si le-am. infärit ocina lor, en
toatä mosia lor, satul Poiana, care este pe apa Nistrului in tinutul
Soroeii5, unda au fost si casele mosilor lor, grädinile si pädu-
rea lor; acestea sä le fie dela noi uric cu tot venitnl, de jnr ira-
prejur, lor si copiilor lor, nepotilor lor si stränepotilor si rästrine-
potilor lor, la tot neamul lor, care va fi mai aproape din neamul lor.
lar hotarul acestui sat de rnosie Poiana se incepe intliu din apa Nis-
trului, dela piatra ce este in rädiu 6 in jos la margine, unde se des-
parte de mosia Rascov 7, §.1 deaeolo in sus spre miazä-zi ... s'i acolo
este o piatrii de hotar, unde se hotäräste en mosia Rascov, si deacolo
tot in sus pila, la movilele ingemänate, acolo se hotäräste la capiit
en mosia eapea, ce se numeste si Glävänesti, si hotarul en mosia
Rascov este la movila de pe vechiul hotar al mosiei Poiana, unde
este o piaträ, de botar, iar deacolo se intoaree in jos pe mosia

' Poate a in orig. este Hurpina (Negrild).
2 La Kodub. de dona ori.
3 Pentru »AH; cf. p. 145, n. I.
4 Vezi nota 3 dela p. 145; cf. satul Bucltni sau Boc§ani din tin.

ChiFlinitului, pl. Zbiroia (Arbure, Dictionar, p. 12).
5 Poiana sau Poiana-Cunici (Arbure, o. c., p. 166).
e Traduc ala pe u (.--6) paT ; cf. nota 6 dela p. 145.

7 Vadu Ra§cu, tÉtrg In tin. Sorocii (Arbure, o. c., p. 221: Vad-Ravu).
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Poiana, §i tot inainte Vid, la mo§ia eapea, care se nume§te §i
Glitvgne.§ti, ping, ce dii in sanea albä, unde este hotarul lor en
mo§ia eapea, ce se nume§te §i G1äväne4ti, §i unde este o piaträ de
hotar in funduli mo§iei Poiana, §i deacolo in sus spre rästtritul soa-
relui, pe lingg, mo§ia Orcidar, §i merge drept in . . . , unde este o
piaträ, de hotar §i. nnde este hotarul eu mo§ia Orcidar, §i deacolo2...
§i merge pe virful oilor 5 spre (?) Oreidar, §i inainte spre räsäritul
soarelui pe grind §i din sus de 4 . . . Curg.tura, unde e o piaträ, de
hotar a mo§iei Poiana, §i inainte drept in Nistru pe lingä' mo§ia Ta-.
rasova5 §i tot inainte pänä in apa Nistrului, unde se aflä o piaträ
de hotar in mala Nistrnlui, futre mo§ia Poiana §i mo§ia Tarasova,
al eärei hotar este in fatal pietrii ro§ii, c,are este dincolo de apa
Nistrului, §i apoi tot in sus pe apa Nistrului, pinä. ce (II in ho-
tarul de unde am inceput. Si e volnic infra aeeasta mi eredinta
domniei mele mai sus scrisului Stefan voevod, §i cu eredinta boierilor
no§tri: Cr. b. Stanciul §i a fiului säu b. Mimes pärcalab de Cetatea
Alta, er, b. Vlaicul §i a fiului säu b. Duma staroste de Hotin, cr.
b. Goian pircalab de Chilia, Cr. b. Isaia vornieul, cr. b. Zbierea Os-
ealab de Cetatea A1131, Cr. b. Albul parealab de Neamt, cr. b. Buhtea,
Cr. b. Petre Iachimoviei, Cr. b. Paco pirealab de Chilia, Cr. b.
Fete de Cetatea Nouä, Cr. b. Gangur de Orheiu, Cr. b. Stefan Cernat,
cr. b. Ciocirlie, cr. b. lateo Hudici, cr. b. Iva§co Hrincovici,
Cr. b. Bodea spätarul, Cr. b. higa visternieul, Cr. b. Iuga postel-
nicul, Cr. b. Negrilä, cemnicul, Cr. b. Luca stolnicul, Cr. b. Neagu
comisul, §i credinta tuturor boierilor no§tri moldovene§ti, mari §i
mici, Iar dupä a noastrg, viatä, cine va fi domn in tara noasträ a
Moldovei, din copiii noltri sau din neamul nostrn, oricine va fi,
pe care Dumnezeu ti va alege, acolo sä nu le strice intru nimie
nici eind, ci A le dea §i sä, le intä,reaseä mai mult, cum le-am dat
§i le-am intärit noi, pentru dreapta §i credincioasa lor slujbA.
Iar spre mai mare titile a celor mai sus serise, poruncit-am ere-
dinciosului nostra boier, marelui jupin Manoil Iacoveilo Thepcul
(s. Fepcul), sg, serie §i pecetea noastril s'o attone la aceastg, carte
a noasträ. Scris-a diacul Vlaseian Harencov 6 in Suceava, la anul
6979, luna lui Iulie in 7.

1 Traduc a.ga pe Mah AHOM (=--lek Ala); Intrebuintarea lui ANO (fund)
In sens topografic arata col, falsificatorul, daca n'a fost Romitn, a cu-
noscut cel putin nomenclatura topografica romaneasci.

i Aici §i mai sus a ramas netradus Tarkpom (tablIrà?).
8 Cu nvirful °flor' traduc pe orkpxr oasytham (forrad necorectá

dela adj. oR4TH). S'ar puteá, Insá ca falsificatorul sa II vrut a pune aici
cuvantul OPIHHA obcinä,, opcina.

4 Aici a l'Amas netradus Finura.
, Sat intre Calaturi 0 Solonceni (Arbure, o. c., p. 208).
6 Pe ce cale a ajuns falsilicatorul la ni§te nume atta de curioase

de logolat qi de diac, nu-mi poi explici.
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VI

Piatra, 17 Martie 1496.

§tefan confirml minKatirei Neamtulni hotarele din sus vi din
jos de ea, dinspre cetate §i dinspre muntele Neamtul, ao cum
fuseserS. fixate de domnii anteriori.

t aLHAOCT110 KOMI() MN GTellsan 1101BOAA, rocnomph BOMAN MOA-

AdliCKOH, SHAMEHHTO 4HHHAA HC CHM AFICTOM HAMM 1111C2[M] KTO

HA Hk Samar 8[A811 trrorm WO SCAk1WHT, WHO 2 KAArOnp0H3-

1E0AHr HAWHM sAarkim 1100H3KOAOHTIMk, H WT ItKM% HAM Aosp08
ton* H WT nora nomotttria, two mAorom H 110HOKHKOAA, chmaTgrk-

AWAIM H 110CA*ACTIISM1H,HM WT AptK1111111 rocnomph, H oyspiimHicom

II WT HAC AAHT1 H MHAOHAHT1 CHATAA HAM MACK pacoma HOMPIOCKA

MOHACTHp, 4TO OCT HA RIMU,HWOpA, STIWKAHNOAA ia rOTap HS ro-
poA8, WT Kh1111(i) MOHACTIlp H WT HHHC(1) H C'h HAAHH118, 30111rT CAt

IHAI1U,SA, H KOTA° VA notiax0[nn] H3K1ATH) WT OTCTI1 ussopS 1118-
CT01111 MIMI rOpOAS il*MU,S, II*M11,A A0pOrH, H [WT] TOA* 11111W(0) HA

wspsksato Ao ScTiff* 11 orient 3, TA p*KA Emmaus Ao 8CTI10 11'ntpurSA,

TA npocTS Et6 CAATH118, TA W64HHH MONO WK01&111TH liaprOlrAOK

H (1)ApKA111H, npocTo 116 KAMEN KOpHSAOK, H HCTOLIHHK AO SCTTIO, H

tweak fiticTpHu,s Ao sirup gplaCTATSA, TA wntam8 Ao grkx8 Xoirp-
,a,Sra4, TA WII4HHS Ao wsp-hario AgplIfiTSA011 H 1JHEA*1111k, H WT TOA*

npocTo Aon8 HA E8111MOH Ao orcTh cllapicAumt, H rkica 4:0ApICA111.11 Ao

wsirkwIe, MOKAW KAAHHH1:1 noA, XAAOKKhl, H rpSion XAAOKKIII, TA

sopx8 IIiittlfraA% Ao afpx8 Gliptd, H WT TOA* npocTo so, At404 PS-
CSASH 411113k Ao wsp%tulto Ilemu,8wwpki npaito Ao rAt1110 111111110KH, TA

HA BOIS 11A11110Kk AGA* Ao HCTW4HHICS diSrroaa. To OCT KR ic0Tap

Cli/ATAr0 MOHACTHpa Kh1111(1)11HCAHHACO 1111C0A1TH 11-kmg4; AA EMAIT
WT HAC SpHKh Cli ll'ItC*Mh AoxoAwm, HinopStuen HHKOMDKI Fld K*Kkl.
11 HA TO OCT IrkpA rocnoAcTga MM Kh1111(11)11HCANAr0 GTE*4114 110010,01,

H urkpa HAWHr KOlapll: Kv H. lipATSAA, H K. n. daHrAHAA GDKOAA, H

K. n. fiwnAopa AftWOFIHKA, H K. H. 111,EZISOTA4 H AHMA, H K. 11. IISKA-5

149

4 Orig. H.

2 Orig. IrrOLIM gr. &mown. WrO4H WHil (scris aqa a pare a fi COMO.

3 Orig. HIMIHIAMICK.I.

4 S'ar putett cell si Xormsee, e mai probabilii insi lecturaXorpAsr..
a Orig. &MIL

53381 10
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iipstipe 1100T411* CONAKCKAr0, H K. n. SA%HMS cirkTapli, H K. U. Bpi-
H K. n. dliOrHAA NAWNIIIKA, H K. U. Aparom H AHMA IlrkK'hAA-

KOKO 11f4%M11,KWH, H K. 11. 413p$HTew4, H K. U. 111113HK4 KOMHCA, H K.

. ilfrpHAA n TWAAlpa IlphK64t4SOK1 NWKOrpAACKIslr, H K-kpa kcR 60-
u:1pH HAWHK MOAAAKCKklr, H H MAAHr. fi 110 HAWIMS NW-
MT.% KTO KSAIT rocnompt H4W111 SWUM, WT A*TfH HAWHX, HAH
WT Hawn.. pom, H fl4K GSA son.. KOrk H361pfT rocnoAapiaa &KITH

4111111 BOMAN AWAAAKCKOH, TOT RH HE 110p0[1/]111H4 IIHKOAMKII Hauler.

,AAAHTI H HOTKVIOKAIN11 2 4 Bk1 OrrlirkAHA H OrKplifIHA TOMS HAUIIMS

CKMTOMS MONACTHp(S) WT 11101144. 114K KTO rk HOKSCHT HOpSWHTH 8

Toro suw(e)nucaHnaro Hawsro AaIlIv U HOOTTErkIKAINO), TAKOKTH

AA f CT nposivaT WT rocnoAa nora CHACA HAWN'. icy a rPHCTA, H
WT nrktuicTTat soromaTepH H WT CUATWX alITHPH frArrfAHCTH U WT
ii 1i9'kr0KHWX AllOCTOAlt If npoq1H, WT CK/ATkIX WT111,1k WKS

IrkIIvicvu, U WT Kkrkr CKATIiIr HKI WT IrkKA sort; 011TOAHKWHK,
frr 110AOKEN IOTA* H HPOKATOSIS flpipo, u Aa HAUNT orgacTlit C'k

WHkALH IOTAIHO MCI lik3h11HUI/A HA rocnoAa Krug ero HA mar H HA
IIMANC ni,, WNW OCT H WhAIT K'k [timid. fi HA KO4U10110 KrkIlOCTk
11 UOTIirkNIAINT1 TOMS KKCEMS 11111111111HC4HH0MS, ItfirkAH (CAM H4WMA01(

WIEPHWMS HANS ThOrrSA(S) AOrIV*ITS HHCATH II HAW. HPHIACHT11

Kk HAWIMS AlICTOy. 11114T111 UHCAA K1I Trhr HAMM, IL AIETW 03A, awk-

CALIA aaapTIH I AH61.

Peeetea pierdua. Orig. in Arhivele Statului din Bucuresti,
M-rea Neamtului No. 4 (depozite particulare). In dosul pergamen-
tului insemnarea veche: t swearrupRIMIU, t. Existfi i dota traduceni
vechi: una de Evloghie dascal ot scoala sloveneasce dela 1759
Lillie 15 si alta, mai bung, revfizua, si autentificaa de Paisie,
arhimandritul si staretul minIstirei Neamtului j Secului. O ala
traducere se aft sub No. 4 in eondica de documente privitoare la
muntii". acestei minkstiri (No. 4337 din opis). Aceasta din urml
fiind destul de exaca ì nefiind tad, publicaa, o reproduc
intreagit:

Ott mile lui Dumnezeu noi te fan. voevod, doma plmitntului
Moldaviei, faeem. instiintare cu aceasa carte a noasta, tuturor,
cari pre alma Tor Audi si cetindu-se ea vor auzi, pentrucl bine am
voit eu a noastrl bud,. voire si din toaa a noastrii bung, voe si

Serie saps, In loc de obi§nuitul stpa.
In orig. noornoTaptasAlifig; cf. mai jos naorrnpujoie.

8 In orig. Mpg-1101A11.

In orig. prescurtarea neobisnuita In loc de sau
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I in trad. adaos de ocni".
i In trad. de la ceialalti din slintii.

151

din agintoriul lui Dnmnezen, precum am dat qi am innoit, efintind
f i urmind celor mai de mult domni, i am inthrit qi de la noi
danie i miluire sfintei noastre rugi ce se zice a Neamtulni mg.nha-
tire, ce ieste pe Nemtiqor, am inarit hotarul ei dintrn a cetätii,
din susul mgmhstirei qi din jos qi en plainl ce se chiamh Neamtul.

hotarul ei am inceput a alego din gura izvornlui Mustii, din
sus de cetatea Neamtnlui, drumul Neamtului, qi de acole in sus pe
obrojie pang, la gura Carphnului, apoi rttn1 Neamtnlui ping la gura
Pipirigului, apoi drept in sIatin., apoi opcina pintre
Largului qi a FArca.lii drept in piatra Cornului, i lzvornl ping, in
pu., qi preste Bistritg, pfinh in vârful Virstatului, apoi opeina pfing,
In vhrful Hurdughi, apoi obeinapan& la obirqia Dreptului i Ti-
blequl; qi de acolo drept in jos pe Buqmei pänä in gura Färeaqii
qi rhul FIrcalii Ong, la obarqie printre plaiuri supt 1311Anca qi
gruiul 1161fiacii; apoi pe virful Piigii pin& in virful SHAH, qi
de aeolea drept la dealul Rusului preste obarqiia Nemtiqorului, drept
pfing, la capul Pleqului, apoi la virful Pleqului in gios ping. in
izvorul Mustii. Acesta este tot hotarnt a sfintei rohnIstiri mai sus
serish, ce se zice Neamtul; sh fie de la noi uric cu tot venitnl,
neelitit nici odinioarg. in veei. lar la aceasta ieste credinta domniei
mele mai sus scrisul Stefan voevod, i credinta boerilor noqtai: ere-
dints dumnialui Bratul, qi credinta dumnialui Mihail Othl, qi credinta
dumnialui Boldor vornic qi credinte, dumnialor Stefnl qi Dima, qi
credinta dumnialui Luca Arbure portariul Sucevii, qi eredinta dum-
nialui Clgafin sphtar, qi credinta dumnialui Ieremiia, qi eredinta dum-
nialui Movila phharnic, qi credinta dumnialor Dragoq qi Dima
pirchlabii Neamtului, qi credinta dumnialui Frunteq, qi credinta
dumnialui Petrica comis, qi credinta dumisale Negrilh qi Toader
pirehlabii Cethtii Noao, qi credinta tuturor boerilor noqtri a Mol-
daviei, qi mari qi miei. Iarg, dup. a noastr4vìia, cine va fi doma
phmântului nostrn, din fiii noqtri san din neamul nostrn, qi large
fie pre care Dumnezen va alego domn sh fie phmintului nostril, Mob-
dariei, acela sh nu clIteaseit niciodath a noastrh danie qi
riturh, ei sit o inthreascg. qi sh q intemeiazg. pre aeeea a uoastrg,
sfânth rutuAstire de la Neamt. Ja r ciao se va Ispil s, o elAteasch
cea mai sus serial, a noastrg, danie qi inthriturh, aceia sg, fie bles-
temati de la domnul Dumnezeu qi mAntuitorul nostru bus Hristos,
qi de la prea curate, maica lui Dumnezeu, qi do la sfintil patru
evangheliqti, qi do la doisprezece verhovnici apostoli, qi de la ceilaN
sfinti 2 trei sute optsprezeee phrinti cei de la Nicheia, qi de la toti
sfintii, cari din veac au plhent lui Dumnezeu, qi sh fe asemenea
Indii qi blestematulni Arie, qi s aiM parte en aceia Jidovi, eari
strigis &supra domnului: &Angelo lui asn pra lor ql asupra flaw lor,
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care este ai va fi in veci. Iar pentrn mai mare intarirea Bi intil-
ritura tuturor calor mai sus serse, am poruncit noi boeriului nostrn
dumnialni Tautulni logorat sa, serie Q i a noastra pecete A o lege
&Lila a noasta carte. Mateitt au seria in targul Pietrii. V'k lkw
7004, nasgc6 Marti 17 dne".

Muntii B't parade citate in aceasta hotarnia a manastirii Neam-
tulni poartä Bi astazi aceleaBi numiri Bi aunt insemnate toate pe
harta Statului Major, planBele M-rea Neamtu tii Midein, in partea
vestia a jud. Neamt ai in partea ostia a jud. Suceava. N'am gasit pe
harta izvorul Mustii" B't piatra Cornului", pe cari nu le gases°
nici in Marele Dictionar Geografic; cu gura Carpanului" cf. dealul
Carpinigulni, Una dealul Pleplui ; Pitigaia e Chitigaia san Chi-
tigaile" de azi, la nord de Izvoarele", in docnmentul nostru Iz-
vorul". Cele mai multe din aeeste nnmiri topografiee stint consemnate
B't in Marele Dietionar Geografic al Romaniei; astfel BuBmeii II,
p. 87; Dreptul Dereptula III, p. 253; Chitighile Bi Chitigaia Mare

p. 392; FäreaBa III, p. 344; Haltitica III, p. 685; Hurdnga
p. 753; Largul IV, p. 138; PleBul 1V, p. 763; Rusul V, p. 299;

Sihla V, p. 380; Tiblequl V, p. 674. Varstatul lipsegte. Cf. en
aeest nume satul Virstatii" in Doeumentele lui §tefan ce! Mare,
No. CCXXVI din vol. I.

vii

12 Martie 1497.

§tefan confirma lui Mihiiira Bi fratelui sau Vlad stapanirea
peste satul iBeani, pe valea Larga nude a fost Stan Coliban",
cuvenit lor la imparteala fame& de boierul OW Migdal intre ei t¡i
unchinl lor Mihaila Cupee.

Copie scoasit de pe Buret ce-i scos de pe un ispisoe sarbasc de
la domnul stefan voevod, din let 7005, Martie 12.

Cu mila lui Dumnezeu loan stefan voevod, domn p6-
mantului Moldaviei, facem §tire cu aceast5, carte a noastrà
tuturor celor ce vor autà, pre dânsa, sau de vor auzi-o
cetindu-o sA intlleagä, precum am dat §i am intarit slugilor
noa,stre Mihà'ilä §i Vlad pe a lor dreapta ocing §i moie, un
sat pe vale Largd, anume Si§canii, unde au fost Stan Coliban,
ce au avut impärtanie cu unchiul sal' MiMil5, Cupce, care
au fost Impartitä de credinciosul boeriul nostru OW Migdal;
i-am dat §i uric de fmpärtania acelui de mai sus numit sat,
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ce ieste pe Larga, anume 5i§canii, unde au fost Stan Coliban,
de pe unde s'au hotArft de credinciosul boeriul nostru
Migdar, ca s le fie dreaptd ocind i mo§ie, lor §.1 feciorilor
lor i nepotilor §i strdnepotilor lor §i a tot neamului lor, cine
s'a alege mai de aproape, neclAtit' nici odinioard In veci.
Iar hotarul acelui mai de sus numit sat, anume $i§canii, ce
este pe Larga2, unde au fost Stan Coliban: fncepAndu-se
din Larga despre rdsdrit din gios de gura Prihodi§tii, fn gios
stdlp de plated; §i de acole tot In gios costi§a cam pe supt
padure, pand In dreptul rdpii NachiP, salp de piatrA, §i tot
In gios fntr'un piso din gios de fantAna Imputita peste matca
Lärgii la o plated In gura vAii Ciogole 4, §i a§a In gios pe
de amandoao pArtile vAii Làrgi, pAnä, la fantAna Mogdi; de
acolo se fntoarce dire rdsdrit pe drumul lui Cocarta1d4,
aldturea cu Curiacii 4, pang In gura vdii Sàci, unde curge
In Elan; de acole In sus drept pe matca Sacii, Ord la o
groapd, §i tot matca in sus, Ord la codrul cel mare, §i tot
a§a In sus la un lac, la un stejar care este InsAmnat cu bour,
unde se IntAmpind cu hotarul Tulburii, c,are este a sfintii
mitropoliei de Roman; §i de acole se Intoarce spre apus,
pand In valea Làrgii, In Prihode§ti7, din deal de drum, ieste
Insämnat cu boor intr'un stejar; de acolo In gios pe supt
padure la o piatrd, din sus de fAntana fmputità8; de acole
pe sub padure la o piatrA In capul piscului; §i de acole tot
pe sub phdure, pdnd, In cdrare GrumAzd§tilor, de unde s'au
fnceput futdiu hotarul. insà de la cArare In gios a fail LArgi,
sà fle lui Mihäilà Cupce, pe de amandoao pArtile, cu tot ve-
nitul; iar de la cdrare In sus, ca sd le fie nepotilor lui
Mihdild §i Vlad, pe de amdndoao pgrtile vAii LArgi, cu tot
venitul. i spre aceasta este credinta domniei noastre, care

1 In ms. de doua ori.
2 Astazi aceastá vale se nume§te Saca.
a Azi dealul Nachiea sau Nachii i va/ea Nachii, spre vest de

Si§cani.
4 Numele acesta s'a schimbat.

Cf. Cocarta, Cocarceni, sate In jud. Tecuciu i Buzan.
a Azi dealul Curieci, In fata dealului Sitcutei.

Probabil gre*. In loc de Prihodi#e; cf. Ilpfixomiu,it la p. 158.
a In suret greq. Inputina".
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scrie mai sus, noi $tefan Vodä, -$i credinta a preaiubitului
nostril flu Bogdan-Vlad ', si altor boeri: tredinta boeriului
nostru Duma parcalab, si credinta boeriului Boldur, si credinta
boeriului Farman, credinta boeriului Toader parcälab de Hotin,
booriului Irimia pärcalab Neamtului, credinta boeriului Movila
ceasnic, credinta boeriului Fruntes2 stolnie, si credinta boe-
riului Petria, comis, si credinta tuturor boerilor no5tri, mari
si mici. Iar dup5, viaja noasträ, cine va fi domn piimAntului
nostru, din flii nostri sau din neamul nostru, pre cine va
alege Dumnezeu, ea sä fie domn pdmantului Moldaviei, sa
nu strice clania noastra si intärire, ci sä, le intäreascä, pentru
a este a for dreaptà ocinä si impärtanie. Pentru mai mare
credinta si intärire acestor de mai sus serse, am poruncit
credinciosului boeriului nostru Täutul vel logorát ca sä scrie
si caträ aceastä carte a noasträ pecete s'ä o lege.

Academia Rominé., sign. il/LXV, eu urmétoarele insemnäri
de autentificare: S'au titimrteit de Gheorghie livloghie dasca.l.
1780, Martie 2. De la isprévnicia Falciului: Aceastfi copie sco-
tAndu-se de pe altil copie a ispisocului sirbese si posIlduindu-se
din cuvint in cuvint, s'au adeverit. Nieulache Dimache sprttar.
1817, Avgust 10. De la ispré.vnicia Fliciului: S'au poslAduit din
euviint in cavânt si fiind intocmai en cea adevgratii copie, ce s'an
*bit, s'att Incredintat de ekträ isprésnicie. loan Cuza spii.tar.
1819, Fevruarie 27".

VIII

[12 Martie] 1497.

Stefan confirmé. lui Milailé. Cupee stitpinirea peste satul
lloceni pe Larga, unde an sfitut Stan Coliban", euvenit lui la
impéxteala fá,euté. intre ansul si nepotii si de frate MilAil5, qi
Vlad. Boierul OP Migdal, la Inskeinarea domnului, a fixat ho-
tarele satului.

Copie scoastt de pe un ispisoc sérbése de la §tefan Vodii. ce! Bun,
din let 7005.

Cu mila lui Dumnezeu noi $tefan voevod, gospodar
zemle moldavskoi, fristiintare facem cu aceastä carte a noasträ.

1 In suret a preiubitilor nostri fi Bogdan §i Vlad".
s La numele de boieri suretul are gresit: Duma, Beldur, Fruntas.
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tuturor cine pe dansa va cauta sau cetindu-o va auzl, de
adevaratä a noasträ sluga Mihaila, Cupce, datu-i-am §i i-am
fntarit pre a sa oeinadreapta §i fmpartiturä un sat pre Larga,
anume Hoceni, unde au statut Stan Coliban, care au avut-o
fmpartire Cu nepolii lui de frate Mihdil4 §i Vlad, ce li-au
imparta al nostru boeriu giupanul Otal Migdal, ca sa-i fie de
la noi uric de impartala pe acel sat, carde s'au numit mai
sus pre Larga, anume Hoceni, unde au stalut Stan Coliban,
slugii noastre lui Mihaild Cupce, ce este a lui impartitä de
e:Otra nepotii lui Mihaila §i Vlad, pe unde au hotärit al nostru
boeriu dumnialui 00.1' Migdal, ea sa-i fle lui dreapta
ocina §i fmpOrtare, lui §i flciorilor lui, §i nepotilor §i stra-
nepotilor lui, §i tot rodul lui, cine s'ar alege mai aproape,
neclintit nici odinioara In veci. Iar hotarul acelui sat ce serie
mai sus, anume Hoceni pre Larga, unde au statut Stan Coli-
ban : fncepandu-se din Larga, de la (Arare care vine despre
satul Ochite§tii, care acum se chiamd Grurnaza§ti 2, de la
un izvor de pe costi§a; de acolo drept spre apus, stalp de piaträ,
§i tot In gios panä In piscul Dräghicioi3, stalp de piatra, §i tot
In gios pana fn dreptul capul rädiului despre soare-apune
intr'un pise, stalp de piaträ, §i tot In gios pana unde vine
drumul de la satul Ocbite§tii, care se chiama." Grumazd§tii,
la un izvor de pe costi§a, §i de acole drept la vale la apus,
drept rapa Ciogolii In malul paraului despre rasara, stalp de
piatrd, §i de acole In gios vale Larga drept gura rdpii Humii 4,
stalp de piatrd, §i tot in gios pana la Matarla Mogai, stalp de
piatrd., §i tot In gios vale pana drept capul piscului prin capul
Curiacilor, stalp de piatrd, tot despre rdsarit; §i de acole drept
la apus in capul piscului pana In paraul Bujorului, stalp de
piatrd, §i In sus vale Bujorului5, din sus de fantana Oidi, stalp
de piaträ, §i tot In sus pana unde se Intalne§te cu locul
Otalenilor, stalp de piatrd; §i de acole drept la rasarit pana

4 Chip, stálptimul satului Oteleni de längä, Hoceni. Cf. nota 2 dela p. 128.
2 Astázi Grumezoaie (Grumä,zoaie), Muga Urlati, pe valea Grume-

zoaiel (jud. Fälciu, pl. Mijlocu).
5 Drághicioaei.
4 Numele s'a pierdut, daca nu cumva e o gresalä fn loc de dealul

Humitriei", spre sud de Curieci.
5 Cf. dealul Bujor lAngift Oteleni.
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fn deal, stalp de piatra; §i de acole In sus drumul hotaralor la
mijlocul locului, stalp de piatra; i tot In sus pana In capul
padurii, stalp de piatra; §i de acole la deal, nu mult spre
apus, i In sus dealul prin padure, drept fundul rapii TomOi
bour fntr'un stejar ; i tot fri sus dealul drept poiana Racii
bour fntr'un stejar i groapa; §i. tot In sus pin padure pana
drept fundul Cetatuii 8, unde se lovete cu m4i1e ce vin despre
Lohan i drept la rasarit pana In fundul Cetatuii, §i de
acole In gios costi5a peste gura vaii Uleului 6, §i tot In gios
pana In gura vaii Colibilor, stalp de piatra, i de acole drept
la rasarit prin capul locului sfintei manastiri Tulburii 6, ce
¡este data §i fnchinata sfintii mitropolii Romanului, peste
vale Largii In piatra cea dintliu, de unde s'au fnceput. $i
a§a s'au Imparta. Si la aceasta este credinta fnsu domniei
mele de mai sus scrisa Stefan voevod, i credinta preaiu-
bitului meu flu domnul Bogdan-Vlad 7, §i credinta boerilor
noWi, a mari i mici : credinta boeriului dumnialui Duma s
parcalab, i credinta boeriului Boldur9 vornic mare, i cre-
dinta boeriului Harman marelui hatman, i credinta boeriului
Toader parcalabul de Hotin, i credinta boeriului Ierimia
parcalabului Neamtului, i credinta boeriului Mughila cepic,

credinta boeriului Fruntee stolnic, i credinta boeriului
Petrica comis mare, §i credinta, tuturor marilor noOri boeri. Iar
dupa viata noastra, cine va fi domn pamantului nostru, din fiii

sau din neamul nostru, pre cine va alege Dumnezeu
ca s'a' fie domn pamantului Moldaviei, sa nu strice a noastra
danie i fntarire, ci mai vartos sa. le Intareasca, i pentru
ca ieste a lor dreapta ocia. i Impartanie. Si pentru mare
credinta i Intarire acestor de mai sus scrise, am poruncit

Cf. Toma, un cittun spre sud de iecani.
2 Cf. vales Recea, intre dealul 001enilor i dealul Seaca.

Cetittuea erit la nord de Siecani; cf. ei azi dealul Cetatuii.
4 Parilu In jud. Rilciu, se versa In Crasna. In suret e greeit Lohin.
5 Spre nord-vest de iecani (valea Uliu).
6 Manistirea aceasta nu mai exista, s'a pastrat fina amintirea

ei In Dealul Manitstirei, Saca Manistirei ei alte localittlti din apropiere.
7 In suret a preiubitilor mei flu domni Bogdaa iVasilieg.

In suret Vasilie. Cf. documentul urmator, p. 158.
In suret Beldar.
In suret Fruntae.
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credinciosului boeriului nostru Tautul marelui logofät ca sä,
sale i caträ aceasta a noastrà carte §i pecete sä, o lege.

Academia Romána, sign. 10/LXV, copie de pe alta copie, Cu
urmätoarele insemnari de autentificare: Aceasta talmacire s'au
flout de Pavel Iacobici. Aceastä copie am seris de pe Buret, ce
ieste almiteit de Pavel Iacobici, asamine §.1 intoema dupa cum erk
scris, §i am iscalit, 1800, Iunie 2, loan Nicolao Ciure, diae in
divanul domnesc. De la ispravnicia Falciului: Aceasta copie sco-
tandu-se de pe altä copie a ispisocului sirbese §i posladnindu-se
din cuvant in cuvAnt, s'au adeverit. 1817, Avgust 10. Neeulachi
Dimachi. De la ispravnicia S'an posladuit din euvint
in euvint, §i fiind intoema en ce adivarata copie, s'au ineredintat de
catre ispravnicie. 1819, Fevrnarie 27. loan Onza spätar.
sunt astazi un atom al com. Hoceni, jud. Falciu, pl. Mijlocu. Mai
toate numirile topografice din acest document s'au pastrat §i sunt
insemnate pe harta Statului Major, plan§ele Hui §i Vetripaia. Cf.
§i documentul urraiitor.

LX

Iasi, 15 Martie 1497.

tefan confirma lui Mihil Cupid (Cupce) stapinirea &supra
satului Hotceni pe Larga, unde a fost Stan Coliban.', care i-a
cazut in Dartea luí la imparteala dintre deinsul §i nepotii sai de
frate Mihail §i Vlad; boier hotarnic a fost Otel Miedar (Midan).

AIHAOCTII0 SWIM* Mid GT1215411] BOIKWAA, rOCROMpli SIMAH MWA-

AMICKOH, SHAMMITO 411HHM H K CHM ANCTOM HAWOM 11-6C-kM KTO HA HIM

11-11.SpHT HAH IO 47-04H OrCAlaIll1HT, WN411 TOT HCTHHIN HAWIMS CAOIrrhl

K81141111A MAIO H ROTapilANAH CKOHI RpAK0i0 WTH(H)HOIr

H KlapASAtAIIITO, OAHO CIAO HA dapst RO HM-k XOTIIMITH, rAl CklA @TAN

KOAHCAH, 4TO WHN HMAAH pASAIMHTH SpATIPHIHN fro daNKAHAA H

SAW, 4TO AH HM 043A-kANA HAMMON' KtpH0m8 E0A-kpHHII RANA MUM%

¡MEMO, MO AA OCT wT HAc SpHK SA pasxknenTe TOI CIAO HICO KINW(1)P1-

(WM HA daprii 110 HArrk XOTLIAHTH, rAl RNA GTAH KOANCAH, CANrH HAWHM

aiHrtHA-111114 K8114A, 4TO AH OCT EMS pASA-kAIHTO WT KK 6pATH4HHH or°

IVIHrAHAA H RAAAA, ROKOM rOTapliWIL H4wsm8 atpriona BOA-kpHH NAN

CaREA ALVAN MO AA OCT lipAKOIO WTH(H)148 H pASAIAINTO, HM H A-kTHM

Hr H 81184ATOm Hr H np*SaStirro[m] Hr H 1116C-kM8 p0ASMI. Hr, KTO
Ct HM HSSOpIT HAHRAHNCHTH, 111110pOLIIHH HEKOMINCH HA K-kKkl. 11 1COTAp
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TO418 BNIIIkHHCANOM8 CIAO flO NM* XOTLIANHiN HA &MS*, rAi RNA
@TAN KOANSAII, 110111111111/1 (Cia wT) daps*, WT CT-kWh HMI 111111rOANT
wr CIAO GDKFITI11011, NMI stIKIT c* rp$ArkS111011, WT fAtill liCTOWINK
HA oRovna, II TA 11{1AKO Kit S 4 11AA qopfc MATKkl daprkt, 11 TA 1111SCHK1 no

WE* CT01101111 MATK11 11aQS* MN AO Kp'k111111011110101111, 11 TA W6411111T

rk Wit RliCTOK WW1 HA A010* K0KIVIO,A4011*, AAMCI AO 01:CTI14
AOANNA 08kA, rAl naArr C* HA eAairk, 11 TA Rk1111. NA M4TKI1 AOANNA
08Xkl AO ILIANKArO KIAS110, 8 EMMA MIKA 2, alL IANN ASE NM ICT SHAME-

Milt C% soywp, rAi npncnimarr rk C'It XOT4p041 Ttipstqpilitki[m], II TA
W61111111T C* HA ,4,0411114 dais* 8 'Aim ,a,t3s, MI ICT 8 OrCTT14 AOANHA

IlpnxoAnuk*, HO cop .a,opor4, t1 OCT SHAMINAH Cll. MN% 11 TA NIORNA

noA 411C AO 4,4,11/1 KAME1111, HO rop Kr6111111,4 cmpaAna, N TA H0,4, ANC

AO 1,8,1411 KAMM Kit KONU,A HFICKA, N "TA noA mic AMC. AO CT1.[Sal
GaKIITICK0K11, rAi 1104111111111 C* nplutomt; roTap[S]. TARO pA3A*411/1

c*: WT CTItalt MOWN 4,111 AA CT M4TKI1 dapru II.HrkHAAKH 11811t1A
110 Wa* CTOpON*, Cit trltC*4111 Aer0A0M, MN WT CMS% BIIWN11[14] AA
68AtT apAT11411141 iv° inlirAHAA ti E Ad A a , BO Wa* CT011011* MATKII, CI.

1114*M Aorods,oni. 11 HA TO ICT It*I1A HM1111'0 POCHOACTIIA MN ak1[1111i1111-

CANA[rO] 41111 @TI2ISAHA KOOK0,21,4, 11 irkpa nrkrksmositenaro mum roc-
HOACTRA Mid HOrAANA li EAAAA 8, N /Apt EOlap 11411111r: B. n. MAW
Hp'kK1141A6A, 11 B. n. fionA8pa ABOMIKA, li R. n. XrkMANA, N a. H.
ASMIlli IlpitIMAASA, B. H. TOAMIA firk1C-11[AA]EA rWTMICKIIIL a. H. epn-
Wm Ilrkalt[AA]EORI ti*A11111,1CKAPO, a. n. IopTopocKoro, a. n. [Ran-
Apa nplamitasoKe noKorpaAcKaro, R. n. HCAIK]A alICT*111111KA, 11.11.11,8MB*

HOCTIM111144], B. n. 1110rhIAA IlAWNIIKA, 11. H. 41pSnTeina CTOANIIKA,

lt.4 n. ilIT111KA KOMHCA, 11 lit[pa] Ei1c*x SOliql HAWill, EIANKNX 11

MAAHr. fi HO NAIIIIMS alt1ROT*, KTO 68,4,11. rOCHOAA11% HAIIIIM8 SIMAN,

WT A*TTil H4W1141, 111/111] WT NAMPO poAa, NAN HAK B$A8 Koro BOP%

liSCONT rOCIIOAArk 6k1T11 HA111[1]11 MOAAMICKON 3IMAII, TO[T] ET HM

till nopounm Hawgro metal 11 110TRVIOKAINTI, AAH EN HM li HOTILIMANA
11 8Kp*11114, &HIM CST flpAll[A] WT11(11)/18 11 1111pASA*Alllif. il tiA E0AWO

Kp*nocT 11 110TairlO1{AINTI TOM8 lik1W(I)IlliCANOM8, ICIA*411 ICM/1 H4W/1418

EC*61110M8 IlAHA T118T8AAls AWrOZISIT'h 1111CATH 11 N4LUE418 IWIATtl 3AIACI1Tk

K CIIM8 ANCTOM 11411111M8. f illCU,A MaftTla a AIM 1111CAA 1.11414,4,p8}

KftlOKOK1111 8 Mar, R A(*)T8 dE.

1 De sigur pentru koArk=-codru.
2 Vezi p. 130.
' Gresit, In loe de BorA H0/111.--MIA0.

4 Sorts aici greOt strk.
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Gresit, In loe de Pavel.
2 In hotarnica dela 1821 Hoceni.

In hotarnica cit. Coloban.
In hotarnica cit. Cupcici.

46 In hotarnica cit.. Onchilefti.
23 In hoLarnica cit. Sacii.

Cf. manastirea Tulburea la p. 156.

159

Pecetea cea mare domneaseä cu legenda : t 011-
*MI1 HOISWAA, rwcnomp MANAN MWAAMICKOH (cf. mai sus, p. 130).
Orig. la d-na Maria Mornzi din lasi. bitio hotarnici dela Oct.
1824, publicatiä de d-nul Gh. Ghibänescn in Cuzestii, p. 172 si
urm., se eiteazg. o traducere româneasci a acestui document, faena
de poleovnicul Toader Debrici la an.41...806, Iulie 4. Din cuprinsul
aeestei traducen, dat in hotarnica privitoare la mosiile Hoceni qi

iscani din jud. llichi, se vede cä e vorba de documentul nostra
(7005, Martie 15). Iatä si traducerea lui:

t Cu mila lui Dumnezeu noi §tefan voevod, domn al tärii Mol-
dovei, facem cunoscut ca acensa carte a noastra tuturor cati se vor
uità la &tusa sau o vor auzi cetindu-se, ea acebtei adevarate slugi
a noastre Mihäilä Cupcici i-am dat si i-am intilrit dreapta lui ocina
tmpartitura, un sat pe Larga anume Hotceanii 2, unde a fost Stan
Coliban 3, pe care o aveà impärtiturli cu nepotii sal de frate Mihail

Vlad, si pe care le-a MI pitrtit-o credinciosul nostru boier dumnialui
OtelMiedar, ca acel mai sus zis sat pe Larga anu me Hotceanii, unde a
fost Stan Coliban, sä, fie dela noi uric de imparteala slugii noastre
lui Mihaill Cu pce a, fiindeä fi este impfirtituri de &EUrä nepotii lui
de frate Mihail si Vlati, pe unde a hotärnicit credinciosul nostru
boier dumnialui Otel Midar, si fie mina si im partitura dreaptä,
lui i copiilor lui si nepotilor lui si stranepotilor lui si la tot nea-
mul Ini, care i se va alega mai deaproape, neclintit niei odatä in
veci. lar hotarul acestui mai sus scris sat anume Hotceanii pe
Larga, ulule a fost Stan Coliban, se incepe din Larga dela eärarea
ce vine din satul Ochitesti5, care se chiama si Grumizesti, dela
un izvor pe eostise, apoi drept spre apus prin matca Largii,
e apoi mai jos de amändottä, laturile matehii Largii pa'nä la fan-
tima lui Moga, apoi se intoarce spre räsärit tot pe drumul lui
Cocirtealä pina la gura vàii Seci 6, unde cacle in Elan, apoi
mai sus in matca väii Seci pana la codrul eel mare, inteun lac,
intr'un stejar ce este insemnat eu buor, si unde se Intillneste
en hotarui lui Turbure 7, apoi se intoarce spre valen Larga
Intr'un stejar ce este In gura vaii Pribodistii din sus de drum
si e Insemnat en buor, apoi mai jos sub padure pana la o piatra
din sus de t'andina puturoasi, apoi sub padure pina la o piatra In
m'Ata pisculni, apoi sub pädure pttnä la cfirarea Ochitestilor, de
n'Ele s'a inceput hotarul. Asa dar s'a impärtit astfel ea din arare
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in jos matea Largii sä, fie a lui Milllilii. Cupce de amandouI par-
tile, cu tot venitul, iar din curare in sus A, fie a nepotilor lui de
frate Mihail §i Vlad, de amandou'l pgrtile matehii, ca tot venitul.
lar spre aceasta este credinta domniei noastre a mai sus scrisului
Stefan voevod, si credinta preaiubitului fiu al domniei mele Bogdan-
Vlad, §i credinta boierilor nostri: Cr. b. Duma pirealabul, §1 Cr. b.
Boldur vornicul, si cr. b. Harman, §i cr. b. Dama pircalabul, cr. b.
Toader parcalabul de Hotin, cr. b. Eremie parealabul de Neamt,
er. b. Ciortorosehi, cr. b. Sandrea plrealab de Cetatea Nod", cr. b.
Isac visternicul, cr. b. Duma postelnicul, cr. b. Moghila cea§nicul,
Cr. b. Prunte§ stolnicul, cr. b. Petrica comisul, si credinta tuturor
boierilor nostri, mari §i mid. Iar (1110 a noastra viat6,, cine va fi
domn in tara noastrX, dintre fiii nostri sau din neamul nostru, sau
ori pe eine va alege Dumnezeu A fie domn In tara noastrX a Mol-
dovei, acela A' nu le strice dania si intArirea noastrk ei sii. le-o
intilreaseii, §i imputerniceasca, cici este ocina si impUrtitura lor ade-
vXratit. Iar spre mai mare tirie §i inarire eelor mai sus serse,
am poruncit credinciosului nostra boier logoratului Tlutul s5, serie si
pecetea noastra s'o atarne la acea,stA, carte a noastrl. ± Luna Martie
In 15. Scris-a Sandra Carjovici in Iasi, la anul 7005.

Adaos.

In planele fototipice ce insotesc acest studiu am re-
produs I. scrisoarea lui Stefan cel Mare cgtre Doroteiu,
2. rgspunsul acestuia, 3. o paging din nomocanonul dela 1466,
4. documentele dela 26 Oct. 1470 0 11 Martie 1496, 5. docu-
mentul dela 15 Martie 1497. Am incercat sg reproduc 0 do-
cumentul dela 28 Mai 1470, dar n'am izbutit; necunoscAndu-se
nici o singurg. literg in fotografle, reproducerea acesteia prin
fototipie ar fi ar5tat, cel mult, cunoscgtorilor cg un perga-
ment a.5a de ordinar nu poate sg fie din sec. XV.

Am adaos la acestea o a easea planO, cu documentul
dela 26 Oct. 1491 din Muzeul Rumjancev, asupra autentici-
tgtii ca,ruia am exprimat oarecari indoeli in Documentele
lui Stefan cel Mare, vol. II, p. 499, referindu-mg la cateva
particularitgti interne ale lui. Cf. vol. I, p. 488, nota 1. Con-
trolgnd ultimele notite ale mele asupra particularitätilor ex-
terne ale acestui document, am mai constatat urmgtoarele:
Pergamentul este fgrg indoealg din sec. XV, nu e insg aw.
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de alb ca al documentului dela 26 Noemvrie 1.490 din aceea§
colectie. Daca 11 punem in fata soarelui sau pe fereastra, ni
se pare ca a suferit o rásatura, mai ales In partea dreapta,
unde este ceva mai subtire li mai murdar; deosebirea aceasta
se observa' li in fotografle. La soare literile nu se cunosc a§a
de lämurit ca In umbra, pe cand documentul dela 26 Noemv.
1.490, scris de acela§ diac, se cite§te intreg li in soare.

A§a fiind, s'ar putea prea bine ca textul actual sa fi
fost scris in sec. XVI, pe un pergament din timpul lui Ste-
fan cel Mare, In care hotarele manástirei Homorului erau
altfel descrise decat In textul actual. Scrisoarea diacului Toader
e destul de bine imitata. Se observa oarecari deosebiri la
literile sc, s li mai ales w; In documentul dela 26 Noemv. 1.490
ultima litera este deasupra deschisa, In cel dela 26 Oct. 1491
ea este Inchisa §i apare ca doi o lipiti unul de altul. Aceastá
forma de w se gase§te Irisa li in alte documente din sec. XV.
Mai suspecta decát aceasta deosebire este liniarea prea dreaptä
a pergamentului.

CA e vorba de un pergament vechiu, se vede li de acolo
cá, sub data pusa mai tarziu in litere ceva mai mari §i cu
cerneala mai nota isto (6915=1407; cf. Documentele lui
Stefan cel Mare, I, p. 489) se distinge foarte bine g ATW cu
cerneala veche, deschisa, de coloarea ruginei, din timpul lui
Stefan cel Mare. Deasemenea, In dosul pergamentului, unde
se cite§te acum xoTapion XomopSASA, se vad sub aceste dota
cuvinte urmele cu cerneala veche ale cuvintelor f xwmtypciam

A

npiut t; bine se disting numai literile -I- rw li A, celelalte le-am
putut ceti dupa ce am spalat pergamentul cu apa.

De§1 aceste observatiuni sunt de natura a Inmult1 In-
doelele noastre asupra autenticiatii documentului dela 26 Oct.
1491, totu§i n'am putea afirma cu deplina convingere ca el
este fals. Spre a ne pronunth, mai categoric, ar trebui sa
avem li alte elemente de comparatie.
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C. Giurescu

lzvoadele lui Tudosie Dubdu,

Miron Logofdtul §i Vasile Demian.
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lzvoadele lui Tudosie Dubdu,
Miron logofdtul i Vasile Demian.

Inteun studiu publicat acum câtiva ani in Analele Aca-
demiei Romane1, am cautat ss.4 dovedesc 61 Letopiseful Moldovei
dela Istratie Dabija inainte (1661-171.1), atribuit de M. KogdIni-
ceanu lui Nicolae Costin2 §i recunoscut indeob§te ca opera
acestuia 8, este in realitate alcatuit din douh scrieri deosebite,
dintre cari numai cea din urmä, privitoare la domniile lui
Nicolae Mavrocordat i Dimitrie Cantemir (1709 17H)4,
este in adevar opera lui Nicolae Costin. Partea, dela inceput,
cuprinzand istoria Moldovei dela Istratie Dabija pAnA, la
domnia intaia a lui Nicolae Mavrocordat (1661-1709)8, este
o cronicá deosebita, alcatuita in anul 171.2 de un anonim
dupà diferite izvoare, cari sunt aratate in titlul compilatiei:
«Letopisetul tärii Moldovii dela Stefan sin Vasilie Vod5, in-

1 Contributiuni la studiul cronicelor moldovene (Memorifle Sec-
tiunei Istorice, Seria 2, Tom. XXX, 1907).

2 Letopisetul tArii Moldovei dela Stefan sin Vasile Vodii, de unde
este parasit de Miron Costin logolaul, de pre Izvoadele lui Vasile
Damian, ce au fost treti logoftit, a lui Tudosie Dubdu logoftitul §i altora,
de Nicolae Costin, carele au fost logofitt mare fn Moldova (1662-17H),
pub!. fn Letopiset.e2, II, 1-117.

2 V. A. Ureche: Miron Costin, Opere complete, I, 11-14, 353;
A. D. Xenopol, Istoria Romanilor, IV, 596-8; N. Iorga, Istoria Literaturli
Romilne In sec. XVIII, I, 97-131; D. Onciul, Din Istoria Romtmiei, In
Ciatuza ofIcialit §i catalogul expozitiunei romEtne din 1906, p. 46-47.

4 Letopisetz II, 70-117.
5 Ibid. Hi 1-70.

53381 11
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«coace, de unde este parasit de Miron Costin logofatul, iarg
«acmu s'au scos din hvodul lui Vasilie Dämian, ce-au fost treti
«logofat, §i de pre lavodul lui Tudosie Dubäu logofittul §i altora».
Dintre acele izvoade nearatate anume se mai citeaza In
cuprinsul crOnicei, la domnia intaia a lui Dumitra§cu Can-
tacuzino, inch', unul: hvodul lui Miron logotätul. Am dovedit
tot atunci ca identificarea Izvodului lui Vasile Demian cu
Izvodul lui Tudosie Dubau, identificare admisa de toli mai
inainte, era rezultatul unei confuzii. In studiul de fata ne
propunem sa intregim acele rezultate, cereetand mai de
aproape izvoadele pe temeiul carora ni se afirma ca a fost
alcatuit Letopisetul. Incepem cu acela dintre ele care pang
acum e singur cunoscut.

I.

Izvodul lui Tudosie Dubdu logofatul.

Cu toate ca acest izvod e aratat In titlul Letopisetului
din 171.2 ca unul din izvoarele principale de care se servise
compilatorul, in decursul povestirei este citat numai o sin-
gura data, la domnia lui Constantin Cantemir, unde se re-
produce urmatorul pasaj :

«Serie la Izvodul lui Theodosie Dubau, ce-au fost vel
«logofat la Cantemir Voda, cum pang, la al patrulea an a
«domnii luí, Cantemir Voda domnind bine, tiind prietenie cu
«$erban Voda, ca.re pentru megie§ia ce avea cu Moldova, cu
«multi nevointa au silit Serban Vodá de i-au scos domnia.
«Tara lipindu-se Cupare§tii pe langa Cantemir Voda §i stand
«la sfaturile lui, din al patrulea an multe amestecaturi II-Are
«domnii §i Intre tari facut-au Cupare§tii, §i la multa chel-
«tuiala adus-au tara. De care lucru pizma §.1 zavistia nice
«un lucru bun nu aduce, fara numai pierzare de suflet §i
«unora rasipa de case, cum s'ar hi vazut pre urma, ca acei
«prietini a lui Cantemir Voda, Cupare§tii, adusese pre Can-
«temir Voda panä, la atata, de nu i s'ar hi prilejit moartea
«in domnie, prin temnitile Turcilor ar fi putredit. [(Ce acestea
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«de pe urmä, nu poate nime a ti stär*tul sal la ce va sosi),
«ce numai cum dä, Dumnezeu]»i,

Cam tot pe vremea când Izvodul lui Dubäu era folosit
In aceastä compilatie, el mai este citat Inca de dou5, ori de
cätre un interpolator al Cronicei lui Simion Dascalul:

°data la domnia lui Iuga Vodä, unde, dupä, pasajul
In care se spune ea nu se tie ce se va fi lucrat in cei doi
ani ai domniei lui, interpolatorul adaogä:

(cFärä, cat numai ce insemneaza la un letopiset, ce este
oizvodit de Dubäu logofätul de pre letopisetul lui (loc alb),
«de zice cti. el au trimis intäi la arhiepiscopul de Ohrida
wau luat blagoslovenie de au pus mitropolit» 2.

A doua oarä, la domnia lui Alexandru cel Bun, unde
.a,cela§ interpolator spune cà acest domn:

«Au trimis de au luat bla,goslovenie dela patriarOi rasa-
«ritului §i au fácut mitropolit de l-au a§ezat la scaun la
«mitropolie in Suceava, numai anume nu serie ce mitropolit
«au fost. Insä, la un letopiset al lui Dubäu logofaul insem-
«neazä, cum sä, fie trimis intai Iuga Vodà, carele s'au po-
«menit mai sus, la arhiepiscopul de Ohrida de au luat bla-
«goslovenie §i au pus mitropolit pre Theoctist, dar nu arata
Kalici o dovadä,»8.

Acestea sunt singurele mentiuni in istoriograda noasträ
veChe, cunoscute pang acum, desphre Izvodul lui Tudosie
Dubäu. Din ele se vede cà avem a face cu o cronica care
.cuprindea istoria Moldovei dela descalecat pänä care sfäritul
veacului al XVII. Acest izvod ni-i cunoscut. El s'a pastrat

Ms No. 9 al Bibliotecii UniversitAtii din Ia.0, f8 78; Kog. Let, II,
37. Am reprodus citatul dupá manuscriptul de care s'a servit
eeanu, 0 nu dupá editia sa, deoarece el a modiflcat ortografla, iar uneori
-a schimbat i textul.

2 Letopisetul Moldovei pAnit la Aron Vodk tntocmit dup4,
Grigore Ureche, Istratie logoilitul i altii de Simion Dascalul, editat de
C. Giurescu, p. 20 15-18 (ed. Comisiunei Istorice a Romaniei).

8 Ibid. p. 24 20-26.
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In douà manuscripte, amandoug civil lacunare, aflätoare
astazi in Biblioteca Academiei Romäne supt no 169 si 2506.

Ms 169 (MI), scris in Moldova pe la inceputul secolului
al XVIII de un necunoscut, cuprinde urmatoarele scrieri:

o predoslovie, parte rimatä si parte in prozä (f° 1-5);
Letopisetul lui Simion Dascalul (1359-1595) inteo redac-

tiune interpolatá, pe care o intalnim si in alte manuscripte 1
(f° 5-106) ; 3) Letopisetul lui Miron Costin (1595 1661)
(f° 168-378); 4) 0 foarte sumará cronia a domnilor dela
Istratie Dabija pänä aproape de sfärsitul secolului al XVII
(f° 378-383). Manuscriptul este lacunar : li lipseste foaia 1,
cu inceputul predosloviei rimate, foaia 13, o foaie II-Are cele
numerotate tu no 381 si 382 cu sfärsitul domniei a treia a
lui Gheorghe Duca si inceputul domniei lui Constantin Can-
temir, si foaia ultimä.

Ms 2506 (W) este scris in tara romaneascä pe la 1720-30.
Dupä scriere se vede c,h, autorul lui este Radu Lupescu, logo-
fetel de divan, fiul lui Mihail ieromonahul, un cunoscut copist
al lui Nicolae Mavrocordat 2. Manuscriptul era format din douä
volume 8, cuprinzänd acelas corp de cronice ea si ms 169.
Volumul al doilea, care fncepea, probabil, cu Letopisetul lui
Miron Costin, s'a pierdut. Cel pästrat, lacunar si acesta la
sfärsit, cuprinde Predoslovia si Letopisetul lui Simion Daschlul
pänä la sfärsitul domniei lui Petru $chiopu14.

Toate citatele reproduse mai sus din Izvodul lui Dubäu
le regAsim in corpul de cronice cuprins in aceste manu-
scripte. Daca mai adäogam acum si faptul 6," in predoslovia
din fruntea acestui corp autorul spune cá, serie din ordinul
lui Dubäu, identitatea izvodului acestuia cu corpul de cronice
din cele douà manuscripte apare evident& Dar in acest
corp letopisetele lui Simion Dascalul si Miron Costin sunt
simple cbpii. Partea original& supt care urmeazg, sä fnte-
legem propriu zis Izvodul lui Tudosie Dui:Au, o formeazä.

1 Ms 103 de la Acad. Rom.
2 Cf. s. ex. mss no 156, 59, 268, 353 dela Acad. Rom. si me 25 din

Biblioteca Universitätii din Iasi,- scrise de acelae.
3 Cf. me 440 dela Acad. Rom. care este o copie, de si cu totul mo-

difica* dupil me 2506 sau dupa unul identic.
4 V. Letopisetul lui Simion Dascalul, ed. Giurescu, p. 259 24-25.
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doar predoslovia 0 scurta cronica a domnilor dela Istratie
Dabija pana la Constantin Cantemir, pe cari le reproducem
mai jos:1

Cartea ce se chiami Letopiset, ce serie intrinsul spune cursul
anilor 0 viaja domnilor. 5

Predoslovie cAtre toil cetitoril cel nimbi

Ceste stihuri ce sant scrise
Inteaceasta carte puse

sant &a' le citeascä, omul
sa laude pre Domnul, 10

Ziditoriul lumii toate
carui preste tot se poate,
ce-1 lauda Heruvimii
0-1 slavese mult Seraflmii

cele de Ingeri bate 15

ce sant MO, Insul aproape
pohvalese cu cantare

ca pre un Dumnezeu mare
slujindu-i cu frica multä,
dupa voia Iui asculta. 20

ca al Om sant Doamne cu totul
Theodosie Dubau logofatul
din päinântul din Moldova
precum aratä, slova,
tara cea mult desfAtatä,, 25

cumu-i de toti laudata,
cheia tarilor se zice
far'de cuvant de neprice.
Tara cela cui uwrul
unde-i libovul cu dorul I 2, 30

ce striinii toti priime0e
de-i hrane,.5te 04 cinste0e,

i Publicate intiti de d. N. Iorga In Studii sl Documente, M, 12-20,
dupii ms 189.

2 Rdndurile 4-30 lipsesc In All din care s'a pierdut prima foaie. 35
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0 ceia ce tree prentransa
nu se mai indura de insa.
Nu o mai fac laudata
ca o 0ie lumea toot&
Ce pre catu-e indurata
pre atata fu pradata,
pentru multe lucruri proaste
pentru pacatele noastre.
Ce ne ada Doamne aminte
a pre tine avem parinte,
sa nu ne la0 la pierzare
ci sa ne dai vindecare,
sa trimip tarilor pace
ea toate bune s'or face,
ca sa-ti laudam marirea
0 numele 0 intarirea
in veci fara sä'var0re
mult pohvalit preste fire.
Si cine nu ne iube0e
de dog Doamne le p1ate0e.

Conet.

Predoslovie.

Intru mute pofte 0 ganduri se afla cela ce MA, lucrtr
w,de, marturise0e marele inteleptul Solomon imparat, iara

25 cela eel pline4te gandul, ales cu facere bunk de laudat ester
pentru eh', firea omeneasca dentru flrea sa este pornita a se
muta 0 a se premeni in multe feliuri. Pentr'aceia dará des-
toinici ora.5eni 0 cartulari xnari, oamenii cari lacuia in zile
vechi la cetatea cea vestita a Athinei, nu le era alt lucru

30 am.% lor, OA numai peste toata vremea a intelege 0 a
Inv* cate ceva lucru de iznoava, precum marturise0e 0
marele filosof Aristotel, de zice ca top oamenii dentru firea
lor skit indemnati ca sa tie acesta cuvant, dará nu trebue

5 Cittil-i M2 9 ne ad M2 17 sfttrsire M 18 pohvälite M2
35 27 In] a M2 27-28 destonici MI 28 ciirturari M2, carie in mss. zi-

lile M2 31 cevai M,

1.70
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a-1 scapa, ca sa nu cadern supt vina greselii acestia, ce scrisem
mai sus. Zabavim gandul nostru pren taint), surdä, surdii,
este pre o parte pentru nesimtirea ei cea den fire data, iara
gräitoare este pentru deistvia care ispraveste si se face cinie

2 y cuvantului stataoriu, flind lucrul a firei nestätätoare I pentrucä 5
alte fapte pre lume, alte lucruri mari fära fling sant, iara
acestuia, macar ca mijlocul mic este, iara mari lucruri arata,
cu totul a zice 6,' tocma si pana la lucruri dumnezeesti,
necum penfintesti, tinde, nu se conteneste, si cate cu trupul
a le vedea nu poate, cu aceasta le afiä toate fära de mijloc io
oprite. Derept aceia este condeiul si mult il Milldam, ce ca sa
nu ne huleasca nestine, sa zica cum facem dentr'o musca
pia, adeca de un lucru mic mare, läs'arn condeiul, pricina
dent:1W, si läudà'm a doa adeca mintea, ca pre condeiu mm-
tea-1 poarta, iara nu mestersugueste condeiul nemic dentru 15
sine, ce povata-1 indreptiaza, fära de carele intru nemic nu
pläteste condeiul. lar sä nu este deacolo atNarea, pentru cä
scriitori multi sant, iar intelegatori putini. Si intealt chip
scriu intelegatorii, si intealt neintelegatorii. Iar imbe pärtile

s nemäsura este perirea, si aduce I sävarsit indesert. Derept 20
aceia data, and scriem, sa scriem nu slovele frumoase, ce
gandul iscusit, ca multi sant chemati iar putini alesi.

Inteacesta chip si noi cu vrerea lui Dunmezeu si cu
indemnarea dumisale cinstit si al nostru de mult bine faca-
toriu dumnealui Theodosie Dubau, ce-au fost logofät mare, si 25

aducand aminte de toate ate mai sus 4crisem, ne-am apucat
ca sa scriem Letopisetul 'Aril moldovenesti, l'ntru carele sant
scrise vietile domnilor tarii Moldovei, si izvodul am luat de pre
un Letopiset a lui Simion Dascalul, carele si Simion 1-au izvodit
de pre un Izvod a lui Ureche vornicul, ce si Ureche 1-au scos 30
de pre cronicariul lesesc si unguresc, protivind alaturea si
cu acest scurt moldovenesc, si asea den toate au scos s'au
ales, arätand in carele cat serie, au pre larg, au mai pre
scurt. Ca acestea cronicari salmi ca sant si striini de alte

2 Zabovim M2 4 cinie] cine-i M2 5 cuviintul lui M2 6 ma- 35
re M2 10 cu aceasta] cit acestea M2 17 este] tie M, 19 intealt
chip M2, 1mbe] InteamAndoao AP 20 §i. aduce M2 21 slove M2, ce]
§i M2 25 Tudose M2 27 titrtli Moldovei M2 30 Urechie M2 31 pro-
tivind laturea M2 33 pro'] mai pre M2, mai om. M2
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tari, ce ei, flindu-ne vecini deaproape, n'au lasat a nu serie
ce s'au lucrat si in tara Moldovei. Deci si I noi, vazand ca in 3V
tara noastra fnvatatura foarte putina se afla' pentru lipsa
dascalilor, ca necum sa fie alte istorii vechi a altor istorici,

5 sa serie viata a imparati si a eral striini, ce tocma nice
viata domnilor tarii Moldovei nu o stim, carele, cat si in ce
chip au domnit. Luati dumneavoastra sama cb, altii striini
mai bine stiu ce se lucreaza in toate zilele in tara noastra
de cat noi, iar noi, necum altele striine sä, stim, ce nice ale

to noastre nu le stim, insa numai pentru lipsa dascalilor, pre-
cum am aratat si mai sus. Pentru acesta lucru si eu nevoi-
toriul acestui lucru, nu cu voia mea, ce cu poronca si inva-
tatura stapanului mieu (loc alb), am silit ca sa dea Dumnezeu
dupa inceput sa vedem si sfarsit.

15 lar dupa acestea toate rog si cu sete poftesc pre toti
iubitorii de citiri istoriilor, la cine se va tampla acest leto-
piset, adeca scriitor de ani, carele va hi si mai invatat si
mai bine stiutoriu de cat noi la acesta mestersug a scrip-
turilor, de I va hi undeva si vreo lunecare de gresala, fara 4

20 de care nu poate hi, au den condeiu, au den mana, sau
macar si den stiinta, unul ca acela au tocmasca, au petriaca,
ch.' fugita e dela noi zavistia, si nu se semetasca de acest
putin, cum nu ne.am si noi de acest mai mult, ea numai
cine nu va serie, acela nu va gresi, lar cat va serie, va si

25 da in gresala, ca cu aceasta ne cunoastem noi pemintenii.
Iar la sudalma nime nu-s indemne sufletul, aducandu-s aminte
si unul ca acesta c,a el Inca este om, de-i facuta firea mai
mult spre gresala deCat spre nemereala. CA tiu foarte bine
ca acesta letopiset mai a mUlti nu le va pläcea, de cat la

30 mima li-a cat:lea, pentru ca unii tiu Intr'un chip si altii in-
Walt chip o poveste, de care lucru si de aicea se cum:taste ca,
mergand doi oameni pre o cale sau tamplandu-se la razboiu,

4-5 istori -ce sit strie MI istorici ce sa scrie M2 13 locul alb din MI
e cam 415 din rdnd; pare set ft fost scris ceva, care pe urmd a fose f ters, de-

35 oarece hdrtia e aci foarte subfire 11-13 si eu stiipEl.nului mieu. In NI,
ruvintele acestea tunt serse ulterior de acelaf copist, Inclesate intr'un htnd
fi un sfert pe care le lftase la inceput nescrise 16 eetiri M2 17 serii-
tori In mss 19 va fi M' 22 fugita-i M9 26 nitninea M2, incleam-
nil M2 27 fire In mss 30 le va citclea M2
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väzind amtindoi intr'un chip un lucru ce se Mom, 0 mai pre
urn* invartejindu-se 0 despärtindu-se unul de alalt, nu
spun arnandoi intr'un chip, ce unul o poveste, altul alta. Inca
un om singur de §tie o poveste bine, 0 nici acela nu o poate
spune tot pre o cale. Vtrzind acestea toate 0 altii nice in 5

4v vreme de I acmu nu scriu nime. Eu ina, am socotit sá ras-
piling pietrile de vrerne ce ta C oatnenii. Amin.

Urmeaza Letopiselul lui Simion Dascalul (f° 5-160 fl:
Letopiseful lui Aliron Costin (f° 468-387) care se incheie co 064-
nuita formula: StAr§it 0 lui Dumnezeu laudä. 10

[De aicea innainte iar incepum a scrie depä izvodul a
räpäosati a lui Theodosie Dubäu logofätul 0 a lui Ureche

vornicul, Dumnezeu sä-i erte].

De domnia lui Istratie Dabija Vodl.

Dupà domnia lui Steränità, flciorul lui Vasilie Vodä, stä- is
tut-au la domnie Istratie Dabija Vodä, domn de Oman%
§tiind randul tuturor läcuitorilor tärii. Giudecata cu drep-
tate o fäcea. Si domnind 4 ai cu mare cinste s'au sävä,r0t
In clomnie.

De domnia lui llie11, ficiorul lui Alexandru VodA. 20

Dupg moartea lui Istratie Dabija Vodä, venit-au cu
steag de domnie Ilie§ Vodä, feciorul lui Alexandru Vodä, 0
deaca s'au a§ezat in scaon in 18,0, fost-au bland 0 bun tärii.
Dotrinind 2 ai poi 1-au rnazilit impärätia $'au dat domnia

378 y Dua Vodä. I 25

3 i Ina M2 17-18 dreptaate In ms, unde a este adesea dublat.
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De domnia Ducal Vodà, domnind In 3 randuri 11 al.
Meato 7000 (alb). 16 ...

Intr'acele vremi, avand i asuprele multe dela impä-
rätie, fost-au i ärii cu mult greu. In a doua domnie a Ducai

5 Vodä, in cursul ailor 7180, sculatu-s'au sultan Mahmet cu 1672
multä, multime de oaste turceascä, rasäritul cu totul, i Silim
Chiri hanul Cu multime de Tätari, i Dor4anco, hatmanul
Ocrainii cazace0,i, ce se inchinase lor, au trecut peste tara
noasträ Moldova peste toate locurile, curea oastea ca izvoa-

io apei, de n'au scApat loc sä nu fie imblat de acei o0eni,
wa au strop0t peste tot locul. mers asupra
la cetatea Camenita, i a$ea aflando-o färä oaste nice inlä-
untru nice afarä, i nemic grijitä, i avand stire Le0i de
mult, cum se gätesc Turcii sl le vie asupra, deacii legandu- 379.

15 se 0 täbärandu-se prenpregiurul cetatii Camenitii 9 zile o
au bätut, 0 o au dobandit, i §'au pus oastea sa in cetate,
penpregiur zämci i bä§ci tot au färämat, i i-au facut hotar
den Nistru panä, in Siritel langä, Buceciu, §'au pus oaste
In Iazlovät, cetate mare 0 ora frumos, care hotar cuprinde

20 mult loc, cetati i orase. $i dela luarea Camenitii incepu tara
Moldovei a se inputina 0 a se pustii de mare asuprele ce
avea cu de toate, de zaharele multe ce poarta in toti ai de
bagä In Camenità, 0 de schimburile c§tilor ce le duc de le
bagä, in Camenita, 0 a pa01or, nu pot agiunge nice cu spu-

25 sul, nice a scrie cu condeiul cat greu i catä, robie, 0 den-
Waite pagube, fäcAndu-se säracilor pren calele lor plangere

suspinuri, lä,'sä,m la giudetul Domnului i Dunpnezeului
nostru de mari pedepse 0lasuprele den calele lor. Pustiitu- 379 v.

s'au tinutul Hotinul i Cernäutii i inutul Ia0lor i Doro-
30 hoiul i Harläul.

De domnia lui Petreceico Vodi. Vitleato 7181. 1673.

Intr'aceia vreme, dupg ce au mazilit imparätia pre Duca
Yard la Hotin i l-au scos den domnie, dat-au domnia lui

4 Inn in ms, cloait in ms 9-10 izvorele in ms 10 Imblat e in-
35 dreptat dinteun cuvdnt care nu se poate recunoaste.
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Stefan Petreceico Vodä,, fiind om bun de pämänt, de boeriu
de tarä. Au domnit 2 ai, s'au pribegit la Lesi, dupà ce au
luat impärtitia cetatea Camenita dela Lasi.

De domnia lui Dumitrapo Von in 2 rânduri.
16.. Leat 7000 (alb). 5.

Dupä ce au pribegit Petreceico Vodä in tara lesasa si
läsänd scaunul säu, venit-au la domnie cu steag dela imps&
ape Dumitrasco Vodä, si asezändu-se la scaunul sail in Iasi,
f6,cut-au multe asuprele tärii, lacom la avutie, cumplit la
toate, si tuturor fäcand innalgios. Nice un lucru nu era ase- it)

380 zat den cele ce gräia. $i in domnia lui dentAiu viind cu Tä-
tari la domnie i-au asezat In tarä, de au ernat In tarä pre
ateva tinuturi, si multe präzi si robii fäcut-au Tätarii in
tara ernand pre crestini. $'au domnit In 2 ränduri 3 ai, si
i-au venit mazilie, si dupä fapta lui luoat-au platä dela ¡mpg- 15.
rape, a s'au sävärsit la inchisoare.

16.. De domnia lui Antonie Ruset VodA. Leat 7000 (alb).

Antonie Ruset Vodä venit-au la domnie cu steag dela
impärätie. Dupg ce au mazilit impärätia pre Dumitrasco
Vodà, dat-au domnia lui Antonie Ruset Vod'ä, si viind la 20

scaunul säu la Iasi, ffind om bun, au domnit 3 ai si i-au
venit mazilie, si au dat domnia Ducäi Vodä.

t

16.. De a treia domnie a Dual VodA. Leat 7000 (alb).

Domnind Duca Vodà in tara Moldovei in a treia dom-
o y nie, si Serban Vodä in tara munteneascä in I väleatul (loc alb), 25.

inteacea vreme mare räzboiu au fäcut Turcii cu oastea nem-
tasa. Sculatu-s'au sultan Mehmet fmpäratul turcesc si Cara
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Mustafa pasa veziriul si Murat Chiri, hanul Tatarilor, cu mull&
multime de caste turceasca si tatarasca, si Duca Voda cu
caste& sa moldoveneascä, si Serban Voda cu a sa caste mun-
teneasc,a, s'au mers tot prä,dand si arzand pang la Beciu, si

5 acolo stand 40 de zile fnpregiuriul cetatii Beciului, cu multe
mestersuguri si cu multi nevointa Maud cetatea Beciului,
multa varsare de sange s'au fäcut, fiind toate ostile Turcilor
laugh' cetatea Beciului tabarate. Inteaceia venit-au si Leopol,
frnparatul nemtesc, cu a sa oaste nemtascä. Tras-au inteagiu-

10 toriu si pre megiesii sai, pre Ian Sobetkii, craiul lesesc, ma-
car ca de Turci si de 'Mari era multime, ea nemic n'au
pututIsta fnprotiva ostilor nemte.sti, eä, lovindu-se Turcii cu 881

Nemtii, fost-au mare razboiu si multä varsare de sange, si
cu agiutoriul lui Dumnezeu ramas-au izbanda la Nemti, si

15 Turcii au pierdut razboiul, si toate ale sale pre loc le-au
lgsat, avutia fmpärateasc,ä,, ce era pentru cheltuiala ostilor,
toatà o au pagubit, si corturile, cum au fost, cu totul le-au la-
sat pre loe, §i pedestrimea, lor, vestitii eniceri, pren metere-
zuri fnpregiurul cetgtii Beciului ramas-au robi Nemtilor, si

20 multä varsare de sange au fost pang, la cetatea Ostrogonul,
si acolo multi pasi si beglerbei perit-au si In Dunäre s'au In-
necat, Intorcandu-se innapoi ostile, de cap au scapat, cu multe
pagube. Duca, Voda, viind In tara Moldovei la scaunul säu,
si fntelegand de Stefan Petreceico 'Pod& cum au pogorat In

25 tara Cu oaste lesasca si cazäceasca, Cu o sama de boeri de
tar& ce era esiti den tara I In tara lesasca de multe greutati 381v

si asuprele, cu Indemnarea lui Ian Sobetkii, craiul lesesc, po-
gorati. Iar den boerii ce era cu Duca Voda, fl sfatuia sä nu
vie In tarä, fäcandu-se atatea amestecaturi, iar Duca Voda,

30 neascultand sfatul boerilor sg,i, au venit In Ora, s'au mers
la sat la Domnesti, care sat este pe Siret in gios In tin utul
Putnii. '$ezand acolo si tamplandu-i-se primejdi, mers'au
asupra lui caste lesasca si cazaceasca, si prinzind de veste,
s'au batut pang, I-au dobandit, sl 1-au luat dela sat dela Dom-

35 nesti sl 1-au dus In fara lesasca la Ian Sobetkii, craiul le-
sesc, si flind acolo la paza, s'au savarSit in tara lesasca.

lar Turcilor, luandu-le Nemtii Buda si alte cetäti, au mai

17 curturile in ms 21 beglebei In ms
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1685 (De domnia lei Cantemir Vodl. Leat 7193>.

,

<Pana la al patrulea an a domnii lui, Cantemir Voda domnind
bine, tiind prietenie Cu Serban WA care pentru megie§ia 20
ce avea Cu Moldova, cu multa nevointa au silit Serban-Voda
de i-au scos domnia. Iara lipindu-se Cupare§tii pe MO Can-
temir-Voda §i stand la sfaturile lui, din al patrulea an multe
amestecaturi facut-au Cupare§tii fntre domni §i fntre> 1 OA
§i multa cheltuiala. De care lucru pizma §i zavistia nice un 25
lucru bun nu aduce fära numai pierzare de suflet §i unora
rasipa de case, cum se vazu pre urma, ca acei prietini a lui
Costantin Cantemir Voda, Cupare§tii, aduse pre Cantimir Voda
pang la atata, de nu i se vrea hi prilejit moarte In domnie,

177

avut parte Cu Nemtii, cace pana astazi nu le ese grija den
382 oase, nice i-au mai lasat Nemtii sa nu-i mai dode<iasa> I pana

1694 fnteace§ti ai, leat 7202, ce In toti ai s'au batut cu dán§ii.
inteacela§ an §i Inteaceia§ vreme, dupa ce s'au batut

Turcii cu Nemtii la- Beciu, lama pogorat-au den tara le§asca 5

In tara Stefan Petreceico \Todd cu o sama de boeri de tara,
ce era e§iti In tara le§asca de multe asuprele, §i Cu oaste
le§asca, pogorand cu Indemnarea <lui> Ian Sobetki, craiul
le§esc, care pusese pre un Cuninskii hatman la Cazad la
Ocraina, pogorand §i Cuninskii cu oastea cazaceasca, §.1 io
Intrand In Bugeac cu oastea le§asca, mers-au ...§i den Mol,
doveni, §i pradand .$i arzand In Bugeac, mers-au de au agiuns
aproape de Reni. intraceia Intorcandu-se =arii dela oaste
den tara nemta.sca la Bugeac, dat-au pre oastea cazaceasca

382 v le§asca §i pre Moldoveni .. , 15

2 dode<ia,scA> partea din urma a cuvtintului nu se cunoaste fi.ind 30
ruptd foaia 8 lui om. ms 9 Cuninskii] Councuninskii in ms 10 Co-
nenskii 'In ms 16-24 Aici lipseste o foaie in ms. Rdndurile 19-24 au
fost completate cu ajutorul citatului din Letopiseltd atribuit ha Nicolae
Costin (v. p. 166) 29 se vre in ms
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pren temnitile Turcilor ar hi putredit. Iar in urmä ficiorii nu
pot scApa de acelea pentru prietinii säi Cupärestii.

In domnia lui mare präzi si striciciuni se facea tärii
cu Indemnäturile unora de ai nostri de tarä, I ce era esiti In

5 tara lesascä. $i Ian Sobetlkii, craiul lesesc, cu toatä puterea
sa In 2 rAnduri au venit in tarä, odatä, au Po gorät pe apa
Prutului <0,>nä Fdlcei cu mare pagub5, . .

.. . . ..... (Täta> -rai s'au Intorsu fnnapoi 383

. . . . -nit cu mare putere de oaste s'au luat I cetatea
to Neamtului si Soroca cetatea I si tinutul Sucevei cu Campul

Lung, si tilnutul Cernàutilor Lesii fl tin, s'au a.sezat oastea
sa In tärg In Suceava la capistea armeneasc5, despre Areni,
si In cetatea I Neamtului pus-au oastea lor. Asijderea si <In>
So roca pus-au oaste cäzaceasca.

15 Cantemir I Vodä fost-au om cinstes la cuvinte si culnos-
cätor la giudete, faand dreptate tulturor, numai tarä, flind
putinä si I stricatä, de neprietinii fmpärätii, I fost-au greu si
*it Iar carmuitoriu si puritätoriu de grije fost-au tärii peste
toatä I vremea. $'au domnit 8 ai, si s'au sävärsit I in domnie

20 si cu cinste l-au Ingropat la bese-Kreca cu hram)ul sfeti
Necolai In Iasi [la domnie fliu-säu Antio-
hie] 383 v

Antortil iii scrierea 1. Cum vedem, Izvodul cunoscut supt
numele MI Dubä,"u nu este opera lui. Autorul nu era cunoscut

-25 nici de contimporani. Asa se explica' 6', toti mi cari 1-au uti-
lizat : scriitorul prototipului din care deriva mss 169 §i 2506,
compilatorul Cronicei din 1712 2, si interpolatorul Letopisetului
lui Simion Dasc,Alul, fl atribuiesc boierului din al chrui fndemn
fusese scris. S'a crezut c,ä, acest autor ar fi fost Vasile Demian,

30 7-22 Marginile ultimei foi a manuscriptului fiind rupte, am aratat
prin liniute intinderea randurilor, spre a se vedea, pentru o eventuala
restituire, cam cate cuvinte lipsesc 13 1n2 om. ms 15-16 cumIscitor
In ms 21-22 la domnie Antiohie. Cronica fiind scrisa in 1694, amin-
tirea despre stramutarea oaselor lui Cantemir la Mera supt fiu-sau Antiohie,

-35 de care Tara indoiala se vorbege aci, este o interpolare 22 Foaia din
urma a ms lipsefte.

I Pentru biogralla lui Dubau i analiza lzvodului situ v. N. Iorga,
Ist. Lit. Rom. In sec. XVIII, vol. II, 594-99.

2 Vezi mai sus p. 167.
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logofät al treilea pe vremea cand Dubau era mare logotat. Am
clovedit in amintitul studiu asupra Cronicei atribuite lui Nicolae
Costin c. identificarea, pornitä dela un om färä nici o pre-
gätire i bazatä pe o rea intelegere a titlului acestei cronici,
titlu alterat de Kogälniceanu in editia sa, nu are nici un te-
meiu 1. Daciä, totus vechea eroare ti mai gäseste Inca cate
un sustinätor2, pricina este ignorarea chestiunei, iar nu vreo
neclaritate sat controversä pe care ea ar prezinta-o.

Scriitorul era unul din. protejatii logofätului, care e
pentru el «al nostru de mult binefäc,ator dumnealui Theo-
dosie Dubäu, ce-au fost logofät mare»8. Cel ce märturiseste
ea scrie «nu Cu voia mea, ce cu porunca si invätätura stä-
panului mieu» ar pärea mai de grabg unul din oamenii de
cask deal unul din subalternii

Dealtfel oricine va fi fost autorul, alegerea lui Dubäu
nu putea sA cazä mai räu. Cel ales nu se remarcti prin nici
o insusire. Opera lui este cu totul lipsitä de valoare : versurile
sunt banale i MA' umbrä de poezie, predoslovia in prozä
plind de locuri comune si nonsensuri, iar expunerea istoricä
sumara §i färä culoare.

Din predoslovia rimata intelegem ch autorul a scris
stihurile si le-a pus In fruntea cärtii pentru ca sä fie citite,
si cititorul sä, laude pe Dumnezeu, atotputernicul ziditor
al lumei, pe care 11 slä,vesc Heruvimii, Serafimii i cetele de
ingeri. Teodosie Dubäu e al lui Dumnezeu; el e din Moldova,
tarä, desatata si läudatä, primitoare Je streini, pe cari Ii cin-
steste si-i hräneste. Nu o mai laudd, flindcä o stie toatä
lumea. Dar, pre cat e de indurata, pre atás t e de prädatä.
Dumnezeu sä nu-i lase in pierzare, ci sä, trimità pace tarilor,
ca sa, se Indrepteze lucrurile spre a-1 preamäri, si
teasel de grabä, celor ce nu-i iubesc. Cam acesta ar fi re-
zumatul versurilor; ¡dei incoerente, färä, legaturb." nici cu pa-
tronul, nici cu scriitorul, nici cu cronica

Partea dela inceput a predosloviei in proza e aproape ne-
inteligibilh. Dad, mai pricepem cele ce märturiseste inteleptul

Analele Acad. Rom. Mem. Sect. Ist. Ser. 2, Tom. XXX, p. 366-9.
2 L N. Popovici, Chronique de Gligorie Ureache (Bucure§ti, 1911) p. V.
3 V. p. 17i.
4 P. 17212-13.
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Solomon, ea cel f'gra lucru se afla fntru multe pofte 0 ganduri,
orI a vechii Atenieni f0 petreceau vremea a Invata cate ceva
lucru de iznoava, nu Intelegem in schimb nimic din spusa lui
Aristotel ca «toti oamenii dentru flrea lor sfnt Indemnati ca
sa §tie acesta cuvant, dar nu trebue a-1 scapa, ca sa nu cadem
supt vina gre§elii ace§tia, ce scrisem mai sus», gre§ala de
care nu vorbise nimic, precum nici din urmä,torul pasaj, care
poate fi socotit ca un model de obscuritate : «Zatavim gandul
nostru pren taina surda; surda este pre o parte pentru ne-
sirntirea ei cea den flre data, iara graitoare este pentru
deistvia care isprave§te 0 se face cimie cuvantului stätätoriu,
fiind lucrul a firei nestatatoare, pentru ca alte fapte pre lume,
alte lucruri mari fara fiinta sant, iara acestuia macar a,
miiiocui mic este, iara mari lucruri aratä, cu totul a zice
ca tocma 0 pang la lucruri dumnezee§ti, necum peminte§ti
tinde, -nu se contene§te 0 cate cu trupul a le vedea nu poate,
Cu aceasta le afla toate IAA.' de mijloc oprite» (p. 170-171).

Singurul lucru lamurit spus, 0 care e interesant pentru
noi, este cand arata ca scrie Cu fndemnul 0 porunca lui
Tudosie Dubai', 0 ca a luat ca izvod Letopisetul lui Simion
Dascalul, pe care 0 el la randul lui fl izvodise dupa acela al
lui Ureche vornicul. Ceeace spune mai departe asupra izvo-
dului acestuia, «scos de pre cronicarul le§esc 0 unguresc,
protivind alature 0 cu acest scurt moldovenesc», asupra
cronicarilor straini cari au scris 0 luerurile moldovene§ti,
asupra lipsei dascalilor 0 a cronicelor interne, 0 asupra ne-
potrivirei istoricilor, sunt fmprumuturi, aproape toate rau
Intelese, din predoslovia Letopisetului lui Simion Dascälul.

Cronica propriu zisa e o povestire pe scurt a domnilor
dela Istratie Dabija panä la Cantemir, dintre cari pe unii dea-
bia ii mentioneazà,-, cu arätarea anilor de domnie 0 o scurta
apreciere. Ceva mai mult se opre§te cronicarul asupra dom-
niilor lui Duca, unde poveste§te cucerirea Camenitei, asediul
Vienii 0 prinderea domnului la Domne§ti, precum 0 asupra
lui Constantin Cantemir unde arata vrajba lui cu $erban Voda
din cauza Cupare§tilor, 0 ocuparea cetatilor moldovene§ti de
Poloni. Domnii sunt In general buni : Dabija domne§te «cu
mare cinste»; Ilia§ e «bun 0 bland tail»; Petriceicu «om
bun de parnant»; Antonie Ruset iar «om bun». Acela pe
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care cronicarul fl laudä mai mult e Constantin Cantemir
«om cinstes la cuvinte i cunoscä tor la giudete, fäcánd drep-
tate tuturor carmuitoriu i purtatoriu de grije tärii preste
toatä, vremea». Pe Gheorghe Duca nu-1 laudä, dar nici nu-1
critia deadreptul, spunand numai cá In domnia a doua a
lui, din cauza asuprelilor dela Impärätie, «fost-au i árii mult
greu», iar In domnia a treia, «de multe greutäti i asuprele»
o seamä de boieri de tara esiserä In Polonia. Singurul
domn criticat Cu asprime este Dumitrasco Cantacuzino, des-
pre care spune ca a fäcut multe asuprele rii, i cä era
lacom, cumplit, neasezat la vorba i ucigätor de oameni.

Sä cercetám acum In ce raport se gäseste aceastä, sear-
bada povestire i aprecierile pe cari le cuprinde, cu activi-
tatea cunoscutä i ideile pe cari, In legaturá, cu ea, a trebuit
sä le alba marele logofät, spre a ne da seama dacä, autorul a
scris-o supt inspiratia sa, sau, In lipsa vreunei indicatii, daca
lucrarea ar fi putut cel putin corespunde asteptdrilor sale.

Biografla lui Tudosie Dublín. Tudosie Dubäu este unul din
cei mai fnsemnati boieri moldoveni din a doua jumätate a
veacului al XVII. Tatáll ski, al cärui nume fl intalnim numai
In socotelile de mostenire ale copiilor, se cherna Gholafie
Dubäul. Numele indich," un &Mugar. Iii mirenie pare sä se fi
numit Vasile. Cel putin asa rezultä dintr'un act din 24 Septem-
vrie 1638 prin care Toader Soldan ddrueste partea lui din satul
Vartici flnilor säi «cuconilor lui Vasilie Dubdu»2. Cum mai
tárziu dania se gäseste In adevär In stäpanirea copiilor lui
Ghelafles, identitatea lui cu Vasile este foarte probabilä. Ori-
gina familiei Dubäu, ca i legAturile de rudenie ale lui Ghelafie
cu purtätorii aceluias nume cari se fntalnesc In prima jumätate
a sec. XVII, Dumitru Dubäu hatmanul4 i Dubäu hotnogul5,

Foaia de impirt,ealti dintre Tudosie i sora sa Tofana din 30
Aprilie 1670 (Acad. Rom. doc. 138-81) §.1 actui de viinzare al lui Sandu
Albotit, Bul Tofanei, din 20 Junio 1725 (Acad. Rom. doc. 138-90). In
primul document numele e scris rana4mo, in col de al doilea:2krena,mi.

2 Acad. Rom. doc. 138-8.
a Ibid. doc. 3-190 i 138-90.
* Db. o carte in 1621 pentru un sigan cumptirat de Bitiseanul biv

dvornic (Acad. Rom. doc. 105-76).
5 Martor inteun zapis din 22 Iunie, ftirtl an, din So1ditne0i (Acad.

Rom. 37-169).

53381 12
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nu le cunoa§tem. Necunoscutä ni-i 0 cariera lui, daca a avut
vreuna, intru cat nu-1 intalnim printre dregatori, 0 niel
mgcar printre martorii cari figureazg in numeroasele zapise
ale timpului. Calugarirea pare sg fi avut loe la manastirea
Dobrovgtul, cgreia copii lui fi fac danie in 1673 partea lor
din satul Ftgdue0i in tinutul Vasluiului i. Tot din socotelile
urma01or mai afiam ca tinuse in cg'sgtorie pe Nastasia, fata
lui Irimia Murgulet, care apartinea uneia din cele mai vechi
0 mai bogate familii moldovene§ti 2.

Ghelatie a avut patru copii : doi WO, Tudosie 0
Dumitra§co, 0 doug fete, Maria 0 Tofana8. Dumitraisco, pe
care il intglnim ca martor in cliferite acte4, n'a ocupat nici
o dregatorie. El moare farg urma0 cu putin mai inainte de
2 Martie 1675, and fratii 10 impart averea rgmasg pe urma
lui8. Maria s'a casatorit Cu Isac Mironescu 6, lar Tofana cu
Gheorghe Albotg capitanu17.

Pe Tudosie il intAlnim intgia oarg inteun act de impar-
tealg cu fratii lui din 14 Aprilie 16518. Deoarece cariera sa
publicg incepe Cu mult mai tgrziu, presupunem ca pe atunci

1 Actul e publicat de G. Ghibitnescu In Uricar, XXIII, 251, retiparit
apoi In Surete si Izvoade, I, 162-3 si a treia oard in vol. V al ace-
leias publicatiuni, p. 196-197.

2 Pentru Irimia Murgulet si familia lui v. actele publicate de Has-
deu In Arhiva Istoricit, III, 218 si urm., N. Iorga, Stud. si Doc. V, 395,
400, 551, Documentele Bistritei, II, p. XVIII, Acad. Rom. Peceti 168, 224,
169. Sotia lui Candachia era fata lui Toader Dragota vornicul. In afard
de Nastasia, mama lui Tudosie Dubdu, Irimia Murgulet a mai avut
(loud fete, pe Satomia, maritata ca Arsenie Dobretki (Acad. Rom. doc.
139-38; 139-37) §i Bilura, sotia lui Isar vataful (Acad. Rom. doc.
138-82, 85 ; 3-190; 138-57; pentru copii ei vezi doc. 138-57, 90, 102, 103).

8 Acad. Rom. doc. 139-34, 138-81, 35.
'La 29 Dec. 1666 (G. Ghibtinescu, Surete, IV, 196-7), la 29 Maiu

1671 (Ibid. IV, 240. Cf. si actul ¡Ara data dela Ghib. Surete, IV, 120).
6 «Socotala.a doi trii omini si ocini ce-au ramas de Dumitra,co,

fratele nostru, la Antelesti, chip& savarsinie lui, Dumnezeu siL-1 erte, ce
ne-am Inpartit pe trii frati : Tudosii Dubau, Maria, Tofana (Acad. Rom.
doc. 138-35, autograf al lui Tudosie).

° Actele de Imparteala ale fratilor din 14 Aprilie 1651 (Acad. Rom.
doc. 139-34) si 2 Martie 1675 (Ibid. 138-35).

' G. Ghibänescu, Surete, I, 162-3; V, 196-71 Uricarul XXIII, 251.
Pentru copii lor v. doc. dela Acad. Rom. 138-90, 102, 103, 177, 176, 161.

8 Acad. Rom. doc. 139-34.
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era Inca Omar, Trebue sä, se fi nascut cam pe la 1630; in
1.638 el primea, dupä cum am vazut, Impreung cu ceilaltd
frati, dania pe care le-o facea nasul lor Toader Soldan
a pärtii sale din Vartici. Era unul dintre boierii cärturari.
Numeroase acte socoteli de familie pentru Impartirea mo-
§iilor 1, rapoarte cätre domni pentru cercetdri si hotärnicii 2,
precum si zapise la cari se prilejise ca martor 8sunt scrise
.cle el insus Cu o scriere regulatä si citeatä. Odatä chiar,
intr'un act din 1.7 Octomvrie 1668, el se iscäleste Tudosie
Dubäu uricaru14. Judecand numai dupä, ocinile si cumpärä-
turile pe care le Intalnim in documentele, tiparite si inedite,
pe cari le cunoastem, el trebue sa fi fost unul din cei mai
mari proprietari din nordul Moldovei. Si inch', e de observat
di printre ele nu figureazti nici mosiile mostenite dela tatil
säu 5, nici cele aduse ca zestre de sotia sa Märicuta. Stim
numai cä, dela bunia-sa Candachia, fata lui Toader Dragotä
vornicul, ave,a, ocine In satele Cetereni, Hasnaseni, Päusästi
si Vartici din tinutul arlighturii, in Carapusceni la Hotin,
In Rädäa§ti §i Gärbesti la Vaslui, iar dela moasa-sa Marica
Dubaoae in Antelesti la tinutul Sucevei 6. Dubäu, ca si Miron
Costin, Toader Iordache si altii, este unul din marii acapa-
ratori de pämänt din a doua jumAtate a secolului al XVII.
Numeroase cumpäritturi In satele de mostenire dela rudele
si räzesii lu 7, In Onesti la CarligaturA 8, In Itrinesti si Ba-
losinesti la Neamt 9, in Sapotesti la Orheiu '°, in Iasi ", la
cari se mai adaogg, apoi si daniile pe cari le primeste dela

1 Acad. Rom. doc. 138-35, 81.
2 Din Littcani 1669. Cresteri, 1908, p. 73.
3 G. GhibAnescu, Surete, IV, 86, 245, 247 280.
4 Ibid. IV, 276.
8 Marà poate de satul 13firtiscani a citrui provenientä n'o cu

noaqtem (Acad. Rom. doc. 139-98).

9 G. Ghibrinescu, Surete, IV, 111 ; V, 88-90; Acad. Rom. doc. 54-14,
54-18; 76-109, 111.

1° Acad. Rom. doc. 22-84.
11 Ibid. 81-33.

° Acad. Rom. doc. 139-34; 138-35, 81.
7 Ibid. doc. 3-190; 138-39, 42, 46, 82, 85; 139-39.
2 Ibid. doc. 138-36, 51, 52, 53, 70, 84; 139-42.

www.dacoromanica.ro



t184

Solomon Barladeanul In Pascani la Mrlau1, dela Constantin
Cantemir in Horodiste i Marcauti la Orheiu2 etc., 11 pun
In randul marilor proprietari de pamant moldoveni din se-
colul al XVII. i intre satele fnsirate mai sus nu flgureaza,
cum am spus, nici ocinile dupa, tata, nici cele de zestre
tar& Indoialä, nici multe altele dintre cumparaturile sale!

Cariera publica 1ncepe Dubau supt tetanita Lupu,
and a fost, pentru scurta 'creme numai, parcalab, probabil
In tinutul Carligkturei 9. In primii ani din domnia lui Dabija
-el nu mai ocupa nici o dregatorie, iscalind intotdeauna ca
fost parcalab4. In primavara anului 1664 e numit pentru
a doua oar& parcalab la tinutul Carligaturei6, demnitate
pe care o pastreaza si in domnia intaia a lui Duca 6. In anii
urmatori el este Was numai fost parcalab, pang In vara
anului 16707, cand Duca fi incredinteag dregatoria de lo-
g,ofat al doileas, pe care a ocupat-o pang la maza,lirea dom-
nului9. Supt Petriceicu, Dubai' pare a se fi bucurat de o
deosebita favoare. Desi cateva luni fa'ra nici o dregatorie,
el este apoi deodata fnaltat la rangul de mare vistier "

Acad. Rom. doc. 111-217.
2 Ibid. 22-140.

La 21 Octomvrie 7169 n'are nici un titlu (Acad. Rom. doc. 138-39.
Cf. i doc. 152-215.

La 15 Iunie 1662 (G. Ghib. Surete IV, 176), la 14 Mai 1663 (Acad.
Ront doc. 138-71) i la 20 Fevruarie 1664 (ibid. doc. 138-52).

5 Doc. din 5 Iunie la Acad. Rom. 138-53. Vezi si doc. 142-48,
128-51, 139-42.

Acad. Rom. doc. 138-84, 3-190. Ultima oard 11 lntâlnim ca
pArcillab intr'un act din 8 Iunie 1666 (Documentul e la Arhivele Statului ;
fnsemnarea fondului, unde se afik am ratilcit-o).

7 G. Ghibilneseu, Surete, IV, 120, '276, 278; Acad. Rom. doc. 138-82,
138-85; 59-96; documentele din 7177 Latcani i 7178 Oct. 14 (necatalogate,
v. Cresteri 1908 p. 73); N. Iorga, Studii si Documente, XXI, 260; Acad.
Rom. doc. 139-30, 138-81.

La 20 Iunie 1670 nu are nici un titlu (Ghib. Surete, IV, 280). La
22 Septemvrie isciileste ca logofä.t al doilea (Ibid. TV, 111).

9V. A. Ureche : Miron Costin, Opere complete, I, 125; G. Ghibaneseu,
Surete, IV, 285-7, 236-7, 111.; Acad. Rom. doc. 76-109.

75 Pe Toader Iordache fl lntàlnim ultima (larà ca vistier la 30 Aprilie
(Hasdeu, Arhiva 'storied, I, 1, 96). La 20 Iunie vistier e Dubtiu (Iorga,
Stud. si Doc. VII, 367; Cr. si doc. dela Acad. Rom. 109-25, 26).
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locul lui Toader Iordache (Maiu-Iunie 1673). Nu §tim clan&
va fi fost §i el alAturea de boierii cari, and au väzut a
domnul trece pe fatä, de partea Polonilor, §i-au degajat as--
punderea päräsindu-1 supt pretext a se duc sit-§i apere
familiile In contra Tätarilor. Ca unul din sfetnicii cei mat
de aproape ai domnului, Dubäu pare sä fi fost destul de
compromis In tadarea acestuia, deoarece supt cele doug
domnii urmätoare, ale lui Dumitra§cu Cantacuzino §i Antonie
Ruset, dei In tarä, el nu a mai putut ocupa nici o dregA-
torie'. Aceastä fnläturare fl va fi determinat sä se aläture §i
el la actiunea lui Miron Costin §i. Buhu§ hatmanul, cari prin
Wile lor la vizirul provoacä mazälia lui Antonie Ruset.
Participarea lui, dei neconfirmatä printr'o marturie directä,
rezultä fnsä, cu destulä, probabilitate din atitudinea sa urmä-
toare, deoarece fl vedem fnsotind la Constantinopol, de sigur
In acela§ scop, pe paa§ii mazalului 2.

Complotul se fäcuse cu §tirea, dacti nu chiar din fndemnul
lui Gheorghe Duca, domnul Orii romäne§ti, care e mutat
apoi In Moldova. Pb,a§ii obtin supt noul domn primele
locuri. Putin timp dupä, ce Duca sose§te la Ia§i, Dubäu e
numit, prin Martie 16798, mare spätar In locul lui loan Ra-
covità, dregatorie In care rämäne mai bine de doi am. In
cursul anului 1681 atitudinea lui Duc,a, fatä, de el se schhnbä.
Disgratia se simte file:A din primavarä. La 20 Maiu, marele,
cumpärätor de odinioaa f§i vinde partea sa din Pa§cani
vistierului Todera§co Iordache 4. Persecutiile, despre cari cro-
nicele ne-au 14sat o descriere destul de anfänuntitä, fncep In
toamnä : «Dupä ce s'au fntors Duca, Voc15, dela Ucraina ...
stansoare mare pentru bani fäcea tuturor, §i boierilor §i negu-
tätorilor §i a toatä, tara, muncindu-i §i aznindu-i pre toti In
toate chipurile, pre unii cu fnchisori pedepsindu-i, pre altii cu.

1 In acest interval 11 intalnim ca martor de mai multe ori : in 1674:
Stud. *i Doc. V, 43; in 1675: G. Ghibinescu, Surete, V, 88-90, Acad. Rom.
doc. 138-35, 76-111; in 1676: Ghib. Surete, V, 161, Arhivele Statului,
Min. Galata XV; in 1677: Stud. §i Doc. V, 91.

I Cronica atribuibl lui N. Costin, Let. II, 16.
a Numirea s'a flcut intre 21 Fevruarie 1679 cand sptitar e loan

Racovitit (V. A. Ureche : Miron Costin, I, 128) si 2 Aprilie, and intilnim
pe Dubäu (Ibid. I, 130).

6 Acad. Rom. doc. 111-217.

www.dacoromanica.ro



186

munca i batai Cu buzduganul pang la moarte ucigandu-i
Nu cruto nici boier, nici särac, nici täran, nici femei. Dintru
carii i anume pomenim: pre Toader Paladie vel vornic
de tara de sus, Tudosie Dubau vel spatar, Chiriac Sturza
biv vel spatar i alti mazili erau toti fnchi§i la seimeni
pu§i In fiare... De care vazand boierii ca nu mai pot birui
nici nu mai pot satura nesatiul Ducal Voda numai ce le-au
cä,utat a se risipi. Fugit-au atunce Dubäu vel spätar» etc.'

Acela§ tablou 0 la Neculce, care dä, fnsa asupra fugei
un amänunt nou : «Tudosie Dubau vel spatar au fugit Inteo
noapte din tärg din Ia0 In tara le§ascä; a§ijdere i Savin
Zmucila vel medelnicer cu frate-s'ä,u Gheorghita postelnicul.

i-au ajuns gona§ii lipcani In codrul Hertii i s'au bätut cu
dan§ii 0 nu le-au putut strica nimica» 2.

Dubai' ramane In Polonia panb," In toamna anului 1683,
-dad se refntoarce fmpreunä cu Petriceicu, patronul sau de
odinioara. La 18 Decemvrie fostul domn dä, ordin vornicelului
din Berehoe§ti, satul lui Gheorghe Duca, ca ori cata paine se
va afla «a dumisale boiarinului nostru spätariului Dubau» In
satul sàu Parascani, sa fie pe seama lui, i aceea pe care fi
va fi luat-o de acolo pe seama Ducal, sau aceea pe care o va
fi trimis «la E§i la noi» sä i-o Intoarca inapoi dela Berehoe§ti8.
Dubai' n'a luat insa, dupa cat se pare, o parte activä la Intam-
plarile de atunci, dintre cari cele mai fnsemnate sunt prinderea
lui Duc,a, la Domne§ti i prada Bugeacului. Cronicele, destul
de amänuntite asupra acestor evenimente, nu fac nici o men-
tiune despre el. Rostul acestei atitudini nu poate fi altul
cleat ca, dei revenit cu Petriceicu, Dubai.' nu Intelege,a, sä
se solidarizeze cu actiunea lui de razvrätire fmpotriva Tur-
cilor. Aa ne i explicam ca Dumitra§cu Cantacuzino Ii fn-
credinteaza, cdrand dupa aceia, logofetia cea mare4. Drega-

Cronica atribuittl lui Nicolae Costin, Let. II, 22-23.
2 Let. II, 216.

Acad. Rom. doc. 139-98. Berehoe0ii era proprietatea lui Duca
(Letopisetul tarn Moldovei dela Istratie Dabija ptcnti la domnia a doua
a lui Antioh Cantemir 1661-1705, editat de C. Giurescu, p. 57).

4 II 1ntitlnim intiti la 1 Fevruarie 1685 (lorga, Stud. qi doc. VI,
93), apoi la 1 Maiu (Acad. Rom. doc. 145-38), 24 Mai (V. A. Ureche:
Miron Costin. I, 160) E3i. ultima data la 8 Iunie (Iorga, Stud. Doc. VI, 93).
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toria aceasta o ocupg Dubdu i supt Constantin Cantemir,
care-I mentine, lucru destul de rar, toatg domnia lui ' Trebue
sg recunoa§tem Insà cg, atat supt Dumitrwu cat i supt
Cantemir, altii erau sfetnicii de credintä ai acestor domni :
Toader Iordache «alfa i omega In tara Moldovei» cum spune
Neculce 2, supt cel dintai, Gavrilitg vornicul pang la o vreme,
§i, dupg moartea lui, Bogdan hatmanul, ginerele domnului,

Iordache Ruset vistierul, supt cel de al doilea3.
La Inceputul domniei lui Consta,ntin Duca mare logofgt

este Dumitrwo Ceauru14. Timp de mai bine de un an, din
Iunie 1693, &Ind doinnul sosWe In targ3, pan5, prin August
anul urmätor Dubdu nu ocupg nici o dreggtorie 6 La 18 Sep-
temvrie 1.694 11 aflana intre martorii unui zapis istälind ca
mare ban', ceeace, pentru cine fusese atata vreme logofdt, era
netggaduit o retrogradare. In slujba cea noug Dublu ramane
frig' numai puling vreme. In Noemvrie murind Ceaurul, el
este numit din nou logofgt8, dreggtorie in tare e apoi mentinut
pan la sfarsitul domniei lui Duca 9. Nici de astg dat5, marele
logofgt nu este fnsg sfetnicul cel mai apropiat al domnului.

Un rol 1nsemnat a jucat Dubäu la mazalirea, lui Duca.
Capigiul trimis in 1695 la Ia4i pentru banii haraciului, cu
Insarcinarea de a certeta i fnvinuirile pe cari Dallaban
pa4a, seraschierul dela Oblucita, i Tököly le aduceau dom-
nului, IvIzand c5, nu i se impline§te banii i nici adevárul
asupra acelor pâri nu-1 poate afla, chiamä pe Dubau §i pe

1 Prima mentiune la 25 August 1685 (V. A. Ureche: Miron Costin,
II, 529), cea din urmii, la 28 Ianuarie 1692 (Iorga, Stud. i Doc. XVI, 198).

2 Let. II, 228.
8 Letopisetul tArii Moldovei dela Istratie Dabija pElnA la domnia

a doua a lui A.ntioh Cantemir, 1661-1705, editat de C. Giurescu, p. 81, 85.
Acad. Rom doc. 61-129, 130.
N. Iorga, Stud. si Doc. XXIII, 270.
Ultima oarti pomenit la 7 Iulie 1694: «dumnealui Tudosie Dubau

logoatuln. Acad. Rom. doc. 77-99.
1 Acad. Rom. doc. 81-41. A doua oarit 11 intEllnim la 29 Octomvrie

(Iorga, Stud. si Doc. VI, 147).
La 23 Noemvrie subscrie un act domnesc (Iorga, Stud. si Doc.

VI, 95) cf. Neculce, Let. II, 255.
La 29 Iulie 1695 (Iorga, Stud. si Doc. VI, 146), la 25 August

(Acad. Rom. doc. 45-93).
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Panaiotache Morona postelnicul, pe cari fi fntreaba pe ascuns
si fi ispiteste pentru acele pári, spunándu-le totdeodata cilli
are ferman si de mazne. Ei se grabase sa comunica stirea
domnului, care, sfatuindu-se cu cumnatu-sau Nicolae Costin
hatmanul, trimite la Neamt, ocupat atunci de Poloni, ca sa
Indemne pe Moise sardarul sa atace pe turc In Iasi. Supt
conducerea acestuia, un podghiaz de cateva sute de joimiri
soseste tuteo dimineatá farä de vasta, ataca si omoara pe
capigiu si prada carvasaria. Temandu-se de urmari, Duca
fncearca printr'o expeditie Indreptata In contra Neamtului
si a mánastirilor de supt munte, ocupate de Poloni, sa-si aco-
pare ráspunderea. Expeditia, conclusa de hatmanul Antiohie
Jora, este fncoronata de suecas. Polonii sunt scosi de prin
manastiri, iar fnteo luptá langa cetatea Neamtului hatmanul
izbuteste sa faca, prizonier pe reimentarul Costase° Turculet,
un vestit cápitan moldovean In slujba Polonilor. Dar mai
fnainte ca stirea acestei izbanzi sá, fi sosit la Poartá, fi vine
mazália. Pana la sosirea lui Antioh Cantemir, Dubau si cu
Manolache Ruset sunt Insarcinati cu caimacamia. Din acest
moment ei lucreaza fmpotriva fostului domn. Vazandu-se
mazálit, Duca, spre ali mai usura situatia, trimite la Neamt
la hatmanul Antioh, ca sa aduca pe Turculet si sa-1 predea
capigiului spre a-1 duce la Poarta °data cu dansul. Ailánd de
aceasta, caimacamii trimit si ei slujitori de tin calea hatmanu-
lui la Podul Iloaei, iau pe Turculet si-1 duc la Galata. Hatmanul
Instiintand pe Duca, acesta se fntelege Cu capigiul, care tri-
mite noaptea un steag de lipcani, sa ja pe Turculet din mana
oamenilor c,a,imacamilor si sa-1 aduca, la Iasi. Pana sa ajunga
frisa lipcanii la Galata, prizonierul izbutise sa fuga si sa, se
refugieze la Neamt1.

Acesta este cel din tima fapt cunoscut din activitatea
politicá a lui Dubau. Supt Antioh el nu mai ocupa nici o
dregatorie 2 Ultirtia stire pe care o avem despre el este din
4 Iulie 1698, cand un Echim parcálabul fi da un zapis ea,
de nu-i va rasputicle In toamná un poloboc cu miere pe care-1

, Neculce, Let. II, 251-254.
I Logofit este Nicolae Donici (Iorga, Stud. i Doc. VI, 96; Acad.

Rom. doc. 138-80).
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dhduse pentru el unui turc, sà-i tie ocina din Vartici 1 Doi
ani mai tarziu afläm ca Dubau murise. La 15 Iulie 1700,
Antioh Cantemir inapoiazä unui dpitan, ce servise supt
Poloni impotriva Moldovei, ni§te mo§ii de zestre pe cari
Constantin Cantemir le confiscase 0 le däruise räposatului
mare logofät Tudosie Dubäu 2

Pe urma lui rämAne, dupg dt §tim, numai o singuril,
fatä, care a fost märita tä dupti Gavril Miclescu, vornic 0
logofät mare supt Nicolae Mavrocordat 0 Mihai Racovità, in
stäpAnirea urma§ilor druia se gäsesc mai toate mo§iile sale 8.

Acestea sunt informatiunile pe cari le putem culege din
izvoarele contimporane despre boierul de numele caruia se
leagä izvodul de care ne ocupäm. Dad, putem stabili cu des-
tulá preciziune cariera lui administrativä, in schimb activi-
tatea 0 rolul lui in' luptele politice, destul de vii, ale timpului,
ni-s prea putin cunoscute. Dar pentru ca domni a§a de deose-
biti ca fanariotul Dumitra§cu, un dibaci financiar, Constantin
Cantemir, un osta§ viteaz imbätranit supt arme, ori tAnä-
rul cArturar Duca sa-i fi incredintat de atatea ori 0 MAU
vreme locul cel mai de cinste printre boierii timpului, cu
toate ca altii aveau mai multä trecere, trebue sä admitem
cä Dubäu se va fi impus prin insu§iri pretioase. Despre una
din ele, se pare chiar cea mai de apetenie, ne vorbe§te
Neculce, care 1-a cunoscut de aproape pe timpul lui Constantin
Duca : «Bind om de treabA era dvorealä dupä vel logofAt04.
In mijlocul unei boierimi grupatä in familii 0 partide, neas-
tamptirata 0 ve§nic gata de pribegie 0 Oa la Poartä, omul
impäciuitor, pe care-I denota caracterizarea lui Neculce, a
trebuit sä, fie un bun element de guvern. Aceastä insu§ire
pare sä explice 0 succesul carierii sala

Dubin iii Isvodul. In lumina acestei lungi 0 strälucite ca-
riere politice, scurta 0 searbäda povestire scrisä din ordinul

1 Acad. Rom. doc. 138-56.
a Iorga, Stud. si Doc. V, 405.
8 Ibid. V, 428; doc. din 15 Iulie 1748 la Acad. Rom. Dela Gavril

mosille trec la iii sal, Constantin Miclescu paharnicul si surorile lui
Maria si Anisia, iar dela Constantin la 11111 sit' Gavril (Acad. Rom. doc.
138-161, 176. 177; 139-10, 149).

4 Let. II, 255.

www.dacoromanica.ro



190

sau constitue o adevarata enigma. Marele demnitar a carui
viatä am vazut-o asa de strans legata de toate evenimentele
mai fnsemnate fntamplate intre anii 1660-1.695, vistierul lui
Petriceicu. spätarul silit de persecutiile lui Gheorghe Duca sä,
pribegeasc'ä, boierul care timp de un deceniu fusese primul
dregator al tarii, sa se fi multumit oare numai cu acea sumará
insirare a domnilor? Banalele aprecien i facute asupra lor
sa reflecteze ele in adevar parerile sale? Dacä, mai intele-
gem atenuarea aprecierilor facute asupra lui Duca, flindca
cronica se scria, cum vom vedea, In domnia fiului sau, cum
s'ar explica critica asa de aspra a domniei lui Dumitrascu
Cantacuzino tocmai din partea aceluia care fusese cel dintai
dregator al sail? Nepotrivirea este asa de mare In cat Indo-
¡ala daca cronica s'a scris, nu dupa inspiratia, dar macar
cu stirea sa, rasare dela sine. Nu cumva cel care a scris
paginile dela sfarsit e altul de cat carturarul insarcinat de
Dubai' sa alcatuiasca izvodul? Indoiala, oricat de legitimá
In aparenta, este insa neintemeiata. Autorul predosloviei
este si autorul cronicei. In momentul and protejatul lui
Dubau primise insarcinarea sa copieze letopisetul Orb, pa-
tronul sail era «fost logorát»I. Dar noi am vazut ca in si-
tuatia aceasta se gäseste Dubau numai in primul an al dom-
niei lui Constantin Duca si supt Antioh Cantemir, cat a mai
trait. In cronica, aratandu-se luptele dintre Turci si Nemti
dupa despresurarea Vienei, se spune ea ele au continuat
«pana tnteacesti ai, leat 7202»2, de unde se vede c,ä, vorbele
acestea erau scrise in 1694. Ipoteza unei date gresit transmisa
trebue inlaturata. Cronic,arul seria pe cand Camenits. era
Inca In stapanirea Turcilor, fiindca din pricina ei Moldova
se pustieste «de zaharale multe, ce poartli in toti ai de bag&
In Camenifd fl de schimburile wtilor ce le duc de le bagli in
Camenita $i a Pafilor»8, deci fnainte de retrocedarea ei Polo-
nilor la Carlovit, si pe cand inch nici unul din fli lui Con-
stantin Cantemir nu ajunsese domn, ci erau hartuiti de
Turci dui:A moartea tatalui lor4.

1 Vezi mai sus p. 171 25.
2 Ibid. p. 177 3.
' Ibid. p. 174 20-28.
2 Ibid. p. 178 1-2.
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Ajungem astfel sä stabilim Cu certitudine c cronica a
fost scrisä in anul 1694. Cum in acelas an, si anume in in-
tervalul dela Ianuarie pämä, la Septemvrie, cand Dubäu era
fost logotät, s'a scris i predoslovia, este evident cA, amândouà
flind scrise in acelas timp, ele sunt opera aceluias autor

Bänuiala unui adaos ilind inlaturatá, ramane s'A dám
nepotrivirei semnalate o altä explicare. Aceasta este, cred,
urmätoarea: insArcinarea pe care fostul logofät o d'AA:lusa
protejatului säu, se marginea doar la copierea Letopisetului
tärii, alcätuit din cronicele lui Simion Dascrilul i Miron
Costin. Copistul avea insä ambitiuni de autor. Inainte de

incepe lucrarea, el a precedat-o Cu o predoslovie pre-
tentioasä, in care arat5 rostul ei, iar dupti, terminare a com-
pletat-o cu acea expunere sumará a intAmplarilor contim-
porane, asa de putin potrivitä cu activitatea si ideile patro- 15
nului säu. Ca sil, credem cá aceste adaose au putut 11 scrise
supt inspiratia sau cel putin cu aprobarea lui Dubäu, ar tre-
bui sä avem despre cultura contimporanilor lui Miron Costin,
in fruntea carora s'a atlat atAta vreme, o ideie pe care nimic
n'o indreptäteste si pe care de sigur n'o meritä. 20

lzvodul lui Miron logofdtul.

Acest izvod este citat in Letopisetul atribuit lui Nicolae
Costin la domnia intäla a lui Dumitrascu Cantacuzino (1673).
Deoarece nu se aratà anume unde sfärsaste pasajul citat, 25

asa cit intinderea lui n'o putem determina daca prin inter-
pretare, reproducem mai jos din Letopiset toatä partea dela
inceput privitoare la domnia lui Dumitrascu Cantacuzino:

De domnia lui Dumitrapu Vodi Cantacuzino,

1874 flind cursul anilor 7182. 30

Dupà, ce au fugit Stefan Vodä Petru in tara lesasca, iarä,
boerii tarli dAnd stire la Poartä de fuga lui, i flind väleatul
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cel vechiu 7182, iarä dela Hristos 1674, au trimes sultan
Mehmet, Imphratul turcesc, dela Poarta lui domn tärii Mol-,
dovei pe Dumitra§cu Vodä, Cantacuzino, hire* din Grecii
cei de frunte ai Tarigradului, carile destul era cumplit §i

5 vräjma§, dupä cum sant faptele oamenilor fnteaceastä, lume
au bune au rele. Deci ate räutki au fost §.1 era mainte de
dansul §i. pre vremea lui pre pämant, toate le fäcea el bune,
ate era. Numai ce era fricos foarte, ca-ilpusese Dumnezeu 17
acea zabalä. In gurä §i fntansul frica, de era fricos.

to Si din zilile lui au släbit tara mai rä,u, sosind mare cum-
pand de perire. CA fndatä, ce-au luat el domnia §i s'au a§ezat
la scaun, avand Turcii vrajbp, cu Le§ii, a atuncea de curund
luase Turcii Camenita dela Le§i, deci Dumitra§co Vodä, flind
fricos, cum s'au zis, §i de räutätile lui necrezand pre nime,

15 adus-au pre Hangeri sultan cu Tamil de au ernat In tara
Moldovei peste lama aceia, la väleat 7182, cari ca ni§te pägani 1674
multä autate au fácut oamenilor din Moldova, muncindu-i, §.1
pe arbuni puindu-i, §i la cap cetluindu-i, §i de femei §i de
fete razandu-§i aievea, cerand bani de pre la oamini, odoare,

20 haine, ce-§ avea. Paulle scotea di pin gropi §i le värsaf 11v
fnainte cailor lor, ai istovind acelea ina §i mai aznia de
iznoava, numai ca sä le mai afle orideunde, §i pre multe
locuri pre multi oameni i-au % omorat. Ina §i din boerii
mazili, ce fusese mai denainte vreme cu boerii la curte, pre

25 carii i-au apucat la tarä, de cu toamnä, la ca,sele lor, and
au mers Tätarii la ernatec, nu i-au mai läsat &a' lash', In
laturi, §i-i. muncia In tot chipul, näslind sä, le dea ce le venia
lor in cuget. 'aril, vinind primävara, and au stätut a se
rädica ei de pe tat* au luat tot, dela cine ce-au fost rämas

30 nemancat de dan§ii §i neluat, ce nu stricase de cu lama:.
iepe, cal, bol, vaci, oi; §i pre multe locuri au prädat §i au
luat §i oameni de i-au robit; deacia s'au radicat §i s'au strans
§i au e§it din .01.5.1 1

Iarg, la Izvodul lui Miron logofätul serie pentru aceastä
35 domnie <a> lui Dumitra§co Vodä, a§a: Fugind Stefan Vodä

Petriceico dela Hotin In tara le§asa, iarä, boerii cari tri-
misese zailog la fmpärätie, ce li s'au pomenit numerile mai

3 hirel] ghire§ in ms 35 a om. ms.

www.dacoromanica.ro



28 prejma in ms 34 cuhnii in ms.

193

sus, dupd ce au sosit la Mat', Ionasco Balsa vornicul i CA-
räiman cdpitanul, pand a nu se auzi de fuga lui Petriceico
Vodd, au mers boerii la Oblucitä, cd acolo era atuncea Impd-
rdtia la ernatec, lard Neculai Rdcovità si Aldea medelnicerul
ramaind la Gä ; deci viind veste de fuga lui Petriceico 5
Vodd, boerii ce s'au tamplat la Galati au fugit, temändu-se
de Impardtie. Atuncea fndatä, au chemat Suleiman, chihaiaoa
vezirului, c,arile mai pe urmd au cdzut i viziriu-azern, avand

o y prietesug cu Dumitrasco I Cantacozino, ce-au fost mai fnainte
visternic In tara rumaneascd, ce era capichihae lui Petri- to
ceico Vodd, neflind altii din Greci acolo laugh' fmparätie,
flind In cunostinta. Turcilor, istiindu-1 cd-i casa In Tarigrad.
Boerii, carii era acolo, gurä, n'avea spre fmpardlie, bucurosi
era sd-si scuteascd viata. Ce i-au dat fmpärdtia domnia lui
Dumitrasco Vodä färd nice o cheltuiald, i Inca au scos bani 15
de i-au dat si de cheltuiald, care n'au fost nice odatä duses
ca aceasta domnie. Çi fndatä, 1-au pornit cu domnie In tard.

esind pela Reni, au trecut Prutul pre la Giurgiulesti, au
esit la Galati, unde i-au esit acolo toti boerii Inainte de i s'au

1874 fnchinat, cand au fost vdleatul 7183 Dechemvrie (loc alb) zile. 20

Deci de acolo au tras drept de Prut la Esi, i afländ scaunul
mitropolii fdrä stdpdn, j pus-au mitropolit pe Theodosie, ce era
episcop la Roman. Ce In Iai mult n'au zdbovit, cà lath' Petri-
ceico Vodd Cu catava oaste lesasca au fost coboränd In gios.

Caplan pasa era la Tutora pus de Impdrdtie sà fle 25
pentru straje. Dumitrasco Vodd, auzind de venirea lui Pe-
triceico Vodd cu Leii, n'au zdbovit in Iasi nici 2 saptamani,
ce au esit la Tutora In preajma paii,si au ldsat In Iasi de
straje cu putinei slujitori pe Buhus hatmanul si pe Contds
slugeriul, cari au asteptat pdnd au sosit strdjile lui Petriceico 30
Vodd pentre vii, i atuncea au purc,es din E. Care, dupd ce
1-au vdzut pe Buhus strajea lui Petriceico Vodd, 1-au gonit,

vazand Buhus vor agiunge, avAnd cuhnii dupd Socola,
9 vi Indata si-au luat caii si au ldsat cuhniile cu j ce-au avut, ce

vtizAnd Lesii cd nu 1-or mai agiunge, s'au Intors In Jai. 35
Dumitrawo Vodd la Tutora au trecut Prutul, i fm-

preund cu Caplan pasa au luat Prutul In gios i s'au coborál
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la Zarnesti, si acolo zäbovind cateva zile, au tras iarä, la
Oblucitä, la Impärätie. ifärä zabavä au oranduit imparkia
pe Chior Husain pa§a cu o samä de Serdenghe5ti, i inteacea
vreme poruncise finpärätia de venia Calga sultan Cu Tätarii

5 den Cram i cu Hagi Cherei sultan, carile la vremea Be-
ciului au agiuns si han, precum vei gäsi la randul säti In-
semnat. $i esind iaras de a doa oarä Dumitrasco Vodä la
Galati, au purces pe Prut In sus, si venind Impreunä. cu
Chior Husein pasa pan la Fälciiu, au- mers de s'au fmpreunat

io cu Galga sultan la codrul Chigheciului. Dela Fälciiti I au purces 20

In sus pe Prut, au tras la Hui. Dela fru§i au ales 2000 de
Tätari, ce era cu cai mai bärbati, cu Hagi Cherei sultan §i
cu Buhus hatmanul, i s'au tumpinat eu Petriceico Vodä, si
cu Lesii la gura Bohoiinului, ca se pogorase si Petriceico

15 Vodä pang la gura Bohotinului. Ce cum s'au tumpinat, au
dat putinel räzboiu inteacea zi, ce prinzand limbä din Tatari,
peste noapte au si fugit Lesii pe Prut In sus. Ce Tätarii n'au
avut pe ce-i goni, ch. le era caii slabi. ¡ara Petriceico Vodä,
au lovit pe la Esi, si lovind pe la Suceavä, si pe la targul

20 Siretului, si au trecut In tara lesascä.
Tara Dumitrasco Vodä, impreunä cu Chior Husein pasa,

au mers 1n Iasi si s'au a§ezat In scaun, si au tinut si pe
pasa o lung cu MAU cheltuialá, jecuind pe la tarä. vaci, oi, 20 v

paine, ce-§ putea gäsi, ca un om fá'rä milä i färä, frica lui
25 Dumnezeu. Iarä pe Hagi Cherei sultan impreunä cu Tätarii

i-au Impärtit prin OA la ernatec, la Orhei, la Läpu5na
la linutul Iasilor si la Harläu, la Falciiu mai pe putini. Pre
aceste tinuturi au fost mania lui Dumnezeu. Atuncea vezi
cazne In bietii oamini, pe cum s'au scris mai sus, muncindu-i

30 In tot felul: pe cärbuni Ii punea, le cetluia c,a,petele, balai In
tot chipul, care nu este putincios omul a le spune; î radea
de fetele si de femeile oaminilor de fatA. Ce avea oaminii, le
Iua tot, painea de pin gropi o scotea si o viirsa pe denainte
cailor. Si asa au chinuit bietii oamini 2 luni. Iarä, la rädi-
cätura lor au robit i oamini pe une I locuri, pe multi i-au 21

si omorat. Incä si din boierii mazili, ce au fost mainte vreme
cu boerii la curte, pre carii i-au putut apuca la tarä, pre la
casele lor, cand au mers Tätarii la ernatec, nu i-au mai
läqat sä iasä, In laturi, muncia in tot chipul, naslindu-le
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sa le dea ce le venia lor in cuget. Iara la radicatul lor nice
au ramas iapa, nici vaci, nici oi, nice bol, §i de atuncea au
ra'mas tara la mare slabiciune, care adaogandu-se din rau
In räu pan inteaceasta vreme. $1 a§a au fost traiul OA
inteaceia lama cu acel domn atheista. 5

Iarä Le§ii apuca,se de pusese oaste de a lor pin c,etäti,
la Neamt, la Suceavä, socotind 6,, dupà," ce vor lua cetatile,
pe lesne vor lua §i tara, ce läsase ni§te Nemti pin cetati.

2i y bra de premavara, au §iltrimis Dumitra§co Voda pe Sandul
Buhu§ hatmanul §i pe Velicico Costin spatar al doilea §i cu 10
oaste ce avea spre Get* inchizandu-i dela hrana. Deci
Nemtii se flanfanzise, ce li-au cautat a e§i din Neamt. $i
mergand spre cela ce era in Suceava, i-au lovit pe §esul
Bali ai le-au dat Buhu§ hatmanul cu Moldovenii razboi, ce
au statut §i Nemtii vartos, ce de tot nu i-au putut sparge. 15
Iarg, cateva capete au adus la E§i la Dumitra4co Vodä, ca
vro 50 de capete §i vro 50 de Nemti vii. Iara altii au scapat
aparandu-se pana au intrat in cetatea Sucevei. Ce e§ind tot-
deauna de lovia in targ, de apuca ale ceira de hrana, iara
nu deagiuns. Deci, stand inpregiurul Sucevei, da räzboi Buhu§ 20
totdeauna; vazand §i Nemtii ea flamanzesc, numai ce li-au

22 cautat bietilor Nemtilor a se inchina. Deci, dupa ce s'au in-
cbinat, §i aceia i-au dus la Dumitra§co Voda, pe carii i-au
scris slujitori, si-i tinea in curte .... '.

Intinderea citatulni. Sfar§itul citatului, reprodus din Iz-
vodul lui Miron logofätul, nu este aratat, §i nici din context el
nu rezulta cu destulä claritate. Din aceasta cauza intinderea
lui a §i fost inteleasa in mod diferit. V. A. Ureche credea cá
se terminà cu inchinarea boierilor la Galati in Decemvrie
71.83 (p. 193 02. Dupa, d. Iorga citatul ar fi cu mult mai intins,
cuprinzand §i povestirea intamplarilor urmatoare pana la
e§irea Tätarilor din tarä, (mai sus r. 5)8.

Sa examinara chestiunea mai deaproape. E de observat
ea,' compilatorul recurge la Izvodul lui Miron numai dupä, ce

1 Dupa ins O Ia,i ; Cf. Kog. Let. II, 10-12.
2 Operas lui Miron Costin, II, 428-9.
2 1st. Lit. Rom. I, 103-4.
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povestise evenimentul cel mai insemnat dela inceputul dom-
niei lui Dumitrascu, iernatul Tätarilor si jafurile pe cari ei
le facuserä locuitorilor. El 11 citeazä, nu pentru un fapt anumit,
sau spre completarea celor spuse mai inainte, ci ca un izvor
care prezinta do m nia lui Dumitrascu altfel, mai dezvoltat
pare-se, deat o expusese el: «MA la Izvodul lui Miron
logofätul serie pentru aceastä domnie a lui Dumitrasco
VodA asa». Naratiunea care urmeazä, Ong unde se aratà
iesirea Tätarilor din tar& (p. 195 5), cuprinde, pe lang'd unele
lucruri noi, si o repovestire, mai pe larg insli, a acelora,si fapte
pe cari tocmai le artitase mai inainte: trimite rea boierilor ca
ostatici la pasa', numirea lui Dumitrascu, iernatul Tätarilor
si jafurile pe cari au avut sä le indure locuitorii din partea
lor p&nä. In primävar5., and parasesc tara. Este, credem,
evident ca toate aceste fapte povestite pentru a doua oarä,
sunt reproduse din Izvodul lui Miron. Nu exist)", nici un
motiv care sa ne sileasca sä admitem cä citatul se mAntue
aci. Din potriva unele indicii ne fac sä, bänuim cä si pasajul
urmator, in care se povesteste alungarea Polonilor din cetäti
de eätre Buhus, ar fi reprodus din acelas izvor. Ne abtinem
frig dela once ipotez5 märginindu-ne la faptul sigpr di
fragmentul din Miron se fntinde cel pufin pA,nä la iesire,a,
Tätarilor din Moldova. .

In treacät observà'm ea, dei fragmentul acesta este cu
mult mai importa,nt decAt cel luat din Izvodul lui Tudosie
Dubäu, compilatorul din 1.712 trece totus pe Miron supt tä-
cere, spre a aräta in titlul Letopisetului sail pe Dubäu intre
izvoarele principal& Este o anomalie pe care deocamdatà o
semnalam numai, färä a trage din ea nici o concluziune.

Folosirea imodulni In compilatie. Ce fel de cronica putea
fi Izvodul lui Miron logofätul, si In ce masurä, a fost intre-
buintat In Letopisetul atribuit lui Nicolae Costin? Se stie ca
Letopisetul lui Miron Costin dela Aron Vodä, Incoace, in forma
pe care ne-au transmis-o manuscriptele cunoscute, se intre-
rupe In 1661 cu moartea lui Stefänit0. Lupu. Desi nu se face
nicaeri nici o mentiune despre o continuare a lui si pentru

1 De care se vorbise la domnia lui Petriceicu, Let. II, 9.

www.dacoromanica.ro



197

epoca urmatoare, s'a admis totu% pe baza citatului cl e
care n e oc u pa m, a o asemenea continuare a existat.

D-1 Sbiera ctede el ea a trebuit sä. mearga cel putin
pang la sfaritul anului 1673, daca nu §i mai departe, ceeace
e foarte probabil, cápi e greu de presupus ca un barbat ca
Miron, c,a,re a tinut atilt de mult la fnsemnarea lucrurilor
aril, cari fl interesau pentru ca el fnsu participase la ele,
sä, nu fi fnsemnat IntamplArile din domnia a treia a lui Duca
§i din domnia lui Constantin Cantemir. Disparitia acestei con-
tinuä,ri, utilizata In Letopisetul atribuit lui Nicolae Costin, s'ar
explica, fie prin tainuirea sau chiar distrugerea ei, and cu
omorfrea cronicarului, fie ca, neapucand Inca sä, fie data ja
curat, foile nelegate s-au putut u$or pierde dupa rnoartea sa,
ori ca va fi IncA ascunsa cine tie pe unde I.

V. A. Ureche presupune ca Intreruperea Letopisetului
lui Miron In 1661 se datore§te Imprejurarii ga numai pana
aci fusese decopiat de diaci, §i ca restul, nepus pe curat cat
a tráit el, cuprindea mai mult ni§te notite. El combate apoi
párerea lui Sbiera ea o bura parte a Letopisetulul atribuit lid
Nicolae Costin s'ar datora utilizarii izvodului tatAlui sau 2.

D-1 Iorga vede In acest izvod «Insemnarile» lui Miron
Costin, «partea neoránduita, nestilizata §i. ramasa inedia a
letopisetului eau», care s'ar caracteriza printr'o precizie cro-
nologica a5a de mare, «fncát dupa prezenta sau lipsa datelor
dintr'un pasagiu, al carui izvor nu se arata, se poate afirma
ca el este sau nu din izvoadele lui Miron Costin»8. Potrivit
acestui criteriu, d-sa cauta apoi sa stabileasca cari ar fi aceste
fmprumuturi In Letopisetul atribuit iui Nicolae Costin. Astfel
data mortei lui Dabija, datele numirei, instalarei §i mortii
lui Alexandru Ilia% capitolul despre domnia a doua a lui
Duca, citatul dela domnia lui Dumitrawu Cantacuzino, men-
tiunea lui Velicico la expeditia fmpotriva ceatilor, fndoita
solie a lui Miron, Inceputul domniei lui Antonia Ruset §i. po-
vestirea, celei de a doua expeditii turce§ti contra Polonilor,

I V. A. Ureche: Miron Costin, I, 774-6; cf. Sbiera, Mi§ciiiri cul-
turale 174-5.

2 Operile lui Miron Costin, I, 352; II, 167, 428-9.
8 Ist. Lit. Rom. I, 101-2.

53381 13
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cea mai mare parte din domnia a treia a lui Duca, 0, poate,
chiar aspra critica a acestei domnii, pe care Balaban i-ar
fi scris-o lui 1VIiron, preturile precise ale obiectelor pe timpul
foametei de supt Dumitra§cu i asprele invective contra aces-
tuia, ar fi Imprumuturi din «letopisetul mironesc» pierdut
Pentru dovedirea acestor fmprumuturi, In afara, de precizia
lor cronologicä, d. Iorga mai invoacä, i douä trimiteri din
citatul dela dumnia lui Dumitra.5cu, una relativä la boierii
ceruti ca ostatici de vizirul «ce li s'au pomenit numirile mai
SUS)) (p. 192 37), la domnia lui Petriceicu 2, 0 alta In legAturit
Cu Hagi Gherei sultan «care la vremea Beciului au ajuns
han, precum vei gäsi la randul situ Tnsemnat» (p. 194 5_7),
trimiteri cari ar dovedi cá atat expunerea campaniei din
1673, cat 0 Intamplärile din 1683, la cari se referä, sunt din
acela izvod.

Impotriva pärerii cà izvodul ar fi fost folosit Intrio
a.,sa de larga masura, sunt frig douä Daca, Imprumu-
turile din acest izvod sunt atilt de numeroase, cum se face
cá compilatorul nu-1 aratä la fnceputul lucrärii sale fntre iz-
voarele principale, dei pomene0e pe Dubäu, din care Insä
nu luase decat un fragment neinsemnat? Si apoi de ce fl
citeaza numai la domnia lui Dumitra.,scu, cand 11 folosise de
atatea ori?

In ceeace prive0e determinarea Imprumuturilor dupà
precizia lor cronologica, observ cä, pentru a admite acest
criteriu, ar trebui dovedit mai Intai cá datele cronologice
precise, pe cari le fntalnim In Letopisetul atribuit lui Ni-
colae Costin, sunt In adevar de fmprumut, apoi a ele n'ar
putea fi fmprumutate din nici un alt izvod contimporan,
in sfar0t ca,' fnsemnarile lui Miron dela 1661 fnainte s'ar
fi caracterizat tocmai printr'o asemenea precizie de date,
ceeace nu se observa In Letopisetul sau. Cum conditiunile
acestea nu sant, i nici nu pot fi dovedite, criteriul e inad-
misibil. El este dealtfel hotarft contrazis de fragmentul
citat, In care singura dat'ä pe ca,re o are, aceea a numirei
lui Dumitra.§cu : 7183, Decemvrie . zile» (p. 193 20), lacunarä

1 Ist. Lit. Rom. I, 99-110.
2 Let. II, 9.
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ca zi, este grefitli isi ca an, oricum 1-am calcula, domnul flind
numit In 1673, lar nu in 16741

Nici argumentul bazat pe cele cloud trimiteri nu e mai
convingator. Meste trimiteri ar putea proba ca pasajele
la cari se refera sunt si ele imprumutate din acelas izvod,
numai cand am avea siguranta ca ele apartin In adevar
lzvodului, si nu sunt adaose de compilator. 0 asemenea sigu-
ranta nu exista. In afara de cele doua trimiteri citatul mai
cuprinde Inca una, relativa la suferintele pe cari le induraserä
Moldovenii dela 'Mari. «Atuncea sa vezi cazne pe bietii
oamini, precum s'au scris mai sus, muncindu-i In tot felul,
.(p. 19428-30). Aici cuvintele: precum s'au scris mai sus, nu
apartin izvodului, deoarece se refera la cele povestite despre
jafurile Marilor tot la domnia lui Dumitrascu, imediat inainte
de citarea lui. Ele sunt In mod evident un adaos al compi-
latorului. Daca ne gandim acum cà asemenea referiri la fapte
povestite, sau cari urmau sa fle povestite, le fntalnim foarte
des In Letopisetul atribuit lui Nicolae Costin1, odata chiar
la inceputul domniei lui Dumitrascu, imediat Inainte de ci-
tarea izvodului (p. 19214), suntem mai in drept a conchide
ea si celelalte doua apartin tot compilatorului.

Concluziunea celor expuse mai sus este ca, nu avem
absolut nici un temei serios, nici macar un indiciu cat de
mic, care sa ne facia sa admitem Ca In afara de citatul arätat
anume, ar mai fi existand si alte imprumuturi. Analogia cu
lzvodul lui Dubai", folosit numai acolo unde este
citat, intareste aceasta concluzie.

Isvodul nu poate II opera lui Miron Costin. Ceeace stim
Aeci pozitiv din Izvodul lui Miron logofatul se reduce la un
fragment privitor la Intamplarile din lama anilor 1673-74.
Se intelege ea, numai pe baza acestui fragment, considerat
izolat, caracterul izvodului, necunoscut pana; acum, nu se
poate determina. Raportandu-lInsa pe deoparte la compilatia
In care a fost utilizat, pe de alta la autorul caruia i se
atribue, ajungem la unele constatari interesante. Citatul do-
vedeste trei lucruri:

Izvodul cuprindea aceeas epoca dela Istratie Dabija
fnainte de care se ocupa si compilatorul.

El mergea cel puf in pana; in anul 1674.
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(c) Trebue sàfl ,fost mai pe s,curt de cat compilatia
care este folosit, caci altfel compilatorul, fin iloc sà", scrie o non&
pronick ar fi copiat-o pe aceea.

Constatarea din urra, este cea mai important& Ea sta-
bileste o deosebire absolutä intre aceasta opera si Letopisetul
lui Miron Costin dela Aron Vodé, Incoace, pe care se presu-
pune cd-1 continué.. E imposibil sä, admitem cà cronicarul
care a expus asa de pe larg istoria Moldovei pang la Dabija,

Indeosebi Intamplarile de pe la 1.650 Inainte la cari fusese
martor si actor, Sgs9, fi povestit sumar tocmai acele evenimente
In cari el avusese unul din locurile cele mai de frunte

Deosebirea este asa de mare In at, spre a nu-i tägédui
paternitatea, s'a recurs, cum am väzut, la explic,area
izvodul ar fi In realitate numai rii§te simple polite sau In-
semnäri, iar nu o lucrare definitivä. Chiar i disparitia lui
va fl fost, poate, provocatd de Impréstierea foilor rémase ne-
legate dupé, moartea autorului. Presupunerile acestea nu se
reazAmO pe 'lici un ternei serios.

Cand compilatorul citeaz1 in 1712, adia, 20 de ani dupà.
mpartea cronicarului, I,zvodul lui Miron logofatul, el avea
dinainte un manuscript, ca si Izvodul lui Dubau, iar nu foi
nelegate, cari nu stim cum s'ar fi putut pOstra atata vreme.
pe alifel arturarii nostri vechi nu Intrebuintau pentru
scrierile lor foi izolate, ci totdeauna carp, apucandu-se sä
scrie numai dupä ce härtia fusese cusuta Intr'un caet sau
volum si, de multe ori, i legata. Acolo unde se presupunea
cO va mai, fi ceva de adäogat, se lAsa loc alb, cum face s.
ex, Axintie Uricarul iar and nu s'a lOsat, se scria printre
rénduri ori pe margine, cum face Neculce 2

O lucrare neterminatä a ramas si dela Miron. Este cu-
noscuta Carte pentru desalecatul dintâi, care. nu este aliceva
de at «urzeala Letopisetului térii Moldovei din desalecatul
ei pel clintai», de care vorbeste In predoslovia Letopisetuluis,
pare insO s'a pästrat in manuscript, iar iupe foi rOzlete.

Tpt atat de putin Interneiaté, este i ipoteza «Insemnä-
rilor» sau «notitalor» lui Miron.

a MS 9 Iasi.
Ms 253 dela Acad. Rom.
Cum vo p.ráta ptr'an studin deosetbit ce ya apare In curElnd.
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sa puterri admite ea cronicarul si-ar fi notat pe
scurt fntatnplarile recente la cari participase, cu gandut
sa le dezvolte mai tarziu, ar trebui sa aVem o at de vaga

fle dela el, fle del & vreun alt cronicar sau scriitof
mai vechiu, c6, o astfél de procedare a rhaf fost fritrebuintata.

SA prestrpunem frisa cá Miron Meuse asefnenea Insem-
nari. In acest caz ceeace s'ar fi temut el sa nu uite, i pentrt1
care ar fi simtit, poate, nevoia unor note, nu erau, evident,
raptele cunoscute de toata lumea, ci date, nume i fntamplari
du totuf speciale ori maruntd, de felul carora, Judecand dup&
dornpilatig In care a fost fntrebuintat, nici -vorba sá Intalnirn
Id izvoduf care i se atribne. Fragrrientul reprodus la domni
lui DuriaitraScu cdnstitne In aceasta privinta uri argument
hbfarftor. SA fi avut oare Miron Costin nevoie «sa
neze» d Suleinhan, chehaiaua, a ajuns mai tarzin vizii,ete
Dinditrasdu era captithehaie al lui Petriceicu, ca mai Inainte
fusese vistier fri tara rbmaneasca, cä, a fost numit hind cat-
dosed Turcifor i avandu-si casa In Tarigrad, cá luat
dcimnia, fara cheltulala, ca sosind In Iasi a Os mitrivolit pe
TheddbSie, d an ernat Tatarit In fara, ori ea au facut
dIchmi Atat sà fI crezut care autorul amanuntitei crorfici
a domniilor lui Vasile Lttptt, Gheerghe Stefan si Stefanîä
a trehtle rkitat din bogatele fntarhplari ale anilbr 1673 si
1-6741 Cand stini apbi ea eel care' se frirpotrivise ca boteriisá
garanteze ca Polonii nu vor intra In tara, i statuise pe doinn
sá primeasa Tataril la ernat, ftieSe tocmar Miron Costin
putern sà admifem c,a descrierea aceea plastica a nenorbiJ
cirifor egzure asupra locuitbrilor diriteacel sfat nechibzult,
tbcmai opera Wit? Si sal fi uitat el care In aceSte frisetnnart
Oontirnporand pana sl data acelor ehmplite vremi3 pe cari
le asaza cu un an mai tartiu, fn 7183?

littotta citatului nu este ificolae Costin. Ceiace a facut pe
istorici ca, Impotriva evidentei, sa considere totus acest izvod
ca opera lui Miron Costin, a fost credinta cá cel care 11 fo-
lbsise si 11 citaseA, era chia& flul Sau Nibolae Costin. Nimeni
nu s'a fndoit d el s'ar fi putut Inselh asupra uneia diñ lu-
crarile tatalui all. De aci i explicatia Cu «fnsemnárile».

tetoprsetul Trii irdlddvel d1 Istratie Dahija *la la dotaniii,
a doua a lui Antioh Cantemir, 1661-1705, editar de C. GidreSett, C.
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Astazi se §tie rasa ea autorul Letopisetului alc,atuit In
1712, i prin urmare cel care citeaza izvodul, nu este Nicolae
Costin. Am dovedit aceasta In studiul pomenit mai fnainte,
cu argumente cari au determinut pe raposatul Gr. Tocilescu
sa considere chestiunea ca «definitiv lamurita» D-nii Onciul

Tanoviceanu au imparta§it de asemenea rezultatele mele 2.
Vechea parere a paternitatii lui Nicolae Costin a continuat
cu toate acestea i mai departe sa-§i afle sustinatori.

Controversa intereseaza In cel mai fnalt grad chestiunea
de care ne ocuparn. Se fntelege ca, dad, autorul Letopisetului
este Nicolae Costin, marturia lui cu privire la Izvodul tatalui
sail are o deosebita greutate. Contrazicerile §i nepotriviriler
pe cari le-am semnalat mai sus, nu vor putea-o ralatura cu
totul, §i discutia se va perpetua. Dac,a,' rasa autorul Letopi-
setului i prin urmare §i al citatului nu este el, lucrul se
schimba: atribuirea unui izvod lui Miron Costin poate f
In a,c,est caz, ca In atatea altele, rezultatul unei confuzii.

Revpnind asupra paternitatii Letopisetului nu Inteleg
fnsa sa pui din nou In discutie argumentele pe cari le-am
adus alta data. La ele voiu adaoga numai Inca unul, pe care
ni-1 oferà manuscriptele cronicei, §i care e de natura sa curme.
controversa, fmpra§tiind once fndoiala.

La fnceputul cronicei celei autentice a lui Nicolae Costin
(1709-1711) se afla, In editia lui Kogalniceanu, o trimitere
foarte obscura:

«Dupa. mazalia lui Mihai Voda, Racovita, care s'au tam-
plat la veleatul dela zidirea lumii 7218, iara dela Hristos
1710, la luna lui Octomvrie In 14, In ziva de sarbatoarea
prea cuvioasei Paraschevei, pribegit-au o seama de boieri
de tara (§i acest obiceiu dela o vreme fncoace s'au facut)
anume Lupul Costachi, vornicul de tara de jos pe acea vreme,
§i Manolache Ruset, vornicul de tara de sus, cu Dediul ve!

In raportul prin care a recomandat publicarea studiului mien
In Atalele Academiei Romilne (Partea administrativa i dezbaterile,
Seria 2, Tom XXX, p. 81).

2 D. Onciul. Din Istoria Romániei (ed. Socec 1909), p. 83; L Tano-
viceanu, Marele spltar Ilie Tifescu, in Analele Acad. Rom. Mem. Sect.
Ist. Seria 2, Tom XXXII, p. 838.
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spatar, socrul lui Mihai Vodä. §i cu altii, in sus in tara le-
§asca, insà," nu departe de marginea tarii, ce la Sneatin. Insa
Dumitra§co Racovitä hatman, fratele lui Mihai Voda, au
pribegit deodata la socrul sail Mihai Cantacuzino spatarul
In tara muntenea,sca. Mr& a doua zi, 15 Octomvrie, Inca ne-
pornit Mihai Voda, au fugit §i Iordache Ruset, ce fusese mai
nainte vornic mare (matca tuturor rautatilor), in tara le§asca
la ceilalti boieri pribegi, precum s'au aredat mai pre larg unde
s'au scris de domnia lui Mihai Racovitet Vodtbl.

Cum la domnia lui Mihai Rabovita nu se vorbe§te nimic
despre pribegirea boierilor, trimiterea dela urmá apare cu
totul enigmatic& and m'am ocupat de aceasta chestiune,
banuiala unei interpolari mi-a venit dela inceput 2. Cautand
mai tarziu s'o veriflc, am constatat cu surprindere, cercetand
manuscriptele cronicei, ca aveam aface, nu cu o interpolare
sau gre§ala de copist, cum presupuneam, ci cu o gravä, al-
terare a textului datorita editorului. Manuscriptele, de cari
s'a servit Kogalniceanu pentru editia sa, le cunoa§tem, sunt
manuscriptele n° 9 al Bibliotecii Universitatii din Ia§i, descris
de el supt no I, §i manuscriptele n° 241 §i 239 dela Academia.
Romana, descrise supt n° II §i III a. Dar in aceste manuscripte
trimiterea dela urma suna cu totul altfel:

In manuscriptul no 9 Ia§i, dupa care Kogalniceanu a
reprodus cronica : «precum se va fi aratat mai pre
la r g cin e va fi s cr is de domnia 4 lui Mihai Racovita.
Voda» f° 1.62 v;

In manuscriptele no 241 (f° 1 v) §i 239 (f° 1): «precum
se va fi aratat mai pre larg cine va fi».

Nu e locul aci sa intru in detalii asupra flliatiei acestor
manuscripte. Cateva lamuriri sant insá necesare spre a in-
telege raportul dintre cele doua variante. Ms no 9 din Ia§i este
O copie facuta acolo de Axintie Uricarul in 1715, celelalte sunt
cbpii tarzii din tara romaneasca, ms 241 din 1755, ms 239
din 1791. Stiind acestea putem stabili cu u§urinta raportul

I Let. II, 70.
2 C. Giurescu, Contributiuni la studiul cronicelor moldovene, in

Analele Acad. Rom. Mem. Sect. Ist. Seria 2, Tom XXX, p. 288.
3 Letopisetel, II, 465.
4 domnie in ms.
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dinttie cele dbug variante. Este evident cg In rdanuscriptele
241 si 239 avem o variantg did lectura Ms 9 Iasi. Copistul pro-
totipului acesEcir manuacripte a considerat cuvintele «precuth
se va fi argtat tnai pre larg cine va fi scris de domnia lui
Mihai Racovila Vodg» ca referindu-se numai la Iordache
Ruset, si ctim manuscriptul salt nit cuprindea si domnia lui
Mihai Racovitg, fncepand cu domnia lui Nicolae Mavrocordat
(1709), a sUpritnat cuvintele din urmg.

Dar lectura ms 9 Iasi, Kogglniceantt n'o fntelegea. El
stlind cb." si Cronica. dela 1661-1709, In care se afla domnia
luf Mihai Racovitg, este tot °ben, lui Nicolae Costin, nu-si
fititda Inchiptii tg acesta sg fi fgcut, In forma aceea, trimiterea
dela tirmá. Doug usoare modiflcgri si greutatea pared, frilg-
tdratg: ChVintele: «se va ti argtat» si: «cine va fi scris» le-a
inddificat In: «s'ati arittat» si: «unde s'a sdris», fgrg sá se
mai garldeasc5. a, la, dornnia Rd Mihai Racovitg nu se vbr-
bise nitnic de fapttil acesta I

Daa' cuvintele din copia dela, 1715 a lui Akihtie Uri-
cailtil vretum se va fi argtat mdi pre larzg cine va fi Serfs
de dbrtinia lid Mihai Ra.covitb," Vodg» existaii, cum dealtfel pare
Sigur, $i In originaltil cronicei lui Nibolae Costin, atunci ches-
tiunea paternitatii lui asupra Letopisetului dela 1661-1709
este deflnitiV clarifIcata: chonicarul meirliviseste singur di el
nu Seriide domnia lui Mihai Racovig (1707-1709).

Se tie fnsg cg cronica lui Nicolae Costin nu S'a plistrat
In redactiunea ei originalg, ci fntr'o formg interpolatà". Din

'C. Giurescu,Contributiuni la studiul cronicelor moldovene, p. 292-3.
at interpolärile aratate atunciseäma dEltä de Istcolae Mavrocdrdat In
a doua &Annie despre cheltuelile tarn (Let. II, 84), §tifea Mortii dotiei
lui Dimitrie Cantemir (II, 110), prada Galatilor de Uteri (II, 110) §i In-
tillnirea vornicului Lupul Costache cu marele vizir §i loan Mavrocordat
(II, 114) trebue sä mai adaog acum, Intre altele, §i capitolul Intitulat:
aCttnd au luat Moscalii cetatea BrAila (II, 108), care este o interpolare
A lui Axintie Uficarul. Pasajul din acest capitol: mire aceste toate
pentru ate s'au lucrat la Braila, mi le-au artitat Ivan capitanul, carile
au fost acolo ca Moscalii, deci ei eu a§a le-am insemnate (Let. A, 108)
a fost lark publibat alterat de lioglilhiceanu, cafe a suprimat cuväntul
«Axintie» care urma dupii: eu. In adeviir In me II° 9 Ia§i, ca §i Id ceâ
mai mare parte dintre celelalte manuscripte ale cronicei, partea dela
urmä a acestui pasaj suni astfel: adeci §i eu Axintie a§a le-am In-
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aceasta caiiza s'ar putea naste banuiala, ca nal cuniva si cu-
vintele acestea sa faca parte dintre acele interPolari. Chiar
In acest caz valoarea lor doveditoare ramane fntreaga, flindca
probeazá ca cronica lui Nicolde Costin, In timpul cAfid d
cunoscuse interpolatorul, adic,:i dupg Septemvrie 1712, and
moare Nicolae Costin, si Inainte de Septemvrie 1715, data
coPiei lui Mande Uricarul, se fncepea tot numai cu domnia
lui Nicofaa MaVrocordat (1709).

Trimiterea dovedesie a§a dar frY mod evident ca nd Ni-,
colae Costin este acela care a scriS Letopisetul deld 1661-1709.
MI% modificarea infrodasa arbitrar de Kagalnkeanu, pa-
ternitatea hii asupra acestui letopiset ar fi fost InlaturatS
dela Incepat.

°data' stabitit acesi lucru, problefna Izvodului lui Miran
Cogin na mai prezinta aceleasi greutäti. Dad, izvodul acesta,
judecat dupa fragmentul reprodus §i dupa raporiul in care
necesarmentd a trebuit sa se gaseasca NO de compilatia In
care a fost utifizat, ni 15bate fi privit Sapt nici an cuvant
ca opera Id Miron Costin, nici chiar In fntelesuI de simple
notite ori fnsemnäri, explicarea. mi poate fi alta deceit cle averh
aface Cu o falsa atribuire, datorita unei tonfuiii a scriitorului
anonim care a ntitizeazei.

Irn tetopiset doff' Drago v atribuit lui Mirort Cootin. In i4.'
toriografla noastra mai veche exista mai m ulte cazuri de
asemenea natura. Dintre ele aleg unul, privitor tot la Miron
Costin, care pa langa o desävarsita analogie cu acela pe
cara voim, sa-1 eXplicam, mai are si avantajul de te limpezi
o fndelkingata traditie literara, nelnleledsa pan& acuirn, care-1
dtribte Inca o criere ce ñu-i apartine: Letopitetul MordoVei
crela Drago Vodg,.

In fruntea unei cronici moldovenesti, copiatä In Octom-
vrie 1713 din ordinal lui Nicolae Mavrocordat, dap& o anal
copie ram% In Iulie acela§ an, se afla urmatorul Min:,

«Letopiser al tarii Mdlclager, acum dtipa izvoade scos,

sedmaen (Mg 9 Ia41, f° 245 o'; mss dela Acad. n° 37, f0212 V; no 56, f6 163t);
58, f° 93; n° 241, f° 81. In nIs3 n0 332, fd 46v E;i ri° 3532, fd 50, numefe

lui Axintie a fost inlocud Cu al 1W Mihail, coiAtul prototipului lote, igti
In ms n° 1299 f° 83 s'a litsat locul alb.
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«cu porunca prea luminatului si inaltatului domnului nostru
«Io Nicolae Mavrocordat voevod, Cu mila lui Dumnezeu domn
«§i obläduitor a toatä Moldovlahia, in anul dela zidirea lumii
«7221, lar dela nasterea lui Hristos 1713, mesita Octomvrie
«20 dni, de Mir on Costin carele au fost logofät mare In
Moldova».

apiile din Iulie §i Octomvrie 1713 nu le cunoa§tem.
S'au pästrat insä, dupä cea din urmä, alte douä, una Matt&
la Brawv in 1718 de Gheorghe logofetelul pentru Matei Cre-
tulescu, dupà care am reprodus titlul de mai sus', §i alta,
identica cu aceasta, scrisä in Bucure.5ti la 1723 de un cu-
noscut caligraf Stanciu Ierei dela Biserica tuturor sfinti1or2.

Scrierea, pe care copi§tii lui Nicolae Mavrocordat o atri-
buiau lui Miron Costin, este in realitate Letopisetul dela fa-
cerea lumii al flului säu Nicolae, intr'o versiune care pre-.
zintä unele deosebiri falà de cea publicata de Kogälni-
ceanus; cea mai insernnatä este suprimarea pärtii din urmä,
(1595-1601), care se incepe cu vorbele: Scris-am de aicea
inainte mai pre larg domnia lui Aron Vodä precum scrie
In istorii streine4. Confuziunea copistului dela care a pornit
aceastä falsä atribuire, cAteva luni abia dupä moartea ade-
väratului autor, a fost determinatä de faptul c5,, in izvodul
dupl care reprodusese el aceastä versiune, iscAlitura lui

i Ms No. 580 dela Acad. Rom. A apartinut lui C. Erbiceanu care
1-a descris in Revista teologica no 16 din 10 August 1886. Putin mai
In urma V. A. Ureche 1-a descris din nou, numindu-1 Codicele Cretzu-
lescu (Mixon Costin : Opere complete, I, 679-682). 0 a treia descriere in
Catalogul manuscriptelor romane§ti de I. Bianu §i R. Caraca§, II, 335.

2 Ms 2715 dela Acad. Rom. Se afla mai inainte in Muzeul National
de antichitati. Gr. Tocilescu 1-a utilizat in lucrarea sa: Studii critics
asupra cronicelor romans (publ. In Revista p. Istorie, Archeologie 0 Fi-
lologie, anul 2, 1884) numindu-1 Ms A (p. 252); V. A. Ureche 1-a descris
In Operile lui Miron Costin, I, 24-26, numindu-1 Codex A. Tocilescu).

3 Kogalniceanu a editat acest letopiset inteun mod foarte curios.
Partea dela inceput, dela facerea lumii plina la desciilecatul lui Drago,
a publicat-o deosebit supt numele: Cartea pentru descalecatul dintai a
tärii Moldovei §i neamului moldovenesc (Let. I, 31-84). Dela Dragoq
inainte 1-a publicat, cu numeroase schimbari §i. omisiuni, supt forma
de note gli apendice la a.ga zisa cronica a lui Ureche.

4 Let. I, 476-496.
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Nicolae Costin dela sfär0tul predosloviei lipsind, iar letopisetul
afländu-se dupà Cartea pentru desalecatul clintai a lui Miron
Costin 0 incercarile sale in versuri aproape toate iscalite,
el a crezut c5, 0 scrierea anonimh care urma trebuia sä fi.
fost tot opera lui.

Versiunea aceasta a Letopisetului lui Nicolae Costin,
atribuitä lui Miron, a fost foarte räspanditä.

Celdintäi dintre cronic,arii urmätori care a cunoscut-ö.
0 fol6sit-o este Alexandru Amiras. Din titlul letopisetului
säu afläm cif, istoria Moldovei dela domnia lui Dragn pre-
cedatä de o prescurtare a istoriei universale dela facerea
lumii p5,nä dupä Traian, pe care el a tradus-o In 1729 in gre-
ce0e din ordinul lui Grigore Ghica, fusese scrisä de Miron
Costin, marele logofät al Moldovei 1.

Tot la ea se refer& 0 Neculce and aratä &I pe urma
lui Ureche, a lui Simion Dascalul, Misail caluggrul 0 Istratie
logofältul «s'au apucat dumnealui Miron Costin vel logofät de
au facut un letopiset, 0 cat n'au putut istovi Miron logorätul,
1-au istovit fliu-sdu Nicolae Costin biv vel logofät ; 1-au scris
din inceputul lumei, aratänd cine au träit pre acest pamant
cu märturii a istorici streini, 0 1-au scris pan& la Drag§
Vodà, 0 dela Drago Vod5, 1-au scris de pe izvodal lui Ureche
vornicul pan5, la Aron Vodä, frig mult 1-au mai impodobit
mai frumos 0 Miron logofätul 0 fiiu-säu Nicolae Costin» 2.
Spusele lui Neculce crezute MAU vreme gre0te, sau cel putin
confuze, ne apar acum lämurite. Ele exprimä o consta-
tare adevä'rata, intemeiatä pe manuscripte, in cari cele douä
versiuni ale Letopisetului dela fa,cerea lumii, deosebite numai
ca Intindere _dar -aproape identice in fond, purtau, una nu-
mele lui Miron, cealaltä pe acela al fiului säu. Interesant este
c5, 0 Izvodul lui Ureche, despre care Neculce spune cl a
fost urmat de Costine0i, 0 pe care fl reproduce 0 el in

1 Vezi titlul traducerii franceze din 1741 a lui N. Genier, pistratii In
manuscript In Biblioteca Nationabi din Paris, la V. A. Ureche : Miron
Costin, I, 50-1, precum tii titlul manuscriptului grecesc al cronicei trimis
de Peyssonel In Franta la 1852 tii descris de Hase, tot la acelaq, I,
269-69, 278-9.

2 Kog. Let. II, 177.
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Ibtopisetul sau 8, era in realitate tot o versiune, Maf rezuc-
matg fusa, a aceluia§ Letopise gi lui Nicolae Costin2I

Carri tot pe Itemea lui Amiras i Neculc,d, Letopisetul
atribuit lui Miron Costin a fost folosit si de autorul ationim
al unei interesante istorii paralele a Principatelor8, c,ard
citeazá, pentru epoca dela Dragos Vodä pánä la Arott Tiranul,
de sapte ori4.

Prin cbpiile fäcute din ordinal lui Nicolae Mavrocordat,
acest letopiset s'a ráspándit atát fri tata románeascá, cAtsi)fit
Ardeal, devenind aproape singurg, cronicit fblositä, in aceSte
th.'ti id a doua jumatate a secolului al XVIII pentru istorla
veche a Moldovei. In tata tomäneasbá Mihai CantadlizinO
Il citeayá In Istoria sa, cunoscutl In traducerea greabá tipa-
ritá de Fratii Tunusli 6, pentru destáldcatul lui Radu Negrd 6,
Suizer pentru domniild lui Liga si Alexandru ce! Bun 1, iar
Dibni§ie Fano pentru a argta intudirda lui IliaS cu Sas Vodg8'.

Ir! Ardeal o copie de pe el, despre cate Samdif

Ms nP 253 dala Acad. Rotri. cara in mara parbs asee chiar
tbgraful crbnicarului.

2 C. Giurescu, Noui Contributiuni la studiul cronicelor moldovene
(1908), p. 53-4.

8 Intitulatie: aLetopisetel tárit romAne§ti s't a tArii Moldovei, de
Viatt, a prea luminatiler demni, ce-au stApinit intru acestis dohl tAri,
pre larg athiliate den multe letopisete, i mí band indreptare alcátruir
precum se vede». Partea batida a ateste' serien i dela Drago s VodA pan&
la mazAlirea lui Moise Moghilii s'a piistrat in dota manuscripte, cbpii
amAndouil, ailAtoare la Academia RomAnii, unul mai vechiu, ms 2591,

altul mai nou din r785, copie dupft, cel dintAl, ms 340: Dupil acesta din
urinä a test publicatA zikrul Trompeta Carpatilor dlli aziii 1871-73. CA-
teVa. extrase dupti ms. 2591 w dat i M Gasthr in Crestomatia,rothá/xià, F,
189-102. Volumul al doilea al me 2591,-cuprinzind continuarea istoriei
paralelo pina% domnia a doua din tara romineasci a lui Nicolae
Mavrocordat se aflit in posesiunea d-lui N. Docan.

4 Ms 2591, f° 5, 14v, 42, 98, 99, 113, 239.
6 Asupra cronicei s't autorului ei v. N. Iorga, Cronicele muntene,

In Analele Acad. Rom. Mem. Sect. Ist. Seria 2, Tom XXI (1898-99),
p. 410-421. Pentru titlul otatt Cu arAtarea autorului tbt Analhie Acad.

Partha ádministrát'iv i dezbaterile, Shria 2, Dom. xrXvit 38'-9,
sI 1$. Rtihso, Seudli si Critica (1910) p. 08.

Traillucerea lui Sión p. 12).
7 Geschichte des transalpinischen Daciens (Viena 1782), Ivi, 507 n.
$ Istoria generall a Daciei, trad. Sion, III, 8.
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seria lui Engel : «Miro,n historiam Moldaviae Principum usque
ad annum 1595 perducit», o poseda, pe la sfar§itul secolului
al XVIII, episcopul Bob. 0 alta, fär5, inceput §i färä sfar§it,
cuprinzAnd numai capitolele 16-48 cu istoria Mold,ovei dela
1366-1561, se afla, tot pe atunci, Ja Oradea mare in pose-
siunea canonicului Samuil Vulcan. De traducerile latine, pe
cari i le comunicaserà Clein §i Vulcan, s'a folosit apoi Engel
In scriera sal.

Manuscriptul lui Bob, sau In tot cazul unul identic,
fost intrebuintat §i de Sincai in Cronica sa. El 11 citeaza de
nenufarate ori pentru epoca dela 1359 1595 supt numele:
«Constans Miron Logotheta Moldaviae in Mss Chronica» 2

Indelun gata §i riispAndita traditie istoricA, care vedea
In Miron Costin pe autorul unui letopiset dela Drago§ p'anä
la Aron Vodä, a pornit a§adar dela confuzia unui obscur
copist din 1713, care a luat scrierea lui Nicolae Costin drept
opera tatälui sau, numai flindcA ea se afla in acela§ ma-
nuscript impreung cu unele din lucrArile acestuia

lzvodul lui Pseudo-Miron. O confuzie de acela§ 'el s'a pe-
trecut §1 Cu Izvodul lui Miron logofiltul citat de compilatorul
din 1712. De randul acesta confuzia era hag §i mai u§or de
flout. Am dovedit altä datä. c Letopisetul lui Miron Costin
dela Aron Vodä inaihte (1595-1661) a fost pus in circulatie
de autorul su, i s'a §i raspb,ndit la inceput, ca scriere
aparte, nu inteun corp cu presuptisa opera' a lui Ureche
pe care o continua 8, §i eh' el a fost la rAndu-i con tinuat,
dela moartea lui Stefanitä Lupu inainte, de mai multi cro-
nicari necunoscuti, cari au povestit pe scurt, tecare in mod
independent, faptele contimporane. Dintre cele §ase ori §apte
continuari, a caror existentà o putem documenta, cunoa§tem
Ora acum numai doug, aceea fácutà in 1694 de scriitorul

Iohann Christian von Engel, Geschichte der Moldau und Wala-
chey (Halle 1804), p. 67 si 119.

Chronica Romitnilor2. Iitáia datá fi citeadi din Engel In vol. I,
p. 517, 518; a doua oarii la p. 568, a treia oarà la p. ,589, uncle
Litlul manuscriptului. Ultima data fi citeadi pentru n&vilirea lui Lobodá
la anul 1595 (vol. II, 403).

C. Giurescu, Noui contributiuni la studiul cronicelor moldo-
vene, 45-6.

www.dacoromanica.ro



210

Insarcinat de DubAu sä-i copieze Letopisetul tArii, de care
ne-am ocupat In partea Intaia a acestui studiu, §i o alta, pe
-care am publicat-o de curänd, scrisä, de un admirator al
hatmanului Buhu§". 0 asemenea povestire anonimä a istoriei
Moldovei dela Istratie Dabija fnainte a fost desigur §i «lz-
vodul lui Miron logoralul». Compilatorul din 1712 putea cu
atAt mai u§or sä. i-o atribue, cu cät aceastä povestire nu
numai ca se gäsea In acela§ manuscript cu Letopisetul säu
dela Aron Vodä, cum fusese In 1713 cazul pentru copistul
mavrocordätesc cu scrierea lui Nicolae Costin, dar chiar Intr'o
singurl §i neIntreruptä expunere istorica, fncepand dela Aron
Vodà fnainte pang undeVa calre sfär§itul secolului al XVII.
Atribuind-o lui Miron logofätul, el comitea aceea§ eroare, ca
§i aceea care avea sä fle sävär§itä, In apul urmätor cu Leto-
pisetul lui Nicolae Costin, atribuit tot lui Miron, sau cu aceea
pe care o comite cam In aceea§ vreme interpolatorul Cronicei
lui Simion Dascalul, de care am vorbit mai fnainte 2, citänd
la domnia lui Iuga Vodä aceastä cronica supt numele lui
Dubai], numai flinda ea se gäsea in manuscriptul acestuia.

Toate aceste confuziuni, cari apar In acela§ timp §i se
produc In acelea§i condit1uni, sunt atat de asemänätoare,
incät credem cä, nu gre§im atribuindu-le o origine comunä..
.Asupra acestei chestiuni vom reveni Insi cu alt prilej.

lzvodul lui Vasile Demian 8.

Acest izvod este aratat cel dintAi intre scrierile !titre-
buinta,te In Letopisetul atribuit lui Nicolae Costin. In decursul
povestirei nu este Insä, pomenit nici odatä, §i nici de aiurea

1 Letopisetul Tarii Moldovei dela Istratie Dabija panil la domnia a
Aoua a lui Antioh Cantemir, 1661-1705, editat de C. Giurescu, p. 6-10.

3 Vezi mai sus p. 167.
3 Numele Demian fl Intalnim In sec. XVII supt formele: Damian,

Damian si Demian. Am admis pe cea adoptati de cronicar, care tot-
-deauna se iscAleste : Vasilie Demiati. Pentru biogratia lui v. N. larga,
ist. Lit. Rom. In sec. XVIII, p. 597.
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nu avem vreo stire asupra lui. In asemenea conditiuni ur-
marirea imprumuturilor, §i prin urmare determinarea carac-
terului izvodului, este cu neputinta. Ceeace putem incerca
este sa c,autam daca exista cumva vreo relatiune intre cele
ce stirn despre viata si cariera cronicarului, i unele intam-
plari povestite in compilatie.

Autorul izvodului era 13111 unui Demian vorniculi. Nici
neamul nici dregg.toria acestuia nu ni sant bine cunoscute.
El pare sa fie identic cu un Damian vornic de Dorohoi pe
la 16472, pe care In urmä Il intalnim de mai multe ori supt
numele de Damian ce au fost vornic 8, ori simplu Damian
vornicul4. Mama cronicarului, Anghelina, fata lui Dänäila si
a Chelsii, era de mosie din satul Turbatesti, la tinutul Câr-
ligáturil 0 matusa a ei Anisia, sora a Chelsii, era sotia lui
Vasile Corlat si mama lui Pascal Corlat, cunoscutii uricari
de supt Vasile Lupu §i urmasii lui 6.

Cronicarul Vasile trebue sa se fi nascut cam pe la mij-
locul veacului al XVII. In Mai 1.680, supt Gheorghe Duca,
era vatav. Se casatorise de curand cu Ilinca, fata lui Nacul
Murgulet, din aceea§ veche i bogata familie a Murgestilor
din care se tragea si muma lui Tudosie Dubáu. Prin sotia
sa vataful intrase in legaturi de rudenie cu familia dom-
nitoare a Ghiculestilor, cu Braie§tii i cu Balenii din tara
romaneasca. Mama Ilincai, Maria, fata lui Carstian logofatul
si a Antimii, tinuse inteo prima casatorie pe Ionasco pos-
telnicul, feciorul lui Gheorghe Ghica. O sorb', mai mare a ei,
Safta, tinea pe un pribeag muntean Ivasco parcalabul,
lui Petru ceausul, fratele marelui ban Gheorghe Baleanu.

G. Ghibtinescu, Surete, V, 103-105.
2 Ibid. V, 53. Documentul a mai fost publicat i In Uricarul (VIII,

13), dar fara iscaliturile martorilor i fara a fi
3 Insärcinat la 26 Iunie 1667 de 'Hal} Alexandru sA faca o hotar-

nicie (Ghib. Surete, IV, 70).
4 La 15 Aprilie cumpära dela cumnatu-sau Dumitra§co Rusanov-

schie §i dela sora acestuia Nastasia i fii ei : Tomita, Damian, Ion 0 Sanda,
moqie In Stipoteni (Arhiva Istoria, I, 1, 80). Pentru parintii i urma0i
lui Dumitrallo Rusanovschi v. doc. din 30 Iulie 1773 la Acad. Rom. 2-152.

'Doc. din 8 Fevruarie 1685 In Ghib. Surete, V, 103-105. Anghelina
mai avea un frate, Gavril, 0 o Borg Gaftita (Acad. Rom. doc. 89-169).

G. Ghibanescu, Surete, V, 103-105.
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AmAnuntele acestea le afiä,m cu ocazia unui proces pe
care Vasile Dernian 11 are in 1680 cu Stefan 13rAescul, vArul
sotlei sale, pentru o parte din satul LämAsenii dela tinutul
Sucevei. Ivasco Bäleanu, hotArindu-se sä, plece in tara romA,-
neascA, vAnduse in 1676 Ilui $tefan Bräescu partea femeei
sale din acest sat i, pe care nici «fratii» ei, nici alte douä
surori mai mid, «copile tinere ce le tinea alti boieri streini»
nu o putuserä cumpAra. Una din fete cäsAtorindu-se dupA
cAtäva vreme cu Vasile vAtaful, acesta parAste inaintea diva-
pulqi pentru ace,a, cumpärätoare pe BrAescu, care recunoaste
ca el este mai in drept sä, cumpere. La 17 Maiu 1680, Vasile
Demian se indatoreste sä, inapoieze banii «cumnatului sAu» 2,
care ii intoarce la rändu-i mosia cumpAratä, iar la 8 lunie
Duca Vodä ii intäre§te st,Apanirea asupra ei3..

Putin Alai in urmA Demian este inaintat logorát al treilea.
La 12 Decemvrie 1681. (7190), el iscaleste in a,ceastä calitate
ca martor pe un act de vänzare 4. In anii urmAtori nu mai
earn nici o stire despre el. Supt Dumitrascu Cantacuzino
ocupa Inca aceastA dregatorie. Dacá va fi tinut-o insä, färä,
intrerupere, ori ya fi fost si el printre boierii cari pribegesc
din pricina persecutiilor lui Duca5, nu putem sti, deoarece
intre anii 1682-1684 nu 1-am intAlnit niciodatA in documentele
cunoscute mie pAnA acum.

La 8 Fevruarie 1685, Pascal Corlat, värul mamei sale,
nep,vAnd copii sau alte rude mai apropiate, fi därueste pärtile
lui din jumAtatea de sus a satului TurbAtestii°, danie pe
pare i-o refnoeste apoi si la 18 Decemyrie7.

Vasile Demian continuA a 1'1 logorát al treilea si supt
Constantin Cantemir pang in anul 1688. In acest timp 11

1 Actul de vinzare din 9 Aprilie 1676 la Acad. Rom. doc. 70-3.
2 Acad. Rom. doc. 69-82.
3 N. Iorga, Stud. s'i Doc. III, 21.
4 Acad. Rom. doc. 77-70.
5 Vpzi mai is us p. 185-6.
e G. Ohibinescu, Surete, V, 103-105 (originalul se aflä. la Acad.

Rom. v. Cre§teri, 1908, p. 74), aun nepot de varti primará a mea, anume
pre yasile, logof4tul al treilea, feciorul lui Demian, ce-au fost vornic, qi
4ngheline0? spune Pascal Corlat.

2 Ibid. V, 202-203 (originalul la Acad. limn. 89-181).
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fntalnim adeseori ca martor In actele timpului '. La 19 Iulie
1688 Cantemir fi intare0e stapanirea asupra jumätätii de
jos a satului Turbate0ii, vanduta mai fnainte de Pascal Corlat
marelui arma .5 Stefan Scarlet, §i de acesta vistierului Toader
Iordache, dela ai carui fii el o rascumparase2. Ca logofät
al treilea figureaza ultima oarä fntre martorii dintr'un act
din 26 August 16888. La 3 Maiu anul urmator, cand lije
Cantacuzino fi da o adeverinta, pang, fi va aduce zapisele de
cumpärätoare ale tatälui sail, c,a a primit banii pentru rä,s-
cumpararea partii din Turbate0, Vasile Demian nu mai
era In slujba a. Cel care fl fnlocuise era Nicolae Costin vii-
torul cronicar 6.

La 28 August 1689 el obtine dela Cantemir o carte de
fmputernicire ca &Ili c,a,ute vecinii fugiti din Lämä§eni 6.

Aceasta este ultima tire pe care a avem dela cronicarul
nostru. Sfär§itul lui nu-1 cunoa§tem. Vasile Demian a avut
o singura fatä, Safta, maritata dupa comisul Gheorghe Fed-
tita. Mai multe acte de vänzare din anul 1702 relative la
Turbäte.5ti, din cari se vede ca ginere-sAu avusese un proces,
pe care fl pierduse, pentru dania lui Pascal Corlat, dovedesc
ca fostul logorät al treilea murise cu mult mai fnainte7.

I La 2 August §i 18 Decemvrie 1685 (V. A. Ureche: Miron Costin
II, 529; G. Ghib Surete, V, 202-3) ; la 9 §i 18 Iunie 1686 (G. Ghib. Surete,
VII, Cuzeqtii, p. 135; N. Iorga, Stud. §i Doc. V, 404).

2 G. Ghibanescu, Surete, V, 206-7, unde basil numele lui Toader
Iordache este schimbat, nu .,tiu daca din gre§ala copiei ori a tiparului,
in Toader Costache. Originalul doc. la Acad. Rom. 89-182.

3 V. A. Ureche: Miron Costin, I, 220. Actul in copie la Acad.
Rom. 137-276.

4 G. Ghibanescu, Surete, V, 77. Originalul la Acad. Rom. doc. 135-2.
5 II intalnim ca logofat al treilea la 20 Iunie 1690 (Acad. Rom.

doc. 58-87).
4 N. Iorga, Ist. Lit. Rom. II, 597 n. 4.
, Ibid. doc. 89-198, 199, 200. Fratita fusese comis al treilea (N. Iorga,

Stud. *i Doc. XVI, 86). In 1735 Safta era vaduva. In urma plangerii ei,
Constantin Mavrocordat scrie la 30 Martie la doi boieri ca sa-i ja seama
despre raze0 §i. varu-sttu Panaiti Varlam, cari ti Impresurau satul La-
maveni (Acad. Rom. doc. 70-5). Din casatoria cu Gheorghe Fritita,
Safta a avut o fata Sanda, maritatä, dupti, Gheorghe Arapu ve! §atrar, cu
care are doi copii, pe stefan §i Constantin (N. Iorga, Stud. §i Doc. XVI,
86, n° 4, unde hat dregatoria lui Damian: biv vel logofat, este gre§it
aratata, gre§ala obiFmuita In ctipii, In loc de: biv treti logofat).

53381 14
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Acestea sunt Oirile pe cari, In starea de astazi a izvoa-
relor, le putem avea despre Vasile Demian. Pentru problema,
a carei lamurire o urmarim, ele nu sant fndestulatoare. Cele
doua dregatorii pe cari 0im ca le-a. ocupat fntre 1680-1688
nu ne spun nimic nici cu privire la ideile sale politice, nici
la raporturile sale cu domnii supt care a servit. Va fi ramas
oare pana la sfar0tul domniei lui Gheorghe Duca dregltorul

partizanul sat', ori va fi impart:4A 0 el soarta lui Dubau
a atator altora? Scoaterea din slujba In 1688 sa fi Insemnat
o disgratie, ori era numai o simpla 0 obi§nuita fnlocuire

fara niel o alta urmare ? CAM vreme nu vom putea raspunde
la aceste fntrebari, biografla lui Demian nu ne va putea
oferi nici un punct de plecare pentru deosebirea fmprumu-
turilor cari ar putea fi facute din izvodul &ill.

Emisesem In studiul citat parerea ea acest izvod, aratat
ce! dintai In titlul Compilatiei din 1712, dar nementionat nici
°data In cursul povestirei, trebue sa fi servit compilatorului
ca baza a povestirei sale, pe care a completat-o numai cu
fragmente din Izvoadele lui Dubau 0 Pseudo-Miron. Astazi
in* cand §tim ca cronicarul a fost boierit de Duca 0 men-
tinut de Dumitra§cu Cantacuzino, nu mai putem sustine acea
parere. In biografla lui, atat cat o cunoa0em 'Ana acum,
nu gasim nici un fapt care sa motiveze ura fn ver0inata
care se vede fn Compilatie fmpotriva acestor doi domni.
Dupa anomalia pe care am constatat-o cu Izvoadele lui
Dubai] 0 Pseudo-Miron, primul utilizat numai pentru un
mic pasaj 0 tau aratat ca izvor principal, In vreme ce
Pseudo-Miron nu e arAtat, de0 luase din el un insemnat frag-
ment, 0 aratarea izvodului lui Demian, alaturi de acela al
lui Dubau, ca izvor principal al Compilatiei ramane fndoel-
nica. Exista dealtfel serioase indicii ea titlul acestei compilatii
nu este opera autorului ei, ci un adaos posterior. Afirmarea
a Letopisetul a fost scos din Izvoadele lui Vasile Demian,
Tudosie Dubau 0 ale altora, ar 11 deci a unuia din copi0ii
cari 11 prescrisese, iar nu a celui ce-1 alcatuise. In acest caz
aratarea ca Demian a fost utilizat ca izvor principal e 0 mai
problematiea. Izvodul lui Vasile Demian continua a ramane
unul din punctele de Intrebare ale istoriograflei noastre.
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Sdmile mánastirilor de tal-A' din Moldova
pe anul 1742

de

loan Bogdan,

In editia Doeumentelor lui tefan eel Mare" am eitat foarte des,
la notele explicative, manuserisul en No. 110 al Academiei Romine,
care cnprinde un inventar de averile, veniturile ai cheltuelele a douX-
zeci de minKstiri de tare din Moldova pe anul 1742. Deal unele
minitstiri lipsese in acest inventar, el e numit totuai catastih de
skimile tu tnror minKstirilor de tarl", adeel al tuturor celor ne-
inchinate la Locurile Sfinte, dici de cele inchinate, cum erit Do-
brova.tul, Probota, Tazletul i altele, nu se pomeneate nimic. De veni-
turile acestora domnul nu se interesit atunei.

Inventarul a fost eerut, la 1741 san 1742, de Constantin
Mavrocordat ai a (ost incheiat, inaintea unei comisiuni compuse
din episcopal Romainului, episcopal Haailor i marele spgtar, la
20.Ianuarie 1743, eu ocazia prezentii traditionale in Iai de sgr-
bItoarea bobotezei a mai tuturor egumenilor din tarA. Declaratiile
acestora sunt eonsemnate inteun caet de 42 file, dintre eari una
la inceput qi patru la sfirait au rimas goale, ea o serisoare frumoasit
dar foarte mIruntit, de doi copiati 2, iar la stiirait sunt inarite en
iscäliturile episcopilor Ghedeon al Romanului ai Teofil al M'Olor
*i a matelui spiitar Ilie Sturza.

Toate sunt fa',eute dupg, acela,a sistem. Se apune la fiecare meta,-
stire: a) ce moaii, adecä ce sate ql seliati, ce vii, poieni, locnri de
prisXci, bälçi, mori, case ai vite posede; b) ce venituri in bani ql in

CA informatlile din cataatih sunt date de ognmenii minlistirilor, se vede
de acolo oil la glaseaprezece minKatiri e pomenit int6in de toste egnmentd.

2 Copietul al d.oilea se reonnoagto apro afirfltul oataatihnIni; el serie Oite-
odatl -k In loo de k EA are de-mai multe ori vitel, va* (pinr.) In loe de vitad,
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natura are minastirea: din orinzi, dijme, claci, din rascumparari
de boerese 1 san de vecinie, din vtuizari de vite, vin, miere, ceara,
etc.; e) ce cheltneli face egnmenul din aceste venitnri, en intretinerea
fratilor, a acaretelor, eu plata darilor cittre domnie, en milostenii.

In Docnmentele lui tefan cel Mare" en am intrebuintat
nnmai partea india a aeestor deserieri, adeca partea in care se
twirl proprietatile minastirilor. On ajntorul acestor liste, nu tot-
deanna complete, am pant sa identific multe sate pomenite in do-
cumentele sec. XV en cele act-nale; se qtie ca in documentele vechi
satele sunt determinate de obicein nnmai prin apele dealungul ciirora
eran mezate, nu qi prin tinnturile san oeoalele in care eran cnprinse.

Catastihul dela 1742 are ins& o importan ta tot &tit de mare
§i pentrn studiile de istor¡e economica a Moldovei, deoarece el im-
bogittelte en amännnte pretioase enno§tintele noastre despre trainl
de toate zilele al Moldovenilor in India jumatate a sec. XVIII. Am
creznt dar ea e bine sa public in intregime acest eatastih, a) pentrn
a da posibilitatea sit fin controlat in identificarile pe care le-am admis
pe baza lni la Docnmentele lui stefan eel Mare", b) pentru a pnne
la dispozitia istoricilor, intr'o forma antentica §i completa, un izvor
inedit2 pentrn istoria interna a Moldovei, and in acelaq timp §i
filologilor un prea interesant material pentrn lexiconul limbii romine.

Coneluziile ce se pot scoate din amanuntele bogate ale acestni
izvor aunt foarte variate; en voiu scoate aici nnmai una de naturil
generala. Venitul in bani a celor donazeci de minastiri descrise in ca-
tastihul dela 1742 este de 4001 lei §i 9 potroniei, iar cheltniala lor
In acel an a fost de 4600 lei §.1 3 bani. Aceasd micime extraordinara
a venitului minastirilor nu mi-o pot explia deal prin rarimea po-
pulatinnei de pe mogiile lot. Cati lacuitori a putnt s'et aiba minastirea
Pntna pe cele zece sate qi jumatate qi pe cele qaptesprezece seli§ti
ale ei, daca toate acestea i-au adus la 1742 nnmai un venit de 648
lei kii 2 potronici, Mitt' 182 stoguri de fan iii 308 merte de pine 12

1 Vornieenii din tin. Dorohoin, un sat pe atnnei destul de mare, se rits-
cumpara en 38 lei; cf. P. 258.

2 Catastihnl nostrn a fost ntilizat pitnii. scum, pe cat tin, numai de
d-1 G. T. Birileann in monogralla sa despre motia regalli Brogteni.

$ Stognl de fan se vindel en 1 san 11/s len; mera de pane (--=16 ocale)
va fi smut cam &calm pret, decli pe vreme de foamete ea se vindel on 3 lei
(Letopisetal lni Nicolae Costin, la M. Kogalniceann, ed. 2, tom. II, P. 34). Banita
de fin it se cumparib en 3 potroniei.

www.dacoromanica.ro



219

Alp" fiind, intelegem cum se puteg vinde un miel en 9 potro-
niei, un berbee sau o oae en 1 leu, un rimator eu 2 lei, un maseure
Cu 5 lei, o vacg Cu 7 lei, un bou titniir Cu 6, iar nnul mare eu
10-14 lei, un cal de ham eu 17, iar unul de ellarit eu 30 lei,
o vadrg de miere en 2 lei, o vadrg de unt Cu 2 1/2 lei, prin ur-
mare o oca eu C. 21/2 potroniei, o vadra de vin eu 6-8 potronici;
intelegem cum pentrn lucrul unui pogon de vie se pnteg pratl numai
4 sau 5 lei, iar pentrn prg§itul unui pogon de papn§oi lieu; cum
cu 1 leu sau cn 1/2 leu puteai cumparà 1000 de qindili, §. a. in. d.

Ceeace ne izbe§te insg, mai mult deal venitnrile foarte mici,
ce se scoteau din parnint 0 din vite, Bunt dgrile foarte mari ai
birul foarte ureat. A§a d. p. goftina pentrn 1 oae erg. de 1, 1 1/4
san 1 1/2 potronici, prin urmare a zecea pang la a opta parte

"hoo,din pretul ei; demand pe 1 stup de albine erg de 1 8/lo sau I
iar pe un ramator de 1 2/4 potronici; veareiritul pentrn vin erg de
0.36, 0.44 san 0.48 potronici de vadrk'. 1

Pentru cite un argat ce slujeit mingstirii Moldovitei §i
Sacului, acestea plateau domnului cate 7 lei §i 10 potroniei pe an
pecete" 2. Pentru §apte oameni cari eran pentru slujba mina-
stirii", adecg pentru §apte poslufnici, plate& mingstirea Sueevita
90 de lei pe an, cgt erg arenda oranda" pentru trei moqii ale
ei: Mandreqtii din ocolul Boto§anilor, Ibane§tii din tinutul Doro-
hoiulni §i Horodnieul din tinutul Sucevii; pecetea" Ilentrn un
poslu§nie venreg, a§a dar mingstirei Sucevitei cam 12 lei qii 10 potro-
nici pe an, eit erg arenda intreagg a unei mogii mai mici. Pentru
un vacar mang.stirea A gapia Oka 7 lei ai 10 potroniei in patru
rate nefferturi. Si ala mai departe.

Ca populatia Moldovei erg atunci supusg la 'Taxi foarte im-
potargtoare, nu mai incape indoeala. Catastihul dela 1742 confirma
In totul constatarea ce s'a f. cut de mult din alte izvoare contim-
porane §i. care reiese din o sumg de manifestatiuni bolnavicioase
ale vietii noastre din acel timp, ea d. p. mutarile qi emigrgrile in

1 Toate aceste calcule le-am Scut dupli datele catastihului, evitind pe
cele complicate; ele se pot control & ugor de orieine care gtie oil loud ave & de obiceiu
in sec. XVIII 12 potronici, iar potronicul 10 bani. Ortul se pomenegte mai rar.
Valoarea de curs a acestor monete pentru sec. XVIII e foarte greu de stabilit,
deoarece pentru acest seeol nu avem o lucrare cum este a d-lui I. Nistor pentTu
sec. XV gi XVI.

2 ToatIt simbria unui argat ex.& cam 10-12 lei pe an.
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massI ale Oranilor. Cf. A. D. Xenopol, Istoria Romanilor, V (Iaqi
1892), p. 110 qi urm., qi N. Iorga, Geschichte des ruminischen
Volkes, U (Gotha 1905), P. 160 qi urm. Studiat in toate amii,-
nuntele qi din toate punetele de vedere, catastihul aeesta va arunch
o nonii, lumini asnpra stkii noastre economice din secolul al
XVIII-lea, qi prin deductie, asupra celei din seeolele anterioare.

En dan aici numai textul, eu toati ingrijirea ce se cere dela
astfel de publicatii statistice, precedindu-1 de sumarul veniturilor
qi cheltuelelor fiecirei ministiri' qi al tuturor la un loc. N'am
adaos la nieiuna valoarea stognrilor de fin qi a mertelor de pine
(admit' de grin, milaiu qi popuqoi), pe care cAlugrtrii le intrebuin-
tau pentrn hrana vitelor qi a lor. Export de pine nu ra'ceau mi-
nästirile pe vreme,a aeeea, cu atit mai putin de fin; iar cantitlitile
ce se constata ci le vindeau in lar, sunt neinsemnate.

Venitnri Cheltneli
Patna 548 lei 2 pt. 659 lei 3 pt.
Moldovita 107 » 9 » 171 » »

Voronetnl 108
7)

3 » 93 8 f) 3 bani
Sucevita . . 200 198 3 » »

Slatina . 133 » 6 » 162
77

9 »

Homorul . . 148 " " 144 , .Niamtu .3 504 1387 » » » 7) 77

Riqct, 168 , 158 1 .
Bogdana . . . 465 " " 521 t) 4 » a

Pingiratii . . 47 9 115 , 10 » »Agapia .201 6 204 , 6» » » »

Biserieanii 261 " " 229 » 10 »

Soles 285 255 » » »

Sgeul 323 » 4 » 360 7) - t) - T)
Berzuntul . 196 253

77
6 77 -- 7)

Vizantia 159 " " 286 » 5 » »

Floreqtii 150 , 6 232 2 » »

Sf. Ilie . 68 " 82 , 3 ,, »

Coqula " , 13 » 10 » 17

Iliqeqtii 53 " 9 » 64 4 , n,
Suma . . . 4001 lei 9 pt. 4600 lei 3 bani.

I La una din ele, la Coqula, venitnrile nn aunt date; eran probabil, ea qi
eheltuelele, foarte miei.Snmele aunt date Intoemai ea In eataatih, Wit reetifieltri.
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Notez in sfirsit cit in acelas manuscris al Academiei se mai
gä'sese nrmätoarele inventare ale averilor minástiresti, acute unul
la 15 Martie 1741 pentru Ilisesti (f. 163-166), iar celelalte intre
1741 si 1743 pentru Slatina (f. 134-141), Sf. Me (f. 143-145),
Rise,a (f. 151-154) si Homorul (f. 156-161). Aeestea dau insg,
numai numärul mosiilor, cu titlurile lor de stiipinire, nu si veni-
turile eu cheltuelele. Se reproduc in intregime san in rezumate
multe hrisoave de danii dintre anii 1536-1741 (1536. 1540. 1565.
1559. 1582. 1586. 1593. 1595. 1596. 1632. 1665. 1671. 1672.
1691. 1710. 1714. 1715. 1726. 1731. 1736. 1737. 1740. 1741). Ar
meritit poate si aeestea sä fie publieate.

Dorind ea textul nostru si poatä fi utilizat ca ineredere
qi de filologi, am dat o transcriere cat se poate mai exactä i.
Pentru sec. XVIII, transcrierta unui text chirilic nu prezintä
nici o difieultate, intru eit pronuntarea limbii noastre pentru acest
secol e bine eunoscutä, si in transeriere sunt de pärere eä trebue
sit se dea inainte de toate pronuntarea adeviratä, nu ortografia.

Deaceea am transcria pe k, intrebuintat in catastih aproape
exelusiv si pentru es si pentru al, en amindoug aeeste semne,
duprt cum pronuntlim astäzi 2; it este insemnat numai de trei
ori en 4 la sfirsitul euvintelor : (loot+, (= doug,), chili (= ehiuä,
chio, pentru pia), nott (= noug, plur. fem. dela non). Pe iti 1-am
transeris eu e dud se pronuntä asa, d. p. mounva, MOUlliikAO,

TkiNhik, ppTHA, epkok, AMIllia, IlikKapHik, ,A,ATOpHik, Ma, ikrth
HSA ---- mosie, mosiele, tämie, härtie, brie, danie, Mäcarie, da-
torie, vie, egnmenul ; A Insarang insä si ea: mounita Ailalke-
THodi ---- mosiea mänästirii. Rareori este dat e cu *: cap*, re-
miToark, AliklikCTIlpif = sare, gonitoare, mänästire. Pe Iiii la plur.
dui:4 f I-am transeris cu cli, d. p. Ffieäuttli = nteuti (dialectap=
Fäcutii (literar). Pe imp% 1-am transeris cu cearcl, pe imp% cu
ciará, pe 1148 eu ce-att.

Greu de deosebit este numai i de e dud aunt insemnate eu `,
un semn care se intrebuinteaa, färä, distinctiune pentra amindourt
aceste sunete. Hotäritoare in astfel de cazuri trebue sä fie pro-

0 colationare foarte minutioasI a copiei mele o datorese distinsului nostru
paleograf, d-lui Iuliu Tuducesea.

2 Ar 11 fost, (wed, eu total gresit dad, as fi transeris d. p. pe CTpMINHK
011 atrIljnic qi nu en 4trtijnic, eKei primitiv e strijnic. Tot ava ramator, nu rtimator,
Sliret, na Silret, etc.
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nuntarea de astgzi. Astfel am transcris Suhae, nu Suhai, pentru
Suhaea sau Suhaia (azi Suha), Dereneu, nu Dereniu san Derinin,
fiindc i astgzi se zide Dereneu, bernevici, nu birneviei (o singurg.
data e seria ciar birnevici la p. 262), §i a.7a mai departe.

Catastih de simile tuturor ministirilor de tari,
ce s'au luat din poronca luminatului Mirii Sale domnului

nostru loan Costandin Neculae voevoda,
din leat 7250 pini la leat 7251, Ghen. 20.

I.
Eroftiiu egumen.

Sama manistirii Putnii.
Modelo mAnistiril.

Vicovile Ck (=eu) Frátgutii la tinutul Sucevii, ca oameni
cu 2 mori cite ca 2 roate.

Greeii i Teliciul pe apa Sáretului, iar la Suceavg, sgli§te
&A de oameni.

Cupca i Candinca tij (=deasemenea) pe apa Sáretului, la
tinutul Sueevii.

Cnciurul la tinutul Cerniiutului, ca oameni.
Ostrita tij la tinutul Ceratutului, pe apa Prutului, en oameni.
Stáncenii Ck Brgtinaltii la ocolul Botgpuilor, Cu oameni.
Frumosa la Greceni, cu oameni. Cari mo§ie au dat-o Máxie.

Sa Costantin vodg mängstirii, scotind-o dela Turei i Linda veche
a mgngstirii.

Serpenii la Covurluiu pe Siret, sgli§te fárg de oameni.
Stubienii Ck Petricanii (s. Petrecanii) la tinutul Hárláului,

pe Ba.liu, sgli§te fárg de oameni.
Sine§tii la Cárliggtarg, cu oameni.
Tot hotarul muntilor pgrit n Putila la tinutul Sueevii, pe

Inpregiurul mä'ngstirii.
8 sgli§ti fa'rg de oameni din gios de Vieove, eari stmtu inpregiur

una de alta, anume: Mineuttli, Voitinelul, Botäenii, Gigenii, Mät-
cgte§tii, Pleqintii, Climgutii, Balegutii. Toate aeeste Antu la tinutul
Sncevii.
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Tome§tii pe Säret, din gios de Cupca, la Sueeava, säliate
t'AA, de oameni.

Ciudiiul (s. audeiul) tij pe Sítret, din sus de Cupea, la tinutul
Sucevii, cu oameni.

Cozminul la tinutul Cernäutului, säli§te färä, de oameni.
O parte de sat de Mamornita, tij la Cernäut, längä Ostrita.
A patra parte de sat de Ropce pe apa Siretului, la tinutui Sucevii.
10 pogone de vii la Odobe§ti In dal.
11 pogone de vii la Miroslava la A.
O casa in argu in Eau, pe ulita feredeilor, ce s'au luat dela

Enächiutä.
Bucatele minitatiril.

26 boj mari de plug.
6 boj gonitori.
2 buhai mari.

27 vaci mari &atoare.
6 vaci gonitoare. i

16 mändzati cu bouleni §i vitcute din iasa varl.
4 boj bivoli.
5 vaci bivolitä.
2 boj bivoli gonitori.
3 mindzati bivolitä.

21 epe mari &atoare.
2 armäsari.
2 cai tretini.
5 epe tretine.
6 cai strijnici. 2

6 epe strijnice.
3 cai invätati.

153 oi mari.

1 In aceste gi In alta loeuri diftongul oa este seria ooa, d. p. coma,
mooarX, topooarlt; mai deasli este tnsX ortografla oa; cate odatX simpin o, d. p.
cosil, Frumoss, IzvorItle, mora, odgone, ole, pogone, prosplt, rloorit, rote.

2 Strtljnie, din etrijnie (slav. CTIlliaChINK'k tuns), se ziee unui cal de doi
ani", tretin (slav. *TpITHHIlla al trenes) unnia »de trei ani". Se ziee fti pdtrar
(v. p. 230) ei cincel. de patri', de einei ani". Ceilalti termini, precum mindzat,
gonitor, fiLtittor etc., sunt mai bine cunoscuti. In aeelaq fel sunt clasificate
vitele In nitte inventare boeresiti dela 1825 iii 1821 la N. Ruta, Studii Eli docu-
mente, XXI, p. 288 qi urm., 41& qi urm.
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65 capre mari.
42 berbeci en intertai.
12 tapi mari.

139 carlani eu carlänuti din iasta vara.
46 edzi cu ede din iasta vara.

180 stnpi de toti, be z 60 ce au batut.2
30 rimatori cu mare en mien.

Vitael minietiril din mop §1 dintr'altele.

20 lei chiriea de pe o casa din E.
30 lei de pe iarba Staucenilor.
20 lei din orinda ot Vieove.
15 lei dela orb.'ndarul ot Cuciur.
14 lei 8 pt.8 dela tubieni i (=qi) Petreeanii ot Dorohoiu. 4
7 lei dela niqte locuri din munte.
8 lei de pe niqte pane din hotarul muntilor.

11 lei dela niqte vecini pentra slujba lor.
45 lei de pe 30 stoguri fin, ce au vandut dela Ostrita.
30 lei de pe 1 cal ce-an vandut din epele manästirii.
22 lei de pe 3 vaei ce-au vindut.
32 lei de pe 32 tntertai ce au vindut.
14 lei 6 pt. de pe 14 oi sterpe ce au vandut.
9 lei de pe 9 carlani ce au viindnt.

30 lei de pe 15 vedre mere5 tij ee au vindut.
240 lei pe 360 vedre vin, cite 8 pt. vadra, bez 310 vedre ce an

poprit pentru traba 6 manastirii.
548 lei 2 pt. fac luati.

1 ¡atoll (intertu, fem. intertA, plur. 1ntertii) san intertiu (Intertin) se

nume§te berbecele Mind biceps ail se dea la oi, cam la 2 ani; avem prin urmare:
mielclrlantntertiuberbece.

2 Stupi batuti se numeac coi din cari s'au scos fagurii en totul; coi din
earl s'a luat nnmai o parte do fagnri se numese retezafi. (dupá pasage din Ches-
tionarul Hasdeu dela 1885, comunicate de d. G. T. Kirileanu). Cf. I. Ionescu,
Agricultura románli, din judetul Dorohoiu, p. 249.

3 Pt. eau pot. e prescurtarea pentru. potronic.
5 Ii ziee ma, flindcli un alt sat Petricani erá In sin. Neamt (p. 263).
5 In alte lecuri ?Mere, meare.
6 Totdeauna ma, nici odat.4. treaba; c.f. Botantaui=-Botianulni, bobotadzel,

dal--=dial, daaupra, dumnalui, lucradzet, Aramtui.
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182 stoguri fin au dat sama a an facut, en clad, eu de boeresen/
oamenilor de pela sate; si acestn fin este pentru traba
bueatilor manastirii, bez 30 stoguri ce au vandut pe
bani, 0 s'au tneareat la sama.

350 merta pine cu gram, en millain, en papusoi, au luat din
dijma mosiilor manastirii si din pluguri; si este pentru
traba manastirii.

24 oca untudelemnu, miluire ce 6 pre an dela rye, (roeno,a,--=

domnup din Tamil, pentru candele.

Cheltuelele ce arati egumenul a au cheltuit Cu trebile mAnitstiril.

20 lei aratä, a an cheltuit an la bobotadzil en venire la 4 en
alugari kd en fecioru lui.

2 lei 1 pt. peste sarat la pureesul lor din 4 ca sä le fie si la.
manistire.

9 pt. an eheltuit la Harlan viindn la E.
2 lei pe o Mang. lui Servasae eit'lugr.
4 lei au dat la testamanturelel ce au flout pentrn oameni.
4 lei 6 pt. au dat pe 3 podeapece pentru calugari.
3 pt. ciara tare.
2 lei 6 pt. au cheltnit cu un zabon lui Damasehin calugar.
3 lei 8 pt. an dat lui Damaschin ealugar, tremiSandu-1 la Eq eu

trebile manastirii.
5 lei 3 pt. au dat lui Pantelein stoler, cari lucradzii la mitnästire.
4 lei tij lui Pinteleiu stoler din hacul2 lui.
2 lei iar da sama a au mai dat lui la elfertul lui Mai.
3 lei 3 pt. an eheltuit la °twinr pentru traba mosi<i>lor vi-altetrebi.

10 lei au dat pe 10 ocii, ceara pentra traba manastirii.
3 lei 3 pt. au eumparat her pentru traba plugurilor 0 a morilor.
1 leu strafide, oloiu, pentrn traba bisaricii.
4 lei an eheltuit pentru prieina lui Gogoiu sigan la 2 giudecati.
2 lei au eheltuit en un om etindu 1-an tremis sto. cerce mosiile

dela Frumosa.
2 lei au cumparat madzire si 7 oca ceapa de Anal*.
9 pt. legnmi de gradina de samanat.
3 pt. oredzn pentru casa.

1 Vezi nota 1 dela P. 232.
2 Din ce i se cuvine lni, din leafa lui.
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9 pt. o plreche cibote Savii.
3 pt. s'au tocmit niqte lficlti.
1 leu 6 pt. au dat pe 2 mei aice la E§, de i-au dat colaei la boeri.
5 lei an cheltuit eu boerii eindu au scris locul Stlucenilor.
4 pt. 2 bani an eumplrat cibote unni copil.
1 leu an dat lni Damaschin eillugär cindu an vinit la Et¡ en trebi.
5 lei pe 4 cameni 1 peqte skat qi o cam12 moron.
7 pt. an cumplrat o liträ chiper de easrt.

10 pt. pe o pärechi cibote tigänaqului earl face bucate.
1 len eibote lui Antim cilluggr, de cibote sl-q cumpere.
1 len 3 pt. cruller qi izmene Savii argat.
2 lei dl sama crt au cheltuit la Suceava Amin au hogrit

muntele cu Cfinpulungenii.
i len an dat pe oredzn qi nntudelemnu.
8 pt. pe 1 contu härtie qi sopon de cimeq.
3 pt. pe o plrechi izmene tigAnaqulni.
4 pt. poi(' dohotu de traba carllor.
7 lei al saml. cl au dat lni Antim cIlugär viindu la Eq en

multe trebi a miink'stirii.
3 pt. iarbiL de pupl.
9 pt. paqte clndu au lnerat moara neqte meqteri.
1 len horilel iar atunce la moarrt.
3 pt. pol talpl de cibote Savii alugär.
9 pt. an eumplrat o ertmeqe la un tigrtnaq tij.
2 lei 9 pt. an dat pe 1 sucman lni Antim cllugär.
6 pt. pe 1 postav de Slizeu 4 lni Mihrtlachi sluga.
1 leu 6 pt. an cheltuit mergii,ndu la CernXut in 2 ränduri cu

trebile oamenilor.
7 lei 4 pt. au cheltnit Damaschin alugär cindu s'au hotlrit SineSii.
6 pt. au dat tij lui Antim aluggr, tremetindu-1 la niqte pine

de dijmii A, o stringI.
17 lei q-au cumpärat egumenul 1 cal de ham; qi calul el fie a

mä'nIstirii.

1 0 camanS (plo.r. eamene, camine, eameni) crib 1/5 dintr'o majii (Tiktin,
Rumiaisch-dentsches Warterbnch, I, p. 270.; cf. I. Nistor, Handel und Wandel
in der Moldan, p. 152-153).

2 In ms. greqit acamti; cf. slay. KAMM piatrii.
3 In me. nn -= no -=jumittate.
4 AdecK de Silesia; Slizeu este poloneznl §1187c (Szlipk), gen. alaku.
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3 lei 6 pt. an eheltuit andu au hotlrit
1 len 6 pt. au dat de cheltniall, unui c.lug.r cândn an hotIrit

mo§iile dela Greceni.
5 lei 4 pt. pegte §i oredzn §1 untudelemnu elndu an hotlrit

Ostrita cu boerii hotarniei qi cu alti megie.g.
10 pt. poi pe 1. oeg, strafide, 1 ocg, oredzu, 1 tämtle, pentrn traba

5 lei 4 pt. pol s'au cheltuit la Stlueeni clt au zribovit acolo,
hoarindu Brtinetii despre tirgovetii de Botl§eni.

7 lei 7 pt. poi au dat pe pegte, untudelemnu, oredzn, chiper,
trimie i altele, la hramul

5 lei 4 pt. poi au dat pe her, de s'au ferecat caräle
andu s'au tremis in gios.

10 lei s'au dat pentru hotarul Brätinegtilor pe stitlpi, dupI obiceiu.
2 lei o plreche cibote egumenulni.
9 pt. o pgreche eibote lui MiMlachj slugg,.
6 pt. sopon räu de casä.
1 lea '3 pt. pe untudelemnu, oredzn i icre pentrn casg,.
7 pt. ordzu de cai clndu au miirsu in gios.
4 pt. dohot la eargle ce au mgzsu in gios.
1 len 6 pt. an dat ortul stlrostiei pe O carg, en vin.
2 lei tultul Btoladului 2 tij pe 6 earl.
8 pt. pe 1 sae ordzu tij la drum in gios.
3 pt. pe o banitl, fäin tij acolo.

13 lei s'au cumpitrat 6 vase de pus yin cu Viírlan ellugárul.
4 lei 3 pt. au dat smug, el au eheltuit la &Ana Mlrie la iar-

marocul Botkenilor, mergandu de au hofärit Sancenii.
9 pt. o pgrechi eibote lui Pinteleiu slugä.
7 pt. traiste de cai.
1 len 6 pt. de podcovitu c,ailor.
6 pt. an cheltnit in Botlgeni cluck au mg.rsu cu alte trebi a lor.
3 pt. an dat bruding, cinch' au märsu in gios.

1 Se tntelege al celei de Putna.
Se plAtel deei la Patna 8, iar la Biirlad 4 pt. de car.Tult insemnanci

pe turceitte a treia parte (cf. L. Slineanu, Influenta oriental, II, p. 867), tuituf
Bkladului ar II ta terminologia veche tretina BIrladului; aiei este taxa pentru
vasele de vin ce treeeau din tara de jos la tara de ems prin BIrlad. Cf. mai
itneolo tuitta rodmii (p. 266).

3 nod, pentru poduri sau vaduri, din slav. bred Tad (Throdina).
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7 pt. pol funi ai odgone la earale ce au mama in gios.
9 pt. peqte prospátu de mincat calugarii In gios.
3 lei 7 pt. poi au dat chiriea dela Faraoni para, la Odobegti, pe

3 cadzi 0 pe 2 giumätäti.
30 lei 8 bani au dat desatina pe 240 de stupi §i pe 30 rimatori.
9 lei 4 pt. poi au euprins cheltuiala egumenului in gios la en-

lesul viilor, eu culegatorii viilor §i mincare lor pe
drum, viindu innapoi.

21 lei 7 pt. poi au platit vadrarit pe 590 vedre.
3 lei au eumparat 20 vedre vin de Inplut butitle.
4 lei 3 pt. au dat pe peate sh'rat, de an cumparat in gios, pentru

A, le fie la manastire pe posta ai pe alte dzile.
11 lei da sama ea au cheltuit la Stanceni facindu clad de pluguri

§i en alte trebi a manastirii.
80 lei 10 pt. an dat la lucrul viilor pe 21 pogoane de vii.
43 lei 5 pt. au plätit chiriea pe 4 vasa de vin para la Bota§eni.
2 lei 3 pt. au platit chirie pe neqte pine din dijma, dela o

mogie dela Nistru.
6 pt. pe ne§ti megini.'
6 pt. sare de casa.
4 lei 6 pt. au cumparat papuci calugärilor.
3 lei 6 pt. au cheltuit cu cardma dela Bratinelti.
2 pt. her pentrn trebile caralor.
6 pt. lumini de situ.
7 pt. 8 bani untudelemnu pentru mana,stire Ora, a lua din vaml.
3 pt. oredzu tij.
2 pt. dohot tij pentra car&
2 pt. strafide pentru coliva.
1 len 9 pt. &A sama,' ca au eheltuit margindu la thrgul Siretului

en trebile manastirii.
1 len 3 pt. pe 2 cameni pe§te tij pentrn manastire.
1 leu an dat pe 5 oca sän sleit pentru traba mail.
3 pt. pe 1 oat oloin tij.
6 pt. pe 1 oca oredzu tij.
9 pt. pe 1 sucman lni Sarafim cillugär.
1 leu 6 pt. eibote lui Coruna.

1 IsTlidragi din piele de oaie. Cf. Cihae, Dietionnaire d'oStymologie daeo-
ronmaine, II, p. 193; H. Tiktin, Ruminiseh-dentsehes WOrterbneh, II, P. 970.
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1 leu pe 4 pärechi tälpi de cibote.
3 pt. un contu härtie.
1 leu cibote lui Ion Alugär.
1 leu her pentru traba elopotilor.
1 leu 3 pt. s'au dat lui Damaschin Alugär iaräs märgindu la

Es en trebile mänästirii.
3 lei au dat unui cibotar ce li-au lucrat cibote.

50 lei 4 pt. gostina pe 450 oi.
30 lei milostenie sfintului mormintu.
3 lei 0 pt. au eheltnit la Botäseni pentrn pricina unor tigani

de i-au scosu.
30 lei s'au cuprinsu straile egnmenului inb..'un an.

559 lei 3 pt. I fac cheltuiti; si seitclzindu-sä dinteaceastXt cheltnialto,
648 lei 2 pt., vinitul mänb'Atirii, Amin 111ei 1 pt. chel-
tuiti de egumenul mai multu.

Egumen 2

Sama mAnistirii

Mo§lele mAnAstiril.

Moldovita, sat eu oameni la tinutul Sueevii.
Vama, sat cu oameni tij la tinutul Sucevii, cu moara.
Fälticenii, sat ea oameni tij la tinutul Sucevii.
Zvoristea, sáliste färä de oameni iar la Suceava.
Särafinestii Ck Mitestii tot Inteun hotar la Snceava, färä

de oameni.
Oprisenii Ck Pärvorotes, säliste ra'rä de oameni tij la Snceava.
Brichetii4 silli§te aril% de oameni tij la Sneeava.

Aliste färtt de oameni, cu moarä, tij la Suceava.
Sohardul muntele, ck Raräul, en toate hotaräle muntelui

inpregiurul mänästirii.

1 Grettlit In loe de 559 lei 2 pt. 3 bani.
2 binnacle egumennlni lipseqte; erá probabil Gherm an, care se po-

menettte In don/ bete ale miniistirii Moldovitei, la 15 Aug. qi 28 Sept. 1743,
ap. Fr. Wickenhamer, Die Urkunden des Klosters Moldowiza, P. 128 qi 129.

a Forma mai obi§nuid, a acestni onvfint e Provorotie, Provoroehe, Pre-
vorochi; vezi I. Bogdan, Docnmentele lni Stefan eel Mare, II, P. 574.

4 Probabil greftall, In loo de Birchifeftii, asupra c.ruia vezi Wickenhanser,
Moldowiza, P. 215-216, gi Bogdan, Doenmentele lni Stefan eel Mare, II, p. 547.

53381 15
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VAculestii, aliste fArA de oameni la Dorohoiu.
OntAnii, Aliste la Botaseni, fAril de oameni.

al'a'estii la Covoriniu, s'Aliste färä de oameni ç tu bAllti de peste.
BAltatii la CArligAturg, s1itefArrt de oameni.

Buoatele manistirli.

16 boj mari de plag.
20 vaci mari fitátoare.
4 boj gonitori.
1 vaeä gonitoare.
6 vg,eute gonitoare in vari.

14 bouleni mindzati i vicute din iastä varä'.
61 fac ea mare eu mieä.
4 epe mari fätätoare.
1 cal tretin, pätrar n varg,.
1 cal strajnic, tretin in varä.
1 iapä strijnieg, tretinä in varä.
2 mindzi strijnici la varä.

13 fac eu mica eu mate.
109 oi mari M'Atoare.
28 berbeci mari.
13 capre mari.
32 arlani bärbä'catil din iastg, varg,.
21 cärlane tij din iastä varä.
3 tapi mari.
5 edzi vätni 2 din iastg, varä.
4 ede din iastg, varä tij.

215 vite fae.

30 atupi lntr10 prisaeg..
97 13togu4 fän au dat sama el s'au fgent din cliltei si en boe-

rescul oamenilor ce seda pe mosiea mAnástiril; i acestu
fin este pentru traba bucatilor mänästirii.

114 mertg, pibe din dijma satilor si din mori §i din plugul
ingstiri4 i aceastä pina este de traba camenilor see
43intu la f fi ujba

Deminutiv din berbec; vezi beibecuti la N. torga, Studii i °aumente,
XXI, p.'444.

2 Yittuita la esprit este ce ea ce ente ctirlanul la ceje; cf. iedmiel.
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Vinitul plastid' din mo/di 41 diOr'altele.

10 lei de pe iarba Vleulestilor.
20 lei de pe braniste muntilor de pe inpregiurul
4 lei dela Frumuseni.

20 lei dela satul Vama pentru boerescul lor.
6 lei dela Bintatii ot arlig5,turg.
2 lei dela Mitesti si dela Crileinne,Si.
6 lei pe 1 bou tanr ce au vandut.
9 pt. dela Brichesti.

1.1 lei dela Zvoriste, eari pentra aeesti bani s'aa plinit 1 cal dela
oameni, nevrindu s d6 dijma

28 lei de pe 2 boj ce au vindut.
107 lei 9 pt. fae.

Cheituelele egumenului en ,aratil pit au Rout Inteaceatu an.

23 lei 6 pt. gagtina pe 215
15 lei an dat poclonul sfintalui ,mornatInta.
16 lei dfi samit el au cheltuit in dtexa xinduri cu

heqii pentru o mosie.
3 lei ao dat unui imurar ce au toemit rotele mori,i din Vaffirt.
4 lei au cheltuit cu moara ce au toemit-o dela nAnIstire.
2 lei au eheltuit eu toernitul uwti iazu la BAltesti (s. Blgtepti).

14 lei 4traa. maisculinawks5, bi,i eu asupra
mosiii, sedziinda la Es citteva Apt,AnAni de {I 'au giudecat.

9 pt. eibote unni
3 lei 3 pt. chiper, oredzu, untudelemnu, pentru casI.
9 pt. piieurg, de traba carIlor.
6 pt. 9 bani foloritu1.1
6 pt. cibote unui copil ce slujeste
9 pt. chmes unqi yezetem.
1 leu 3 pt. cibote tij lui.
3 lei 9 pt. au dat eibote nnui aprodu cari an plinit calul dela Zvoriste.
9 pt. plinia15, tij la acel aprodu.
3 lei 3 pt. au dat desätina de 30 stupi.
1 leu 3 pt. .cibote unui
1 leu o carte de bristitm pentru pricina

1 0 dare pe burdnil de brinzii, &TX Dictionarn1 licademiei Romans, tom. II,
fase. 2, p. 154 (sub foltirit; forma foioritlipselte).D-1 C. Giurescu orede, en mai mule&
areptate, a este o dare pe stâni. Cei ce o adunan se nnmian flaw* folari.
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7 lei 10 pt. an plätit pecetluitul pe un an la un argat.
6 pt. au dat unui calugär la neqti suemani.
6 pt. legnmi de grading', de samnta.
6 pt. s'an dat la, un argat ce au vinit cu sare dela oenä.

10 lei 6 pt. area, a au cheltuit pe bueate §i pe cear i altele
la hramul manastirii.

2 lei au dat pe 2 °ea ciara.
1 leu au dat pe un tastamantui rAS (rocnoAS=domnesc) pentru

adetul2 oamenilor.
5 lei 6 pt. au cheltnit ea herale morilor qi de podeovitu eailor.
1 leu 6 pt. su de traba luminilor.
4 lei 6 pt. horilea, i alte bucate la 2 claci de fin.
1 len au dat unui fecior a lui vel ispravnic de tinuta, de au

plinit ne§te boj din Baea.
1 leu an eheltuit en daca dela Fälticeni, en bautura.
1 lea 6 pt. au dat unui fecior earele 1-au tremis la mogii in gios-
1 len 9 pt. opinci argatilor i härtie de seris.

15 lei inbracaminte egumenului intr'un an.
8 lei aratä ea au eheltuit an cinch an venit la bobotadza.

16 lei au mai arittat c iar au eheltuit al triele rindu, pirindu-s&
eu

171 4 lei fac cheltniti; i seotindu-sh' 107 lei 9 pt., ce an luat
egumenul din venitul manastirii, tree cheltuiti mai mult
de egumen 63 lei 3 pt.5

Calistrn egnmen.
Sama mänästirii Voronetul.

Moplele

Balintii, sat aril de oameni la Dorohoiu.
Vlädenii pe Saretu, la Botäqeni, cu oameni.
Dragoe§tii la Suceavä, sat cu oameni.

Cf. teatameinturele la p. 225; intelesul cnvintnlui este atezlmint, act prin
care se stabilette de domn o condition° oarecare, de pild5 pentrn plata birulni.

2 Dares. obillnuitI.
Ispravnicii de timituri se introduseser5 de corind in Moldova.
Greflit In loe de 173 lei 10 pt. 9 bani.
Exact 68 lei 1 pt. 9 bani.
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Lucace§tii la Suceava, eari pe aceastä sáli§te Qed tiganii ma-

Bote§tii la Suceava, sali§te fail. de oameni.
Cacacenii la Suceava, saliqte iära de oameni.
Bucure§tii la Suceava, sat cu oameni.

tulbicanii la Suceava, sat cu oameni.
Braniqtile pe apa Bistritii, cu oameni.
Holda, poiang, pe Bistrita, en oameni, la Suceava.
Crncea, poiana tij alature.
Cojoeii pe Bistrita, alature tij.
Muntele Lungu pe Bistrita, tij la Suceava.
Molidvul, poiana tij la Suceava.
Negriliasa, poianit tij alature.
Chiliea, poiana tij aläture.
Slatioara, poian iar alature.
Giumenii, poiang, iar alature.
Sipotele, poianä tij alature.
hvorale Plopului, tij alature.
Sahastriea tij alature.
Frasanii iar alature.
Märdarii, poianit tij alitture.
Gura Homorului Ck Buorii, tij alature.
Piule din Bucure§ti, en rnoarä cu o piatra.

Bucatele

10 boi marl.
10 vaci mari fátatoare.

3 vaci gonitoare.
4 bouleni mandzati.
4 vacute mindzate.

4 epe mari fittatoare.
1 cal strajnie.
1 cal invätat.
1 iapa strijnica.

8 oi mari en mica.
16 stupi tij.
18 rámätori.

100 merta pine au dat sama ea au facut din dijma mo§iilor
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di rt plingul mrthistirii; cari aceasti pine este pentrn traba
ministirii.

50 stoguri fin de boetescu si dela satele ce an fiera elacli; si
acestu fin este pentra bncatele ministirii.

Vitae! mAnAstirli.

3 lei dela Balinti.
8 lei dela Holda.
2 lei dela Cruce.
3 lei 6 pt. dela Cojoci.
6 lei 6 pt. de pe 1 vaci ce au vindnt.

34 lei 9 pt. au cuprinsu luati din toate poenile muntelni branistii
Stulbicanii Cla alte poeni,

43 lei de pe 4 boi ce an vindnt.
7 lei poi de pe 1 iapi, ce au vindnt.

108 lei 3 pt. fac luati.

Cheltuelele egumenulul ee aratA oi au fAcut Inteacestu an.

12 lei arad), ci, au cheltnit in 2 rinduri ce an venit la Es cm
trebile ministirii.

5 lei 3 pt. au dat pe un molitvnid.
3 lei 2 pt. pe 2 potcb,pece 1 Cilugirilot.
4 lei sucmane tiganilor.
2 lei poi au dat pe 2 pirechi cibote preutilor.
1 len 2 pt. an dat pe 2 tri.e argatilor.
7 pt. poi pe o catrintit a magopitii. 2
4 lei poi cheltuelele ce au cumpirat bncate la hram.
4 lei pe o cildare.
1 len 5 pt. au cheltuit de au tocmit poarta minintirii.
1 len an cumpirat ole, strachini, in casi.
2 lei pe potcovitul cailor.
1 len dio', sami a au cheltuit la iarmarocul Sucevii.
1 len au cheltnit la altu iarmaroc tij.
2 lei 6 pt. an dat pe bncate candu s'au pomenit ctitorii.

1 Cf. p. 225. La sing. e potcaptic s. potcapoc, din rus. noptanons ; se zice
ima tli potcap (plur. potcapi, popular potcachi), rus. no,AKans, ili potcapit.

2 Magopifti 4nsamng buelitlireasit; cf. serb. medieval marionhu,k, din grec.
p.eiTx4, LTroc manceps. Vezi inagopag, cu sens pejorativ, Ili mast. tnagopel bu-
atar, 1a Tiktin, II, t. 940.
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2 lei 9 pt. her, 001, pentru traba morilor si a carälox.
2 lei pe un Abon unui preut de bisáricit.
4 pt. poi o päreche cutite de casa.
3 lei 9 pt. destina pe stupi i rämätori.
6 lei sii.mbrie unui prent ce slujeste la bisáxicä.
4 lei 2 pt. an dat la cheltuelele nnii knori ce au prera'kut-o.
3 lei 4 pt gostina oilor.
1 len 3 pt. dä samä d. au cheltuit eindu au vinit la E.
6 lei milostenie sfintului mormintn.
2 lei 5 pt. an dat unui aludir ce an vinit la A en trebile

mänästirii.
6 pt. tij altni alugär de cheltuia14, ce 1-an tremis cu peste la

Es, la mitropolit.
15 lei s'au cuprinsn cheltuiti pe tnbräcärainte eguraenului

inteun an.
93 lei 8 pt. 3 bani' fac eheltuiti; si scildzindu-s. aceastä chel-

tuiali din 108 lei 3 pt., ce an luat din vinitul mänii-
stirii, Aman 14 lei 7 pt. banii mänästirii trecnti asnpra
egnmenulni.

IV.

Sama ministirii Sucevilli. 2

%lelo minAstirli.

Mandrestii pe Siret, la ocolul Botásenilor, eu mori si en podu.
Ibänestii pe Ibäniasa, la Dorohoiu.
Horodnicul la tinutul Sucevii.
A treia parte de sat de Plesinti la tinutul CernIntulni, en moarä.
Dav ida la tinutul Orheiului.
Giunnittate de sat de Dorna la tinutul Sneevii, ou oameni.
2 pogone de vii la Cruce, la Putna.

Buoatele mAnistirli.

16 bol mari de plug.
8 bol gonitori.

12 ',ad Cu vitli.

1 Exact e 93 lei 8 pt.
2 Egumenal un e cuvait.
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10 mandzate vaci en vitäi.
2 buhai.

5 cai a mänästirii.
80 oi eu mare en miel.
90 stupi in 2 prisäei.

60 stoguri fan dela Horodnie; §i acestu fan este pentrn traba
bueatelor mänästirii.

240 saci pine din dijmä si din plugul mänästirii ; si este de traba casi.
150 vedre de vin en 70 vedre ce an cumpärat; i acestu Tin este

pentru traba bisäricii.

50 lei din oranda Mandrestilor si din podu.
20 lei din orinda Ibitnestilor.
20 lei din oranda dela Horodnicn.
30 lei dela Plesinti din moarä.
20 lei din dijma dela Davida.
10 lei dela Dorna.
50 lei de pe 5 vite ce au vindut.

200 lei fac luati.
Cheltuelele egumenului.

90 lei aratit eä, au plätit 7 oameni de peceti intriun an, cari santu
pentru slujba mänästirii.

30 lei au dat chirie, si pe 70 vedre yin ce au cumpärat, i alte
cheltuele, la un vas de vin.

8 lei au dat gostinit.
5 lei pe panda, de ames alugärilor.

23 lei poi au cheltuit en cibotele alugärilor, fiindn 30 de alugäri.
16 lei an cumpitrat 12 camine peste särat pentru mineare lor.
2 lei au dat pe 1 oeä chiper.
9 lei an eumpärat her pentru traba morilor si a carälor, si au

flent i o päreche here de plug.
15 lei &A, samä a, au cheltuit la Es viindu in 2 randuri pentru

traba mosiilor.
198 lei 3 pt. fac eheltuiti; si seltda,ndu-sit aceastit cheltnialit din

200 lei, vinitul mitnästirii, tree 10 lei din banii mitnästirii
asnpra egumenului.1

In loe de 198 lei 3 pt. trebue 198 lei 6 pt., i bi loe de 10 lei-1 leu 6 pt.
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V.

Ghedeco egumen.
Sama mingstiril Slatinii.

%pille mitnAstiril.

liárencel, sat Intreg la Cernrtut, cu moarit si en oameni.
Brihgestii 2, sat cu oameni la Botgleni, cu moarg.
Cirepeguttti la tinutul Sneevii, fil,A oameni.
Strtnilestii la Sueeava, firä de oameni.
RXdAsenii la Suceava, cu ()amen; vecini.
Bärgbinestii pe omuzu, fa'alt de oameni, o rotrt de moarii.
Vornieenii pe omuzu, iar la Suceava, ra'ret de oameni.
MIAAngestii, Aliste tij la Suceava, ra'r6 de oameni.
2 Ali$te,Verijenii Ck Stilnilestii, pe apa Moldovii, fgrá, de oameni.
MX1inii, sat ca oameni, si ala Aliste Todirestii, si alta anume

Suhae 8 pe Moldova, tij la tinutul Saeevii, firA de oameni.
Hotarul muntelni, satul ce A chiamii, Madeja], pe apa Bis-

trit.ii, la Sueeava.
FgeKuttli 4 pe S'Arca, la tinutul Illertului, firit' oameni.
Mitrtstii 5 la tinutul Esului, la Corma Bilcului, fa'rrt de oameni.
Sälistea anume Cinci Mili la Covurluiu, pe Pr ut, fárS, de oameni.

Buc.atele minastlril,

17 boj mari de plug.
7 boj gonitori in varrt.

11 vaei mari M'aclare.
2 yací gonitoare.
4 bol rattndzati.
5 vrteute mindzate.

3 eai Inviitati.
2 epe tij.

1 Azi Barancea.
2 In me. gregit Rapxknu,aii; annt probabil Brehuestii (Brihueftii) de azi.
° Azi Suha.
4 Intenn alt inventar al mánKatirii Slatinei (Acelaa me. al Acad. Rom.,

f. 134-141) li ae zioe acestora Ftteulii (plur. dela Facut, o poreclit) pe Sirca,
oari II nmrdiso acmu (adecli pela 1743) Pizdenii, ce alt hotArKso en Palana ml-
ntiatirii Madi". Cf. Polenii la p. 246.

5 Mieeftii.
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76 stupi in 2 locuri.
14 rimii,tori.

221 oi mari.
68 berbeci mari.
59 capre mari.
2 tapi mari.
9 vätui tapi.

11 vätue capre.
35 eärlani bärbgeuti din iastä varit.
32 ciirlane oitä tij.
8 edzi tij din iastä varä.

ede
452 fae cu mare cu mica.

153 mertA pine au dat samä el au luat din dijma mosiilor qi din
plug; qi aceastä pine este pentru traba mänästirii.

107 stoguri fan au dat sama eä au fácut pela sate, de boeresen
de cráci; qi este pentru traba bucatilor mänästirii.

V Initul

37 lei din orinda Mirencii ot Cernäut.
19 lei dijma muntelui.
5 lei dela Stänilesti, en 2 lei dela un vecin.
8 lei poi de pe o vaeä ce au vindut.

22 lei de pe 11 vedre mere.
42 lei au vindut 25 oi cite 1 leu, qi 8 berbeei cate 5 orti, si

5 tapi cite 6 orti.
133 lei 6 pt. fae luati.

Cheltuelele egumenului.

9 lei 5 pt. dit samä eä an cheltuit la F4 ciadu s'au egumenit,
eu ce au dat la treti logorát, pe obiceiu.

3 lei 1 pt. an cheltuit cindu au märsu la Suceava pentru neste
gäleevi a tiganilor ce avè dela Mumli.

1 leu au cheltuit Cu ne4te gäleevuri a unor oameni ce i-au seos
de pe locul tarinii mänästirii.

1 leu 2 pt. au eheltuit eu hirotonie (s. herotonie) unni diiacon.

1 Ortul avand 33 bani, pretul unui berbece vine 1 leu 4 1/2 pt., iar al
unui tap 1 leu 7 pl. 8 bani.
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1 len pe oredzu 0 her pentru traba mänästirii.
6 lei 9 pt. au cheltuit cu o pivnitä, ce au ricut la mänästire.
6 pt. pol an plätit foloritul.

10 pt. au dat de cheituialä, la un tigan ce 1-an tremis la ne§te
mo0i la Cernituti.

6 lei 3 pt. an dat samä a au cheltuit pe bucate la hramul
mitnstirii.

10 lei au dat meqterilor ce au lucrat mora dela Brihite0i (s. Bre-
hii.eoti).1

11 lei 6 pt. an dat pe o päreche petri de mo.arg.
6 lei 1 pt. an cheltuit pe her 0 pe otele tij la moarii.
8 pt. an dat de cheltuialä unni om ce 1-au tremis la E. cu tre-

bile mänästirii.
1. lea 2 pt. au cheltuit ciindu au hotärit mo0ea din Bae.

10 pt. an cumpärat her 0 Apestre pentru cai.
1 len an cheltnit la pomenire ctitorilor.
1 len au cumpkat siin de lumini.
1 leu pol o pele de opinci argatilor.
9 pt. nnui cojocar de lucrul unui cojoe.
2 lei au dat pe 2 eärti de blästäm, ce s'an fäcnt pentrn inpre-

surare moliilor.
9 pt. unni stoler ce au lucrat stranele in bisitricii.
2 lei 4 pt. an cheltuit pe postul crächmului, fiindu la A.
2 lei 5 pt. au cumpärat 2 pärechi cibote la un vezeteu §i la o

slugä. a egumenului.
1 len pitcurii pentru traba carälor.

12 lei 9 pt. inbräcäminte egumenului inteun an.
14 lei pol au plätit destina pe 112 stupi 0 pe 13 rítmätori.
48 lei 6 pt. au dat go§tina pe 440 oi.
16 lei milostenie2 sfintului mormintn.

162 lei 9 pt.8 fac peste tot cheltniti; 0 scgdzindu-sä dinteaceastä
cheltuialä 133 lei 6 pt., rä'min cheltuiti mai multn de
egumenul 29 lei 3 pt.

/ Se poate cetl qi Brehoefti, ceeace ar fi mai aproape de forma de astlizi
Brehuefti.

2 Me. avind MHAOCTINHA, se poste cet1 Eli milosteniea.
2 Exact 162 lei 9 //a pt.
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VI.
Nil egumen.

Sama mbAstirii Homorul.

Mo§iele

Vornicenii la Dorohoiu, sat en oameni.
Dersca la tinntul Sucevii, en oameni.
Strohodinul la Dorohoiu, fa'rä, oameni.
Feredenii2 C k Bránestii la narran, Mil de oameni.
Giumatate de sat Bge.lestii la Suceava, PELA, oameni.
Tarpeqtii (s. Taxpagtii) la Suceava, farg de oameni.
3 hirte de vii la Strgoni la Pntna, ce li-an dat danie Mgcarie

dechiul de Snceava.
Bucatele

20 boj mari de plug.
27 vaci fátgtoare.
7 boj gonitori.
7 vaci gonitoare.
9 bonleni mandzati.
9 vgeute mandzate.

9 epe mari ra'tgtoare.
7 cai invatati.
1 armásarn.
2 cai tretini.
2 epe tretine.
5 mandzi cai din iastg vara.
2 mandzg epe tij.

293 oi cu mari en mica.
80 stupi fnteo prisma.
25 raingtori.

105 stoguri fan de clac g qi de boeresen e dela oamenii mangstirii;
qi este pentrn traba bucatilor mgngstirii.

105 mertg pgne dg samá c 73', an luat din dijma mo§iilor i din
plugul mangstirii; qi este pentru traba oamenilor ce
slujescu mangstirii.

Vezi mai jos Strahotin, cum i se zice i asazi.
2 Feredeeni, Feredieni (azi tu jud. Botosani).

www.dacoromanica.ro



241

120 vedre vin an adns la mänitstire pentrn traba eas5,i: 90 vedre
ce an cumpärat cu bani si 30 vedre din vii.

Vinitul mAnAstirli.

56 lei pe 4 boj ce an v'ändut.
38 lei dela satul Vornicenii pentra boereseul lor.
7 lei de pe 5 berbeci ce-au vitndut.

28 id pe 14 rÉtmAtori ce-au vindut.
10 lei de pe niste suemani 1 ce-au viindut din lana oilor.
9 lei dela Strahotin din päsune erbii.

148 lei fac- lnati peste tot.

Cheltuelile egumenulul.

10 lei pe 3 hirte de vie, lucrul lor; si s'au plätit si de Ingrädit
inteacestu an.

26 lei gostina pe 293 oi.
11 lei chirie si alte cheltueli pe vasul cel de vin ce au dns la

mänästire.
11 lei 8 pt. desätina pe 105 inkti2 si ritmätori.
5 lei pol an plätit lucrul sucmanilor de tArgn si la ehio de ra'cut.
8 lei 9 pt. pe 5 *edil eibote si pe 5 päreehi boconcia preuti-

lor de bisärieä.
8 lei 9 pt. au cumpärat 3 carä pentru traba mänästirii.
4 lei pol au dat pe niste pindzä de ames la argati i pästori.
1 len poi au eheltuit pe mäncare la &id de fan.

15 lei milostenie sfintului mormintu.
8 lei 9 pt. dä, samit cá, an eheltuit In 2 rinduri la Es, avindu

giudecäti eu neste vecini dela Partesti.
1 len 6 pt. su de lumini de casä.
1 len 4 pt. pe 8 ocä her de ferecat herkle morii.
3 lei 9 pt. au cumpitrat 2 eäldäri pentrn traba mili.
5 lei 3 pt. an dat pe un molitävnig4 de biskieä.
1 len 6 pt. an dat pe 3 topoarä la päsii,tori5 s't de casä.

1 Sucmani (la piar.) are in Moldova de sus intelestil de pogav, pe dula
mentan (la sing., aucmane la piar.) insamnii, mintean.

2 Vezi nota dela p. 248.
B Boconcii (azi bociinci, sing. bocine, bocâncii) annt nilte cizme ungurelti.
5 In alt loa molittivnic, rus. moxwriiennzats

P
5 In me. mbchvo -= piaitori, pliatori.
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2 le i pol an dat pe o adulta herg'heligiulni.
9 pt. o päreche cibote tij hergheligiului.

15 lei straele egumenului Intr'un an.
144 lei fae peste tot cheltuiti; i scgdzá'ndu-sä ae,eastä cheltuialä

din 148 lei, trec asupra egumenului 4 lei luati mai multu.

VII.

Ghedeon egumen.
Sama mAdatiril

Mo§iele

Cri§incitut.ti2 la tinutul Sorocii, eu putântei oameni.
Cotova iar la Soroca, ¡Irá de oameni.
Visoca tij la tinutul Sorocii.
Drägäne§tii la tinutul Sucevii.
13ähnenii la tinutul Niamtului, eu moarä.
Timiqe.ltii pe Moldova, la Niamtu.
Budzatál tij la Namtn.
Motsea 8 la Suceava, pe apa Moldovii, tns nnmai a patra

parte de sat.
Muntii dela mänästire In sus, cum le euprindu hotaräle pe

Inpregiurul mänästirii.
Giumänegtii la Namtu, pe apa Topolitii, nade este mitohnl

cu moartt.
Drägäne§tii pe apa Craclulni, la Namtu.
Támpe.gtii eu 2 hälktee la Niamtu, egte.
Mogo§e§tii pe Siretu, la tinutul Sucevii.
Pitscanii4 la CárligAturg.
Scoposänii la tinutul Läpu§nii, en oameni.
Un loen pe apa 1161citi ce sä chiamit tOrtAgtii.
Satul la Pisen, la Tecuciu.
8 pogone de vii la Odobe§ti la dal.
6 pogone de vii la Tife§ti, la Putna.
O pivnitä cu dughian'a. In E§, clirdmä pe podul veehiu.

Exaet e 143 lei.
Azi Ortifcdutii, Crifcdutii, in Basarabia.
Azi Motea, sat al comunei Cristes,ti, jud. &Juay&

4 In popor Ohifcanii.
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Buoatele minastiril.

30 boi mari de plug.
10 boj gonitori.
12 bouleni miindzati, in vara gonitori.
23 vaci mari fatatoare.
10 vaei gonitoare.
13 vaei mandzate din iasta, varii.
3 boj mari bivoli.
4 vaci mari bivolita.
5 gonitori cu gonitoare tij.

7 cai a mänitstirii.
1 iapa tij.

300 oi marl cu mioare (s. meoare) de an.
50 berbeei eu intertai.

100 earlani eu eirlane din iasta varl.
450 oi fae.

240 stupi in 7 locuri, bez 160 ce au batut.
10 vasä, de vin dii sama el au facut din viile manb,stirii, cari

dintr'aeestu vin 4 vas. 1-au deseareat la manastire pen-
tru traba casai, iar 6 vasä li-au pus in cardma de sa.
vindu aice la E. i de aeeste 6 vasii, de vin sit a sama
la anul viitor, cum li-au vindut §i cite eat an e§it, cad
la acestu an nu s'au ineareat en vinul 1 aeesta, fiindu
nevandut; lar eu cheltniala vinului s'an deseareat.

250 merta pine eu grin, cu mälaiu, dit sama ea au luat din dejma
mo§iilor §i din plugul manastirii; §i aceasta pine le este
de traba manastirii peste an.

120 stognri fin da sama ea au fault de tot finul, en claci, cu de
boerescu §i en tiganii mängstirii; §i este pentra traba bu-
eatelor manastirii.

Vinitui mitnastirii.

60 lei da sama ca an hat pe o giurnitate de vie -ee au viindnt.
32 lei de pe 2 boj ce au vinelut la FIntânä. 2
.31 lei de pe 2 boj ce -au viindut la Botkeni.

243

1 Dupit suet cuvant cetim In me. urmlitoarele cuvinte tterse: fi cilti bani
au =prima.

2 Probabil natant; Mare de azi din jud. Suceavs, pl. Moldova.

www.dacoromanica.ro



244

90 lei de pe 2 boj tij si 5 vaci ce au vandut la Roman la iar-
maroc.

115 lei de pe 60 vedre mere ce an vândut la Roman.
56 lei 3 pt. de pe 50 capre ce-au vandut tij.
1 leu de pe niste fan din dijmä.
2 lei de pe niste fan tij.

387 lei 3 pt. fac peste tot luati.

Cheltuellle egumenulul ce aratit.

12 lei au cheltuit cu vinire la Es an la bobotadzä.
1 len poi pe niste ole si de spoit niste vase,
2 lei au dat pe 10 mil her, pentrn ferecat heritle de plug si

de earg,.
6 lei au dat pe 1 päreche petri de moarä.
9 pt. cibote unui vezeteu.
1 leu 6 pt. catrintä i cibote

10 pt. pol peste, horileä, tu siiptilmana
2 lei 6 pt. pe 1 car de traba mänästirii.
3 pt. MA (=au dat) tij pe oale.

70 lei au dat pe 14 pogone de vii, lucrul lor de un an, cite
5 lei de pogon.

6 lei au dat nnni trtran cu giudecatä, lutindu mänästire niste
brandzil mai multu.

1 len 3 pt. pe 1 prtreche rote de car.
3 lei an dat pe niste stubee dela Scoposkni.
5 lei au dat pe 30 ocil her de ferecatul morilor si a carillon
2 lei au cumpärat 1 tol de car.
8 lei 6 pt. au dat pe 20 coasä de l<e>-an dat taganilor, de an

cosit fan.
2 lei pe 2 vedre dohotn.
1 leu au dat pe 1 drobn sare.
6 pt. pe 1 ocS, icre negre de traba lor.
9 pt. aa dat pe o päreche hamuri de cal.
6 pt. pe niste otäle, de ferecat heräle morilor.
9 pt. au dat pe niste fringhii i apestre de cal.
4 lei an dat Isaiii ciaugär de cheltnialä, sä, aducä, pane dela Pisen.
6 pt. foloritnl.

1 Corectat din cheltuili.
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3 lei au dat pe 2 pei de vacä, de opinci argatilor.
2 lei an cheltuit la iarmarocul Botäsenilor märgindn en trebile

casli.
16 lei au dat la 2 murari ce au lnerat morile dela Bähneni.
9 pt. au plätit mortastipie' pe 6 vite ce an vindut.
3 lei 6 pt. au dat pe niste lier, tij pentrn traba miin'Astirii.
1 len 6 pt. au cheltuit la Roman la iarmaroc.
1 len 9 pt. an cumpärat un ciur de her.
1 len au dat pe neste pindzI de argati.
2 lei au plätit de cercuit 2 vasä.

41 lei 11 pt. destina pe 380 de stupi.
3 lei poi au dat unui murar de fieut rotele morii ot Timpesti.

18 lei au dat pe 6 buti de pus vinul, cite 3 lei una.
4 lei 3 pt. au dat la 4 tigani a mänästirii, de au Meat car& si

au märsu in gios.
1 len pol un sucman 2 bivolarnlui.
3 lei au dat pe 4 rote de cara la Odobesti.
1 len AM de cercuit o bute iar acolo.
7 lei au cheltuit en culesul a dooi vii.
8 lei s'au ra'cut cheltniti de egnmenul pe fäinii, fin, gräuntä de

cai, peste si saci de alcat, si altele cite li-an trebuit.
36 lei 8 pt. au dat vädräritul pe 1000 vedre, bez 200 vedre rä-

dicate dela rAS (gospodu = domn, domnie).
5 lei 10 pt. pol au dat prircäläbiele i stärostiele 8, toate bade

pe 10 vas ä de vin acolo la Pntna.
3 lei au mai cheltuit pe 6 vase eu pärcilläbii la drum; cari Tin

1-an deseärca,t In pivnita din E.
2 lei au dat de cheltuialä unni caugär ce au fost ispravnic la vii.
2 lei 9 pt. cibote, epänge, la un vezeteu.
6 pt. pe o liträ ehiper.

97 lei au dat chirie pe 6 vase de vin ce li-an adns la E.
4 lei pol mähalilor4 de bägat in pivnitä.
2 lei au dat väeäritäi mulgätorii de vaci.
1 len AM lui Mafteiu argat.

1 TaxX de tirg (cnvint tureen; vezi Tiktin, LI, p. 1010).
2 Vezi nota 1 dela p. 241.
3 ill me..pdrcladbiele i stdrost.; e vorba de taxele ea le hul pitrolilabni iti

starostele de Pntna.
4 Hamalilor; se zice si astlizi 'Waal, etahal; adj. m!1lullo8 insamnit mare.

53381 16
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57 lei go§tina pe 520 oi.
19 lei milostenie la sfántul mormintn.
20 lei straele egnmenului ce l<e>-an ficut ntr'un an.

504 lei 1 pt. cuprinde eheltniala, diii cari scotaindn-s. 388 1 lei te
i-au lnat din vinitul mrtnttstirii, tree cheltniti mai multi
de egnmenul 116 lei 1 pt. i aceSi bani s'an orii,nduit
sI vi-i 6 egnmenul din cele 6 vase de vin a mántatirii
ce sto. vindu la elreYmN, in Eq, arátindu egumenul
i-au luat aceeti bani en datorie, de an plgtit chirie vi-
nului qi vádráritul i luerul viilor i altele.

VIII.

Naftanail egu men.

Sama mAnAstirii

Mogiele mAnAstiril.

Muntele inpregiurul mfingstirii OA la Bistrit.l.
Bogosslovnl pe eesul Moldovii, la Suceava.
Bogdáne§tii pe Moldova, tij la Suceavá, en oameni.
Plopul tij la Moldova, la Suceava.
Poeolenii iar la Suceava.
Zamostie pe aret, tij la Suceavá, cari tledu Lipoveni.
arghii 2 pe Moldova, la Niamtu.
Botá§tii pe Cream, tij la Niamtn.
Ro§canii pe Alma, la Niamtu, ea oameni.
SpeeSii pe Moldova, tij la Niamtu.
Hitr.máneSii Ck Borle§tii pe Stozet, la Sueeava.
Polenii pe arca, la tinutul Härláului.
Bárbo§ii Clt Milina la Covurluin, din sus de Gálat.
Ligneqtii 4 la Dorohoiu.
2 rote de mori, una in tárgn in Bae (s. Baea) i una la mg.-

nIstire.

1 indreptat din 387.
Sarbii.
Cf. nota asupra 111.eXi4i1or la p. 237.

4 Azi Lehnesti.
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Bueatele mAntistirli.

10 boj mari de plug.
6 boi gonitori.

11 vaei mari fátátoare.
1 vaell gonitoare.
6 bouleni mindzati.
2 váeute mindzate.

2 epe mari fátátoare.
2 cai invItati.

35 stupi.
12 râmiitori.

32 oi mari en 12 oi dijmk1 (s. dejm6) din munte.
6 berbeci mari.

22 cárlani cu &dome, cu 16 dijmá din munte.
21 capre mari.
12 edzi eu ede.
5 tapi mari.

57 mertá One, mestecatá din dejmi qi din plug 1; qi ~asa páne
este de traba mánástirii peste an.

12 stoguri fán dela Bogdáneqti, de boereseu; iar pentru traba bu-.
catelor mánástirii.

Vinitul mitnitstIrli.

29 lei poi de pe 2 boi ce au vtindnt.
5 lei de pe meere.
7 lei din dejma ot Bistritá.

40 lei dela Zamostie, din dijma de pille.
4 lei poi dela Speeqti.
3 lei dela Sirghi.
2 lei dijma din Buda.

10 lei au vindut o vaca.
11 lei dela Roqcani pentru lucrul lor.
3 lei de pe neqti dohot de dejmá.
8 lei dela Bogosslovn pe <i>arbá.

35 lei din poeni, dejma locului.
158 lei fae luati.

247

1 Adeeli atit (sea lnoratli de elilugki on plugnrile lor, di ili oea lnatli ea
dijo* dela locurile eau mogiile date in arendli.
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Cheltulala egumenului.

13 lei da, sama' el au cheltuit an la bobotadzit.
3 lei pol an cumparat o pele <de> opinci argatilor.
3 lei Aan pe un cojoc la un vezeteu.
1 leu 6 pt. au tocmit herale morilor.
3 lei au dat pe 10 oca her pentrn traba morilor.
2 lei panda, de ara* la argati.
1 lea pe o carte r,e, (gospod=domneasca) pentru stransul dijmii

de pe mo§ii.
2 lei Aan lui Vasili slug'a din sambrie lni.
6 lei poi au cheltuit en hotaeatura Ro§caniler.
3 lei au cumparat 2 drobi sare pentru casa.
6 pt. foloritul.

10 lei 6 pt. an dat de au legat 6 carti a bisaricii.
4 pt. poi pe o carte rok de strinsu tiganii.
2 lei 6 pt. da' sama, a au cheltnit cautandu tiganii manastirii.
5 pt. an cumparat 3 oca moron de casä.
7 lei 8 pt. pol an platit desatina de stupi, pe 35 nkg i, bez 35 batuti.
1 leu 9 pt. desatina pe rimatori.
5 lei da sama, a aa cheltuit la E§ candu s'au pirat pentr u sa-

tul Zamostie ea dumnalni vel visternienl.
6 lei 7 pt. poi au cumparat strae nnii 'adate cu 2 lei2 bani.
4 lei da sama. cll au cheltuit al doile rindu la A, candil s'en

pitrat en Lipoverii (= Lipovenii) pentru Zamostie.
7 lei 9 pt. au platit go§tina pe 93 oi.
3 lei 1 pt. pol au dat pentru Iorestn calugar, fiindu minan 1ntalu.
1 leu 4 pt. an dat pe 1 brau §i o cu§ma. vácarului.
3 lei 6 pt. pe o caldare.

11 lei 1 pt. dil, sama ca an cheltuit la praznicel. lui Sfeti Neculae
pe cearii, §.1 vin, pe§te.

10 pt. pe o cumä unui feeior.
6 pt. traiste §i capestre de cai.

1 Dupli nsq s'au 'Itere cuvintele mi sT cag ( -csioi), i. e. gi 12 porci. Pasa-
giul acesta, pus saturea de cei 35 stupi, 12 rimlitori" dela bucatele minlis-
tirii (vezi pagina precedentA), ne aratli cli sub moi este de inteles stnpi. Cf. tia
mg intr'o prisac" la minIstirea Iligegti. 111.4 este prin urmare prescurtarea
lui IlkilIAIJ =r albine (sg. chilena).

2 Dupi lei" lipsegte probabil un numlir.
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6 pt. pe 2 pärechi talpe (de> cibote.
3 lei 1 pt. poi inbrIciiminte magopitii.
4 lei milostenie sfintului mormintu.
2 lei au cheltuit la Suceava la iarmaroc.
6 lei au cheltuit de au toemit ferestrele
1 len 6 pt. pe un särafim la bisäricg.

12 lei au plätit la un meter de au cuperit turnul.
3 lei o epänge until vezeteu.

20 lei straele egumennlui inteun an.
158 lei 1 pt.1 fae; i au venit cheltuiala tocma cu vinitul te-an

luat din mo§ii.

IX.

Sama minlistiril Bogdanii.

Mo§iele

Bogdana i Gäurana tot intr'un hotar la Baal', cu oameni.
Storne§tii la CfirligIturä, fill de oameni.
Pätru§enii la tinutul Egului, en oameni.
Hilteiu12 din sus de Bacg,u, loc de finat.
20 pogone de vie en o bueltè de loc inpreginr, stälpit.

Bucatele

14 boi mari de plug.
4 boj gonitori in
5 boi mandzati.
1 buhai.

15 vaci mari.
3 vaci gonitoare in var.&
5 vaci mändzate.

10 epe mari ra'atoare.
3 epe tretine.
4 cai invätati.
2 cai pätrari in varä.
1 cal tretin in varä.

S'ar pute ceti i 7 pt.", clici a (1) este indreptat din s (7). Suma exaotli.
este 158 lei 11/2 pt.

2 In dictionarele geogsafice nu gitsesc acest cuvânt; cf. satul lit eu
Ungaria, comitatul Aradului.
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1 armisar.
6 mindzi din last& vari.

60 stupi la sili§te la Bogdana.
30 rimitori.
10 oi mari.
2 berbeci mari.
2 cirlani birbicuti.

15 eapre mari.'
5 eta,pi mari.
4 edzi tapi.
5 ede capre.

100 mertit de pine din dejma moqiilor gi din plug; §i aeeasti pine
este de traba ministirii.

350 vedre de vin ce li-au dus la ministire, aceste si fie pentru traba
ministirii. Iari pe 900 vedre ce li-au viindut, cite 4 pt.
vadra, s'au incireat en bani la vinitul ministirii, firi
150 vedre ce au dat Botanului, fiindn datorie veche.

VInItui milnAstiril.

300 lei pol au luat pe 900 vedre yin ce 1-au vindut, dte 4 pt. vadra.
15 lei dijma muntelui.
34 lei de pe 4 vite ce an vindut: 2 vaci, 2 boj.
20 lei de pe 28 vedre vin ce an vindut, vin vechiu.
13 lei dijma StorneSilor din Ciirligituri.
5 lei din dijma dela Bulbncani.

30 lei dela Pitru§eni.
20 lei de pe 10 vedre mere.
7 lei poi pe 3 vedre unta.

20 lei de pe 1 cal ce an vindut.
465 lei fac luati.

Cheltuelele egumenulul.

56 lei di sami ei an dat simbrie pe an la prenti i diia<co>ni
ce slujeseu la bisirid, nefiindu cilugiri de ministire.

60 lei di sami ci di simbrie la argati §i pisitori, neavinda mi-
nistire niei vecini nici tigani.

40 lei an plitit 40 stognri de fin pentru bucatele mnistirii.

I In me. ski 0 IM alte donX trei loeuri more.
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11 lei au cumparat o ivanghelie rominiaseit.
11 lei desatina pe 100 stapi, bez 40 batuti.
4 lei 5 pt. gostina de oi.

10 lei da sama ea, an platit 10 pogone de papnsoi de prasit.
3 lei poi peste, chiper, pentru mineare lor.
3 lei pe un baibarac si o päreche cibote magopitii.
1 len 9 pt. her pentru fereeatul earalor.
3 lei au dat pe o pele de opinci2 la argati i pasitori.
1 leu poi siin de lumini de casa.

83 lei sama ea au dat la boerii hota:rnici, care i-an hotarit
toate mosiile miinastirii de pe Inpregiur.

2 lei de podcovitu cailor si 2 topoara.
4 lei pe neste pinch& argatilor, de dime.

15 lei dri, sama cä au cheltuit la Es la bobotadza.
20 lei an cuprins straele egumenului intr'un an.

115 lei s'au Omit n sama luerul viilor pe 20 pogoane, cite 6 lei de
pogon, eu 15 lei ce an destupat o bucatii, de loe a miinastirii.

45 lei 10 pt. an platit vadrilritul pe 1250 vedre.
18 lei au dat sama cä an cheltuit en culesnl viilor i ca eercuit

butale i eu mineare lor.
5 lei 4 pt. au platit chirie pe un vas de vin ce 1-an dus la manastire.
8 lei milostenie sfântillui mormintn.

521 lei 4 pt. fac cheltuiti; din eari scottindu-sa 466 lei, ce an
lnat din vinitul manästirii, tree egnmenulni cheltuiti
mai multi 66 lei 4 pt.

X.
Daniil egnmen.

Sama mAnIstiril PangAratal.

Modele

Ivanestii pe Craeau, la Namtu.
Roscanii pe Almas, tij la Niamtu, insa giumatate de sat este

a
Pingitratii en muntele hotar Inpregiurul manastirii.

scurtit; cf. babdrticar (col ce coase bliblirace) la N. Iorga, Studii
documente, XXI, P. 117. Asupra etimologiei v. 'Blain, I, P. 144.

1 In me.
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1 Grelit, in loe de 47 lei 11 pt.

Buoatele mAndetirli.

12 boj mari de plugn.
12 vaci mari fititoare.
3 boj gonitori.
3 vaci gonitoare.
3 rplindzate vicuti.
4 mandzati bouleni.

1 cal Invitat a ministirii.
1 iapi tij.
1 iapi, strajnici tij.

170 oi mari en mid..
10 stnpi.

112 mertli de pane eu din plug, cu dij mi.; si este pentru traba ministirii.
30 stoguri fan an ra'cnt en did, cu boerescul oamenilor ; si este

pentru traba bucatelor ministirii.

Vinitul ministiril.

10 lei de pe brandzi, ce si 6 dejmi din munte.
10 lei din dejma din pane.
12 lei 5 pt. de pe niste berbeci ce au vandut.
2 lei poi de pe nisti mi ti tij.
6 lei de pe o bncati de loc dela Roscani.
5 lei dejma dela Tanga dela munte.
2 lei dela un om ce sede pe locul ministirii.
1 len dela altu om tij.

47 lei 9 pt. ' fac lnati.

Cheltuelele egumenulul.

18 lei 9 pt. gostina joe oi.
1 lea 5 pt. destina pe stupi.
5 lei de pe sare dela ocni.

21 lei au plitit pecetile argatilor.
4 lei 6 pt. au dat pe straele unui vezeten.
4 lei poi an dat pe inbriciminte magopitii.
2 lei pe her si otel la traba morii.
1 len 9 pt. an dat de potcovitn eailor si pe un frau.
1 len poi au dat sam brie de varä, la vicar.
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9 pt. au toemit &aclare stinii.
4 lei papuci si cibote preutilor.
2 lei au cheltuit en bneate la hramul bisäricii.
1 len poi au cumparat o pele de opinci argatilor.
1 len cheltniala lni Nicodim eillugär, trimitandu-sä, en trebile

mänästirii.
6 pt. au dat la folorit.
1 len pe her de tocmit heritle de plug.
5 pt. o *eche opinci plugarilor.1
3 pt. pe o cosa de otalit toporäle.
1 len au dat de ficut snemanii la chiti.2
8 lei milostenie sfantulni mormintu.

12 lei da sama ca au cheltnit la bobotadza, la E.
1 len poi da sama d. au dat de cheltuialii la 2 tigani ce i-au

trimis la Eq en trebile manästirii.
1 len 6 pt. peste de traba calugärilor.

20 lei an cnprinsu straele egnmenulul Intr'nn an.
115 lei 10 pt. fae eheltniti; qi scotandu-s. 47 lei 9 pt. ce-au luat

din vinitul manastirii, tree cheltuiti de egumenul mai
mnIti 688 lei 1 pt.

XI.
Anastasie egumen.

Sama midstiril Agapiii.
Mo§lele mAngstIr11,

Iuesenii la tinutul Esului, fa'ra de oameni.
Comarna la braniste, tij la tinutul Esului, cu <o>ameni.
Pildestii la tinutul Romanulni, fara, de oameni.
Negrestii tij la tinntul Romannlui, färä oameni.
Gosmanii la Niamtu.
Hilioara ck Hiliestii, tij la Niamtu.
Balosestii eh Gra§ii, Sángureltii 4, tij la Namtu.
Sscortanii la Bacan, pe Taau.
Vicolenii la Fälciiu, cu balti, cari au pricina C11 Moldovit.a.

1 Plugar tnsemnearli aiei om care arX eu plugul, nu Oran.
2 Vezi p. 221.
2 In ms. AH (68) corectat din AA (69: A este litera).
4 In me. Sttinguraftii.
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Loo de vie la Biticeni, la Roman.
Poiana lui Ureche la Niamtn, de fanal.
Targul Non la Namtn, qi cu moara.
Niqte Azore. la garle, ce au fostu vii qi li-an stracat Pana.
Un vadn de more. qi un loe de prisaca la Chipereqti, la A.
Stingaeenii pe Cinhur, la E.

Buoatele mAnAstiril.

22 boj mari de plug.
6 boj gonitori.

12 vaci mari M'atoare.
4 vaci gonitoare.
6 bonleni mandzati,
6 mindzate vácuta.

20 epe mari M'atoare.
4 cai fnvatati.
4 cal strajnici.
4 cai tretini.
4 epe strajnice.

244 oi mari fatatoare.
36 berbeei mari.
32 capre mari,
6 tapi mari.

54 carlani dintriacestu an.
60 carlanuti tij dintr'acestu an.
10 edzi tij dintr'acestu an.
Sede tij dintr'acestu an.

447 oi fac.

120 stupi in trii prisaci.
150 melle, pine din dejma qi din plug; qi este pentru traba manästirii.
82 stoguri fan de daca i de boeresen qi ea tiganii manastirii; qi

lar este de traba bueatelor.
60 vedre de vin din vide din gärle, bez 60 vedre ce au enmparat;

qi este pentru traba manastirii.

Vinito! ministiril.

12 lei dela Comarna.
12 lei din dijma Pildeqtilor.

www.dacoromanica.ro



255

7 lei dela Balosenii ot Niamtu.
2 lei dela Scortäni ot Bacan.

34 lei 10 pt. pe 20 berbeci ce au vindut.
3 lei 8 pt. pe 3 oi sterpe ce au vandut.

26 lei 9 pt. pe 24 Intertlii ce au viindut.
56 lei de pe 3 cal ce au vil,ndut.
46 lei au luat dela Calla proin egumen, ce au ramas dator m'a-

nastirii en 60 lei; si 14 lei sa-i scoti de acmn.
1 len 3 pt. dela Ceanlesti dejma.

201 lei 6 pt. fac luati.

Cheltuellle egumenului.

7 lei 4 pt. au dat logofátului al triele, candil s'au egumenit.
16 lei an dat mesterilor cari au sindilit polile bisaricii.1
6 pt. foloritnl.
3 lei pe 4 camene peste.
4 lei au dat pe hes, de tocmit morile si carale.
1 len chiper, oredzu, de casa.
2 lei au dat pe o pele de opinci.
3 lei 5 pt. au dat sama eit,' au cheltuit la Es, eindu s'au fa' cut egumen.
5 lei poi au dat pe 1 cal ce 1-au cumparat de traba manastirii.
6 lei an cumparat 1 car.
9 pt. pacura pentru traba earalor.

13 lei desatina pe stupi.
7 lei 6 pt. an pliitit pecete vilearului 4 elferturi.
1 len an dat pe 2 topoara.

65 lei au dat gostina pe 500 oi.
1 leu 6 pt. pe 6 oca su de lumini.
4 lei 5 pt. da sama' ca an cumparat bucate la hramul bisaricii.
3 lei au cumparat o vadra raehiu pentrn casa.

11 pt. pe niste ()tal si sopon.
2 lei an dat lui Dionisie calugar, trimitandu-1 dej mar pela mosii.
4 lei de facut un temnic. 2

1 Poald Be numeqte partea de jos a coperilului, ces de ltIng/ strattinli.

Cf. p1-an &duo pro poalele besearicii tli 1-an oborit gios", la Dosoftein, Viata
Sfintilor 78; iarli de inalt supt poalele ceale mai de gios 55 de arlini se mlLsurie
(o capiqte), la D. Cantemir, letona ieroglificli, 129 (pasage comunicate de d. Sextil
Purarin).

2 Pentrn albine in timpnl iernii.
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4 lei pe 3 parechi eibote calugarilor.
3 lei au dat pe 4 rote de cara.

15 lei au dat pe 30,000 de §indili pentru acoperitul manastirii.
5 pt. au tocmit o caldare.
8 lei au dat lui Pahomie cá,'ndu I-au trimis In gios.
6 lei an enmparat 60 vedre vin.
9 pt. AM luí Aftanastle Frente.
8 lei au dat pe o vaca.
3 lei AAA la un me§ter ce lncradza la o moara.

12 lei milostenie sfintului mormitntu.
2 lei pe ni§te pindz6', de came§ calugarilor i argatilor.

204 lei 5 pt. fac cheltuiti; din cari scotandu-s. 201 lei poi, luati
din vinitul manastirii, ramini sa mai 6 egamenul 3 lei. 1

XII.

Misail egnmen.
Sama mInAstirli Bisiricanil.

Mo§lele mAntistiril,

Brani§te inpregiurul manästirii, cu oameni 0 cu. tot hotarul
inpregiurul manastirii.

Brani§te en poiana Cornul, Ck poiana Cap§ii, eu oameni 0
Cu ram* tij la Niamtu.

Satn1 Vinátorii en vecini, tij la Niamtu.
Cupee§tii cu Gura Vil, en <o>ameni tij.
Troita en <o>ameni, lar la Namtu.
0 moara in Cuejdu, in tArgul Petrii, la Niamtu.
A patra parte de sat din Orbicu la Niamtu, eu moara.
27 pamânturi in frunte la garla despre Milcov, la sat la

Vulce§ti, Ck Obroje§tii i Romane§tii la Patna.
Giumatate de sali§te de Litseani pe S'iret, la Roman.
Giumatate de sat de Hasnarni in Carligaturä, fart'. de oameni.
Sali§te Deenilor, en tot hotarul satului, 0 Ursa§tii tij, eu gin-.

matate de balta de Bolata, de eie parte de Prut, la tinutul
Aului, cu oameni.

7 pogone 3 hirte (s. herte) de vie la garle la Putna.

1 Dupii ,,3 lei" e §tere 5 pt".Stima exaet4 a eheltuelilor e 204 lei.
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Bucatele mitnAstirfl.

18 boj mari de plug.
8 boj de 1 vita in varrt.

23 vaci mari fitiitoare.
8 boj gonitori in varX.
5 vaci gonitoare.
9 miindzati bouleni.
9 mindzate vIcut5,.
1 buhai.

10 epe mari ftitAtoare.
2 cai Otrari.
1 cal tretin.
1 iaptt strijnieg,.
1 iapti tretingt.
3 eai

95 oi marl fitlitoare.
16 berbeci mari.
5 tapi mari.

25 cApre mari.
26 eiírlani bit'rbKcuti.
28 eärlani oita.
12 viitui tapi.
10 vhtue capre.

217 oi fac.

118 stnpi in 2 prisrici.
7 rimittori.

180 mertit pttne din dijma satelor qi din plugul mänttstirii;
este pentru traba mrtnitstirii.

75 stoguri fin au fleut, cu aci la sate §i de boereseu; i este-
pentru traba bucatilor mängstirii.

440 vedre yin au fa'cut din viele mnstirii, fiindu viele stricate,
Cu 30 vedre ce an cumpgrat; i dinteaeestu vin au
dus la mitnästire 240 vedre in 2 vas., iar 200 vedre-
li-an pus la ciirchnii, de sg. viinda ate 6 pt. vadra; qi
s'an incgreat banii la vinitul

257
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Vinitul miinistIrli.

100 lei an luat pe 200 vedre de vin, ate 6 pt. vadra.
5 lei de pe dijma dela braniste.
3 lei 3 pt. tij de acolo, dela neste oameni de boerescu.

20 lei din dijma din Bieazu.
10 lei din pitne ce-au vindut dela mora ot Bicaz.
7 lei 9 pt. dijma din poiana Cornului.
4 lei din poiana Capsii.
6 lei 6 pt. din poiana SInevicilor i si din poiana Vingtorilor.
3 lei dela 2 oameni de pe Calul, pentru boerescul lor.
3 lei 4 pt. de pe neste pine tij.

15 lei dela oamenii de Deeni.
30 lei pe 15 vedre de miere.
22 lei poi de pe 1 cal ce 1-au vindut.
15 lei 10 pt. de pe ciarg ce au vindut.
15 lei au luat de pe un polobocel eu med.

261 lei 2 fac luati de egumenu1.

Cheltuelele egumenulul.

5 lei 3 pt. au dat pe un molitávnic.
3 lei 6 pt. au cheltuit cu acoperemintul ergmii viilor.
3 lei au dat pe neste pari de ingrgdit viele.
8 lei au eumpgrat sare pentru traba bucatelor si a mgnitstirii.

13 lei 6 pt. au cheltnit an la bobotadzit ctindu an venit la E.
6 lei au dat pe neste chetri de moarg.
6 lei 3 pt. an cumpgrat bucate si altele la hramul bisgricii.
1 leu de spoit vasgle miingstirii.
3 lei poi her de ferecat cargle si alte trebi.
4 lei au dat pe 4000 de sindili pentru acoperitul polilor mgngstirii.
2 lei au plgtit la un mester ce-au luerat la eoperit polile.
2 lei an dat pe neste roate de moarg.
5 lei 7 pt. au dat lui Vasille slugg sambrie.
1 len 1 pt. eibote tij lui.
2 lei au cumpgrat covgti si lunguri (-= lingnri) de ca,sg.
7 lei 9 pt. an dat samg a au cheltuit inblindu pela mosiele

mgngstirii.

1 Intro moqiile mfingatirii aceastii poiang nu e pomenitX.
2 Exact e 261 lei 2 pt.
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7 lei aratä el, au cheltuit efindu au cules viele.
2 lei au cumpárat un zäbon eälugärului.

24 lei 2 pt. destina pe stupi i mascuri.
3 lei 1 pt. an dat de cercuit butile, de pus vin.
3 lei 6 pt. au eumpärat 1 ear de traba mänästirii.

11 pt. au dat pe her tij.
3 lei 4 pt. au cumpärat 30 vedre Tin de inplut vasiile.
9 lei 5 pt. an dat vädrärit pe 440 vedre.
1 leu 3 pt. au plätit tultur Bärladului.
5 lei 4 pt. an eheltuit en culegätorii viilor.
7 lei 7 pt. dii. samä eä au dat la lucrul viilor pe 7 pogoane poi.
1 len au cumpärat curechiu de emit.
1 leu 6 pt. au plätit la un butnar de cereuit nigte poloboee.
3 lei 6 pt. an dat sim brie la un cioban.

22 lei 8 pt. au plätit go§tina pe 205 oi.
1 leu pe o eämege lui Chiriac eitlugär.
1 len 1 pt. peoe de traba lor.
8 lei milostenie sflintului mormântu.

15 lei inbräcäminte egumenului intinn an.
229 lei 10 pt.2 fez cheltuiti; §i scolii'ndu-sä ace§ti bani din 2611ei,

ce au luat egumenul din vinitul mitnästirii, mai rärnin
asupra egnmenului sä. a mänästirii 31 lei 2 pt. 8

XIII.
Värlan egnmen.

Sama minfistirii Sold!.
Mo§lele ministirli.

Solca Cli HrInce4tii, sat eu oameni la Suceava.
Wideuted ra'rit oameni, tij la Suceava.
Critiniceltii tii Drägäne§tii eu oameni, tot intr'un hotar, iar la

Suceava.
Coste.,tii la ocolul Bothlenilor, pe Sitret, en moarl.
Mänästirenii tij la ocolul Botä§enilor, cu <o>ameni.

1 Vezi nota 2 dela p. 227.
a Exact e 225 lei 9 pt.
8 In me. mai tirmeaz5, en edi 7 nT (29- lei 10 pt.) §terse.
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Faraonii la Baegu, sat en o<a>meni,
Botina la Suceava, färi <o>ameni.
Luciul balta la Fgleiiu, pricing eu Moldovita.

Bucatele mAnAstirll,

24 boj mari de plug.
32 vaci fáfátoare.
4 boj gonitori.
4 vaci gonitoare.

12 bouleni mándzati.
6 vgeute rnindzate.
2 cai invgtati.
1 iapg tij.

55 stupi inteo prisaeg.
13 rimgtori.

86 oi mari fraltoare.
25 berbeci mari.
19 e,grlani bgrbgeuti.
18 cgrlani oiti..
15 eapre mari.
8 tapi vg.tui.
6 edi capre.
1 1 edu tap.

176 2 oi faz pisti tot.

200 mirtg pino piste tot, eu dijrag, CU din mori si din plug; si
esti pentru traba oaminilor mii,nitstirii.

75 stoguri fan, din clgei si eu de boerescu dela sate; si este pentru
traba bucatelor mängstirii.

350 vedre vin din dejma Faraonilor; si acestu vin este pentru
traba mgngstirii.

Vinitul mAnAstirll.

24 lei an luat dela oamenii de Costinesti.
25 lei au luat dela Mängstireni.

176 lei an luat dela Faraoni pentru slujba lor.

1 Coreetat din 2 (0.
1 Indreptat din 176. Exact e .177.
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15 lei de pe niste buti ce au vindut.
30 lei de pe 2 vaci si 3 mindzati ce au vindut.
12 lei de pe 4 Sapi, 6 oi, ce au vändut.
3 lei de pe dijma mo§iii Botgsanca.

285 lei fac luati.

Cheltuelele egumenulul.

16 lei dg sana eg au cheltuit la bobotadil, eindu au vinit la E.
2 lei pe 1 podcapgc unui cgluggr.
8 lei simbrie la un vezeteu.
1 len 6 pt. her pentru traba casäi.
6 pt. o eatrinS1 magopitgi.
2 pt. oale de casa.

15 lei dg samg cg, an cheltnit cindu au mgrsu la Faraoni eu
trebile miingstirii si au vinit s'i la A, Inblindu 7 sgp-
amini giudecându-sil pentrn mosii.

2 lei 6 pt. sucmani, eme, la un argat a mkästirii.
3 lei pe 2 pgreehi eibote la 2 argaSi a mgngstirii.
1 leu 6 pt. tailoil de eibote tij 'pentrn casä.
5 lei 6 pt. dg samä, eti, au cumpärat cearg pentrn biskic,I.

19 lei 8 pt. gostina de oi pe 200 oi.
11 lei au dat pe o pgreehi petre de morg la mora ot Coste,sti.
6 lei au dat de eheltnialg unui egluggr ce an mksu sil hotä-

rang Faraonii.
1 len 3 pt. au dat de fa'eut hurtle morii.
6 pt. peste de casg.
4 lei au dat la hotgrftul Crginicestilor.

15 lei au dat pe 7 stglpi si pe 4 boore (= buori, bouri) ce s'au
pus la hotgritul Crginicestilor.

6 lei pol dfi, samg a an cumpgrat peste si allele la hramul mg-
nfistirii.

1 len 6 pt. pii,nda, de cgmes argatilor.
1 len 6 pt. de potcovitu cailor.
8 pt. o stag de casg.
1 leu foloritul.
6 pt. hgrtie de scris.
2 lei de cheltuialä, unui Sigan ce an adus neste pane dela Fare-

oni la mgngstire.
1 leu poi an cumpgrat 4 rote de ear.

261

58381 17

www.dacoromanica.ro



262

9 lei destina pe stupi i rimAtori.
10 lei s'au dat clisttiarhului simbrie de un an.
2 lei 4 pt. pe 2 pärechi birneviei la 2 cllugäri.
3 lei au dat pe 1 sucman ce s'an dat unui Alti& ce este is-

pravnic la Faraoni.
1 len 6 pt. dohot pentru earäle mänästirii.
3 lei pe 2.000 dranite 1 pentru traba mänästirii.

14 lei au dat AdArit pe 350 vedre ce au strinsu dejma Fara-
onnilor.

8 lei 10 pt. au dat chirie pe un vas ce 1-au dus dela Faraoni.
1 len 6 pt. au cumpärat o bute deprtrt.
9 pt. her tij pentrn carä.

12 lei 6 pt. au dat Atämanului 2 de Faraoni 4.1 ispravnicului de
acolo 8, ostenala ion de au strinsu venitul mo§iii.

1 leu mit pe 1 podcapäc (s. podeapoc) unui &aneo ce este la
Faraoni.

10 pt. un brin magopitii.
3 lei 6 pt, an fleut dichiului dela mänästire. .. 4

15 lei milostenie sfintnlui mormintu.
1 lea mit pe 2 eärti de hotärit mo§iile.
4 lei peqte, oredzn, ehiper, pentru mänästire.
2 lei Aan pe 2 eärti de basan' pentru dezbittutul mokiiilor.

27 lei poi an enprinsu straile egumenului piirä, in anul acesta.
1 len 6 pt. au dat pe o päreche cibote unui vezeten.
6 pt. au dat unui om de cheltaialä, de i-an adns uricele 6 dela E.
6 pt. an dat pe giuguri.
3 lei au dat lui Vasile argat din stunbriea lui.

265 lei fae eheltuiti; ai scotindu-sä acelti bani din 285 lei, ce an
luat egumenul din vinitul mänästirii, mai Amin asn-
pra egumenului A dé mänästirii 30 lei.

1 In ras. gregit R In loe de os; cf. mai sus p. 258. Asnpra deosebirei din-
tre dranitA si sindill. vezi Tiktin, II, p. 572. Cea dintain e de origine kuseascli
(uma, Apaana), a dona de origine sliseascii, (Schindel).

2 In ms. preacurtat vdtdm.
3 Se tntelege, ispravniculni milastiresc, adecii Ingrijitornlui san snprave-

ghetornlni pus de mintistire; reprezentantal satnlni erá tlitImanul.
4 Frazli necompletX.
5 Se tntelege egnmennlni.
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XIV.
Nieodim egumen.

Sama mingstirii Slcul.
Mo§lele.

Vánátoribi la Namtu, eu oameni si en o moará en 2 rote,
Largul muntele, im tot hotarul inpregiurul mánástirii.

Mitnestii pe apa Niamtului, ta'rä, de oameni.
Rgucestii pe Sárata, tij la Niamtu, en oameni.
Oglindzii tij la Niamtn, eu 6 liude.
Petricanii pe apa Topolitii la Niamtu, fa'rá de oameni.
Tirpestii (s. Tárpestii) tij la Namtu, pe apa Topolitái i eu moari.

bucatá de loc, 30 de pg,minturi, in hotarul Tirpestilor.
Giurgestii tij la Namtn, pe apa Netidzilor, en o poianá Váraticul.

bucatá de loe la ca,pul Boistii, la Namtn, rara oameni.
Brátulitii tij la Namtu, pe apa Netidzilor2, tij en poianl.
Gidestii la Namtu, tij farl de oameni.
Giulestii 8 la Suceava pe apa Moldovii, fará de oameni.
Dumbrávita tij la Suceava, pe apa Moldovii, fä,rá de oameni.
Stroestii la Suceava, tij fárá de oameni.
Sábáonii, sat cu oameni veeini la tinutul Romanului.
Batestii tij la Roman, en <o>ameni i eu moará.

bucea de loe la Guge in arligáturá, einpu.
Cozmestii la Upupa, pe Prutu.
7 pogone de vii la Orle ot Putna.
VlIdenii la tinutul Soroeii, fárá oameni.
Un locu de prisacit si un vadu de moarg la Dereneu, la Orheiu.
Iazul ce! Mare dela Orheiu, care este inpreunä, cu Dragomirna.

dughianä, tu Thrgul de Gios, eari s'au räscumpttrat cu bani
in 75 lei.

Bucatele

47 vaci mari fátátoare.
37 boi mari de plug.
14 boj gonitori fn vará.

263

Adecli 6 unitIti de impozit, e capi de familie. Un document dala 1742 vor-
belte de 28 linde, oameni streini unguri, casan i cu holtei" (comAle C. Giaresou).

1 Cf. moqiile Brdtuleful i Netezii In jud. Neamt (Muele Dictionar
Geogralle, I, p. 634 ; IV, p. 497).

Gideqtilor i Giuletttilor li se zice i Jidefti, Juiegti.
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14 vaci gonitoare in varg.
16 bouleni mindzati.
13 vim* mindzate.

375 oi mari fa'tgtoare.
90 berbeci mari.
32 eapre mari.

112 egrlane oite dintr'acestu an.
120 bgrbgcuti egrlani dinteacestu an.
12 vgtue de estn an.
15 vgtui dintr'acestu an.

756 oi fac.
2 vaci mari bivolite.
3 boj mari tij.
2 gonitori in primgvarg tij.
1 bou gonitor in varg' tij.
1 mindzat bonlian tij.

7 epe mari ffitgtoare.
6 epe sterpe.
1 armgsar.
4 cal invgtati,
1 cal strijnic.
3 epe strijnice,
4 eai strijnici in varg.

200 stupi in 5 prisgci.
6 rimgtori.

205 mertg, pine din dejma mosiilor si din plug si dela mori; eari
pine este pentra traba mgngstirii pe an.

150 stoguri fin: 100 stoguri ce au Scut S'ibooanii de boereseu
si 50 de stoguri dela alte mosii; si acestu fin este pen-
tru traba bucatelor mg.ngstirii.

360 vedre de vin au dat sama eg. au Scut din 4 pogone de vii
ce lueradzg, fa'rg 3 pogone ce s'au apueat aema de le
lucradz1; si dintr'acestu vin 150 vedre au pus la cgr-
chug de sg vinde cite 6 pt, vadra, si s'an inegreat en
bani la vinitnl mIngstirii; iar 2 vasg, li-au dns la mg.-
ngstire, ea sg, fie de traba mgngstirii.
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Vinitul

75 lei au luat de pe 150 vedre ce s'aa dat in areimg,, cite 6 pt.'
6 pt. au lust dela un om din Riucesti.

10 lei dijma dela muntele Largal.
4 lei poi dijma dela Pipirig.
3 lei 9 pt. dijma din fin ot Pipirig.
5 lei dijma dela Dumisnicul.
2 lei dela Varatic.
3 leí pol dela Tirpesti.
8 lei poi dela Dumbrivith.
1 leu 6 pt. dijma ot Ritucesti.

52 lei poi au vindut 30 berbeci.
12 lei pe 12 viitui.
72 lei de pe 36 vedre mere.
36 lei de pe nisti brindzi de oi.
15 lei de pe neste untu de vaci ce au vindut.
20 lei 1 pot. de pe neste vin vechin, de an.

1 len pot. 2 din dijma ot Ginlesti.
323 lei 4 pt. 8 fae 1ua0.

Cheltuele<le> egumenuld

12 Iei d. sami eX au cheltnit la A la bobotadzA.
12 lei au dat pe o pireche petre de moari.
9 pt. au dat lui Edzechiel ellugir de cheltniali, eindu l-au

triimis la petrele cele de moari.
6 pot. an dat nnni argat de au adns un car en pine dela Cozxnesti.
4 pt. Am pe o crimese nnui argatu.
4 lei poi MA pe sare pentru traba ministirii.
1 len 4 pot. pe 7 ocit heru, traba el:LA.1°r ministirii.
1 len 3 pot. an dat pe ciboti unni vezeten.
9 pot. au dat lui Anton cilugS,r cindu au mIrsn la Prut la mosii.
1 pot. an dat brudina la Moldava.4

265

Punctul acesta are% liimurit o leul era soeotit on 12 potronici.
2 Aioi san lipseste nnmKrn1 potronicilor san pisarnl a seria gregit pt.

tnnoc de poi (=jumlitate).
Exact, dad. In randttl de deasupra cetim poi; altfel iese 322 lei 10 pt.

'Am aqtepti Moldova.

www.dacoromanica.ro



266

6 pot. au dat pe otill de fereeat herele morii.
6 pot. an dat foloritul.
7 lei po1 dä. samä c'an eheltuit la hramul mänästirii.

15 lei au dat unui meter ce-au eindrilitu turnul de pe poartä.
20 lei an eumpärat 40.000 eindili pentrn acoperemintul chiliilor

ei a turnului.
5 lei au dat pe 8.000 draniti.
2 lei 3 pot. an dat pe päcurä. de carä.

10 lei au dat pe 13.000 euie (de> eindili tij pentrn traba mrmästirii.
3 lei AAA unni murarn ce lucradzI la o moarä.
6 pot. Am brudina mergiindu in gios.
2 lei 3 pot. Am pe §tubei pentrn traba stupilor.
2 pot. au dat unui om ce 1-au triimis en 2 boj innainte carllor.
3 lei an dat dobinda unui tnren pe 50 lei ce-au luat in datorii,

de an plätit goqtina.
4 lei poi an cheltnit la culesul viilor in gios.

26 lei au cumpärat 3 carä mari i le-au ferecat en heru, i eu
8 roate de car osäbit, pentru traba mänästirii.

35 lei au dat la lucrul viilor pe 7 pogoane de vii.
2 lei 1 pot. au dat tultul vämii i ortul stärostiii pe 3 vase eu vin.
2 lei an dat pe peete pentru traba alugärilor.
4 pot. pol au dat brndina la cele 3 vase eu. vin.

10 pot. pol au dat argatilor de cheltuialä, cari mere inpreunä
en bntile.

4 pot. poi lui Edzechiel ciilugär de cheltuialä.
3 lei 3 pot. peate sfirat, ce s'an luat pentrn traba casäi in gios.
1 len an dat lui Isaii eälugär de cheltuialk triimetindu(-1> la E.

pentra trebile mänästirii.
7 lei 10 pot. 8 bani au plätit peeete nnui argatu.
3 lei 1 pot. Ursulni väear tij, ce s'au plätit de pecete.
2 lei 7 pot. poi au plätit peeete bivolarului.

12 lei 3 pot. simbrie vle,arului pe annl acesta.
3 pot. un coup'. härtie.
1 len au dat pe un drobn de sane la oi.
1 len an cheltuit egumennl pe drumu viindu la E.

19 lei an dat milostenie sfintului mormlintu.
83 lei 7 pot. au dat go0ina pe 756 oi.

1 Cam tot atiita cf. mai sus p. 262, nota 2.
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29 lei 8 pot. an dat desetina pe 266 HMI 1 CU. rimätori.
6 lei au dat vädräritul pe 150 vedre vin, bez 200 vedre ce s'au

scutita de rnAS.
15 lei au cuprinsu toatä inbräcäminte strailor egumenului intriun an.

360 lei 2 fae cheltuiti de egumenul; 0 scotAndu-sä dinteaceastä
cheltuialä 323 lei 4 pot., ce-au luat din vinitul mänistirii,
tree mai multu cheltuiti de egumenul 36 lei 8 pot. 8

XV.

Sama mAnAstiril Berzuniul. 4

Mo§ille mAnAatiril.

llotarul Berzuntului ce esti inpregiur.
Giumittate de sat de rásiielti5 la Baal], färä oameni.
I tree parte de sat de Bere.Iti, tij la BacKu.
Poiana Präjoaii, tij la Bactm.
0 roatä de moarä qi 22 plíminturi la Patna, pe gärle.
8 pogoane, giumätate vii, in 2 locuri: la Putna qi la Tifalti.
Pol hotar ce sh ehiamä Ciofräte§tii, la Tecuei, ra'rä oameni.

Bucatele maniistiril.
10 boj mari.
11 vaei ra'atoare.
2 boi gonitori in varä.
2 vaci gonitoare.
8 mindzati: 4 bouleni, 4 väeute.
2 boj bivoli mari.
1 vaeä bivolitä.

5 epe mari fa'Xitoare.
1 iapii. tretinä.
2 mindzi epi.
4 ad mari.

100 stupi in 2 locuri.
7 rimätori.

1 Vezi nota 1 dela p. 248.
2 Gregit itn loe de 359 lei 11 pt. 8 bani.
3 Cf. nota 1 dela p. 265.
4 Numele egnmenulni lipsegte.
8 Cf. la pagina urmAtoare forma mai obignnitg Illsoelti.
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90 oi mari fiitatoare, Cu mioare.
30 eapre mari, cu vatni.
5 berbeei mari.
2 Sapi tij.

68 carlani eu carlane din iasei variL.
15 edzi en ede din iasta vara.

174 merta pane an luat din dijmä, mosiilor si ce an rant cu plugul
manastirii; si aceastá pine este pentru traba miinastirii.

33 stoguri fan an flout tiganii mana'stirii, sa fie pentrn traba bu-
catelor manastirii.

900 vedre vin in 7 vase, be z 200 vedre ce au vindutu; si s'au
incareat banii la vinitul manastirii. i dintr'acesti 7 vase
ce au rämas, 3 s'au socotit sa, fie pentru traba mana'stirii,
iar 4 vasa A. sa villa pela Arsine cum s'a putè, si
la anul sa, A. ine.arce en soma banilor, ace toata ehel-
tuiala vinnlui aeestue s'au deseareat la aceasta sauna.

Yeutter'le mitnitsthil.

53 lei au luat pe 200 vedre vin ce-an vandut in iasta toamna.
89 lei au luat pe 2 vase de vin vedija de an.
7 lei poi de pe o vacii ce-au vandutu.

41 lei poi de pe 24 berbeci en intertii i en 3 oi sterpe, i pe 10
vatui vanduti.

5 lei dijma de pe fan ot Nasoe,vti.
196 lei fae luati.

Cheltuelele egumenutul ce-au ficut Inteaoestu an.

40 lei pe 1100 vedre vin Weiritul.
12 lei 9 pot. au dat desetina pe 106 nioi i pe rimatori.1
1 leu 11 pot. au dat vama la Trotus pe 3 cara en vin si ortul.

23 lei 2 pot. 4 bani au dat gostina pe 210 oi.
8 lei Aan milostenie sfantului mormintu.

42 lei poi AAA de lncrul viilor pe 8 pogoane poi, cate 5 lei po-
gonul.

10 lei am dat sanibrie nnni argat pe un an.
10 lei 9 pot.: 6 lei bnciitarului i 4 lei 9 pot. nnui feeior Edna

1 Vezi nota I. dela P. 248.
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i Corectat din
2 Exact 254 lei 2 pt. 9 bani.
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11 lei au eoprinsu tnbracaminte egumenului inteun an.
14 lei 9 pot. au dat sama c'au cheltuit la bobotaza la A.
1 leu au dat pe o carte rnA,S, de s'an strinsu venitnrile mo§iilor.
2 lei poi an dat diiacului ce-au scris la condica ispisoaeele mil-

nastirii.
4 lei pol an cheltuit candu au venit la E§ la Maiu cu trebile

manastirii.
5 lei poi au cheltuit pitrandu-sa cu baba Ioana pentru viile ot

Crueea.
4 lei au dat nnor capitani ce-au masurat viile ot Cruce gi

li-au ales.
2 lei 9 pot. au cheltuit pe o carte de giudecata.
4 lei au dat pe cue de §indili, de acoperit chiliile.
3 lei me§terului.
8 lei au dat pe 3 buti de pus vinul.
2 lei poi an dat pe 4 roate de car.
5 lei au dat pe un car de traba manastirii.
4 lei 3 pot. au dat pe o peli de opinei argatilor.
4 lei au dat pe hern pentru traba manastirii.
3 lei au dat pe sare pentru traba manastirii.
1 len 4 pot. pol an dat pe talpa de ciboti.
1 len au dat pe o pareche cibote lui Paladi monah.
1 len an dat pe panaza. pentru came§ argatilor.

17 lei 3 pot. pol au cuprinsu eheltueli la hramul bisericii §i la
mancare lor pe postu, pe pette §i pe oredzn §i pe chiper,
undelemnu.

3 pot. AAA pe o vadrii pacura.
5 pot. au dat unui tigan ce-au cereuit un ear.
4 pot. pol au dat pe traiste de cai §i capestre.
2 lei 5 1 pot. au dat pe 2 sad de vii §i o teve de arama

de rachiu.
1 leu 3 put. an dat de potcovitn cailor.

253 lei pol2 fac cheltuiti; §i dinteaceasta cheltniala seficlzandu-s.
196 lei, ce au luat din vinitul manetstirii, ramin 57 lei
6 pot. cheltuiti mai multi de egnmenul.
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XVI.

Theofili egnmen.
Sama minAstirli Vizantiea.

Mo§lele mitnistirit.

Vizantie unde este mänästire, la Putna, Cu oameni t¡i en o moarä.
Un vad de moarl anume Pope,gtii la Putna, en 2 petre de moarä.
6 pogoane de vii la Tifegti.

Bucatele ministiril.
12 boj mari.
10 vaei fätä'toare.
3 boj gonitori.
3 vaci gonitoare.
4 mândzati bouleni.
4 mändzate vitcute.

60 oi mari en mioare.
20 capre inari.
6 berbeei mari.
3 tapi mari.

10 edite capre.
7 edzi tapi.

10 eärlani mici.
12 eärlane mici.

128 oi fac en mare en mica.

40 stnpi, bez 20 bätuti.
120 mertä ptiae au de.- samä a au luat din moara ot Putna, en

20 mertä ce-au flentu eu plugul miiiiiístirii, nefleindu-sä
la munte Vine; qi este pentrn traba mänästirii.

30 stoguri film au fäcut en bani si en clach.' ; §i este pentru
traba bueatelor mänästirii.

500 vedre vin au dat samä a an rämas la eramä nchis, bez 100
vedre ce-au vandut ot coritä 2; s'i de acevti 500 vedre vin
sil dé samä la anul, cum 1-a fi vändutu.

'In me. Tfeofil.
9 AdecX Ud sI-1 mai tragli In buti, ei deedreptul deis corita, vasul In

care se seurge vinul din tease. Cf. Tiktin, I, p. 416 gi II. p. 911, sub /tin (un
fel de tease).
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Vinitul mAnistiril.

36 lei pe 2 bol ce-au vindutn.
10 lei de pe o vael), ce an vindutu tij.
20 lei de pe 10 vedre miere.
16 lei de pe 2 vaci gocitoare.
62 lei au vindutu 60 vedre vin an toamnit si 100 vedre din vinul

de est timpu dela coritit.
16 lei de pe 4 berbeei mari i pe 7 cirlani ce-au vindutu.

159 lei fac luatul din vinitul mAnAstirii.

Cheltueli ce aratA o'an Mont egumAnul inteacestu an.

6 lei 3 pt. desetina pe stupi.
14 lei poi au dat gostina pe oi.
18 lei 8 1 pt. vidräritul pe 500 vedre yin.
12 lei au dat stImbrie la un aigatu.
12 lei an dat simbrie la un vicar.
24 lei an dat luerul viilor pe 6 pogoane, cite 4 lei pogonul.
20 lei an plitit fin en bani, neavindu nici un agiutor dela oamenii

de Vizantie sedzindu pe mosie lor line" minAstire.
12 lei au cheltuit la Es candu au vinit la bobotadzi an, fedzindu

5 siptimini.
6 lei d sam. di au cheltuit la hramul

150 lei arati egumenul el. an cheltuit en o pivniti de piatrg, mare
a ming,stirii, en casa buni dasupra pivnitii.

11 lei milostinee sfintulni mormintn.
286 lei 6 pt. fae cheltuiti; si dintr'aceastii, cheltuiali scidzindu-si

159 lei, ce an luat din vinitul manastiril, Amin cheltuiti
de egumennl mai multi 127 lei 5 pt.

XVII.
Aftinasie egnmen.

Sama mlnistirii de Flore0.
Mo§Ille mAnAstirll.

Florestii In tinutul Tutovii, uncle este minAstirea.
135.ilestii, sat en oameni pe Raeova, tij la Tutova,

Ferestii eu moari, tij intr'un hotar.

Sau 1.
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Pol sáliste Ivánestii til pe Raeova, fárg, oameni.
Pol Aliste Rátestii pe Studenital tij la Tntova, fárä. oameni.
Colibanii la Bárladu, pe apa Tutovii, fa'rri, oameni.
S'inste Hránestii tij pe Bárladu, la Tutova, &A, oameni.
Pol Aliste Támásenii la tinutul Ffilciiului, fa'rg., oameni.
2 pogoane pol vii la Nicorestii.

200 merte pine an luat inteacestu an en dijma satelor si
din pingul mánástirii, si este pentru traba mánástirii; iar fin s'an
fient en bani, neavindu mánástire oameni.

140 vedre vin au luat din vii; si este pentrn traba mánástirii.

Bucatele mAnistirli.

20 boj mari de plugu.
7 boj gonitori in vará de un vitel.
7 boj mándzati, in vará gonitori.

20 vaci mari fátátoare.
3 vaci gonitoare in varg. de un vitel.
3 vaei mindzate 1, in vará gonitoare.
5 vitei bouleni din iastá vará
7 vitele ¡lente tij.
8 epe mari.
4 epe tretine in varl.
1 armásar.

85 stupi la Racova.
65 rimiltori en mare eu micu.

210 oi en mare eu mica.

%quite! minastiril.

15 lei poi pe 20 raid din oi ce au vindutu.
17 lei 6 pot. an luat pe berbeci s'i pe oi ce au vindutu.
30 lei an luat pe tapi si eapre ce an vindutu.
50 lei au luat pe 4 boj tineri ce an vtindut la Maiu.
17 lei poi de pe un bou ce an vindut tij.
20 lei de pe 4 mascuri ce au vindutu.

150 lei 6 pot. faz luati'.

' In me. gregit inemtate.
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Cheltulala egumenulul.

46 lei all plätit 46 stoguri fan, neavându mrmästire oameni.
30 lei au plätit pecete ciobanilor si argatilor Intr'un <an>.
14 lei au plätit desetina.
22 lei 7 pot. au plätit gostina oilor.
4 lei au dat Ambrie priisäcarului.

12 lei an plätit lucrul viilor.
7 lei poi au cumpärat sare pentru traba mänästirii.
4 lei an cheltuit cu herele plugului ce s'au fäcut not1.1
5 lei au cumpärat 2 sucmani la 2 chlugäri.

10 lei au cumpärat cearä si alte bucate la hramul mänästirii.
10 lei dä san ä cii au cheltuit la bobotadzä, la A.
6 lei milostenie srintului mormântu.

20 lei dä, samä, eh au dat sAmbrie la 2 preuti ce slujescu peste
an la o bisericä 2 de piaträ; iar 2 preuti ce slujescu
la <o> biserici de lemnu 4 eu särindare peste an, si altä
simbrie nu li sä dä.

10 lei siimbrie pisti an unui pusslusnie ce inblä peste an la mosiile
mänästirii s'i la alte pusslusanii. 8

5 lei dit saml cri, au cheltuitu la A, cindu s'au pirgt cu Neculai
Jora pentra neste bucate ce au luat dela mänästire.

4 lei 1 pot. au cheltuit pe un car si pe näimala unui omn ce
au venit pe ling6 car, de au adus vinul la mänästire.

2 lei pe un sucman unui Sigan ce paste porcii.
20 lei inbrä'eäminte egumenului intean an.

232 lei 2 pot. fac peste tot cheltuiti ; si dinteaceastä cheltuialä
scgdzandu-sä 150 lei 6 pt., ce au luat din venitul mä-
nästirii, Amin 81 lei 8 pt. cheltuiti mai multi de
egumenul.

1 Vezi p. 221.
s In me. nrmeazli bez.
3 Pueflufnie 0 pusflufanii aunt grepli de ortograile, In loe de poslvinie

fli positqanii (dela poeliganie= ascultare, slujbA). Poslugnicii s'an ivit mai !n-
ail' pe ling, minlietiri 0 episoopii; vezi poslwinicii din Virg" ai episcopiei Ro-
mannlni, In Doonmentele lni tefan eel Mare, I, P. 11; II, P. 608. Cf. rim, no-
caymmax%, canglir frate, citlugIr servitor, novice, qi nocrymanie slujblt, slujbli.
amid pentrn pocgintS, noviciat.
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XVIII.

Aftänasie egumen.
Sama mAnAstirii Sfeti III.

Mo§lele mAnAstirli.

Satul Mare la Suceava, färä de oameni, q't sintu 2 rote
de moark.

Ginmätate de sat de Costina, fa'rä. de oameni, tij la Sueeava.
Hodora Ch balta IzArenii1 la tinutul Romanului, färä de

oameni.
O bucatä de loe längi mänästire, ce s'au dat danie de Märie

Sa Mihai Voclä a, en moarä in piträu.

Bucateie manistirii.

1.0 boj mari de plug.
7 vaci mari filtittoare.
2 vaci gonitoare.
4 boj tineri de un vit118 in varg,.
3 bonleni mindzati, gonitori in vaiä.
3 väente mindzate, gonitoare in varit.
6 mändzäti din iastä vaiä: 4 vitente 0 2 bouleni.

O i 1 e.

20 oi mari fátlitoare.
12 capre mari.
2 berbeci mari.
1 tap mare.
2 vittui din iastä varä.
5 eärlane en eärlänute tij.

42 fac en mie eu mare.
23 stupi.
1 cal invätat.
1 iapä tij.

I Ezerenii, Iezerenii. In dietionarele geografice nu glisese niei o bel% Eze-
reni fn jnd. Roman. Este vorba prin urmare de Ezerul Mare din jud. larti, -tatua
al comunei Hodora din ploma Bahlula pe la 1.87o (Franzesen, Dietionar tope-
grafle, p, 186-187; Marele dietionar geografle, IV, p. 40).

2 Mihail Eacovitil.
3 In me. de un tin vigl.
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Vinitul mintistirli.

21 lei dijma de fan dela Satul Mare.
30 lei dijma dela Hodora.
17 lei de pe 1 bou ce au vandut.
68 lei fac luati.

80 mertit pane da samit cif an liiat din mori §.1 din plugul ma-
nastirii; §i aceastä, pane A, fie pentru traba manastirii.

30 stoguri fan dä sama ca au rieut en clad 0 Cu tiganii mg.-
nastirii; §i acestu fan s'au lasat A, fie pentru traba bu-
catelor manastirii.

Cheltuelele ministirli.

6 lei &it samit a au cheltuit la 2 elä'zi de flcut fan.
4 lei an dat Banal cii an fitcut 2 rote de moara.
9 pt. au dat sama a au cumparat her pentrn traba morilor.
3 pt. au dat pe un eontu 'Artie.
2 lei poi au dat pe un poloboc berel, candu au ezit en elaca mora.
3 lei 1 pt. desatina de stupi.
8 lei dri, sama ca au cheltuit la hramul bisaricii.
7 pt. an cumparat 2 putini de mtg.
3 lei dit sama cif au dat unui olar, de li-au ricut sobe in cask'.
1 len unui sigan de au lucrat la mora dela Satul Mare.
6 pt. an dat pe ni§te otel de ferecat mora.
6 lei da sama cä', au cheltuit la E§ in 3 saptamini, parandu-sa

pentru mo§iele manastirii.
1 leu pe o parechi cibote vacitritai.
6 lei sambrie magopitai de giumatate de an.
6 lei au platit pe vä',car de pecete.
2 lei pe 2 camene pe§te de casa.
6 lei milostenie sfantnlui mormantn.
3 pt. pol straii de casa.
2 lei pe o caldare.
1 len au cumparat 2 topoara.
1 leu her pentrn traba 'caritlor.
9 pt. unni sigan ce an tocmit fundul unii caldari.
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* Cam pe yremea amok*, san eeya mai nainte, ineepuse a se fabrica berea
in Mol cloya.
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6 pt. au dat de an prefa' cut tij o aldare.
3 lei an cheltuit cinch' an pomenit ctitorii.
2 lei tij la Sfeti Neculain la pomenire
3 lei an cheltnit tij al triele pomenire altor ctitori.
8 lei an cuprins straele egumenului.

82 lei 3 pt. fac cheltuiti; §i scotindu-s. 68 lei venitul
nIstirii, Amin 14 lei 3 pt. mai multu cheltuiti de
egnmenul.

XIX.

Pahomii Crnpenschi egnmen.
Sama mAnAstirii Covula.

MoVele.

O moarg, 1âng. mnsistire cn o roa.
O poiang, annme Cornaciul, a patra parte.
A patra parte de sat de Costini.
Ginnatate de sat de Iacoveni, pe Jijie.
Giunatate de sat de Ite§ti, WOO hotarul nanitstirii Pntnii.

Bueatele.
2 boi mari.
4 boi gonitori.
5 vaci mari Matoare.
2 mindzati de est timpu, bonleni.
1 mindzaa vcu tij.

40 stupi inteun loc.
Cheltulala egumenulul.

2 lei 6 pt. an cumpArat bucate la hramul
1 len cibote magopitii.
2 lei pe un sueman nnui argat.
5 lei pol au dat nnui preut din simbrie lni.
1 len pol Am pe altu sucman nnui tiircovnic.
1 len 4 pt. pecete nnui argat holteiu. 2

1 Gregit In loo de 78 lei 21/2 pt.
2 Suma cheltuelelor (13 lei 10 pt.) si Teniturile mâniistirii care se vede

el eran foarte netnsemnate lipsesc din eatastih.
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XX.
Värnav egnmen.

Sama ministril Ilimtli.
Mogiele manistlril.

Satul Iliqeqtii la Suceava, eui oameni.
BAlIcenii tij la Sueeava, en oameni.
Säliqte SAciciorii 1 la Sueeava, Pa'rä de oameni.
Giumätate de säliqte de Iaeobeqti tij la Sneeava, färä oameni.
Ginmätate de sat de Orkeni la tinutul Härläului.

Buoatele mintistlril.
10 bol mari de plug.
9 vaei mari fltätoare.
3 bol gonitori in varä.
1 vaeä gonitoare.
2 mindzati bouleni.
6 vente mindzate.

60 Ilhil inteo prisach.

31 oi mari fätätoare.
2 berbeci mari.
9 eapre mari.
2 tapi* mari.
7 Arlani din iastä vara.
8 eärlä'nuti tij din iastä varä.
3 edzi tij.
4 ede tij.

10 stognri fin an fleut cu eltici pela sate; tli este pentru traba
mänästirii.

46 mertä de pine an fleut en din dijmä, cu plugul mänästirii;
qi este de traba mänästirii.

Vinitui mintistirli.

2 lei dela satul Bältteeni din dijma de fin.
2 lei 6 pt. dela Iacobeqti tij din fin.
2 lei 6 pt. au vindut 1 stog de fin.

I Skoiorii, Slieeiorii; vezi I. Bogdan, Doeumentele lui *tefen cel Mere,
II, p. 57 7.
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6 pt. pe giumgtate de (mg ceará ce-au vindut.
21 leí dé pe mere çe an vindut.
3 lei pe 2 tapi ce au vindut.
3 lei 2 pt. pe mere de prigon tij.
6 lei de pe miere tij prigon.1
3 lei pe 3 mg cearg, tij.
3 lei de pe 14 ocX untu ed au viiidut.

10 lei 7 pt. de pe o vac . ce au vindnt.
4 lei dé pe ué ginned tij.

53 lei 92 t)t. fac luati.

Cheltueleld egumenulul.

4 lei dI samg a an cheltuit la Es, cinda au venit an la bobotadzii.
6 pt. an dat vg.carului agiutor la hgrtie. s
1 leu an dat pe o carte rA, ce sk 6 dela oameni venitul mosiilor.
2 pt. pe 2 oat peste.
1 len MA argatulni din simbrie lui.

11 lei 2 pt. destina pe stupii mgniistirii.
1 len peste la hramul mAngstirii.
1 len 3 pt. hornet', tij.
2 lei dal vIcIritli care le mulge4 vacile.
2 lei 4 pt. an cheltuit la Boaseni cindu au dus miere (s. meere).
1 leu Am Nechitii väear, de prtscut vacile de varl.
8 lei gostina pe oi.
3 pt. an cheltuit la Suceava la argil.
1 len 3 pt. au dat popii lui Gherasiin, care este la bisiiricit, de eibote.
1 leu 3 pt. diiaconului tij.
6 pt. de cusutu neste sucmani argatului.
1 pt. poi tij la bernevecii argatului.
3 pt. 6 bani an cumpIrat la crXciun vin de bisiiria.
1 pt. 2 bani de field sucmani la ehigt.2

1 Oiler° de prigon" se numeite In Moldova mierea cara se mate dupl.
ce s'au prigonit qtabeiele, adecii dupil ce s'au curlitat de bondari; este o miere
aleas, mai bunK, ca cea obionuitli (comunicatie a a-lui M. Partan.). Intelesul
tweets al cuvântului prigon lipseqte In aictionarele lui Cilia.° gfi Tiktin.

I Exact e 61 lei 3 pt.
$ Mali° e probabil in InteIes de peeete.
4 In ma, Inulgu.
5 Vezi p. 221.
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Exact e 54 lei 1/2 pt. 8 bani, eau. 54 lei 13 bani.
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*3 lei milostenie sfintulni morinintn.
2 lei poi tij au dat la peeete vacarului acmu.
2 pt. pe neste oale de casa.
8 lei Inbrricaminte egnmenului.
3 pt. de potcovit calul egumenulni.

54 lei 4 pt.' fae eheltuiti; i scotAndu-sti, 63 lei 9 pt., ce an lnat
egnmenul din vinitul manastirii, tree cheltniti mai multu
de egnmen 7 pt.

Ghedeon episeop Romaseki.
Theofil epiecop Hued.
Rix Sturza vel epatar.
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Documente rdzlete din Arhivele Vienei
(1535-1720)

de

C. Giurescu.

I.

1535, Julie 20. .Radu Veda' Paisie catre ),Svtefan

Literae quibus Radul, vajvoda Valaehiae, Stephan°
Majlath, vajvodae Transilvano, °mum fidelitatem jure jurando

promittit, si is se contra hostes tuitus fuerit 1.

Nos Radul, Dei gratia dominus, verus haeres vajvodaque
regni Transalpinensis, Spectabili ae Magnifico D. D. Stephan°
Maylad, terrae Fogaras domino, vajvodae Transilvaniensi et Si-
culorum eomiti, fraternitatem semper et amicitiae dilectionem atque
commendationem perpetuam cum fidelitate. Sumus recordati recor-
damurque de omni sua diligentia ae favore cum quibus Specta-
bilem et Magnificam Dominationem Vestram omnibus in negotijs nos-
tris, ut fratrem amieumque nostrum, honorationis erga nos boya-
ronesque nostros fuisse apertissime intelligimus intelleximusque, et
absque omni procul dubio illa fraternali amieitialique diligentia.
ac favore, sieuti haetenus, nos proseqni velle deinceps etiam volumus.
Itaque Vestram Speetabilem et Magnificam Dominationem, tanquam
frater amicusque carissimus, in no bis certificaretur, quo diligentius
atque favorabilius Speetabilis et Magnifica Dominatio Vestra nos nos-
traque negotia suscipere dignaretur atque possit, si etiam casu vel
eventu aliqud (quod Deus avertat) Moldavi vel etiam alij quieunque
hostes, tam domestici quam extranei, nos in hujusinodi dominio
wajvodatuque nostro impedire aut perturbare voluerint, extune

1 Ex tabularlo Camerae Regiae Elimgariese.
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Spectabilis et Magnifica Dominatio Vestra nos cum omni potentia
sua et omnibus viribus suis assistentes anxilietur. Si denique (qnod
Deus avertat) eontingat, ut de regno isto nostro aliqualiter cedere
aut exire cogeremur, in tali casu libere cum omnibus boyaronibus
nostris, uxoribns ac filijs ac tota familia, rebus ciganisque omnibus
ad regna serenissimi principis et D. D. Ioannis, regis Hungariae,
Dalmatiae, Croatiae etc., do mini nostri clementissimi, ad quaecunque
loca volnerimus, venire et condescendere valeamus, cum ciganis et
rebus nostris omnibus, salvis semper permanentibus sub vestra tu-
tela et protectione speciali, et cum temporum in suceessu commo-
ditas et opportnnitas ad haft dabitur, nos in pristina cedere ac
dominium, una cum bojaronibus nostris, uxoribus, filijs ae tota fa-
milia nostra rebusque nostris omnibus, Spectabilis et Magnifica
Dominatio Vestra viribus Buis totis reponere et reducere velit, in
his nos humillime supplicatnri.

Nos vero ad omnia atque singula praemissa, quae ad fidelitatem
vestram pertinent, nobis observanda, vobis praeterea juramus ad Deum
vivum ac ejns G enitricem Virginem Mariam sanctamque crucem et
fidem nostram christianam, ut temporibus nostris una cum bojaroni-
bus nostris summa semper fide et fidelitate juste vereque promittentes,
tali vinculo obligamus mediante, quod, si nos Spectabili ac Magnificae
Dominationi Vestrae fidelitatem praestare nollemus, extune semper et
ubique Spectabilis et Magnifica Dominatio Vestra cum praesentibus
ad eam praestandam compeliere nos valeat atque possit. linde postea
nos vicissim postulamus, juxta continentiam praesentis literae nostrae,
ad eadem modo praemisso fraternali amicitialique fide sua mediante
per literas snas, sigillo suo affirmatas, pollicitationibus et obligationi-
bus suis sese obligare nobis debeat atque teneatur. In cujus rei vigorem
firmitatemque perpetuam has praesentes literas nostras, sigillo nostro
regnieolari firmatas atque roboratas, Spectabili ac Magnificae Do-
minationi Vestrae, tanquam fratri et amico nostro earissimo, damns
dedimus atque fecimus. Datum Thergoviste XX die mensis Iulij,
anno Domini MDXXXV.

Reprodua date() scriere ineditti a tui George Pray, intitutatd: Jura Hnn-
gariae in regnnm enmaniae sive hodiernas provincias Vlahiam, Moldaviam, Bee-
sarabiam, Podoliam, Tartariam Oczakoviensem se campos desertos, vulgo Dzike-
Pola dictos, compendio exhibits. Scrierea, care cuprinde o expunere de 39 pagini
fi un Appendix Docnmentornm ta numtir de 17, se ptistreazei in Arhiva Statului
din Viena (Hauls- Hof- u. Staats-Archiro), Ms No. 999-121. Dintre documente
numai acesta este, duepti act fitiu, neputdicat. Scrierea n'ars datti; ea a fost insli
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ote4itsit4 fitrintisli la Viena in 1785, dupd cunt renuitii d tirsidtoaredo odiuiuri
gm sari se ineepe prefala unei alto UCI1ri * ita _fray din 1767, intitulatd
Commentatio historic& de jure regum Hangariae in Moldavian), Valachiam et
Bessarabiam, anno 1787 conscripts a Georgio Pray (Ms No. 808-180): Postrema
hace eommentatio si cum prioribus duabus, quas per biennium conscripseram et
Viennam misi, aonferatan, facile declarabit, quam late ohm reps Hungariae
clominati fuerint", Soriano(' alcdtuitd In 1785, de oars PO VOrbefte in *coma
prefatif, se p5strea4 aceeao Arlaivii, .318 818-188, fi poartd TUB-

torische und diplomatische Nachrichten von den Bechten der Krone Ungarn
auf die Wallachey, Moldau und Bessarabien.

1540, Septenwrie 23. k,Slefan Voda Lacustel ecitre
itgele Ferdinand.

Serenissime Princeps et Domino Domine nobis maior gra-
ciosissime etc. Stephanus, Dei gracia waievoda, dominus et heres
veru's terrae Moldaviae etc. Salutem omni cum syneera fidelitate et
obediencia. Misimus hunc fidelem servitorem nostrum nomine Twa-,
nem ad Sacratissimam Majestatem Ve,stram, medio cuius nonnulla
referentes nunctiavimus Sacratissimae Majestati Yestrae. Igitur roga-
mus Regiam Majestatem Vestram, tanquam dominum nobis gracio-
sissimum, quicquid idem fidelis servitor noster nostro nomine
protulerit Serenissimae Majestati Vestrae, fidem indubiam adhibere
dignetur Serenissima Majestas Vestra, quam Deus Optimus Maximus
felicem et ineolumem conservare dignetur. Omni cum triumph° ad
vota sua regia. Datum Baehloviae mensis Septembris XXIII,
anno Domini millesimo quingentesimo quadragesirno.

L. S.

Pe v°: Serenissimo Prineipi et Domino Domino Ferdinand°,
divina favente clemencia Romanorum, Hungariae, Bohemiae regi
etc., infanti Hispaniarum, archiduci Austrise etc., domino nobis gra-
ciosissimo.

Nona. Haw- Hof- 14. Staats-Areltiv. Original. Sigiliu/ do lidrtie pe cowl%
rooie, rotund, fi identie ca forma 01.4 ta ha Petra Rare* In %Woo aorta de
?um, avdrui imprejur men RV CTO44N 110180A<4>.
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1540, Octommie 14. Begele Ferdinand Mire
$iefan Voclit Lamed.

Credentiales ad wayvodam Moldaviae.
Ferdinandus etc.

Spectabilis et Magnifice, fidelis noble dilecte. Commisimus
magnificis Thomae Nadasdy, thavernicorum, ac Caspari Horwath
de Wyngarth cubiculariorum nostrorum inagistris, nee non Sigis-
mundo Ballassa capitaneo, oratoribus nostris fidelibus nobis di-
lectis, nonnnlla tibi nomine nostro referenda, prout ab eis eoram
vel per eorum homines sive literas inteliges, (lime cum totius chris-
tianitatis ae vestrum omnium salutem conservationemque concer-
nant, te proinde gratiose requirimus, ut eisdem plenam et indu-
bitatam fidem, in ijs quae verbis nostris exponent, adhibere, sicclue
superinde te gerere yells, prout in te plene confidimus, id quod
ergs. te singulari gratia clementiaque nostra recognoseemus.

Datum in nostra eivitate Nova, die 14 Octobris 1540.

In sirnii ad wa,yvodam Transsalpinensem.

Viena. Haus- Hof- u. Staats-Archiro. Hungarica 1540. Oct. 87. Concept.

IV.

1540, Noonvrie 12. Regele Ferdinand catre
ftefan Vodd Leicustd.

Moldavo Stephan°.
Ferdinandus etc.

Spectabilis et Magnifice, fidelis dilecte. Accepimus literas
tuas, simul et ea, quae nobis per sertitorem tnum nunciasti, per-
clementi et grato admodum animo intelleximus, super quibus res-
ponsum nostrum eidem servitori tuo oretenus a noble datum coram
ab eo percipies, cui fidem indnbiam adhibere velis, nam tibi gra-
tiam et clementiam nostram regiam omni loco atque tempore ex-
positum fore pro certo eredere debes. Datum in eivitate nostra
Nova Anstriae XII Novembris 1540.

288
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Spectabili et Magnifico Stephano wayvodae Moldaviae, fideli
nobis dilecto.

Viena. Haus- Hof- u. Staata-Archiv. Hungatica 1540. Nov. 62. Concept.

1542, August 27. Petru Voda Ramp catre
regele Ferdinand.

Petrus von Gotes Genaden Vaivod und rechter Erbling auss
der Mulda.

Unsern Gruess und ganz willige Diennst zw voran Durchleich-
tigister Hoehgepornister Kunig. Ewr khu. Mt gesundt, wer tuns
am n besondere Freidt zw hgren, als von am n genedigen Herren
Khunig. Da schigkh ich zw Ewr khu. Mt Poten mit Namen Ioeub
Fisser von Wien, und was er Ewr khu. Mt sagen wirt, unser
sain und im ganz Glauben gebt. Widerumb pit wir Ewr khu. Mt
von wege unser Gefangne di in Fugras sein, ob Ewr khu. Mt
niecht helfen gegen dem Nadasdy Thomas, damit ay frai mechten
werden. Mit aller Dinstiperkhait verdinen wollen gegen Ewr khu.
Mt. Damit geb Got Ewr khu. Mt was lieb ist. Datum auf der
Socza, Suntag vor colationig Iohannis 1542.

Pe verso supt sigil, care este rupt, adresa: Dem Durchleich-
tigisten Hochgepornisten Herren unnd Herren, Romischer, Ungeri-
scher, Beheimseher Kunig etc., meinem genedigen Herren.

Viena. Haw- Hof- u. Staats-Arehiro. Hungarica 1542, VIII, f° 60. Original.
Scrisoarea si adresa sung cifrate; descifrarea este scrisd deasupra rdrulurilor. In
copia mea se alid: in fugnis in loc de: in Fngras, fti wellen in Zoe de: wollen.
Enu3ndatia se datoreste d-lui I. Bogdan.

1542, Octovivrie 3. Regele Ferdinand catre
Petru Voda Ramp.

Varodae Moldaviae.
Ferdinandus etc.

Spectabilis et Magnifice, fidelis syneere nobis dilecte. Iacobum
Fischer, nuncium tuum ad nos missum, pro ea qua erga te sumus
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animi propensione et dementia valde libenter vidimus, et in hijs,
quae nobis tuo nomine exposuit, clementer audivimus. Eum autem
nunc ad te remittimus eique nonnulla tibi referenda iniunxinnus,
siouti ab eo cognosces, et proinde te clementer requirimus, ut ei
plenam fidem adhibeas, et denique persuasum habeas, nos gratiam
erga te nostram in omnibus rebus et negotijs tuis, cum salute et
beneficio christianitatis coniunctis, quam tibi cordi esse confidimus,
omni tempore testatam facere pro pensissimos esse, ita ut facile
possit cognosci tuam fidem, observantiam et authoritatem apud nos
plurimum valere. Datum Viennae die 3 Oetobris 1542.

Pe margine: in cifra.

Viena, Haus- Hof- u. Stclats-Arehiv. Hungarica 1542, X, f° 8. Concept.

VII.

1542, Decemvrie 6. Petru Voda Raref catre
regele Ferdinand.

Petrus von Gottes Genaden Vaivoda und rechter
Erbher in der 1VIolda.

Unserm Gruss mit aller Dienstperekhait Allerdurchleichtigister,
Hochgepornister Romischer, Ungrischer, Beheimscher Bunig. Eur
ku. Mt Sehreiben wol verstanden hab, 'ilia hoch bedanckh gegen
Eur khu. Mt, mich allenthalben gegen Ewr khu. Mt in Treuhait
erhalten will; unnd was Eur khu. Mt Iacob Fischer sagen wirt,
ganzen glauben gebt, uunser unther (sic) ist. Damit spar Ewr khu.
Mt Got gesuudt. Geben auf der Salcza, am Tag Nicolai anno 1542.

Pe verso supt sigil, care este rupt, adresa: Dem Durchleichti-
gistem, Grossmechtigisten Herren Ferdinand, Romischen) Hunger-
schen, Behemischen 'Kunig, meinem genedigen Herren.

Viena. Haus- Hof- u. Staats-Arehiv. Hungarica 1542, Dec. 2. Original.
Atdt scrisoares ctit 0 (Oren aunt cifrate; descifrarea este scrisd cleasupra
rtindurilor.
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VIII.

1543, lanuarie 10. Radu Voda Paisie catre
regele Ferdinand.

Sacratissime Rex, Domine Domine clementissime.

post gdeliAm servitiorum meorum humillimam comenaationem.
Remisi hunt, oratorem Majestatis Vestrae Anthonium De Thorozko
cum omni plena relacione et instructione. Igitur quicqu id idem
orator Majestati Vestrae nomine meo dixerit, eidem fidem plenariam
Majestas Vestra adhibeat et credat. Cum hijs servicia mea humillime
comendans et in perpetuum. Datum in civitate mea Thergovistye,
10 Ianuarij anno 1543.

Servitor humillimus
Radul vayvoda Transalpinensis.

Pe e supt sigiliu: Sacratissimae Romanorum, Hungariae, Bo-
hemiae etc. Regiae Majestati, domino domino meo dementissimo.

Haua- Hof- u. Staato-Archiv. Hungarica 1543, Ian. 8.

LX.

1543. Antonin de Thorozko catre regele Ferdinand.

Imprimis optavit a me dominus vayvoda, ut ego sibi iurarem
in persona Majestatis Vestrae Sacratissimae et per sanctum evan-
gelium, prout literae Majestatis Vestrae Sacrae sonant, quas sibi
post iuramentum reddidi.

Ipse Yero dominus vayvoda e converso iuravit parimodo per
sanctum evangelium, quod ipse unacum filijs et suis boyaronibus
a fide et fidelitate Majestatis Vestrae Sacrae nunquam desistet.

Suplicat in hoc Majestati Vestrae Sacratissimae, ut Majestas
Vestra Sacra ita defensionem regni Hungariae incipiat et turn ad
servioia sua alliciat et moneat, ut ipsum et filios suos unacum
boya,ronibus et regno SUO ne perdat.

Nuncciavit et hoe per me Maiestati Vestrae Sacratissimae, qaod
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Maiestas Vestra Sacra credat et pro certo habeat, quod cesar Thur-
carum habet animum vele obsidere Vyennam.

Cesar Thurcarum veniet ad Nandoralbam et in co loco omnium
castxorum suorum equos pa.scere deerevit ' Nunc est in civitate
Drinapol unaeum uxori et liberis. Habet animum adducendi uxorem
et filios 13udam et illie cos relinquere. Ipse vero solus (quod Deus
avertat) post captain Vyennam occupabit omnia regna usque Romam.

In Transilvaniam vero decrevit mittere aliquos zansakos ad
tres civitates, id est ad Cibiniam, Brasso et Colosvar.

Ego vero iam cum cesare Thurcarum condusi, me sibi daturos
quinque muja hominum et non ultra. Illis erit ductor filius meus
Marco vayvoda et cum co erit Coda vornyk. Ipsis ego strictissime
committam, quod si Maiestas Vestra Sacra erit tali modo et tali
apparatu, quo regnum Hungariae contra cesarem Thurcarum poterit
defendere, veniant statim circa Maiestatern Vestram Sacratissimaro
et sui gentibus Vestrae Sacrae Maiestatis illico coniungant.

Deus omnipotens dedit nos propter peecata nostra sub pedibus
paganorum. Levius est nobis iam sufferre et sustinere captivitatem in
qua sumus, quam Maiestati Vestrae unacum regno suo, quae hactenus
durum imperium Thurcarum non sensit, Deus faciat ut ne in pos-
terum quidem senciant.

Ego dico Maiestati Vestrae Sacratissimae, quod Maiestas Vestra
Sacra ita provideat de regno Hungariae et talem euram habeat de
ipso, quoniam si cesar Thurcarum totum regnum Hungariae occu-
pabit, pro nihilo habebit alia regna Maiestatis Vestrae Sacrae, ae
si omnia in manibus suis haberet et passideret.

Veniet fama, ad Maiestatem Vestram Sacratissimam arbitror,
quod cesar Thurearum veniet cum nonagentis milibus hominum,
sed Maiestas Vestra Sacra nemini credat, quia non poterit venire
ultra trecenta inilia hominum vel paulo minus.

Ego misi specialem meum boyerum ad Drinapol in exploracione
et ad aliquos amieos incoa, qui mihi omnia negocia cesaris fideliter
significabunt, et ego, mox cum primum venerit, per literas mess
vel per hominem meum Maiestati Vestrae Sacratissimae nuneciabo
fideliter, mittendo meas literas ad arcem Thorozko huius nunccij
Maiestatis Vestrae.

Hoc procul dubio creclunt Thurci, quod ve! Cesare:). Maiestas

www.dacoromanica.ro



288

Carolus imperator, vel Maiestas Vestra Sacra in propria persona
et proxima expedicione presens erit. Quod si sic erit, ego credo quod
neo conflictum dabit Majestati Vestrae Saeratissimae, sed in hoe valde
maxime laborabit, ut posset occupare loca illa, uncle victnalia
addncentur ad castra Maiestatis Vestrae Sacratissimae.

Et hoe pro certo intellexi, quod, si occupabit totum regnum
Hungariae, nunquam amplius erit vayvoda christianus in Moldavia
neque in Transalpinis, sed relinquet Thureas in vayvodatn.

Det Deus clementissimus, quod Maiestas Vestra Sacra, unacum
fratre suo Carol imperatore, qui nos ab ista captivitate et potestate
Thurcarum liberare poterint, habeantque victoriam super ipsnm tir-
ranum imperatorem. Pro hae victoria die noctuque Deum preeamur.

Ego dico, quicunque venerit prius in Hungariam cum copijs
illis, erit melior pars, sed Maiestas Vestra Sacra festinet deseendere
vel suas copias mittere in tempore, et non particulatim, quoniam
cesar ante consuetum tempus veniet cum magna furia ad oeenpandum
totum regnum Hungariae imprimis, postea ceteras Maiestatis Vestrae
Sacrae provincias etc.

Saerae Maiestatis Vestrae humilimus et fidelis servitor
Anthonius de Thorozko.

Viena, Haut- Hof- u. Staata-Arhiv. Hungarica 1543 Ian. 1211. Original.
Acelaf eerie ca fi /a creditiva din 10 ranuarie.

X.

1598, Iunie 12. Adeverinfa data de
Arihai Viteazul pentru primirea aubsidiului fi. a darurilor

trimese de impäratul Rudolf ll:

Litterae recognitionis quibns idem Michael, Valaehiae vayvoda,
commissarios caesareos de percepto stipendio quietos reddit. Ex
apographo.

Nos Michael, vayvoda Transalpinensis et consiliarius Sacra&
Caesareae Regiae Majestatis, fatemur et recognoseimus, (pod nos
a reverendissimo ae ill ustrissimis dominis Stephano Szuhay, epis-

. eopo Vaciensi, Camera e Hungaricae Posoniensis praefecto, ae Ni-
colao Istvanfi de Kiss-Aszszonfalva, regni Hungariae propalatiuo

www.dacoromanica.ro



289

ac capitaneo eivitatis Soproniensis, consiliariis suis, in sortem sti-
pendii nostri nomine Majestatis Caesareae, domini nostri clemen-
tissimi, levavimus et accepimus in paratis peeuniis florenorum
hungaricorum deeem millia. Item annulum unum ex adamante factura,
nee non nodos triginta sex, similiter adamantinos auro inclusos, ad
valorem septem millium et quingentorum tallerorum ae florenornm
hungaricorum sese extendentibus, quae omnia simul eomparata
faeiunt hungaricos florenos decem et septem millia ae quingentos.
Super quibus decem et septem millibus ae quingentis florenis hun-
garicis, nos eosdem dominos commissarios caesareos quietos red-
dimus et expeditos harum nostrarum vigore et testimonio litterarum.
Datum in arce nostra Tergovistia die 12 Innii, anno Domini 1598.

Beprodus din: Comentatio historien de jure regum Hungarie in Mol-
daviam, Valachiam et Bessarabiam, anno 1787 conscript& a Georgio Pray, Uni-
versitatis Pestiensis bibliothecarins", pastratli in manuscript in Haus-Hof- u.
Staats-Archiv din Viena supt No. 306-180. Scrierea cuprinde 116 pagini, dintre
cari 46 eunt ocupate de expunere, implirlittt in 25 paragrafs; reetul cuprinde:
Documenta commentationem historicam illustrantia. Cf. cu aceaet5 ecriere pe
aceea, aproape identica, tiptiritli in 1837 la Buda de Georgius Fejér supt titlul:
Commentarii historici de Bosniae, Servias ae Bulgariae, tum Valachiae,7sloldaviae
an Bessarabiae cum regno Hangariae nexu, quos scripsit Georgius Pray.

XI.

1600, Septenivrie 12-21. Rdspunsurile date de impeíratul
Rudolf II solilor lui Mihati Viteazul.1

1.

Responsum eaesareum Michaelis vaivodae legatis datum.2

Sacra Caesarea ac Regia Majestas dominus noster dementis-
simus benigne intellectis et eonsideratis ijs, qnae sibi illustrissimi
domini Michaelis, Valachiae vaivodae 89 nomine eins legati et vivo
sermone et scripto exposuerunt, dementer respondet:

1 Dau in note deosebirile pe cari le prezintd fail( de copia aceaeta
textul primtaui rilapuns publicat in Monument& Comitialia Regni Transylvaniae,
IV, p. 639-544.

a Responsum pro Michaelis vaivodae legatis.
a Vaivodae Valahiae.
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1. Etsi malnisset Sacra Caesarea Majestas Sna, ad gravii4
qnae exoriti possint, ineommoda facilins evitanda, Transilvania, quae
nomine Majestatis Snae occnpata fnit, plena restitnta, dominum
vaivodam in Valachiam redire, eandemque sub protectione Snae
Majestatis regere, et in omnes ibi occasiones pedem ulterins in
Turcicam ditionem Majestatis Sum anxilijs proferendi observare,
quod ipsins promissis frequenter repetitis adeoque aequitati eon-
gruum et apnd omnes ubique christianos ipsi, gloriosnm futurnm
videbatnr, sibi tamen placere, seque rata habere, quae cum domino
vaivoda sni commissarij et quidem doctor Pezzius tractarunt,
annnendo benefice ac 1 permittendo, ut ipse Transilvaniam pro
Sua Majestate ita gnbernet, ut pristinis ea provincia privilegijs et
consuetudinibus frnatur, exactionibns insolitis minime gravetnr,
nihil novi in consuetudinibus illis antiquis extra consueta Comitia
suscipiatur, sed omnia cum consilio adinnctorum consiliariornm
inxta Comitiornm decreta gerantur, et assistens aliquis Saerae Ma-
jestatis Snae consiliarins primarius et insignis adhibeatut, qni tam
pacis gum belli tempore domino vaivodae assidue adsit, domino
autem vaivoda extra provinciam proficiscente, gubernationem provin-
ciae una cum reliquis consiliarijs, donee ipse in provineiam re-
Tertatur, curet, negotia quaeeunque diligenti eognitione praevia
laudabili ehristianornm more tractentnr, in deliberationem tra-
hantur et exeeutioni mandentur. Et quamvis gnbernandi facultas
apnd plerosque christianos principes saltem ad eertum temporis
intervallnm, quemadmodum conferenti placeat, dan i et conferri
consuevit, quod non solum apud summos in republica christiana
principes, sed etiam apud imperatorem Turearnm, ruins rei etiam
exempla superioribus annis in ipsa Transilvania extiterint, tamen
Sacra Majestas Sua benigne gnbernationem harm domino vaivodae,
qnoad vixerit et in fide obedientiaque constanter perseverarit, con-
cedit ac permittit. Et cum de filio domini vaivodae spes sit, ves-
tigia ipsnm paterna fideliter institurum ae Sacrae Caesareae Majestati
Snae christianaeque reipnblicae constanter adhaesurnm esse, Sacra
Majestas Sna post mortera patris, quam Dens in multos anuos
avertat, singularem illius rationem non solnm qnoad gubernationem
ham Transilvanicam, sed etiam quoad alias oceasiones, quibns tum

1 beneficio et.
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huno filium, modo quemadmodum supradietum est, eonstanter in
fide obedientiaque perstiterit, seque idoneum praebuerit, tum alios
domini vaivodae haeredes ornare atque evehere possit, habita-
ram ' esse.

Postqnam Sacra Caesarea Majesta,s Sua ditionem Vala-
chicam domino vaivodae perpetuo jure permisit, nihil amplius
ea in re dubij, nihil difficultatis restare, neque etiam quo minus
illud jus ad sexum faemineum extendatur, ut scilicet eo eventu
linea faeminea snperstes, praescitu et consensu Sacrae Caesareae
Majestatis ac futurornm Hungariae regum ijs, qui Sacrae Suae
Majestati Augustaeque Austriae domui et regno Hungariae ad-
dicti sint, matrimonio iungatur.

Ad Moldaviam autem quod attineat, nihil hoe tempore propter
eas, pas ipse dominus vaivoda explieuit causas, de ea certi statui
posse, prout autem res ibi suecesserit, si nimirum ea provincia
christianae reipublicae membrum permanserit, certum Sacram
Caesaream Majestatem Suam ei rei modum inventuram, ac peti-
tionis domini vaivodae benigne memorem futuram, ut quaeounque
lites et negotia cum eonsilio et cognitions causae iuxta pristinum
morem tractentur, decidantur et sine appellatione terminentnr,
ita tamen ut in gravioribus, si quis se gravatum sentiat, is absque
impedimento gravamina sua Sacrae Caesareae Majestati exponere
queat, super quibus dominus vaivoda, et qui in provincia fnerint eon-
siliarij, audiendi sint, ut justitia cuique, quemadmodum christiana
religio postule; administretur.

Ecclesiastici vero qualescnnque, sive Romani, sive Grae'ci
clogmatis, tam ij qui monasterijs mancipati, quam allii qui libere
degnnt, jura, privilegia, bona sua integra et illaesa servent, qui
prae caeteris pro christianae pietatis studio honorandi a,c prots-
gendi sint.

Quae petuntur arces, ut Gia.lu et Fogarasch, propterea
dan i nequeunt, quod Fogaraseh arehiducissae Mariae Christiernae,
Gialu vero in bonis ecclesiasticis moderni et futurorum episco-
porum Transilvaniensium sit, quarnm posterior neque possit, neque
debeat ecclesiae auferri. Quod ad Georgen et Wetsch attineat, jure
prius contra Bochkaium experinndum esse, et si quidem arces illae
Sacrae Caesarea,e Majestati Suae in commissum ceciderint, existimat
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ipsa cadneita,tes eiusmodi, cum reclditus ad sastentationem prin-
cipis maxime extennati sint, fisco applicandas esse, ita tamen ut
Sacra Majestas Sua beneficentiam in benemeritos suam inde ex ijs
et similibus bonis ostendere atqne exercere, quemadmodum sibi vi-
deatur, possit.

Arces Hust et Keowar, tang uam ad Hungariam pertinentes,
ab Hungariae regibus antehae semper ad ea nape tempora pos-
sessas fuisse, donee Turearum auxilijs a, regno divellerentur, quae
modo cum alijs comitatibus ae territorijs eidem regno, quemad-
modum aequitati consentaneum erat, restitutae primaevo in statu
per manere debeant.

Ot dominus vaivoda bona omnia pro suo libitu distri-
buere, et quaecunque delicta absque appellatione punire possit, non
id gubernationis modo et ne vix quidem snpremae potestati, qnae
ipsamet revisiones et appellationes in justitiae causis instituerit,
ijsque sese submiserit, eonvenire.

Facultatem vero vulgares et mediocres caducitates in bene-
meritos adinnctorum consiliariorum judicio distribuendi, eommunia
item delicta eodem modo iudicandi ae puniendi domino vaivodae
liberam permitti. Si vero graviores sese eaous, qui vel totius pro-.
vinciae statum, ve! Sacrae MajestatiS Snae superioritatem attingat,
ant quibus insignia ae primaria bona et dominia fisco caduca
fiant, obtulerint, de jis praescitu et consensu Sacrae Caesareae Maje-
statis, nbi ne mora periculum adferat, cant= fuerit, vel adhibito
consiliariorum assistentinm indicio, si res moram non patiatur, ad
Sacrae Majestatis Suae notificationem statuendum ' esse.

Quascunque2 arces et bona extra Transilvaniae limites
in Hungaria sita 8, in qnibus Keowar, comitatus Bihoriensis, Solnock,
Mediocris Marmaruseh, Sarand et Krasna, quae Hungariae regno
vi adempta fuerint, liberae Sacrae Majestatis Suae dispositioni
relinqui et4 a Transilvania, ad quam comitatus illi jure nunquam
pertinnerint, omnino separan i debere.

Arces primarias ut Temeswarrium, Giulam, Solnokum et
Chanadium, quae dominns vaivoda ex hostium manibus forte re-

1 statuendam.
2 Quaecnnque.
3 sitse.
4 ut.
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euperare possit, merit° Sacrae Majestati Suae reddendas, minora
vero castella ac loca domino vaivodae et ipsius successoribus jure
feudi ea conditione concedenda, ut illorum investituram a Sacra
Majestate Sua petere teneantur,

Quam din bellum duraverit, Sacram Majestatem Suam non
tantum auxilia sua non imminuturam, sed potius, quoad eius fieri
possit, aueturam esse. Sigismundo Bathorio nunquam eertam aut
perpetuam pecuniarum summam, sed pro necessitate sive maiorem
sive minorem sappeditatam fuisse, quod et erga dominum vaivodam
o bservandum.

Ad Moldaviam quod attineat, Saeram Majestatem Suam, lit
antehae sese rebus illis immiscere noluerit, sic neque etiamnum
immiscere velle. 4

Titulum, qui petitur, Sacram Caesaream Majestatem Suam,
quoad sibi in potestate sit, ubi de reliquis utrinque convenerit, ut
inter prineipes recenseatur, daturam esse.

In hoe trimestre et reliquum anni tempus Sacram Ma-
jestatem Suam, ultra ea et quae iam tradita et adhuc Cassoviae in
prom ptu sunt arma, quinquaginta talerorum millia iam statim et
paulo post alia quinquaginta millia, partim in numerata pecunia,
partim in eo quod desideretur 1 panni genere, soluturam esse, modo
ea auxilia in Thream sive defensive sive offensive convertantur, et
eonniventiam ac dissimulationem dominus vaivoda, qua erga Turcas
hactenus usus fuit, intermittat, confidere se dominum vaivodam, cum
satis ei eognitum sit, quantis Sacra Majestas Sua belli oneribus et
expensis gravetur, cumque hoc anuo exactiones ipse Transilvaniae
quadruplo maiores, quam fieri consuevit, et quidem ita graves, ut
provincia eas in longum tempus ferendo non sit, imposuerit, his
Sacrae Majesta.tis Suae auxilijs hoe tempore contentum fore.

Instaurationem fodinarum decrevisse Majestatem Suam ubi-
que per idoneos et peritos artifices eum in finem curare, ut si divino
res munere foeliciter suceedat, non tantum expensae inde refundantur,
sed reliquam etiam in belli sustentationem aliasque necessitates
impendatur. In fodinarum magistros ac fossores ipsos (quod in omni-
bus ubique fodinis, praecipue vero in ijs, quae in Sacrae Caesareae
Majestatis Suae regnis et provineijs sitae aunt, usitatum quodque
necessarium) neminem nisi fodinarum praefectum, quem Sacra
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Caesarea Majestas Sua constitutura sit, authoritatem exercere debere,
liii vero potestatem futaram ut iustitiam fossoribus administret,
eosque pro delicti ratione puniat, ad pod opem dominus vaivoda
protectionemque Sacrae Caesareae Majestatis Suae nomine praestare
teneatur.

Generali Cassoviae capitaneo iniungendum ae serio man-
dandum esse, ut opportunis officiorum generibus domino vaivodae
respondeat, utque, si Transilvaniam hostiliter impeti contingat, aut
ipsemet cum omnibus eopijs suppetias eat, seque coram sistat, aut
alijs modis auxilia mittat. Si vero perieulum in mora videat, non
expectato a Sacra Caesarea Majestate Sua ulteriori mandato, prout
neeesse viderit, sese rebus praesentibus aecommodet, ubi vero morae
locus fuerit, omnia prius Sacrae Caesareae Majestati Suae commu-
nicari et pro eiusdem voluntate in executionem deduci debere. Ipsum
autem dominum vaivodam vieissim ac reciproce obligatum fore, ut,
si neeessitas exegerit, ad Sacrae Caesareae 2 Majestatis Suae aut
generalis capitanei Sacrae Majestatis Suae nomine requisitionem
ipsemet sese ex Transilvania cum auxilijs sistat, aut ea, prout postu-
labitur, per alium mittat.

Ad assistentem consiliarium quod attineat, non intelligendum
esse, ut per sese quid ipso statuere aut disponere, sed, quemadmodum
supradictum, ipse dominus vaivoda sine consilio et praescitu ipsius
assistentis et aliorum consiliariorum nihil maioris momenti tractare
con,stituere aut exequi debeat.

Ut dominus vaivoda assidue ordinarium agentem in
Saerae Majestatis Suae aula habeat non sibi displieere, illius autem
sustentationem, quae res insolita apud christianorum principum
quantumvis maximorum oratores atque agentes varias parere offenses
queat, promittere ae praestare nequaquam posse. In eos autem et
in alios, sive cursorum, sive similes usus, partem aliquam eorum
bonorum, quae iam fisco adscripta sunt, applicari posse.

tit denique boiarij. alijque ministri primarij domini vaivodae
eertum in regnis ditionibusque Sacrae Caesareae Majestatis Suae,
si, quod Deus avertat, vis eos maior hostium expulerit, refugium
inveniant, benignam se euiusque, prout iuxta statum suum meruerit,
rationem habituram, sperari autem divina protectione futurum,

ulteriore.
2 Iiivefte.
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ut utraque provincia, et Valachia et Transilvania, Sacrae Caesareae
Majestatis Suae totique christianitati firmiter haereat, a reliquo
corpore nunquam separetur.

Atque haee quidem sunt, quae Sacra Caesarea Majestas Sua
illustrissimi domini Michaelis, Valachiae vaivodae, legatis benigne
responsa voluit, quibus gratiam suam caesaream ac regiam de-
menter offert.

Datum Pragae die duodecima Septembris, anno Dominil 1.600.

2.

Intellexit Sacra Caesarea ac Regia Maiestas, dominus noster
elementissimus, quibas responsi articulis illustrissirni Michaelis, Va-
lachiae vaivodae, legati contenti fuerit, quid ad reliquos replicarint.

Et quidem quod ad arces et loca, ad quae obtinenda ulterius
instent, ut Keowarium et nominata Bochkay bona, Georgenium et
Wetsch, attinent, benigne respondet Sacra Caesarea Majestas Sua,
primo Keowarium nequaquam ad Transilvaniam, sed ad Hunga-
riam pertinere, a qua separan i nullo modo possit, quod regni Or-
dines minime id permissuri sint, quae res multa secum adferre
incommoda et offensas mutuas possit.

De Georgenio et Wetsch nihil statui posse, antequam causa
plene, quemadmodum moris sit, cognita comperiatur, et constet
ntrumque Sacrae Majestatis Suae jure in commissum cecidisse, quod
ubi eonstiterit, placere sibi ut ea bona domino vaivodae eiusque
liberis et successoribus legitimis maseulis cedant.

Temeschwarium quod attinet, eum magnam eius recuperandi
spem dominus vaivoda faciat, et praeclarum in eo zelum ostendat,
Sacram Caesaream Majestatem vicissim munificentiam suam illustri
hoe exemplo testan i paratum esse, ut si dominus vaivoda Temesch-
warium recuperaverit, etsi Hungariae regni membrum sit,, tamen
id ille suum sed jure feudi habeat ac possideat, eiusque investi-
turam a Sacra Majestate Sua et ab Hungariae regibus accipiat,
modo dominus vaivoda eam se arcem ac territorium adversus
hostium injurias defendere ac tueri posse confidat.

Alijs alioquin bonis mita aequam aestimationem Temesch-
warium compensandum esse.
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Tit summa lila, quae promissa fuit, augeatur, etsi Sacra Ma-
jestas Sua inflnitis belli oneribus tot iam anuos, quod dominus
vaivoda non ignoret, prematur, tamen paratam se esse, priori summae
quinquaginta millia addere, ut duobus temporis intervallis sive
terminis, in nniversum eentum quinquaginta millia talerornm, in
praesenti scilicet centum 2 millia8, reliqua vero quinquaginta millia
ante anni huius flnem in pannis solvantur. Quae quidem omnia
sic intelligenda sunt, ut dominus vaivoda iam statim Tureis sese
hostem infestis armis ipsoque facto ostendat, seque dials pecuniarum
summis contra Turcas usurain, praestita idonea cautione iuxta obla-
tionem ab ipso factam promittat4.

Si guando aliq ni negotiornm ad Saeram Majestatem Siam et
ad provinciam pertinentium causa mittentur, ijs sum ptus ex bonis
fisco adscriptis suppeditandos esse, quibus pro cniusque negotij
ratione aliquid honorarij loco donandum sit.

Arcem Kiinigsberg in Silesia sitam Sacram Majestatem Suam
domino vaivodae tradere simnlatque de caeteris convenerit, ho-
minemque ad hoc idonenm ille miserit, benigne paratam esse. Ne
vero tempus inutiliter effluere sinatur, sed utiliter id in hostia
oppngnationem expendatnr, posse Saerae Majestatis Suae responsa
per celerem aliquem cursorem praemitti.

Sacram Majestatem Suam, quae promiserit, re sincere praesti-
turam. Datum Pragae die 216 mensis Septembris, anno Domini
millesimo sexeentessimo.

Rud. Coradueius. L. S. Io. Barvitiuss, mann propria.
Pe V': Responsnm ad replicam legationis valachicae. 21 Sept.

anno 1600.
Viena. Hof-Sriegs-Canzley-Archiv XV, 5. Rtispunsul dela 12 Septenwrie

s'a p5strat in copie. Gel dat la 21, trei aile dup5 infragerea dela
plistrat chiar in originalul cu data de 14 Septemvrie. P5rfile modificate aunt arlitate
in note. Primul rtispuns destinat solilor nu le-a fost ¡nail thimilnat atunei, flind
refinut spre a i se introduce modificarile dela 21 Septenwrie. Actul a foat pu-
blicat fi in Monuments Comitialia Begni Transylvaniae, IV, P. 539-544.

1 in toe de: tribus care a foal fiera.
2) In loc de: quinquaginta fiera.
9 Dupti milli& venea urmtitorld paaaj, care a feat fiera: et altera quin-'

quaginta millia, quae iam eonquirantur, simul atque Tureis sese hostem infestia
arrais ipsoque facto ostenderit.

4) Paaajul dela infestis armis pawl promittat este adtiogat ye margine.
9 In Zoo de: decima quartz& care a lost fters.
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<1683>. qerban Vocicl Cantacuzino ccitre marele vizir.

Copia eines Brieffs von dem Ftirsten ans der Wallachey
am Gross Vezier. Ex Turcico.

Hochgebohrner Gnadiger Herr. Von meinen Residenten tab
ich Brieff empfangen, berichtend dass etliche meine Missgtiner mich
bey Enes Magnificenz angeben, da,ss nemlich der Czaky (so vor
diesem zn Constantinopel in denen Sieben Thiirn gefangen gelegen,
ilernach wiederum loss gelassen worden) von dem Tetitschen Kayser
zn mir mit einer Gesandschafft kommen, nach gehaltener Conferenz
und Rath wiedernm hinweeg gangen seye.

Gnadiger Herr, wie ist es meglich, dass aus Tetitschland bis
hieher ein legatns komen solte, durch die Lufft kan er nit herfliegen;
er mtiste nothwendig dureh Moldan oder Siebenbiirgen gehen. Wann
mann mir keinen Glauben geben wolte, seynd nicht die Fiirsten
in Siebenbtirgen nnd Moldan der hohen porten getreiie Vasalien?
Und warum solten sie obgenannten Czaky nicht aufgefangen und
zn der hohen Porten geliefferet haben ?

Gnadiger Herr. MI schwere bey Gott, der Himmel und Erden
aus nichts erschaffen, class obgemelter Mann weder zn mir komen,
noch ich sein Angesicht gesehen, noch von dergleiehen Sachen
einzige Nachricht habe. Haben sie mich bis dato nicht genug
verletimbt nnd falsch angeben? Ich hab mich erfreuet, weillen
Eiier Magnificenz um meinen Stand die beste Wissenschafft haben,
dass ich werde iron diesen Calumnien liberirt nnd enthebt werden,
und unter Pero glucklichen Regierung in denen Kay. Diensten
mein getiegen (sic) thgen ktinnen. Und weillen Etter Magnificenz mir
mit Pero Gnaden gewogen seynd, hab ich ein ganzen Hauffen
Feind, dass ich mich auf kein Mania' zn extriciren weiss. Aber
ich hoffe dass sie nnter Euer Magnificenz Regierung ihr Ziehl und
Zweck nit erhalten worden.

Es ist Euer Magnificenz wissend, dass der Duca Vaivoda schon
von 8 Iahren hero ein offentliche Feindschafft traget, nnd um meinen
Untergang gearbeitet, welches ich Euer Magnificenz von langer Zeit
hero auch in den Feld mtindlich geklagt. Aber so lang er nnd
andere meine Wiedersacher durch eine harte Straff nicht abgehalten
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werden, werden sie ohne Unterlass mieh mit dergleiehen Calumnien
anfeehten. Bey solcher Beschaffenheit wolte ich lieber sterben alas
auf der Welt seyn.

Viena. Haus- Hof- u. Staats-Archiv, Ma 292-171. Partea a doua a aceatui
eta cuprinde: Siebenbtirgisette, We/Eel/ache, Bagusiisehe, Wallaehisehe und Molds-
verisehe Brieff. Scriaoarea lui qerban se afidZa p. 274-5. 0 trcutucere /atina
ei a lost pablicata de d. .1f. Iorga in SmoteHie Sibiinlui (Analele Acad. Rom.,
Meat. Sect. 1st., Seria 2, Tom XXI, p. 297-8); din ea lipsette faced pasajul din
urea, cel mai intereaant, privitor /a Duca Vodif. Curios elite c1gi din trccducerea
non:pang lipaette fraza ca care se afarsefte traducerea

XIII.

1688, Martie 9. Juramtintul de supunere chtre
imparatul Leopold ri arhiducele Iosif, regele Ungariei,

depus de Constantin Cantacuzino stolnicul, Mihai Cantacuzino
spettarul fi Constantin Brtincoveanu,

Nos infrascripti, praematura deliberatione intuentes gravamina
illineque prope diem p8ssibi1es oriundas ruinas, imo miserabilis
patriae nostrae et antiquorum stemmatum ultimatas exterminationes
ponsiderantes, tam zelo et devotione erga augustissimum et sere-
nissimos reges Hungariae, plain pro antevertendis periculis, sic
consideravimus et fin itime deliberavimus:

Evidenter nobis constat regnum hoc Valaehiae :limper a,. le-
gitimis regibus Hungariae habuisse dependentiam (et lieet iuiuria
temporum barbaricaque potentia a Sancta Corona Hungariae retracta
fuerit), florentibus tamen armis christianis (quorum potentiam ad-
auctam apprecamur) proprio motu ad augustissimurn Romanorum
imperatorem recurrimus, eique, ut legitimo regi nostro Leopoldo
Primo et successori serenissimo Iosepho, archiduci Austriae, iden-
tidem legitimo regi, iuramenta de more solito viva voce deponimus
(quoniam de patrocinio, dementia et protectione Suae Sacratis-
simae Maiestatis in omni loco et tempore secundum nobis apprp-
missum Suae Sacratissimae Majestatis in qualibet nostra neeessitate
non dubitamus) et ideo, donee solemniori modo cum alijs pluribus
id iuramentum exequi valeamus, pro nune ante illustrissimum comitem
dominum Ladislaum Csaky et reverendissimum patrem Antidium
Punod id praestamus,
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Juramns itaque in nomine sanctissimae et individuae Trini-
tatis, Patris et Filij et Spiritus Sancti, quod Sacratissimae Caesareae
Maiestati, domino nostro clementissimo, et serenissimo arehiduei
Iosepho, legitimo regi nostro, omnem debitam reverentiam ae
fidelitatem inviolabiliter eonservatnri simus, omnia quoque moli-
mina, quae pereipere poterimus, clare et tempestive patefaciemus
ae significabimns, et ad omnia mandata serenissimorum regum
parati et fideles et constantes erimus. Sic nos Deus adiuvet et sacra
evangelia et ultimum eucharistiae sacramentum sie nobis salu-
tare sit.

Die 9 Martij anno 1688.
Constantinus Cantaeuzenus, L. S.
Michael Cantacuzenus. L. S.
Constantinus Brancovanus. L. S,

Viena. Haue- Hof- u. Staats-Archiv. Hung. 142/21. Original. &Tie nintre-
gime de Constantin Cantacuzino. Pecetia aceetuia este mica, exagonald, cu roulturul
bicefal fi deaeupra literile K. K. Pecetia Jut: Mihai Cantacuzino cena mai, mare,
Ott 1./ZatILTUI i titerile MHXà tCaTa. Pecetia ita Brdncoveonu, tot mica, reprezinta
un calarel fi literile K. A. I.. K.

1719-1720. Socoteala depozitelor incredinfate de
doamna Fauna, veiduva lui qtefan Vodeb' Cantacuzina,

lui Constantin Diichiti veitaful.

1.

Pera di Constantinopoli, 30 Deeembre 1719. Interprete Mons.
Rigo, segretario dell Eecelentissimo Signor conte de Colyer, am-
basciatore d'Olanda alla Porta Ottomana.

Confessa il Signor Constantin Vitichi Watafol d'haver rice-
vuto dalla Prencipessa vedova Cantaenzino Turali 12 m.
park 105 Reali 31.500

Confessa ancora sudetto Signor Constantino d'haver ricevuto
come sopra altri Ongari 2 m. Magiari k R. 3 R. 6.000

Dalla pretesa della Signora Prencipessa d'Ongari 16.100, con-
forme il processo, maneano Ongari 2.100, che nega assolutamente
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lavendo giurato e si esibisce nuovamente pronto a giurare di non
haverli ricevuti, aducendo .che, dove 6 specificato nella minuta
corelativa al process° la partita di Tnrali 14 m., siano stati solo
12 m., 6 nella borsa de 1.100 siano parimente stati solo milla, come
pretende ginstificarsi dalle carte <che> tiene in sue mani della Pren-
cipessa, che 116 dark copia.

Cosi nega assolntamente din non haver ricevuto pelle di volpe
di Moscovia n6 altro, e ei6 con suo selenne giuramento.

Per sno disgravio delle contrascritte summe, che confessa haver
rieevnte, si riferisce al di contro suo credito. E per delucidatione
delli Ongari 2.100 e delle pelle di volpe, che mancano, consegna
copia di certa specifiea della Signora, Preneipessa, segnata No. 11, et
una di lui lettera aperta, diretta alla medessima, con le sue ragioni
e con impegno quando fossero invalide di suplire a risposta a quanto
rimanesse debitore.

Alla Signora Prencipessa contro scritta esborsati Turali 6 m.
d'acordo R. 15.750

Dice haver dato alla detta Signbra Prencipessa per mano di
Steffan° e Marino altri Turali 4 m R. 10.500

Per giustificatione della sudetta partite consegna copia della
di lui obligatione che fece alla medesima Prencipessa con le ricevnte
della stessa, segnate No. I.

Consegna ancora rieevuta originale della Signora Prencipessa
di Turali 4 m., segnata No. 2.

Dice haver esborsato a quatro domestici del Prencipe, cioe
'Radii], Fieras, Than e Steffan°, che furono in prigione et accio
non palesassero qnelli che havevano effetti, cosi neeessitato per non
perire lui e le sostanze, Turali 2 m. R. 5.250

Per giustificatione della su detta partite consegna copie delle rice-
vute fattegli li predetti 4 domestici, segnate No. 3, 4, 5 e 6, che
fanno li 12 m. Turali R 31 500

Dice esborsati a Osman Aga Cassap Bassi per debito del
Prencipe a. vanti la sua morte R 2.500

Per giustificatione della sudetta partita consegna Temessuk
originale del sudetto Cassap Bassi, segnato No. 7.

Dice pagati a Sonzino Ebreo per debito del Prencipe avanti
la sua morte R 1.600

Per giustificatione della sudetta partite consegna ricevuta ori-
ginale del predetto Sonzino Ebreo, segnata No. 8.
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Per spese fatte till'arrivo qui del Preneipe in quest'ultima
volta, 'come dice R. 361

Per giustificatione della sudeta partita ha giurato e si esibisce
pronto a giurare nuovamente.

Per cavare il cadavero del Prencipe dal mare, farlo sepelire,
serendarii etc., come dice R. 250

Per giustificatione della sudetta partita ha giurato e si esibisce
nuovamente pronto a giurare.

Pagati a Hebreim Aga di Rosiuch 1 sper debito del Prencipe
dopo la sua morte, come dice R. 750

Per giustificatiOne della sudetta partita consegna di luí auten-
tica rieevuta, segnata No. 9.

Somma porto avanti R 5.461
Disgravio, che aduce il Signor Costantin Watafol delle summe

rieevute come adietro e segne per la samma oltrascritta R. 5.461
Dad a Costantino, che venne in Costantinopoli col Chinetti,

ad instigatione et in presenza dell' Eecelentissimo Signore am-
basciatore d'Olanda e di madama sua moglie, e eiò segui senza
minima saputa del Chinetti, nè sa esplieare per qual fine li fecetale esborso. R 500

Per la sudetta partita ha esborsato al Chinetti R. 500, come
appare da di lui ricevuta.

Dice pagati a Ianachi Iala .Sticklar, stato posto in prigione
dopo la partenza della Prencipessa per suo ajuto, et accio non
palesasse gl'altri affari R. 300

Per giustifieatione della sudett,a partita eonsegna due lettere
originali dell predetto Sticklar, segnate No. 10.

Dice haver fatte altre diverse spese, aducendo in tempo d'Ali
Passa Gran Vesir, che per li affari della Signora Prencipessa Ii
convenne stare alquahto tempo rítirato per il timore de Turchi etc.
senza dar conto R. 600

Per giustificatione della sudetta partita ha giurato e si esibisee
pronto a nuovamente giurare.

Summa in tutto R. 6.861

Si battono 2 m. Ongari Magiari, che confessa haver ricevuti
come adietro R. 6.000

Si fa creditore . . i R 861

1 Buseiuo.
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Per li qualli Reali 861, con l'assenso e presenza dell'Eccelentis-
simo Signor ambasciatore d'Olanda e di madama sna moglie, il
Signor Costantino Vataeo si e pigliato per saldo di tale suo preteso
credito una gargantiglia diamanti e perle et una croee diamanti,
che dice haver il tutto venduto per meno delli Reali 861, e queste
gioje furono pigliate fuori delle tre scatole di gioje et altro, come
appare in altra specifiea.

2.

Ho ricevuto io sottoseritto come proeuratore della Celsissi-
ma Prencipessa vedova del quondam Celsissimo Prencipe Steffan°
Cantacuzeno di Valachia, in presenza del Signore Giovanni Rigo,
dal Signore Constantino Vataco piastre cinquecento settanta due
di questa moneta, e queste sono per la partita di piastre einque-
cent°, benche prima esborsate a Constantino, ma senza la mia sa-
puta, come appare nel foglio del eonto di suo disgravio; piastre
sessanta per il ricavato d'un paro orechini balasso con le madre
diamanti venduti, e piastre dodeci per il ricavato d'una verga
d'argento di drame settanta due, venduta a aspri vinti la drama,
come appare dal foglio delle robbe consegnatemi dall Eccelentissima
Signora ambasciadrice d'Olanda. .

In oltre il sudetto Signore Vatafol m'ha consegpato diverse
carte per suo disgravio da mandar alla Signora Prencipessa sudetta,
come appare in speeifica da me sottoscritta in cancellaria di Sua
Eccelenza. conte Colyer, ambasciadore d'Olanda, per attender nel'
approvatione della predetta Signora ,Prencipessa, dichiarando non
habi da esser ricercato o molestato da chi si sia, sino a risposta
della di lui lettera per detta Signora Prencipessa, parimente con-
segnatami, in caso vi fosse qualche disparere. In fede affermo di
propria mano ponendo il mio sigillo.

Data in Palazzo d'Olanda, Pera di Constantinopoli, li 4 Ge-
naro 1720.

L. S. Rigo Segretario conferrno quanto di bopra.
Io Giovanni Battista Chinetti, come procuratore della Celsis-

sima Prencipessa vedova del Celsissimo Prencipe Steffan° di Va-
lachia e figli, afermo quanto di sopra mano propria.
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Adi 19 Luglio 1718, Pera di Constantinopoli. Di quanto il
Signore Constantino Vataco, per ordine della Celsissima Prenci-
pessa Pagona vedova Cantaeuzeno possi haver consegnato all'
Eccelentissimo Signore Giacomo conte di Colyer, ambasciadore
d'Olanda, in denari e gioje etc. conforme resta specificato in due
liste estrate dall' originale sottoscritti da -detto Eccelenza Colyer,
delle quali esso Signore Vataco mi diede copia, dichiaro come
procuratore della predetta Celsissima Prencipessa vedova Canta-
cuzeno e di lei figli non havere cosa incontrario, e di non dargli
percio alcuna molestia, in fede affermo di propria mano.

Io Giovanni Battista Chinetti mano propria affermo come
procuratore.

Ja F, Bernardino di Roma fui presente,
Io Felico Pellegrini fui presente.

Io infrascritto Giovanni Battista Chinetti, costituito procu-
ratore della Celsissima Prencipessa vedova Pa gona del quondam
Signore Steffano, Prencipe di Valachia, e di loro celsi Signori
figli Rudolfo e Costantino Cantacuzeni, dichiaro ed attesto, qual-
mente in presenza del Signor Giovanni Rigo, segretario dell' Eccelen-
tissimo Signor conte di Colyer, ambasciadore di Nederlanda alla
Porta Ottomanna, ho ricevuto per mani dell' Ecceleiltissima Si-
gnora Catharina contessa di Colyer ambasciadrice la somma di
piastre mille duecento in div-erse specie d'oro e d'argento, qui son°
notate, qual pagamento si fa in virtu della di lei dichiarazione
ed obligazione specificate in una scrittura publica, passata in questa
cancellaria d'Olanda sotto li vinti due del mese di Decembre dell'
anno ultimo passato 1719, tra, il Signore Constantino Vataco e
me, all' ooeasione della consegna allor fattami per mani di detta
Eccelentissima Signora ambasciadrice di diverse gioje ed altro
appartinenti alla sopra nominata Signora Prencipessa, come appare
della scrittara medesima. In fede di che sottoscrivo la presente ri-
cevuta e quietanza di proprio pugno, confermandola col mio sigillo
ordinario. Fatta nella cancellaria d'Olanda in Pera di Constan-
tinopoli, questo di quindeci del mese di Aprile dell' anno mille
settecento vinti.

L. S. Io Giovanni Battista Chinetti come procuratore della.
Celsissima Signora Prencipessa vedova e figli Cantacuzeno affermo
quanto di sopra mano propria.
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Nota delle diverse specie di monete d'oro e d'argento per la
aomma di Reali 12.000 di sopra scritte, cioe:

Cechini Imanois No. 225
Venetiani

77
50

Magiari ,, 40
,, Turalini ,, 56

Iingirli Stamboli ,, 7
Isolote ,, 8
Para ,, 14

Giovanni Battista Chinetti soprascritto affermo come sopra
mano propria.

Nota di diyerse scritture, originali e copie, consegnate dal
Signore Constantino Vataco al Signore Giovanni Battista Chineti
per esser mandato e communicate alla Signora Prencipessa Pagona
e di lei figli:

Copia. Obligatione del Signore Constantino Vataco alla Si-
gnora Prencipessa colle ricevute d'essa a dietro scritto per la somma
di cichini 10 m.

Originale 2. Altra ricevnta di detta Prencipessa per cichini 4 m.
Copie No. 3. 4, 6, 6. Ricevute di 4 domestici del Prencipe

defonto per cighini 2 in. Ricevuto per mano del sudetto signore
Costantino.

Originale No. 7. Temessuk del Rasan Bassi.
,, 8. Ricevuta di Sonsino Ebreo.

)7 77
9. Ricevuta da Ibrahim Agha.

77 77
10. Due lettere del Yala.

77 7)
1 1 . Nota della Prencipessa medesima per il

denaro e gli effetti depositato al sudetto Signor Costantino Vataco
per giustificatione di questo circa li cichini 2100, specificati nel
process° verbale consegnato al sottoscritto procuratore.

Originale No. 13. Due lettere del defonto Prencipe al sudetto
Constantino Vataco per il debito del Hassan Bassi qui sopra no-
minato.

Io sottoscritto in presenza del Signor Giovanni Rigo, segre-
tario dell' Illustrissimo et Eccelentissimo Signore conte di Colyer,
ambasciadore di loro Alte Potenze alla Porta Ottomanna, di-
chiaro et attesto qualmente a mia rechisizione il Signor Costantino
Vataco mi ha in mani proprie consegnato tutte le scritture, sift.
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originali opur copie fedeli, tali quali in questa nota vengono spe-
cificate, in fede di che di proprio pugno mi sottoscrivo et metto
il sigillo mio ordinario.

Fatto nella cancellaria d'Olanda in Pera di Constantinopoli,
questo di vinti nove del mese di Decembre del anno mille Bette-
cento dieci nove.

L. S. Io Giovanni Patta Chineti come procuratore della
Celsissima Prencipessa vedova et figli Cantacuzeno di Valachia
affermo m. p.

Segue la certificatione del Signor Rigo.

Viena. Haus-Hof- u. Staats-Arehiv, 1725. Turcica. Faso. Mars-Iuni. Anexate
la un raport din 22 Martie 1725, al lui Dirling, ambasadorul imperial din Con-
stantinopol, Mire eancelarul din Viena, cu urmlitoarea lainurire: ....Je vous
envoye aussi deux papiers, qu'un Greo, qui est un de ceux contre lesquels la
Princesse Cantacuzene forme ses pretensions, m'a donnlis pour sa decharge ce
qu'il pretend; ainsi je volts prie Monsieur de les communiquer I celui des fils
de cede Princesse, qu'on dit se trouver notre Cour, pour qu'on me donne
connoissance, si cette excusation trouve lien, on si l'on y a it redire et aye°
quels fondemens, car ces gens nient tout et jurent de ne plus rien avoir
effets, ni argent de ces infortunés
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Comunicdri mdrunte
de

loan Bianu.

J.

Un document dela Dimitrie Cantemir cuprinzind o frazi
dictati de el Inn§ (18 Dechemvrie 1710).

Este stint eä dintre scriitorii nostri vechi Dimitrie Cantemir
a fost eel dintiiiu care toatä, viata lui s'a näzuit sä formeze pentru
proza romitneascl un stil artistic, eultivat, fnflorit. Aceastä nitzuintä
se vede In toate serierile lui, Inceplind dela »Divanul" tipärit la
1698, eii.nd autorul aveh, 25 de ani, plug la Hronicul" seris la 1717,
en putini ani fnainte de moarte (1723), dar se vede mai ales In
,,Istoria ieroglifieä" scrisä pela 1705-1706.

Modelul, dupä care Cantemir vat sä, formeze stilul prozei
artistice rominesti, erh. stilul prozei grece si latine. Marea deosebire
a organismului limbei romanesti de al eelor doul limbi elasice a
silit pe Cantemir sä supunä titnära si inculta noasträ limb& la
multe feluri de siluiri, spre a o face si intre In formele frazei
eline si latine. De ad i urmeaa, cri, cetitorului modern fi trebueste
o rilbdiitoare pregItire pia, sit poatä eeti en oarecare fnlesnire
proza lui Cantemir dealtfel de o uimitoare bogItie In sinonime,
atribute si nuantäri de tot felnl.

Interesant este sit constatiim eä voevodul moldovean erà nrmärit
de preocupärile sale artistice ehiar si In Indeplinirea atribntiilor
sale oficiale domnesti.

In a dona lunä, a domniei sale, la 18 Deehemvrie 1710,
el dä, o carte domneaseä prin care fnnoeste si Intäraste scutirile
de toate sareinile publice (te fnfiori cite eran!), pe eari le aveau
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de mai inainte preotii, diaconii i titreovnicii dela bis6ricile din
capitala

Cartea domneasca este serial. de bine cunoscutul nricar
Axintie, care §tiind gusturile domnului §i inìnd seama i de felnl
obrazelor de cari era vorba a intrebnintat n redactarea actulni
formulele cele mai pompoase ce ti

nu s'a multumit bag, cu /data, ei ¡litre titulatura
domneasca §i formula introductiva solemna a adaogat o lungä fraza
dietatg, de ansul in formele cele mai pompoase i impletite, cum
nnmai dinsul tià sä faca. Proza aceasta are toate semnele deose-
bite ale frazei Cantemiriane, aè. cum o cuomtem din scrierile lni.

Publicara aici pentru tntia oara intreg acest act, iar fraza
intercalata de vodit o tipärim in cursive, spre deosebire.

Doeumentul original se aflä in colectia Academiei Romine
la No. CICLI-28.

t Dimitrie Cantemir voevoda, bojidu milostiTu gospodar
zemli moldavscoi, binecuvântat fi in veci läudat fie numele a
marelui fi a prea bunului Dumnedzeiu, carili dintru a sa nehotei-
rite% fi necovetrfitä prea bogatä milostivire spre ticeilofiea nevred-
nicului Mu rob cautecnd, a urmare parintelui fi fratelui nostru
spre steiptinirea i oceirmuirea mofneanului nostru peimetntu cu
voevodziea rdreci noastre a Moldovei ne-au miluit, de care lucru cu
infreinta inimei spre defchiderea ufei milei vednice alerget,ndu ace-
luia adeveirat Dumnedzilu, macar c nevrednica, insä dupd pu-
tinfei blagodarenie aducem, fi cele ce din darul dumnedzeteftii lumini
spre a infelegerii pricepere ni eau däruit din tot sufletul märtu-
risim, fi dzicem c unul numai çi sin gur Dumnedzäu Jrltet, moarte
fi feirei mutare, iarei alalte toate zidituri (ales cele pemintefti)
muritoare, treceitoare fi in nemicei intoarceitoare sintu; din catili
dupe& cereftile trupuri, ?caul oamenescul suflet (pre carili precum
icoana dumnedediascti set poarte sfintele scripturi adeveresci fi pra-
voslavnica besereca meirturisefte) in veci träitoriu fi' rämeiitoriu
sei fie, spre a ceiruia odihnire pi adevaratä fericire singur Domnut
nostru ¡sus Ilristos chemeindu-ne, en buna vrerea pärintelui qi en
savarlenia sfantului duh bine am vrnt, cu a noasträ buna vrere qi
en curata inimit dela tot sufletul nostrn Ili en agiutoriul lui Dumnedzitu
§i en vointa a tot sfatul nostru, a boerilor no§tri moldovene§ti, a
mari §i a mici, iath. c. ne-aih milostivit, §1 am dat, §i am innoit,
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§i am infärit rugätorilor no§tri, tuturor preotilor §i diiaconilor §i
tarcovnicilor earii sintu la toate besericile aicea in târgul nostru
Ia§ilor §i petrec aieea in tirg, ca sä, fie in pace de dajdea inpärä'-
teasel, §i domneascl, i v1diceasc., i de eolaci vlädice§ti, §i de
toate därile §.1 angheriile; a§ijderile §i de desetinä, de stupi §i de
gor§tina de oi, §i de mascuri, qi de vin, §i de dejmä de pline; nici
sä lueredze noub', nici un fel de luern, nici la curtea gospod, nice
la mori, niei eu targul, niel .mitropolitului, nice podvodzi sä nu
duel, nici caii lor de °lac sä, nu le Th. slujitorii, niei bueatele lor
pentrn darea altora oameni sä nu li s tragä, nici la podvodzile
mitropolitului sä nu imble, i nici la un fel de dare, oriefit de
mica, s nu -dea. A§ijderile tn easele ion ra'rä de voe lor nime
n'aibit a gäzdalui, nici Joerii, nici slujitorii, nici curtenii, nici
solii, niei altii, ori fie ce fel de limbä ar hi, pentru cáci ei sintu
la ora§ul §i besericile uncle este seaunul domniei noastre a Mol-
dovei. Deei nici la väeärit, nice la fumärit Audi' s'ar tâmpTh. ei
nu dea, cad slujescu in beserieile dumnedziie§ti pururea dzua §i
noapte i sh roagg, lui Dumnedzäu pentrn pravoslavnicii räpäosati
domni §i pentru cei vii ce 'domnesen tara aceasta §.1 pentru toti
pravoslavnicii cre§tini, §i ei n'au alta agonesitä sau me§ter§ug sau
negutitorie, ce numai s. hräneseu din sfintele beserici. Dreptu acee,a
m'am milostivit §i i-am iertat pre dtm§ii de toate, preeura an avut

§i dela alti luminati §i rápiiosati domni ce au fostu mai<na>inte
de noi de §-au ra' cut §i ei pomanfi, IBA preotii s ailag, a nigh.
pre milostivul Dumnedzau pentru uqurinta päcatelor noastre §i a
pärintilor no§tri, §i pentrn sänittate noasträ §i a fiilor no§tri. lar
dupä a noasträ, viatä §i domnie, pre carile va mili Dumnedzäu en
domnie tärtii noastre a Moldovei, ori den semintia noastrii sau din-
tr'altu neam, poftim ea sä, nu le striee mila §i medzarea aceasta, ce
mai värtos s aibä, a-i milui §i cärtile sä, le intäreascit, pentru
sa vednica pomenire. Iarl cine s'ar ispiti 05, surpe aceastä raja §i
intitritura, acela sä fie neertat §i blit'stämat de Dumnedziiu §i de
IVIaica Preeista, §i stt. fie legat §i afurisit de 318 otti den eetate
Nichei, §i de toti sfintii, preeum le seriu artile eu bIsth.m,§i dela
alti rapliosati §i luminati domni de demultu. intealtu chip sä. nu
fie. Aeeasta scriem. U Ias, vi leat 7219 (1710), Deehemvrie 18.

(as) Dimitrie K. voevoda. L. S.
Axintie uricar.
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Cintecul lui Brancoveanu la 1809.

In Convorbiri ¿iterare tom. XLII, anul 1908, p. 12, am
descris manuscriptul romanese 3078 al Aeademiei Romane. Aeest
volum, seris la 1809, formeaza o mica biblioteca de mana, cu un
cuprins destul de variat, a unui carturar din acel timp, §i din aeeasta
eauza este un pretios document cultural.

Am reprodus atunci in Convorbiri din acel manuscript can-
tecul viiejese al lui Doncila inteo redactiune deosebitg, de cele cu-
noscute din eulegerile de poezie poporalg, dela Alecsandri incoace
.vi am dat cateva elemente pentru un studiu comparativ de litera-
tura poporala romino-balcanica.

Tot in acel manuscript tii indata dupg. Doneila, care ocupa
locul intai, se aflg, cit ntecul lui $tefan-Vodd cu a lui Con8tantin-
-17'0dd, cand l-au tetiat impeíratul impreund cu cinci beizadele a lui.
Este povestirea sfar§itului tragic a lui Brancoveanu la 1714, po-

vestire in versuri slabe, scrisä farg, indoiala de un carturar din
acei ani sguduiti de grozlivia care a pus capat eelei mai lungi §i
uneia din cele mai stralueite domnii ale Terii Romineqti.

Redactiunea serisa la 1809 se deosebeqte mult de ee,a publi-
cata de Alecsandri §i enleasg, pentru dansul din gura unni cantg'ret
necunoscut, nu se §tie nici de cine, nici and, nici unde. In aceasta
redactiune se invinue.,te deadreptul stefan Cantaeuzino, nepotul qi
urma§ul in domnie al lui Brineoveanu, fiul stolnicnlui Constantin,
el, a pus la cale mazilirea §i uciderea lui Brancoveanu §i a fami-
liei lui.

Publicam aiei acest Antee, inläturind greplile evidente de
copist, adlogind intre <> ceca ce lipsegte 0 aratand in note subli-
niare celelalte gre§eli indreptate din text.

CANTECUL
lui tefan-Vodit cu a lul Constantin-Vodi, and 1-au Mat

impitratul impreuni cu cinci beizadele a lul.

0 pricing, minunata
luzita 'n lume toga,
Auzitg, din vecie
Precum §i la carte serie,

53381 20

309
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1 ms. eumeli. 2 iaste

6 Cuvintul cel tiproit
Care este-adeviirit,
C' lumea-i fn§elltoare,
Ca visul amagitoare.
Defairntt qi arattge.gte

10 §i tot aqa fi grIbeste
Pre crai, pre impitrati mari
§i pre cei ce Ant mai tari.
De vorbesc de avutie
Ei A, tin In sumetie,

16 Ca and n'ar avea niei moarte,
§i 'ntr'un ceas le lag. toate,
Precum iacti a am vIzut
Pre Costantin ce-an domnit
in ani doaozeei qi §astt,

20 Bine FA 'netidgeinas6,.
Du§manii 1-an 'npresurat
§i din se,ann 1-au sculat,
Din scann din Bucure§ti.
la Ed, gezi e sg, prIvesti

25 De-aeest tare 'nbogittit
La ce star§it au venit,
C5. a tArii Impgrat
Un agrt mare au mina+,
§i 'ndatii, ce au venit

30 FAA, vesti 1-au lovit,
§i fi spune cu urgie
Cuvinte de mazilie.
Pre boeri tare crt-i strigl
Toti la ditnsul A, se strangä,

36 Ca fermannl A ceteaseg
§i porunea sti. 'mplineaseä.
Cttnd fermanul ceteit
Toti boerii el pliingek
Iar el dacA auziò.

40 Din spKtiirie qii,
§i cu doamna c5. plingeit
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Fara a se mingaik.
Iar eueonii cu glas mare
Cu guri fara incetare:

45 n Oh, prea dulce primavará,
Cum ne scot Turcii din tara
*i ne due In grea urgie
La pedeapsa qi robie".

Acest foe ce sa gate.gte
50 Nu spre bine A sfirleSe.

Deci o luna au trecut
Imbrohorul I au venit
Trimis dela 'mparatie
Cu mai mare volnicie.

55 i ei amandoi au zis
De toti boerii s'au straw:

Toti boerii ea sä vie
Dintre ei domn sa le pue.

eu toti au judecat,
60 Pre tefan 1-au 'ncoronat,

In scaun 1-au apzat
*i multe tunuri au dat.
Deci boerii sa string*
Mare ale ca-i fax,*

65 Cu plecare A 'nchinà
de bine-1 euvanta.

Deci de acolo egib.,
La Costantin ea mergeit,
Cu glas mare el plangea

70 §i din gur' agh zicea:
Ne rugam sa2 ne ertati,
Ca nu sintem vinovati,
Multemim de boerie
i de alta avutie."

75 El atunce laerama
en glas mare strigh:

Sa fiti de mine ertati,
De Dumnezeu judecati,

I me. Limbriorul. 2 me. ca ali.

31.1.
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C en vid 4 sInt robit
80 i despre voi slut vAndut."

Dup4 ce vorba 3044,
De acolo a egià,
La Stefan...Pod& mergel,
Si au lacrImi c.-i aka,:

8& Daa, tau fost de domnie,
De ce nu mi-ai spus tu mie,
<Ca) 4 4-o fi dirnit,
Cu pace A fi doranit.
De Domnul nu te-ai temut,

90 Tiranului an'ai vAndut.
SI OH, nu va Abovl,
Dumnezeu iti va plItl."

Si dup6, ce 1-au mustrat
AfarI cii, au e§it.

95 IAA, aga poroncisI
Tot orqul sl strInsksfi,
Alai mare i-an gent
Si din curte 1-au pornit,
Clind pe poart/ eqiI,

100 Tot orasul sii, strangea,
Cu glas raare cl pliingeit
Si din gull, asa zioeh,:

Domnul fis. te izbIvascl,
Cu pace 4 Le pIzascI,

105 SA seapi de-aceasta urgie,
SI fi lartis in domnie,
C. bine ne-ai fost domnit
Si on pace ne-ai hritnit,"

Iarli yodl lIcrIma,
no CfitrI targ 4 'nchink,

Cu glas mare ciE ()ha,
Ziva bunit aii lua,
De acolo purcedek
in Giurgin crt ajungeh.

115 Acolo au zIbavit
P/a/ Paitele-an flout.
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Dad, treca DanKrea,
Tarcii malt sl veselek.,
in Taregrad cum dus

120 Ei Indatl l-ana fnehis.
Atunce vreme e-au gfisft,
La 'mpftratul 1-an pirft,
Si el manias fiind,
Aea au poruncit:

125 Toatif Tara 1-au linut
La 'nehisoare pedepsft,
lar intr'o zi mai pre urtnI
51 viata i s eurmfi.
5i i-aa adus n grfidinfi.

180 Ca primble fnpreanfi,
Prin grlding 'mpIrlteasei,
Ca 'mpiratal sl-i privease,I.
Costantin sfi preumblh
5i ea plfingere strigk:

135 ,, Ah, plgine i. spurcate,
Clei ne tal ffirl dreptate.
Co ee-ti sintem vinovati
De perim nejudecati?
Mfiear Su vinovat,

140 Dar eopiii ce-au stricat?
Foe dim cer sà sà sloboazii.
Pre voi pagini s vfi

Cu sable ingereascl
Pre toti sà vI präpfideasal"

145 Beizadelile pliingek
la tatfil slu mergeh

innainte4 'ngenunehek
$i din gari aea

Ah,ah, <dragfi> tfiiculitA,
150 Ce sra facem,

CI vom s ne pristivim 5
5i de lame ne

5i iarg, grlià

ms. treourii, 2 me. adus $ Ma. i-au 6 tanainte lui 5 proellvim.

31.3
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Tatine-siu qi zieek:
155 Lasi-ne 1 A ne turcimn 1

Ca zilele A lungim".
Vodit dulee-i Aruth,

Si din guri, a§a strigiL:
" Nu vi, flilor, spiriati,

160 Ci pre Dumnezeu rugati
Si strigati toti Cu tirie
Si en glas de bucurie:
Putini durere-om a.
i fu raiu ei vom intre.

165 Atund ceasul au sosft
Si. porunca au venit,
Covorul au a§ternut
Si pre rind a i-au titiat,
Cu alai eri, i-au luat,

170 In mare i-an aruncat.
Doamna dad), au vizut
Indati au nebunit,
La trei zile s'au trezit
Si eu lacrimi au griit :

175 n Ah, pillar ce 1-am biut,
Tot trupul mi-au amortit,
Citi fn lume s'or 8 aflit
De aceasta s'or mierà,
Cum aeum in Taregrad

180 Taal cu cinci fii s'au tiiat
Si toti Inteun ceas de zi,
In veei si vor pomeni.
Videti, lume' e6 bogati.
Cumu-i fntru tot deprti,

165 Nit ne pare ci-i mai piing.
Si 'utru toate fi ne bung,.
Up eu ea A vor unl
Rele a obiefnul,
De nu A vor pocil,

190 Toti In iad A vor munci".

I ins. lasl-nli, a am 8 ei vor.
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0 publicatie de documente istorice plAnuiti la 1856.

D-1 Barbu BeIlio (Bela), dorind sg asigure buna pgstrare a Mr-
tiilor veehi de tot felul, preeum si a mai multor icoane si cruel
rgmase dela pgrintele sgu, le-a &fruit Academiei Romine.

Intre hirtiile däruite se afig trei cari privesc punerea la cale
a unei publicatii de documente trebuincioase la istoria Roma-
nilor", publicatie pe care aveh, sg o facg rgposatul E. Grant, pg-
rintele cunoscutilor frati eu acest nume, in anii 1856-1857.

Intiiul act este scris in limbile roming si francezg la
7/19 Dechemvrie 1856. Prin el se asociazg sasesprezece bgrbati din
cele mai de frunte familii boeresti ale Terii Romg,nesti din acel
timp, spre a deschide o subscriptie cu care sá,' se grgbeaseg luerarea.
Colecta o Incep ehiar subscriitorii, dind 598 galbeni -- 7027, 50 lei.

Al doilea act este lista de subscriptie" cu titlu tipgrit In
limbile roming si francezg. Sunt subscrise pe aceastg listg eincispre-
zece exemplare.

Al treilea act este scrisoarea asociatilor cgtre mitropolitul
Nifon, certtndu-i J. incurajeze aceastg intreprindere, contribuind
Cu ce veti chibzul, spre Inlesnirea unei asemenea publicatii desti-
natg a da rezultatele cele mai folositoare pentru targ".

Publieatia plgaluitg, nu s'a acut. Ce erau acele documente?
Ce s'a fgeut cu sumele subscrise ? Nu se stie. Dacit ar mai fi astgzi
cineva care srt stie, ar fi bine sg, spung.

Alegerile pentru Divanurile ,ad-hoc, Adungrile esite din ele
si frImintgrile caxi au sguduit adine tara intreagg ping la indoita
alegere a lui Cuza-Vodg, la 24 Ianuarie 1859, au absorbit toate
energiile si toate preocupgrile, asa fuck nimenea nu s'a mai gandit
la publicarea de documente istorice.

Tipgrim totusi aeeste acte care dovedese eg si la 1856 se
simtii neeesitatea cunoasterii documentare a istoriei patriei.

1.

Bucharest et 7119 Décembre 1856.

Suptisclilitii luind cunostintg, de Les soussignés ayant pris con-
circulara D-lui Grant pentru pu- naissance de la eirculaire de Mr.
blicatia doeumentelor trebuincioase Grant pour la publication des do-
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la istoria Rominilor, tnouviintand
o asemenea publicatie ea folosi-
toare tarii, si vAnd A se asotieze
prin toate silint,ele, deschid o sub-
scriptie pentru a grabl lucrares.,
incat A se savirsascii. At mai eu-
rand. Banii subscriptiei se vor a-
dunk de subtiacalitii si <vor fi>
depusi la d. Hristache Polihro-
niadi bancherul ea casier. Acesti
bani se vor Intrebuintà pentru
adunarea, volumelor si a stiintelor
trebnincioase, pentrn plata tradue-
tiilor si plata luerarii. Casierul va
Aspunde sumele sub priimirea de
un. Inseris iscalit de catre d. Grant,
despre luerarea priimita sau cuna-
paratoarea faena, si In fiee,are luna
easierul va tufatish, socoteala subt-
tnsemnatilor, pentru ca, si acestia
A o poeta supune la cunostinta
subtscriptorilor. In urmarea filiar-
cinarii de mai sus d-1 Grant se
indatoreaza a aduna materialele
trebuincioase si A, exeeuteze lu-
crarea Ineunostiintata prin aceasta
circulara In eel mai seurt Evo%

E. Grant
Belio

Charles Falcoyano
G. Cantacuzino

Georges Ghica
E. D. Gréceano

euments destinés h. servir it l'his-
toire des Roumains, approuvant
une telle publication comme utile
an pays et voulant y eontribuer
par tous leurs efforts, Ouvrent une
conecte pour aecélérer le travail,
de manière 4 ce qu'il soit achevé
le plus promptement possible. La
conecte sera recueillie par les sous-
signés et déposée chez Mr. Christo
Polychroniades banquier comme
trésorier. Elle sera employée h, re-
eueillir les volumes et renseigne-
ments nécessaires, it payer des tra-
ductions et donner des indemnités
de travail. Le trésorier délivrera les
sommes sur un bou signé par Mr.
Grant contre travail resu on acqui-
sition effectuée et cheque mois le tré-
sorier en présentera le compte-rendu
aux soussignés pour qu'ils puissent
eux-mOmes en faire part aux dona-
teurs. Par suite de l'angagement ci-
dessus Mr. Grant s'oblige 4 réun ir les
matériaux nécessaires et 6, faire
éxécuter le travail annoncé par la
eirculaire dans le plus bref délai.

I. L Philippesco
Cr. Policroniadi
A. Chrisoscoleo
I. Balatchano
Gr. Philippesco
E. Predescu

Florescu
Ar. Ghica
G. Cretianu
B. Paapa
S t. Florescu.

Colecte pour accélérer la publication des documents relatifs i rhistoire
des Roumains.

Prince Demetriva Ghica, payé 100 #
Constantin A. C.rezzulesco . 10 #
C. G. Cantacuzino, plAtit la d-nialui Polihroniadi . 50 #
Barbe Belio, payé 50 #
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Charles Falcoyano, plait 10 #
Georges Ghica, payé 50 #
Jean Cantacuzène, payé 50 #
I. I. Philippesco 50 #
Greg. Philippesco, payé , . 20 #
Armand Lévy, payé 10 #
Etienne D. Gréceano, payé 2.5 #

Paapa, payé, 15 #
Marie Catargi, payé 3 #
loan Gradisteanu, plätiti - 15 #
R. Golescu, plait 10 #
Jean L ...., payé 10 #
Gr. C. Soutzo, payé 10 #
I. E. Floresco, payé. . , , 15 #
I. Balatchano, payé 20 #
A. ChrisoscoIeo, payé 15 #
Cr. Policroniadi, payé . . . . , 25 #
Antonie Arlon, plätit ......... . . 10 #
Din aceasti Hal care tnsumeaza galbeni cinci (sute) saptezeci s,ii

trei s'au priimit de mine dela subscriptori galbeni patru sute douäzeci
si opt, care bani I-am si dat d-lui casier Polihroniades, lar restul de
galbeni una sutä, patruzeci si cinci rimiln de azi Inainte a se adunio, de
d. Barbu Belu dela persoanele ce n'au plätit.

St. D. Greceanu
1857, Iunie 15, Bucuresti.

B. Belu. Am luat si dovada d-lui Polihroniadi pentru priimirea ba-
nilor zisi mai sus dela dumnialui Greceanu la mine.

Cioranu, plätit 10 #

Am plant c. Barba Belu galbeni fmpirittestl cincisprezece sub-
scriptia mea, si totdeodattl I-am dat si cvitantit subtiscälitä de d. Grant.

A. Chrisoscoleu,
la 15 Iulie 1857.

2.

SUBSCRIPTIE SOTJSCRIPTION

la colectia documenturilor S. la collection de documents
privitoare istoriei Romanilor pour servir it l'histoire des Roumains.

Noma des souseriptears. Nombre d'exempleires.

Charles Falcoyano. . . . . . . 1 exemplaire
Prince Demetrius Ghica . . . - 1 ,,

Georges Ghica 1 .
Greg. Philippesco. 1 ,,
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B. Paapa , 1 exemplaire
Belli° . , . 1

G. Cantacuzino 2 .,

Jean Cantacuzbne 1
I. Balatchano 1
A. Chrisoscoleo . .. 1

Armand Lévy 1

G. Cretianu 1 ,.
Antoine Arlon . ). .,

Charles Jacoleu J. *

3.

Prea Sfinte Pärinte,
Din vechime Sfintii Pirinti Mitropoliti ai Poporului Romai.

au fost intotdeauna in frnntea tnturor intreprinderilor nationale de
folos obstese. Subtiscälitii membri ai comitetulni ce s'a intocmit
in ca,pitalä, pentrn publicarea in limbs, francezä, a tuturor doen-
mentelor atingiltoare de istoria patriei noastre, plini de incredere
in sentimentele generoase ce vä. caracterizead, venim en respect a
vä rue' sä, binevoiti, ea Romin, sä inenrajati aceastä intreprindere
contribuind 'en aceea ce yeti chibzul, spre inlesnirea unei asemenea
pnblicatii, destinatä a da rezultatele cele mai folositoare pentru
tarä. Totdeodatä, vii. allturg.m en onoare pe lingii, aceasta prospectul
ce s'a tipärit, spre a luk o mai temeinieä cunostintä despre scopnl
acestii intreprinderi, precum si o listä de subscriptie.

I. E. Florescu I. I. Philippescu
Scarlat Fälcoianu Ar. Ghica
E. Predescu G. Cretianu
Stefan D. Greceanu St. Florescu
loan Baläceanu B. Belu

Februarie 5, 1857.
Eminentii Sale Pärintelui Mitropolit Nifon al Ungrovlahii

si Cavaler al mai multor ordine impärätesti.

Adaos de I. Bogdan.

Intrebtind pe d. Paul Greeeann, fiul räposatalui steFan D.
Greceanu, dad, in bogata arhivä, läsatä de tatal d-sale se gäseste
ceva relativ la societatea dela 1856, d-sa a binevoit s.-mi comuniee
eitteva corespondente din 1857 si 1858, din care se vede a tatäl d-sale
erit inteadevär seeretarul societätii si ch punek multä Amu& ea stt
dueä la bun sarsit tntreprinderea literarä la care se !louse pärtas.
Cu toate acestea ea n'a izbutit.
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Intre e,auzele neizbandei trebue sg punem, ered, nu numai frg-
mântgrile ce au precedat indoita alegere a lui Cuza-Vodg, ei si lipsa
de preggtire stiintificg a intreprinzgtorilor si lipsa de interes a
contimporanilor pentrn astfel de publieatii.

Iatg ce zice d. p. Teodor Brgtiann din orasul Pitesti" intrio
serisoare dela 26 Fevruarie 1857 cgtre Stefan D. Greeeanu:

Domnnl men, Dupg, priimirea adresei d-lor membri ai co-
mitetulni insgreinat cu publicarea in limba franeezä, a documen-
telor privitoare la istoria Rominilor, subtiseglitul m'am convins
indestn1 de folosul ce tara noastrg, ar trage dintr'o asemenea in-
treprindere, en care intentie si recomandind lista prenumeratiei
la cei ce am soeotit eg, vor aye& dorint,g a imbrgtish, aceastg canzit,
dar din nenorocire n'am putut nit*. Prin urmare, eu pgrere de
rga innapoez Dv. lista prenumeratiei en singura-mi isaliturg pentrn
un exemplar si ca prospectele ce mi s'au trimis. Totodatg, trimit
si banii, zece galbeni, si mg rog ca de priimire sg fin onorat en
rgspuns. Sint a D-tale plecatg. sling Teockm Brgtianu" 1. .

Din aceleasi acte se vede eg inainte de Iunie 1858 casierul
E. Grant publicase in ziarul Rominul" o declaratie despre ince-
tarea cu desgvirsire" a intreprinderii de publicare a documen-
telor istorice in tradncere frame* cgei la 20 Iunie acelas an
sase abonati din Tirgul-Jiului, cue la 11 1VIartie 1857 isi pläti-
serg abonamentul de cite 10 galbeni fiecare, cer dela Stefan Gre-
ceanu, prin mijlocirea Administratiei judetului Gorj, sg, le inapoieze
aeesti bani, deoareee publicatia nu se mai face. Administratia tri-
mete lui Stefan Greceanu in aceeas zi o adresg in acest sens. Cei
sase allonati eran: Gh. Gh. Magheru, Than Zamfir Brosteanul, Di-
mitrie C. Frumnsanu, Stefan C. Frumusanu, Grigorie A. Frumu-
sanu si Costandin C. Sgvoin. Interesant e a pe serisoarea A.dmi-
nistratiei dela 11 Martie 1857 peeetea este cea dela 1831 Cu le-
genda chirilieg Ocetrmuirea judefului Gorjuluia , lar pe .cea dela
20 Iunie 1858 peeetea e fgrg, datil si en legenda ia litere latine:
Admini8traga districtului Gorj, principa>tul Rometniei".

Intre aetele d-lui Paul Greceann mai stint doug, corespon-
dente dela 1 si 25 Aprilie 1857 referitoare la plgti de abonament
si o serisoare din 15 Fevr. 1857 a tatglui d-sale cgträ un membru
al familiei Donici din Iasi (trimeasg prin Iimen Const. Bglgeeann),
In care aduelndu-i aminte de vechea lor prietenie, Greceann in-
deamng pe Donici sg rgspundg la apelul lui BglIceanu, fa' cut in
numele comitetulni din Bueuresti cgtre compatriotii moldoveni, de
a sprijinl si dânsii publiearea in limba francezg a doenmentelor
istoriei noastre. Greceanu il mai instiinth pe Donici di este secre-
tarul acelui comitet. Cum a rfispuns Donici, nu stim.

1 MIX la envintal ritspnne" en alfabetul mixt chirilie-latin, restul
en chirilieit canal.
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INDICE DE NUME PROPRII

Abaze§ti (familie) 276.
Aftanasie (flul lui Grigora§co Hreap-

col 145. 147.
- egumen 271. 274.

Frente 256.
Agapia (manastire) 219. 220. 253.
Albania 110. 112. 116, 138.
Albota Gheorghe cApitan 182.

Salida 181 n. 1.
Albul parcalab de Neamt 140. 142.

144. 148. 148.
Aldea medelnicer 193.
Alexandrel-vodä. 113. 121.
Alexa4ru (fiu al lui stefan col Mare)

122. 128.
cel Bun 167. 208.
(domn al Terii Romane§ti) 126.
voevod 124. 125.

Ali-Pap mare vizir 301.
Alma q (parau) 248. 251.
Amiras ,Alexandru 207. 208.
Anastasia egumen 253.
Anaximen din Lampsacos comite o

plAzmuire pentru a se razbuna 34.
Anghelina (sotia lui Demian vorni-

cul) 211.
Anisia (sotia lui Vasile Corlat) 211.
Anteleqti tin. Suceava 02 n. 5. 183.
Antim calugar 226.
Antimia (sotia, lui Carstian logofti-

tul) 211.
Arapu Constantin 213 n. 7.

Gheorghe mare §etrar 213 n. 7.

Arapu stefan 213 n. 8.
Ardeal 208.
Areni 178.
Arie 150. 151.
Arion Anton 317. 318.
Aristotel (filosofal) 170. 180.
Aron-voda 196. 200. 206-210.
Atena 170.
Atenieni 180.
Axen tie 133.
Axinte Uricarul 200, 203-205n. 1.307

308.

Baba Ioana 289.
Bacau (targ) 249.

(tinut) 122.
Bachlovia (.1-larlau) 282.
Bildeuti sin. Suceava 259.
Btialieqti tin. Suceava 240.
Bahneni sin. Suceava 242.
Baia (targ) 195. 232. 239. 246.
Baiceni (vie) tin. Roman 254.
Bitile§ti tin. Tutova 271.
Baiseanul fost vornic 181 n. 4.
Balaban 198.
Balaceanu I. 316. 318. 319.
Billaceni tin. Suceava 277.
Balcauti tin. Suceava 222.
Btileanu Gheorghe mare ban 211.

Iva§cu parcalab 211. 212.
Baleni (familie) 211.
Balinti tin. Dorohoiu 232. 234.
Ballassa Sigismund capitanul, sol
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al regelui Ferdinand I al Unga-
riei in Moldova, 283.

Billo§eni tin. Neamt 255.
Bdlo§e§ti tin. Neamt 253.
Balosineqti tin. Neamt 183.
Bale Ionawo vornic 193.
Biltati tin. Cirligittura 230. 231.
Bälte*ti (sau Bldte0) 231.
Barbo§i tin. Covurlui 246.
Bd.rbulescu lije despre fonetizmul tex-

telor románe 26 n. 2.
Bdrghinegti 237.
Bari% despre fonetizmul textelor ro-

mAne 26 n. 2.
Mirlad (tArg) 227. 259. 272.
Bdrliideanu Solomon 184.
Barvitius 296.
Basaraba cel TAndr 111.
Basarabia 131.
Ba§eu (ráu) 222.
Báthory Sigismund principe al Tran-

silvaniei 293.
Beciu v. Viena.
Bekker Im., importanta editiunilor

sale entice 47.
Belgrad (Nandoralba) 287.
Bellio (Belu) Barbu 315.
Berehoe§Li 186 i n. 3.
Bergler face prima editie criticd in

Principate 75 n. 3.
Bernheim E. despre nevoia pregatirii

8 n. 2; gre§elile lui de metodd 92
n. 1. 93 n. 2.

Berzuntul 267.
(mindstire) 220. 267.

Bianu I. reproduce Cu cursive lite-
rile serse cu rolu in mss 79 n. 2.

Bicaz 258.
Bihor (Bihorensis comitatus) 292.
Bisericani (mdnitstire) 220. 256.
Bistrita 247.

(mándstire in Moldova) 104.
(mándstire in Tara Roma-

neascd) 115.
(rdu) 149. 151. 233. 237. 246.

Blass F. intrebuinteazd gre§it paren-
teza 74.

Bob loan episcopul 209.
Böckh A. despre emendatorii indrdz-

neti 58-59; despre spiritul critic al
lui Bentley 59.

Boc;lani (Buc§ani) tin. Soroca 145. 147.
Bocskai (*t.) 291. 295.
Bodea spdtar 140.141 143:144.146.148.
Bogdan hatmanul 187.

I. despre corespondenta dintre
1.efan cel Mare §i Patriarhul Ohri-

dei 35-36.106-122. 136-138; desparte
indicele de nume de persoane de cel
de nume geografice 85.

. - Orbul 127.
Vlad (flu al lui stefan cel Mare)

128. 129. 154. 158. 158. 160.
Bogdana tin. Buzau 249. 250.

(mAndstire) 220. 249.
Bogdifine0 tin. Suceava 246.247.
Bogoslovul tin. Suceava 246. 247.
BohoLin (rdu) 194.
Bo4tea tin. Neamt 263.
Bolata (baltd) tin. Ia§i 256.
Boldur 154.

Costache complice la pldzmui-
rea cronicei lui Pseudo-Cldndu
34-35.

vornic 149. 151. 156. 1,58. 160.
Borle§ti tin. Suceava 246.
Botanul (Boteanul) 250.
Bot4anca 261.
Bot4eni tin. Suceava 222.
Bottivina tin. Suceava 260.
BotA:Iti tin. Neamt 246.
Bote§ti (seli*te) tin. Suceava 233.
Botna (apd) 142. 144.
Boto§ani (ocol) 219. 222. 224. 226-228.

235. 236. 259-261.
(tArg) 227-229. 243. 245. 278.

Bourii 233.
Brdescu $tefan 212.
Brde§ti (familie) 211.
Braila 204 n. 1.
Brincoveanu Constantin 298. 299.
Brdne§ti tin. Hárldu 240.
Brani§tile 233.
Bra§ov (Brasso) 206. 287.
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BrAteeti tia. Roman 263.
BrAtianu Teodor 319.
BrAtineeti ocolul Botoeanilor 222. 227.

Bratul 128. 149. 151.
BrAtuliti tin. Neamt 263.
Bricheeti (=Birchieeeti?) tin. Suceava

231.
Brihieeti (Brehueeti) tin. Botoeani 237.

239.
Broeteanu I. Z. 319.
Buceciu 174.
Bucureti 206.

biserica Tuturor Sfintilor 206.
tin. Suceava 233.

Buda 176. 287.
Budzati tin. Neamt 242.
Bugpac 177. 186.
Buhtea 140. 142. 144. 146. 148.
Buhue Sandu hatmanul 185. 193-

196. 210.
Bujorul (pArAu) 155.
Bulbucani 250.
Bulgari 115.
Bulgaria 115. 116. 121.
Buemei (apti) 149. 151. 152.

CAcAceni (seliete) tin. Suceava 233.
Calaturele v. CurAtura.
Calga sultan tAtAresc 194.

Alin (Cali) 116. 119.
proin agumen 255..

Calist episcop de Roman 111.
Calistru egumen 232.
CAInAu (sau ClAnAu) spAtaru1130. 150.

151. Pseudo-Clam:1u 34. 35.
Calul 258.
Camtinca tin. Suceava 222.
Camenits. 174. 175. 180. 190. 192.
CAmpulung (tinut) 178.
CAmpulungeni 226.
Cantacuzino Constantin (fiul lui te-

fan-vodti.) 303.
Constantin stolnicul 298. 299.
C G. 316. 318.
Dumitraecu-vodl 168. 175. 181.

185-187. 189-199. 201. 212. 214.
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Cantacuzino Ilie 213.
loan 317. 318.
Mihail banul 208.
Mihail spAtitrul 203. 298. 299.
Rudolf (fiul lui t.efan-vodA)303.

erban-vodA 166.175-177. 180. 297.
tefan-vodA 299-303.

Cantemir Antioh-vodA 178. 188-190.
Constantin-vodA 166. 169. 177.

178. 180. 181. 184. 187. 189. 190. 197.
212. 213.

Dimitrie-vodA 165. 180. 204 n. 1.
306-308; se plAnge contra copieti-
lor 16.

Caplan pave. 193.
Capp (poianA) tin. Neamt 256. 258.
Caraca diac 122. 124. 125.
CArliman capitanul 193.
Cara-Mustafa-paea vizirul 175. 176.
Carapueceni tin. Hotin 183.
CArje (CArjovici) andru (pisar) 130.

158. 160. .

CArligAtura (tinut) 184.
Carlovit 190.
Carol (fratele ImpAratului Ferdinand I)

288.
Carpenul (spa) 149. 151.
CArpinieul (deal) 152.
CArstian logoftitul 211.
Caeovia 293. 294.
Castoria 115.
Castriotul Gheorghe comisul 115.
Catargi Maria 317.
Catharina contesA de Colyer 303.
Ceauleeti 255.
Cenad (Csanti.d) 292.
Cernat 140. 141.
CernAuti (tArg) 226. 239.

(tinut) 174. 178.
Cetatea Alba 133.
Cetatea de PiatrA (Kelvár) 292. 295.
CetAtuia (deal) 156.
Cetereni tin. CArligAtura 183.
Chelsia (mama Anghelinii sotia lui

Demian. vornicul) 211.
Chigheciu (codru) 194.
Chinetti Giovanni Battista 301-305.
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Chior Husain paya 194.
Chipereati tin. Iaai 254.
Chiriac calugar 259.
Chrisoscoleu A. 316. 317.
Cicero despre greaelile copiatilor 13.
Cinci Ctimi (seliate) tin. Covurlui 237.
Ciocarlie 132. 140. 141. 143. 144. 146.

148.
Ciofrateati 267.
Ciogole (rapa) 155.

- (vale) 153.
Cioranu C. 317.
Ciortorovschi (sau Ciortoroschi) 128.

158. 160.
Cirepcauti tin. Suceava 237.
Ciudiiul tin. Suceava 223.
Ciuhur (rau) 254.
Ciure loan Nicolae diac domnesc 157.
Civitas Noiia Austriae (Neustadt) 283.
Ciando v. CAInau.
Clein Samoil 208. 209.
Climauti tin. Suceava 222.
Cluj (Colosvar) 287.
Coda (Coada) vornicul 287.
Cogalnic (a* 139. 140.
Cogalniceanu ca editor de texte 77.
Cojoci 233. 234.
Colibani tin. Tutova 272.
Colibi (vale) 156.
Colyer Giacomo c,onte, ambasador

al Olandei la Poartä, 299. 301-304.
Comarna tin. Iaai 253. 254.
Coniuh (cetate) 117. 118.
Constantin diac 123.
Constantinopol (ora) 110. 112. 117.

121. 138. 185. 192. 193. 201. 297.
(patriarhie) 109. 112 n. 3.

Conttla slugerul 193.
Coraducius Rudolfus 296.
Coriatovici Iurg 104.
Corlat Pa,scal 211-213.

Vasile 211.
Cornaciul (poiana) 276.
Cornill 228.
Cornul (poianii) tin. Neamt 256. 258.

Bacului 237.
Costachi Luput vornic 202. 204 n. 1.

Costana tin. Suceava 274.
Coste*ti ocolul Botoaanilor 259. 261.
Costin Miron 165. 166. 168. 173. 183. 185.

191. 192. 195-202. 205. 207-210.
Nicolae 165. 179. 188. 191. 196-

199. 201. 204-210. 213.
VelicIco 195. 197.

Costineati (familia) 260.
Costini (sat) 276.
Coaula (manastire) 220. 276.
Cotova tin. Soroca 242.
Cozmeati tin. Lapuana 263. 265.
Cozmin tin. Cernauti 223.
Cracau (pinto) 242. 246. 251.
CraciuneaLi 231.
Crálniceati tin. Suceava 259. 261.
Cram (Crimeia) 194.
Cret,eariu G. 316. 318.
Cretulescu Const. A. 316.

Matei 206.
Criincáuti (Criacauti) tin. Soroca

242.
Croia 117
Cruce (vii) tin. Putna 235. 269.

(poiana) 233. 234.
Crupenschi Pahomie egumen 276.
Csaky 297. - Ladislao 298.
Cuciur tin. Cernauti 222. 224. 225.
Cuejdu (targul Pietrii) 256.
Cuninskii hatman cazacese 177.
Cupara,ti (familia) 166. 177. 178. 180.
Cupca tin. Suceava 222. 223.
Cupce§ti 256.
Copcici v. Mihail.
Curatura. (Calaturele) 146. 148 ai n. 5.
Curiacii (Corleen) 153. 155.
Cuza loan spatar 154. 157.

Dabija Istratie-voda 165. 168. 169. 173.
180. 184. 197. 199. 200. 210.

Dacia Mediterranea,-Ripensis 115.
Dallaban paaa, seraschier de Oblu-

cita, 187.
Damaschin calugar 225. 226. 229.
Damian (flul Nastasiei sora lui Ru-

sanovschie Dumitraacu) 211 n. 4.
Dana 116. 119.
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Dinäill (tatal Anghelinii sotia lui De-
mian vornicul) 211.

Danill cilugar 123.
egumen 251.

Daponte se plAnge contra copistilor
16 n. 2.

Dardania 115.
Davida tin. Orheiu 235. 236.
Debrici 159.
Dediul epatar 202.
Deeni (seli§te) tin. Ia§i 256. 258.
Demian Safta (sotia lui Gheorghe

Frätita comisul) 213.
Vacile cronicarul 165. 166. 178.

210-214.
vornicul 211.

Dereneu sin. Orheiu 222. 263.
Dereptul v. Dreptul.
Dersca tin. Suceava 240.
Diichiti Constantin vAtaf 299.301-304.
Dima 149. 151. - pArcalab de Neamt

150. 151. v. Duma.
Dimache Niculache spä.tar 154. 157.
Dindorf W., importanta editiilor sale

critica 47.
Dionisie calugir 255. v. Eclisiarhul.
Dirling ambasador austriac la Con-

stantinopol 305.
Dobretki Arsenie 182 n. 2.
DobrovAt (mlnistire) 182. 217.
Domnesti tin. Putna 176. 180. 186.
Donici 319. - Nicolae logoftit 188 n. 2.
Dorna tin. Suceava 235. 236.
Dorohoiu (til.rg) 211.

(tinut) 174.
Dorosenco hatman coraticesc 174.
Doroteiu arhiepiscop de Ohrida 105-

117. 120. 121. 136. 137. 160.
sDrigoesti tin. Suceava 232.
Dragomir Otel 128 n. 2.
Dragomirna (mtinastire) 263.
Draganesti tin. Neamt 242.

tin. Suceava 242. 259.
Drago § pircalab de Neamt 129.150.151.

vodli 205. 207. 208 D. 3. 209.
Dragoti Candachia (sotia lui 1rimia

Murgalet) 182 n. 2. 183.
Täutulovici 130.

53381
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DragotO Toader vornic 182. 183.
Dreplal (Dereptul) (apti) 149. 151. 152.
Drinapol (Turcia) 287.
Drinov Marin 109. 113.
Drumul Cau§anilor 142. 143.

lui CocArtalä 153. 158. 159.
Neamtului 149. 151.

Dubitu Dumitrascu 182.
Dumitru hatman 181.
Ghelaile (In mirenie : Vacile)

181. 182.
hotnog 181.
Maria (sotia lui Isac Miro-

nescu) 182.
Marica (Märicuta) 183.
Teodosie 165-169. 171. 173. 178.

179-191. 198-200. 206. 210. 211. 214.
Tofana (sotia lui Gheorghe Al-

bota capitanul) 181 n. 1. 182.
Vasile v. Ghelaile.

Duca Constantin-voda 187. 190.
Gheorghe-vodi 168. 173-176.

180. 181. 184-186. 190. 197. 198. 211.
212. 214. 297.

Duma 135.
pircalab 154. 156. 158. 160.
pArcalab de Neamt 129.
staroste de Hotin 140-142. 144.

146. 148. v. Dima.
Dumbrtivita tin. Suceava 263. 265.
Dumisnicul 265.
Dumitrascu Ceaurul mare logoftit 187.
Dumitru diacul 109. 116-119.
Duma postelnieul 158. 160.
DunArea 121. 122. 176.
Dunod Antidius 298.

Echim pArcalab 188.
Eclisiarhul Dionisie, copilla lui nu

meritä. incredere 16.
Elan (rtia) 153. 158. 159.
Eminescu a lasat troj variante dupO

aceeas poezie 19 n. 1.
Enächiutä. 223.
Engel Joh. Chr. 209.
Eroftiiu egumen 222.
Evloghie Gheorghie dascal 150. 154.
Ezechiel cAlugär 265. 266.

21
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FlaxSU (Fact'Sip Sin.Harlitu 237 0 n.4.
Figira§ 291.
Falciu (Sinut) 178. 194.
Fälcoianu Sc. 316-318.
Fälticeni Sin. Suceava 229. 232.
Ffintttna (Fé.nttlna Mare) jud. Su-

ceava 243 n. 2.
impuSiti 153.
Mogilli 153. 155. 158. 159.
Oiei 155.

Faraoni 228. - Sin. Racal' 260-262.
FArca.ga (pird.u) 149. 151. 152.
Fejér G. 289.
Ferdinand I impäratul 282-286.

III Imparatul 113.
Feredeni (Feredieni) Sin. Hitrläu 240.
Fere§ti (seli*te) Sin. Tutova 271.
Feto 135. - dela Cetatea Nona 1.40-

142. 144.
Fiera (servitor al lui *tefan-vodä.

Cantacuzino) 300.
Filipescu Grig. 317.

I. I. 316-318.
Filipide D. se plange contra edito-

rului situ 16 n. 2; indus In eroare
de o inierpolaSiune 21 n.

Fischer Iacob sol al Ungariei In
Moldova 284. 285.

Florescu *t. 316-318.
Flore§ti Sin. Tutova 271.

(milnästire) 220. 271.
Fotino Dionisie 208.
Frasani 233.
FrittäuSi Sin. Suceava 222.
FraiSa Gheorghe comisul 213 o. 7.

Sanda (soSia lui Gheorghe
Arapu mare *etrar) 213 n. 7.

Frumoasa 222. 225.
Frummeanu Dim. Const.-Grig. A. -

*t. R. 319.
Frumineni 231.
Frunte* 150. 151. - stolnic 154. 156.

158. 160.
Fuzivca 139. 140.

Gafita (sora Anghelinii soSia lui De-
miau vornicul) 211 n. 5.

Galata (mänitstire) 188.
Gala* 193-195. 204 n. 1. 248.
Galen se plAnge contra editorilor 13.
Ganea cipitanul 139. 140.
Gangur 141. 142. 144. - dela Orheiu

140-144.
Glirbe§ti Sin. Vaslui 183.
Gäurana Sin. Baal' 249.
Gavriil arhiepiscop de Ohrida 113.
Gavril (fratele Anghelinii soSia lui

Demian vornicul) 211 n. 5.
Gavrilità vornicul 187.
Geamana 135. 141-144.
Gelzer H. 109. 121.
Germania 297.
Ghedeon egumen 237. 242.

episcop al Romanului 217. 279.
Gheorghe (BittrElnul) fost logofäl 123.

126.
logofeSel 206.
*elum 133.
vodil-*tefan 201.

Gheorghitä. postelnicul 186.
Gherasim popa 278.
Ghica Dimitrie 316. 317.

Gheorghe 211. (altul) 316.
Ionmco postelnicul 211.

Ghicule§ti (famine) 211.
Gide§ti Sin. NeamS 263.
Gigseni Sin. Suceava 222.
Gibiu (Gyalu) 291.
Giry A. despre uniformizarea regu-

lelor aplicate la ediSiuni 6.
Giula (Gyula) 292.
Giule§ti Sin. Suceava 263. 265.
GiumAne*ti Sin. NearnS 242.
Giumeni (poiand) 233.
Giurge§ti Sin. NeamS 263.
Giurgiule0i pe Prut 193.
Glivane§ti 145-148.
Gligasum Melciula 141. 143.
Gogalnic v. CogAlnic.
Gogoiu Sigan 225.
Goian parcalab de China 140-144.

1.46. 148.
Golescu R. 317.
Golubinskij E. 109. 121. 122.
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Gorgo 116. 119.
Gosmani tin. Neamt 253.
Gradisteanu loan 317.
Grant E. 315. 316. 319.
Grasi tin. Neamt 253:
Greceanu *t. D. 318.317.319.- ca edi-

tor 78.
Greceni (azi in Basarabia) 222. 227.
Greci 192. 193.

sat in tin. Suceava 222.
Grigorasco Hreapco 133. v. Aftanasie.
Grigorovici V. 106-109. 112-115.
Grumazesti (Grumazoaie) tin. Falciu

153. 155. 158. 159.
Guge tin. Carligatura 263.
Gura Homorului 233.
Gura Vail 256.
Gurghiu (Gòrgény) 291.
Gyalu v. Gila.u.

Hagi Cherei (Gherei) sultan tataresc
194. 198.

Halauca (deal) 149. 151. 152.
(gruiu) 149. 151. 152.

Hangeri sultan tatAresc 192.
Harencov v. Vlaseian.
HarMu (tfirg) 225. 282.

(tinut) 174. 194.
Harman (sau Harman) 128-130. 154.

158. 160. - mare hatman 158.
Harmänesti tin. Suceava 246.
Hasdeu pe baza unei interpolatiuni

cladeste o teorie 21 n.; meritele si
scaderile lui ca editor 78-80.

Hasnaseni tin. Carligä.tura 183. 256.
Hassan pasa 304.
Hebreim aga de Rusciuc 301.
Herta (codru) 186.
Hiliesti tin. Neamt 253.
Hilioara tin. Neamt 253.
Hilteiul (fanat) tin. Bacau 249.
Hoceqi 154. 155. 157. 159. Hotceni tin.

Mein 105. 128.
Hodora tin. Roman 274. 275.
Holda (poiana) tin. Suceava 233. 234.
Homor (manastire) 104. 161. 220. 221.

240.
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Horodiste tin. Orheiu 184.
Horodnic tin. Suceava 219. 235. 236.
Horwath de Wyngarth Gaspar, sol

al Ungariei in Moldova, 283.
Hotarul lui Tulbure 158. 159.
Hotceni v. Hoceni.
Hotin (cetate si targ) 174. 192.

(tinut) 174.
Hrancesti tin. Suceava 259.
Hreapco (Hrupchii) v. Grigorasco.
Hudici 140.141. - lateo 143.144.146.148.
Hulturoaea (vale) 142. 144.
Huma (rapa) 155.
Hurduga (deal) 149. 151. 152.
Huru, cronica lui 34.

Ifrem diac 140. 141.
Husi (tArg) 104. 194.
Hust (Ungaria) 292.

Iacobesti tin. Suceava 277.
Iacoveni 276.
lanachi Iala sticlar 301. 304.
Iancu-voda Sasul 126.
Iasi (oras) 129. 130. 158. 160. 173. 175. 183.

185-188. 193-195. 201. 203. 204. 217.
223-226. 231. 234-236. 238. 239. 241-
248. 248. 251. 253. 255. 258. 261. 262.
265. 266. 269. 271. 273. 275. 278. 308.

biserica Sf.Nicolae domnesc 178.
targul de jos 263.
ulita Feredeilor 223.
(tinut) 174. 194.

Iatimirschii (Jagimirskij) A. I. 131. 132.
lazlovat (cetate si oras) 174.
Iazul cel Mare tin. Orheiu 263.
Ibaneasa (parau) 235.
Ibanesti tin. Dorohoiu 219. 235. 238.
Ibraim aga 304.
Ieciu (Wetsch, ung. Maros-vacs) in

Transilvania 291. 295.
Iirecec (Jiredek) C. 107. 109. 110. 111.

122.
Ilias-voda (11u1 lui Alexandru cel Bun)

208.
voda Alexandru 173.180.197.211.

Ilisesti tin. Suceava 277.
(manastire) 220. 221. 277.
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'loan 116. 119. (altul) 135.
loan Caliman Asbn (Asan) 104.

(ilul lui Gheorghe *elum) 145. 147.
(fiul Nastasiei sora lui Rusa-

novschie Dumitrascu) 211 n. 4.
(servitor al lui *tetan - Yodd

Cantacuzino) 300.
(trimis al lui *tetan-yodi Lii-

custä in Ungaria) 282.
Ion alugir 229.
Iordache Toader vistiernic 183. 184

n. 10. 185. 187. 213.
Iorest calugar 248.
larga N., cum a procedat la restituirea

textelor editate de dansul 80 ; criticii
pe Hasdeu ca editor de texte 80 n.

Iosif arhiduce, palatin al Ungariei,
298. 299.

Irimia 150.151.- pircalab de Neamt
154. 156. 158. 160.

Isac vistiernic 128. 158. 160. v. Miro-
nescu.

Isaccea v. Oblucita.
Isaia calugär 244. 266.

vornic 140-142. 144. 146. 148.
Isar vataf 182 n. 2.
Istratie logotitt 207.
Istratie yoda v. Dabija.
Istyli,nil de Kiss-Aszonfalva Nicolae,

propalatin al Ungariei, comisar
imperial pe langil Mihai Viteazul,
288-289.

Itesti 276.
Itrinesti sin. Neamt 183.
Iucseni sin. Iasi 253.
Inds. 150. 151.
Iuga 135.

postelnic 140.141.143.144. 148.148.
vistiernic 132. 140. 141. 143. 144.

146. 148.
yodi 167. 208. 210.

Iustinian imparatul 121.
Iusliniana Prima arhiepiscopie 115-

120. 136-138.
Ikran Cipitanul 204 n. 1.

Mardarie 133.
servitor al lui *tetan Lticusta 282.

Ivanco Rostislavici 104.
IyAnesti sin. Neamt 251.

tin. Vaslui 126.
(seliste) 272.

'vase° Hrincovici 132. 140. 141. 143.
144. 146. 148.

Iziíreni (Ezereni) tin. Roman 274.
lzvoarele Plopului 233.
Izvorul (api) 149. 151. 152.

Mustii 149. 151. 152.

Jacoleu Scarlat 318.
Jidovi 150. 151.
Jijia (Mu) 276.
Jora Antiohie hatman 188.

Neculai 273.

Kadanovskij V. 107. 108. 111. 116.
Kaibel G., ce semne intrebuinteazi

In text 73-74.
Kastriota Ivan 117. 118.
Kodubinskij A. A. 131. 132. 135.
Kogilniceanu ca editor de texte

29 n. 77.
Ktonigsberg (Silesia) 296.
Krasna (Ungaria) 292.
Kratova (Macedonia) 115. 116. 118.
Krumbacher despre uniformizarea

regulelor aplicate la editiuni 6; con-
tra chirilicei 27 n. ; recomandi edi-
torilor conservatizm 28; despre
calitätile unui editor de texts 42;
apretierea aparatului pozitiv si ne-
gativ 66.

Limitseni tin. Suceava 212. 213 si
n. 7.

LApusna (tinut) 194.
Larga (vale) 130. 152-160.
Largul (aptl) 149. 151. 152.

- (munte) 263. 265.
Litteani 183 n. 2. 184 n. 7.
Leonid arhimandrit 108 n. 1.
Leopold (Leopol) impäratul 176. 298.
Levi v. Poloni.
Lévy Armand 317. 318.
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Lewis G. C. despre importanta me-
todei 7-8.

Ligne§ti (Lihne§ti) tin. Dorohoiu 246.
Lipoveni 246. 248.
Litscani (seli§te) tin. Roman 256.
Liubisava (sotia lui Dumitru diacul)

116.
Locurile SfInte 217.
Lohan (piráu) 156.
Luca stolnic 140.141.143. 144. 146. 148.

Arbure portar de Suceava 128.
129. 149-151.

Lucace§ti (seli§te) tin. Suceava 233.
Luciul (baltil) tin. Filciu 260.
Lungu (munte) tin. Suceava 233.
Lupescu Radu logofetel de divan 168.

111(aa)s despre semnele intrebuintate
In text 74.

Mabillon 103.
Macarie dechiu de Suceava 240.

episcop de Roman 123 n.
mitropolit al Terii Románe§ti

(Ungrovlahiei) 110. 111. 137. 138.
Macedonia secunda 118.
MAdeiul tin. Suceava 237.
MadzAnie§ti (seli§te) tin. Suceava 237.
Mafteiu argat 245.
Magheru Gh. Gh. 319.
Mailat Stefan voevodul Ardealului

280:
MAlina tin. Covurlui 246.
Mälini tin. Suceava 237.
Mamornita tin. Suceava 223.
Mániistireni ocolul Boto§anilor 259.

260.
Mándre§ti ocolul Boto§anilor 219.

235. 236. .

Mane§ti 263.
Manoil Iacoveilo Thepcul 146. 148.
Maramure§ 292.
MarcAuti tin. Orheiu 184.
Marco (Xylokarabes) arhiepiscop de

Ohrida 117. 118. 120.
din Efes 112 n. 2.

Marca voevod (flul lui Radu-vodä
Paisie) 287.
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Márdari (poianä) 233.
Marea de Apus 116.
Maria (flica lui Cirstian logofitul §i

sotia lui Nácul Murgulet) 211.
Maria Cristina arhiducesa, sotia lui

Sigismund Báthory, 291.
Martin Musteatá 139. 140.
Mama párcalab de Cetatea AMA

140-142. 144. 146. 148.
Mirzea 135.
Mitzate§ti tin. Suceava 222.
Mateiu pisar 150. 151. v. Vlastari.
Matosgaaa Nicolae 141. 143.
Mavrocordat Constantin-vodi 213 n.7.

217. 222.
loan-vodä 204 n. 1.
Nicolae-vodä 165. 168. 189. 204-

206. 208.
Mediterranea v. Dacia.
Melchisedec episcopul 107. 111. 122-

124.
Miclescu Anisia 189 n. 3.

Constantin paharnic 189 n. 3.
Gavril (I) vornic 189.
Gavril (II) 189 n. 3.
Maria 189 n. 3.

Mihai-vodä Viteazul 288. 289. 295.
Mihail copist 205 n. 1.

Cupcici (sau Cupce) 130.152-155.
157-160.

ieromonahul 168.
001 128. 149. 151.

Miháilä 152-155. 157. 158. 160.
Mihilachi slugä 226. 227.
Milcov (ran) 256.
Mineuti tin. Suceava 222.
Mircea cel Bätrin 122.
Mironescu Isac 182.
Miroslava tin. Ia§i 223.
Misail Cálugärul 207.

egumen 256.
Miti§ti (Mice§ti) tin. Ia§i 237.
Mite§ti tin. Suceava 229. 231.
Moesia 115.
Mogo§e§ti tin. Suceava 242.
Mohammed II sultanul 110. 112.116.

117. 138.
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Mohammed IV sultanul 174. 175. 192.
Moise särdarul 188.
Moldova 110-113. 122.136-140. 150. 151.

154. 156. 158. 160. 166. 168. 169. 171.
172. 174-179. 183. 185. 187. 189. 190.
192. 196. 200. 205. 207-210. 217-219.
283. 284. 288. 291. 293. 297. 308.

(rail) 237. 242. 246. 263. 265,
Moldoveni 121. 195. 199. 218. 280.
Moldovita sin. Suceava 229.

(mänlistire) 219. 220. 229. 253. 260.
Moldovlahia 206.

mitropolie 107. 113. 121.
Molidvul (poianä) sin. Suceava 233.
Morona Panaiotachi postelnicul 188.
Moscva 300.
Motsca (Motca) sin. Suceava 242.
Movilá paharnic (cea§nic) 150. 1M.

154. 156. 158. 160.
Moise-vodä 208 n. 3.

Moxa 115.
Murad Chiri han tätäresc 176.
Murgulet Bilu§ca (sotia lui Isac vä-

taful) 182 n. 2.
ilinca (sotia lui Vasile Demian)

211.
Irimia 182.
Nacul 211.
Nastasia (sotia lui Vasile Du-

i:du) 182.
Salomia (sotia lui Arsenie Do-

bretki) 182 n. 2.
Mu§at 128.
Muscali 204 n. 1. 238.
Musulmani 136. 137.

Nachiea (rapii) 153 §i n. 3.
Nadasdy Toma sol al Ungariei In

Moldova 283. 284.
Nadejdin N. I. 107.
Naftanail egumen 246.
Nandoralba v. Belgrad.
Nästle§ti (Niisoe§ti) sin. Bacau 287.268.
Nastasia (sora lui Dumitra§cu Ru-

sanovschie) 211 n. 4.
Neagu comis 140. 141. 143. 144. 148. 148.
Neamtu (estate) 149. 151. 178. 188. 195.

Neamtu (milmistire) 105. 128. 129. 149.
151. 152. 220. 242.

(munte) 149.
(plaiu) 149. 151.
(rd,u) 149. 151. 263.
(tinut) 122.

Nechita vä.car 278.
Neculce Ion 186. 187. 189. 200. 207. 208.
Negre§ti tin. Roman 253.
Negrilä ceaviic 140. 141. 143. 144.

146. 148.
pärcalab de Cetatea Nouä, 150.

151.
Negrileasa (poianä) 233.
Nemti 176. 177. 190. 195.
Nemti§or (apet) 149. 151.
Netidzii (*du) 263.
Niceia (Nicheia) 150. 151. 308.
Nicodim arhiepiscop al Ohridei 113.

121.
calugär 253.
egumen 263.
patriarh de Ipek 112 n. 2. 121.

Nicolae v. Matosgada.
Nicore§ti (vii) 272.
Nifon dascal 116. 119.

mitropolit 315. 318.
Nil egumen 240.
Nistru 145. 147. 174. 228.

Oblucita (=Isaccea) 193. 194.
Obroje§ti sin. Putna 256.
Ochite§ti 155. 158. 159.
Ocraina v. Ucraina.
Odobescu A. reproduce cu ro§u lite-

rile scrise cu chinovar In mss 79 n. 2.
Odobe§ti 223. 228. 242. 245.
Oglinzi sin. Neamt 263.
Ohrida (arhiepiscopie) 107. 111-113.

121. 122. 167.
(biserica catedralä) 109. 116.

118. 119.
(ora) 110. 115. 116. 121.

One§ti sin. Cd.rligittura 183.
Ontlini tin. Boto§ani 230.
Oprileni tin. Suceava 229.
Oradea-Mare 209.
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Orkeni tin. MirMu 277.
Orbic sin. Neamt 256.
Orcidar (Alceadar) 146. 148.
Orheiu (tinut) 194.
OrtiL§ti 242.
Osman-aga casap-baF}e 300.
Ostrita tin. Cerniiuti 222-224. 227.
Ostrogon v. Strigoniu.
Opleni 155.
°lei 128 n. 2. 130. v. Mihail.

Miedar (Midar) 157. 159.
Migdal 152-155.

Paapa V. 316.
Pagonia v. Pii,una.
Pahomie 256.
Paisie staret al mAntislirii Neamtu

§i. Secu 150.
Piiladi monah 269.

Toader mare vornic 186.
PitngArati tin. Neamt 251.

(mAniistire) 220. 251.
Ptmteleiu slug& 227.

stoler 225.
Papebroch 103.
Pirtiscani 183 n. 5. 186.
Pitrte§ti 241.
PArvorote tin. Suceava 229.
Piirani tin. Harltiu 184. 185.
Pavo parcalab de Chilia 140-142.

144. 146. 148.
Patru§eni tin. Ia§i 249. 250.
Paul H. despre importanta metodei

8 n. 2.
PAuna (doamna lui $tefan-vodii, Can-

tacuzino) 299-305.
Pau§ii§ti tin. arliglitura 183.
Pavel Iacobici 157.
Pece§ti (Pecigtul) tin. Orheiu 105.

139-141.
Pera (Constantinopol) 299. 302. 303.

305.
Pereni 139. 140.
Pergamene di Arborea 33.
Pepcof translator 106. 108.
Petrache sau Petravo stolnicul 123.

126.
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Petrica COMia 150. 151. 154. 156. 158.
160.

Iachimovici 140-142. 144. 146.
148.

Petricani tin. Dorohoiu 224.
tin IlitrliLu 222.
tin. Neamt 263.

Petru ceau§ul (Bitleanu) 211.
domn al Moldovei 122-125.127.
domn al Terii Romilne§ti 123.

127.
flu al lui $tefan cel Mare 122.
vodit Aron 112 n. 2.
voda Cercel 126. 127.
vodd, Paisie 127.
vodli Rarfl 127. 284. 285.
vodi $chiopul 125-127. 168.

Pezzen 13artolomeu comisar impe-
rial pe Ittngli Mihai Viteazul 290.

Philippide A. despre scrierea qi pro-
nuntarea limbei romtme§ti 26 n. 2;
critici pe Hasdeu ca editor de
texts 80 n.

Piatra (targ) 150. 151. 256.
Cornului 149. 151. 152.

Pilde§ti tin. Roman 253. 254.
Pipirig 265.

(spa) 149. 151.
Piscu tin. Tecuciu 242. 244.
Piscul Drtighicioaiei 155.
Pitigaia (deal) 149. 151. 152.
Pitscani ( Chitcani) tin. CArligl-

tura 242.
Pizdeni 237 n. 4.
Ple§inti tin. Cernäuti 235. 236.

tin. Suceava 222.
Ple§ul (dea)) 149. 151. 152.
Plopul tin. Suceava 246.
Pocoleni tin. Suceava 246.
Podul-lloaei 188.
Poiana sin. Soroca 105. 133. 145-148.

Chiliei 233.
Siinevicilor 258.
lui Ureche tin. Neamt 254.

Poleni (Puleni) tin. Hilrlitu 237 n. 4.
246.

Polihroniadi Hristache 316.
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Poloni 174. 175. 178. 185. 188-190.192.
193. 195-197. 201.

Polonia 174-178. 181. 186. 192. 194. 203.
Pope§ti (vad de moarA la Putna) 270.
Popovici L N. cum a restituit for-

male cronicei lui Ureche 29 n.;
schematizmul aparatului sOu nu e
practic 60 n.

Praga 295. 296.
PrAjoaia (poiani) sin. Baciu 267.
Pray G. 281. 282. 289.
Predescu E. 316. 318.
Prevalia (Praevalis) 115.
Prihodigtea (vale) 153. 158. 159.
Probota (mOnAstire) 217.
Prut 178. 193. 194. 222. 237. 256. 263. 265.
Pseudo-ClAnAu v. CAIndu.
Pseudo-Miron 214.
Pseudo-Neagoe, InvOtAturile lui, pre-

lucrate de un anonim, 22-23.
Puhoiul tin. LOpu§na 105. 141-143.
Putila tin. Suceava 222.
Putna (mAnistire) 218. 220. 276.

(Mu) 254. 270.
(tinut) 245. 256. 267.

RAcluleni tin. Suceava 229.
Racova (Flaw) 271. 272.
Racovitti Dumitraaco hatman 203.

Ioan mare ¡Tatar 185.
Mihai-vodi 189. 202-204. 274.
Nicolae 193.

RiidAeati (RAdue*ti) tin. Vaslui 182. 183.
FlAdl.leni tin. Suceava 237.
Radul cel Frumos 111 n.

Negru-vodit 208.
(servitor al lui *tetan - yodA

Cantacuzino) 300.
voda Paisie 280. 286.
voevod 133.

RarAu (munte) 229.
FlArence (Rarancea) tin. CernAuti

237. 238.
RA§ca (mAnAstire) 123:0 n. 1. 220. 221.

246. 251.
- (pArAu) 242.

Flwov 145. 147.

ROspopeni 139-141.
RAte0i (senate) tin. Tutova 272.
RAuceati tin. Neaxnt 263. 265.
Reces (poianA) 156.
Renan E. despre importanta editiilor

critice 43.
Reni (tArg) 177. 193.
Rigo Giovanni secretar 299. 302. 305.
Rila (Ryla) mAnAstire a Sf. Ioan

Bulgaria 'vestici 106. 107. 115.
Ripensis v. Dacia.
Roma 121. 287.
Roman (mitropolie) 153. 156.

(tArg) 111. 244. 245.
RomOneati tin. Putna 256.
Romani 121.
Ropce tin. Suceava 223.
Ro§cani %in. Neamt 246-248. 251. 252.
Rudolf ImpAratul 288. 289.
Rusanovschie Dumitraaco 211 n. 4.
Ruset Antonie-yodA. 175. 180.185. 197.

Iordache 187. 203. 204.
Manolachi yornicul 188. 202.

Rusia 115.
Rusul (deal) 149. 151. 152.

SAbiloani tin. Roman 263. 264.
Saca (vale) 153. 158. 159.
SOcu (mAnAstire) 219. 220. 263.
Aafaiik J. 106.
Safta (sotia lui Ivaaco 13Aleanu par-

calabul) 211.
Sahalui (Orlin) 139. 141.
Sfilastria tin. Suceava 233.
Salcza v. Suceava.
Samaacani 139. 141.
Samuil v. Vulcan.
Sands Mica Nastasiei sora lui Russ-

novschie Dumitraacu) 211 n. 4.
*andrea pArcalab de Cetatea Nouti

158. 160.
*andru dela Roman 128. 130.
*abie§ti $in. Covurlui 230.
SAne*ti tin. CirligAtura 222. 226.
SE1ngureati tin. Neamt 253.
SOpoteni 211 n. 4.
SOpotelti tin. Orheiu 183.
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SarAcinelti 122. 123 n. 1. 124.
Sarafim calugar 228.
SarafIne§ti sin. Suceava 229.
Sarand (Ungaria) 292.
&irate. (pä.rd.u) 263.
Sarbi 115.
Sarca (piritu) 237. 246.
Sarghii (Sarbii) tin. Neamt 246.
Sas-voda 208.
Säsciori (seli§te) sin. Suceava 277.
Satul Mare sin. Suceava 274. 275.
Sava argat 226.

calugär 226.
Sävoiu C. C. 319.
Scarlet Stefan mare arma § 213.
Schmitt J. despre alcatuirea apara-

tului 62.
Schuchardt A. despre fonetizmul tex-

telor romane 26 n. 2.
Sclavinum rumunnense (interpolati-

une la Iordanis) 20 n.
Scoposani tin. Lapu§na 242. 244.
Scortäni sin. Bacau 253. 255.
Seapca (Sibca) tin. Orheiu 145.146.148.
Selum (Silo) v. Gheorghe.
Serbia 116. 121.
Serdenghe§ti (corp de armatä tur-

ceascä), v. Serdenghe§dii, Cronica
expeditiei Turcilor in Moreia de
N. Iorga, p. 224.

Serpeni tin. Covurlui 222.
Servasie calugar 225.
Seulescu G. ca editor 76.
Sfetescu P. 133.
Sf. Ilie (manastire) 220. 221. 274.
Sibiiu 287.
Sihla (deal) 149. 151. 152.
Him Chid han tittä.resc 174.
Simeon Dascalul 167. 168. 171. 173.

178. 180. 191. 207. 210.
Simonidis C. falsfficator 33.
Sincai Gh. 209.
Sion Antohi falsificator 34.

Costache falsificator 34.
Sipote (poiani) 233.
Siret (Mu) 176. 222. 223. 232. 235. 242.

246. 256. 299.
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Siret (targ) 194. 228.
Siretel (aid) 174.
Si§cani 152. 153. 157. - tin. Fälciu

105. 128.
Skender (Skander-beg) 117.
Slatina (mantistire) 220. 221. 237.
Slätioara (poiana) 233.
Slizcu (Silesia) 226 §1 n. 4.
Slovata contele 113.
Sniatin 203.
Sobieschi Ioan regele 176-178.
Socola 193.
Socza v. Suceava.
Sohardul (munte) 229.
Solca tin. Suceava 259.

(manastire) 220. 259.
Soldan Toader 181. 183.
Soldane§ti 181.
Solnoc 292.
Solomon imparatul 170. 180.
Solonceni 148 n. 5.
Somuz (päräu) 237.
Sonzino (Evreu) 300. 304.
Soroca (cetate) 178.
Soroceanu (familie) 133.
Soroceni (mo§ie in Basarabia) 133.
Spee§ti tin. Neamt 246. 247.
Stahlin O. despre uniformizarea regu-

lelor aplicate la editiuni 6; semnele
recomandate de dansul 73.

Stan Coliban, unde au fost-, 152-155.
157. 159.

Stanciul 140. 141. 146. 148.
Ierei caligraf 206.

Stängaceni tin. Ia§i 254.
Stä.nile§ti tin. Suceava 237. 238.

(seli§te) 237.
Stauceni ocolul Boto§anilor 222. 224.

226-228.
Stefan (servitor al lui Stefan-voda

Cantacuzino) 300.
Cernat 143. 144. 146. 148.
vodä ce] Mare (corespondenta

lui falsa) 36. 104-106. 108-116. 121.
122. 123. 128-130. 134-152. 154.
156-180.

voda La.custa 282-284.
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tefan-vodi Petriceicu 174-177. 180.
184. 186. 190-193. 198. 201.

$tefan-voda Toma 126. 127.
$tefänitii-vodä. Lupul 165. 173. 184.

196. 201. 209.
*teful 130. 149. 151.
Stetco diac 134. 143. 144.
Stoian 116. 119.
Stornesti tin. arligiitura 249. 250.
Strabon contra librarilor cari filtre-

buintau copisti inculti 13.
Strahodin (Strahotin) tin. Dorohoiu

240. 241.
Straoni (vii) tin. Putna 240.
Streasinit popä. 123 n. 1.
Strigoniu (Ostrogon) 176.
Stroesti tin. Suceava 263.
*tubieni tin. HEIrldu 222. 224. 227.
Studenita (pärtlu) 272.

tulbioani tin. Suceava 233. 234.
Sturza Chiriac fost mare spätar 186.

Ilie mare sptitar 217. 279.
Suceava (cetate) 178. 195.

(mitropolie) 167.
(Lar& 111. 140. 141. 143. 144. 146.

148. 178. 194. 226. 234. 238. 249. 278.
284 (Socza). 285 (Salcza).

(tinut) 178.
Sucevita (mänitstire) 219. 220. 235.
Suhae (Suha) saliste In tin. Suceava

222. 237.
Suleiman chihaiaoa vizirului 103. 201.
Sulzer 208.
Sutu Gr. C. 317.
Szuhay stefan episcop de Vacz, co-

misar imperial pe längd Mihai
Viteazul, 288.

Tämäseni (saliste) tin. Fälciu 272.
Tämpesti tin. Neamt 242. 245.
Tara Arbanasilor v. Albania.

Figärasului 280. 284.
Leseascii, v. Polonia.
Munteneascii v. Tara Romeo:

neascii.
Nemteasci 177.
Romäneasci 111. 112 n.2. 114.

115. 122. 168. 175. 185. 193. 201. 203.
208. 211. 212. 283. 288. 200. 291.
295. 298.

Tarasie episcop de Roman 111.
Tarasova 146. 148.
Tarda 252.
Tärgoviste 281. 286. 289.
Tärgul-Non tin. Neamt 254.
Tarigrad v. Constantinopol.
Tärpesti tin. Neamt 263. 265.

tin. Suceava 240.
Tätari 174-178. 185. 192. 194-196. 199.

201. 204 n. 1.
Tautul logoftit 150. 152. 154. 156. 158.

160.
Tazläu (mänästire) 217.

(rE1u) 253.
Teoctist mitropolit al Moldovei 111-

113. 121. 167.
Teodosie episcop de Roman 193.

mitropolit al Moldovei 201.
Teofil egumen 270.

episcop de Hui 217. 279.
Telciul tin. Suceava 222.
Thorozko, Antoniu de -, sol al Un-

gariei In Tara Romtmeascrt, 286-
288.

Tiblesul (api) 149. 151. 152.
Tifesti 267. 270. - ('vil) tin. Putna 242.
Tiktin H. despre fonetizmul textelor

romana 26 n. 2.
Timisesti tin. Neamt 242.
Timisoara 292. 295.
Toader diac 161.

pArcalab de Cetatea Nouä. 150.
151. - pärcalab de Hotin 154. 156.
158. 160.

Todiresti (saliste) tin. Suceava 237.
Thkedy 187.
Toma logofätul 143. 144.
Tomesti tin. Suceava 223.
Tomita (flul Nastasiei sora lui Ru-

sanovschie Dumitrascu) 211 n. 4.
Toma (cAtun) 156 n. 1.

(rapa) 158.
Topolita (parä,u) 242. 263.
Traian Imparatul 207.
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Transalpina v. Tara Romtlneascit.
Transilvania 290. 292-295. 297.
Trifu diac 133.
Troita tin. Neamt 256.
Trotu§ (targ) 268.
Tulburea 153. - (mAntistire) 156.
Tunusli (fratii) 208.
Turbtite§ti sin. Cirligatura 211. 212.

213.
Turci 110. 124. 125. 166. 174. 175-178.

186. 190. 192. 193. 201. 287. 288. 290.
292. 293. 296.

Turculet Costa§co reimentar 188.
Tutora 193.
Tutova (rttu) 272.

Ucraina (Ocraina) 174. 177. 185.
Uliul (vale) 154.
Ungaria 122. 286-288. 291. 292. 295.

298.
Ungrovlahia (mitropolie) 107.
Ureche Grigorie vornicul 171. 173.

180. 207. 209.
V. A. ca editor 77. 87 n.

Ursä.§ti tin. Ia§i. 256.
Ursul vticar 286.

Väcule§ti tin. Dorohoiu 230. 231.
Valachia v. -Tara RomAneascä.
Vama tin. Suceava 229. 231.
Vtinittori tin. Neamt 258. 263.

(poiand,) 258.
Vetraticul (poianit) sin. Neamt 203.

285.
Varstatul (deal) 149. 151. 152.
Varlam Panaiti 213 n. 7.
Varian calugiix 227.

egumen 259. 277.
Vartici tin. Citrligtitura 181. 183. 189.
Vastle argat 262.

slugt1 248. 258.
Lupul 122. 201. 211.

Vaslui (tArg) 129. 130.
Vataco (Watafol) v. Diichiti.
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Venetia (Zecca din -) 115.
Verijeni (seli§te) 237.
Vicoleni tin. Mehl 253.
Vicovele tin. Suceava 222. 224.
Viena 176. 177. 180. 190. 194. 198. 284.

285. 287.
Visarion mitropolit al Moldovei (Mol-

dovlahiei) 110-113. 136. 137.
Visoca tin. Soroca 242.
Vizantia (mantistire) tin. Putna 220.

270. 271.
Vlad 152-155. 157. 158. 160.
Vlildent (seli§te) sin. Dorohoiu 232.

tin. Soroca 263.
Vlaicul 140-142. 144. 146. 148. - ptlx-

calab de Cetatea Alba 133.
Vlaseian Harencov diac 146. 148.
Vlastari (Blastares) Matei 113.
Voitinel tin. Suceava 222.
Vorniceni sin. Dorohoiu 240. 241.

tin. Suceava 237.
Voronet (mtintistire) 220. 232.
Vulcan Samuil episcop 209.
Vulce§ti tin. Putna 256.

Waltz G. scrie cu petit pasagiile im-
prumutate 72-73; contra cifrelor
romane 81 n. 3.

Wilamowitz U. von, ce semne In-
trebuinteazti. In text 73.

Wetsch v. Ieciu.

Zamostie tin. Suceava 246-248.
Zapolya loan 281.
Zarne§ti 194.
Zbierea pArcalab de Cetatea Alba

140-142. 144. 146. 148.
Zecca v. Venetia.

Savin mare medelnicer 186.
Zosimas arhiepiscop 115.
Zvori§tea tin. Suceava 229. 231.

Yala v. Ianachi Iala.
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INDICE DE LUCRURI I CUVINTE

abreviatiuni v. prescurtari.
accente 87.
adaosele (in ms) arata ca ms. a fost

colationat 14; cum se arata in
aparat 64-65.

adet 232.
albine, zbornice cu bucitti alese 58.
amplificar in mss 18.
anacronizme in carti populare 23;

In falsuri 32; In cronica lui Pseudo-
Clanau 34.

anonime, texte 31. 36.
aparat critic, ce e 90 n.; rostul lui

60; trimiteri dela text la aparat 60;
schematizm invechit 60 n.; insu§i-
rile aparatului 61-67; ce nu trebue
dat in aparat 61-63 §i 68 n. 1; sigle
§i semne in aparat 64; cum se arata
adaosele in aparat 64-65; cand tre-
bue pusa, lema 65; pozitiv §i negativ
66; apretierea lui Krumbacher 66;
ordinea t}i. despartirea variantelor
67-68; siglele mss la margine 67;
model de aparat 70-71.

aplografle 20 n.
apocrif 91 n.
aprodu 231.
arhaizme 27. 29 n.
arhetip, ce e 90 n.; restituirea arhe-

tipului pierdut 39. 48. 51.
armasar 264. 272.
ateteza, semnul atetezei 73. 74. 91 n.
autenticitate, critica autenticitatei 31;

motivele falsurilor 31-34; probele

falqului 32; fal§uri in literatura ro-
mana 34-36.

autograf, ce e 89 n.; autografe ne-
descifrabile 19; cu doua redactiuni
paralele 20.

baef 232.
baibarac 251.
ban 219 n. 1.
banita 227.
barbacut (carian -) 230. 238. 250. 257.

260. 264.
bade (pl.) 245.
bere 275.
bibliografle 9-10.
birnevici s. berneveci 262. 278.
bivotar 266.
bivol gonitor 223.
blagodarenie 307.
bobotadza (bobotaza) 225. 232. 248. 253.

258. 261. 265. 269. 271. 278.
boconci 241.
boeresc, boerescu 225. 230. 231. 234.

238. 240. 241. 243. 247. 252. 254.
257. 258. 260. 264.

boore (pl. = buori, bouri) 261.
bou gonitor 223. 230. 235. 237. 240.

243. 247. 249. 252. 254. 257. 260. 263.
267. 270. 272. 276. 277.

boulean 223. 264. 267. 270. 272. 274.
branifte 231. 256. 258.
brudina 227. 265. 268.
buhai 223. 238. 249. 257.
butnar 259.
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cal de ham 226.
camdnd (pl. cameni, camene, camine)

226. 236. 255. 275.
capitan 269.
capitulatiunile Principatelor sant

fal§e 36.
cdrcinul (cdrfma) 243. 264. 265..268.
carian, cdrland 243. 260. 264. 270. 274.

277.
cdrldnuf 254. 274. 277.
cat* de judecatä, 269. de blestem 239.

262. de §coala indreptate de gra-
matici 14.

catrinia 234. 244. 261.
ceapa 225.
ceara 258. 261.
cechini (monete) 304.
chiud 241. 253. 278. chio 241. Pentru

ortografla chid v. p. 221.
chiper 226. 227. 231. 236. 245. 251. 255.

262. 269.
chirilica, transcrierea ei 24-26; e

scrisa Cu majuscule 26 n. 3; trebue
parásita 26.

cibote (ciboti) 226-229. 231. 234. 236.
239. 242. 249. 251. 253. 256. 258. 261.
262. 265. 269. 275. 276. 278.

cicero cursiv pentru a aräta liter&
puse in original deasupra randu-
rilor 78-79.

cifert 225. 255.
cifre marginale aratand paginile ms

§i ale editiilor anterioare 75-83;
cifra paginei 82; cifrele aratand
randurile textului 83; cifrele gre-
ce§ti, chirilice §i latine sunt de evi-
tat 81 n. 3.

cincar (cal de cinci ani) 223 n. 2.
citatele scriitorilor vechi 57; citatele

se fac din memoria57; importanta
identificarii lor pentru restituirea
textului 57 n.; citate la gramatici
§i lexicografl 58; locul lor e supt
aparat 61; citatele textuale cum
trebuesc arfitate 72; citate nepre-
cise 91; citate de parada 92-93;
citarea revistelor §i cartilor 61. 93;
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ct. ezarea trimiterilor cronologia,
.sau alfabeticti 94; v. trimiteri.

clac& 225. 228. 230. 232. 234. 238. 240. 241.
243. 252. 254. 257. 260. 270. 275. 277.

claritatea stilului In lucrar tiinti-
flce 88.

clasiflcarea mss 50-53.
disdiarh 262.
codex v. manuscrise.
colaci 226.
colatiune, ce e 90 n. ; la Greci 0 Ro-

mani 12-14; cum trebue fault& 45-47.
columnatae litterae 78.
comentarele sunt folositoare pentru

restituirea textului 58-57.
compilatii 37.
comunizm literar la Bizantini 72.
concizia indicelui 86.
conjecturd, ce e 90 n.; ce se cere

pentru a face buns conjecturi 58;
conjecturi probabile nu trebuesc
introduse in text; V. emendatie.

contractiunile trebuesc intregite ta-
cit 61.

con fu (de hartie) 226. 229. 266. 275.
copii, amestecare de dialects in copii

24; ovine trebuesc colationate 47.
copi§tii copiaza gre§it 13-14 §i 16; co-

pierea mss se impunea ca pedeapsa
17; copiaza din memorie 21; pre-
lucreaza §.1 indrepteaza textul 22.
50; siluesc litera de hatarul siste-
mului Ion ortografIc 25; deosebiti
copi§ti fac deosebite gre§eli 48;
despre cultura tli tendintele copis-
tului se vorbe§te In introduc'ere 87.

corectorii colationau mss In vechime
12-13.

corecturile servesc la flxarea fllia-
tiunei mss 46.

corespondenta lui stefan cel Mare
fal§6. 36.

corita 270 §i n. 2. 271.
cramd 258. 270.
critica autenticitätsi §i a provenien-

tai 31; contributii critice ale gra-
maticilor In vechime 12-13 ; critica
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textelor in trecut 38; important.%
editiilor critico 38; critica conjec-
turala 58.

cursive litere 73. 75; v. cicero si petit.
myna 248.

data, anii dela Hristos trebuesc pusi
la margine 83.

dejmd v. dijma.
dejmar 255.
desatind, desetind 228. 231. 235. 239.

241. 245. 248. 251. 252. 255. 259. 262.
267. 268. 271. 273. 278.

descrierea sumara a mss Inainte de
colatiune 46; In descrierea fle-
carui ms ce trebue sa se rele-
veze 87.

dialect, transpunere dintr'un dialect
Intr'altul 24.

dichiu 262.
dijma, dejmd 225. 236. 238. 244. 247.

248. 250. 252. 254. 255. 257. 258. 260.
261. 264. 265. 268. 275. 277.

diletantii vorbesc cu dispret despre
editiuni de texte 38.

dispozitia ideilor 89.
dohot, dohotu 226. 228. 244. 247. 262.
&angel 262. 266.
drobu 244. 248. 266.
dzua (=ziva) 308.

editiile critice, important.% lor 38-39;
numai ele inspira Incredere 40;
Krumbacher s'i Henan despre im-
portanta lor 42; editiuni de texto
romane 75.

emendatie, ce e 90 n.; emendatia
aduce deplina lumina 59; emenda-
tiuni reusite 59 n.; emendatiuni po
baza comentarelor vechi 57; In a-
parat se pune Intai emendatia si
pe urma lectura mss 67; cum se
pun In text si aparat emendatiu-
nile 65. 74.

epange 245. 249.
iapa fdtatoare 223. 230. 233. 247. 249.

254. 257. - stearpa, 264.

exponent,, trimiteri dela text la apa-
rat prin exponenti 60 n. 1; expo-
nenti pentru precizarea lemei 64;
cifre E,; i Mere ca exponenti la sigle
arata mttinile si mss din aceeas
familie 64.

extrase reproduse In cataloage de
mss 63 n.

falsuri v. autenticitate.
ffliatiunea dovedita prin lacune 31.

46. 4849; uneori nu se poate sta-
bill 52-53.

flse v. indice.
florilegii 58.
folorit 231 si n. 239. 244. 248. 253.

255. 261. 266.
fotografla aduce servicii insemnate

recensiunii textelor 4748; pretul
reproducerilor fotografIce 47 n.

funi 228.

garle 254. 263. 267.
getzdaluesc 308.
glosa, ce e 90 n.; interpolatiunile se

datoresc gloselor 19; glosele inter-
polate trebuesc puse in ( ) In in-
dice 84 n. 2.

go#tind 229. 231. 235. 236. 239. 241.
246. 248. 251. 252. 255. 259. 261. 266.
268. 271. 273. 278.

grafle V. ortograile.
gramatici, meritele lor pentru Indrep-

tarea mss vechi 13-14; citate din
operile clasice In tratatele lor-58.

gran 2'25.
greseli In mss si tiparituri 11.; cazu-

rile si felurile de greseli 18-28.30-31;
greseffle de ortografle trebuesc In-
dreptate de editor tacit 30. 62; gre-
selile individuale ale rims nu tre-
buesc mentionate In aparat 63; gre-
seine comune arata un arhetip
comun 48-49; greselile de tipar In
editiuni de texts sunt primejdioase
90-91.

resell intentionate, In falsuri 130.
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hac (=leafti) 225.
hartie (=-pecete) 278.
her, hertz 227. 239. 244. 245. 248. 255.

250. 265. 258. 275.
hergheligiu 242.
hirtd (pl. hirte) 241. 256.
holteiu 276.
horilcd 226. 232. 244. 278.
hotardturd 248.
hotardtul 261.
hotarnic 227. 251.
hotnog 181.

iarba de pu§ca 226.
iarmaroc 245. 249.
icre 227. 244.
imitatiunile autorului trebuesc

tate ¡MIA) rubrica separata 61.
fmprumuturi Morale In trecut 72;

v. citate.
indice, importanta lui 83; indice de

citate ;4 de marturii 83; indice
verbal, gramatical, de nume pro-
prii §i de lucruri 83; indice verbal
provizoriu 84 n. 1; cum trebue al-
catuit 84; a§ezarea §i redactarea
fl§elor 84; ordinea alfabeticä dupa
numele de botez 84; ordinea alfa-
betica dupti numele functiei 85;
cum trebuesc arätate emendatiu-
nile §i interpolatiunile In indice
84 n. 2; trebuesc despärtite indi-
cele? 85; trimiteri dela un articol
la altul 85; stelutä pentra cuvin-
tele cari nu sunt trecute In nici un
dictionar 86; concizia indicelui 88;
numele indicelui repetat In susul
paginilor 86; indice provizoriu 98.

interpolatiune, ce e 90 n.; cauza in-
terpolatiunilor 18-19 ; interpolatiuni
datorite autorilor 19; un exemplu
de interpolatiune (Sclavinum ru-
munnense) 20 n.; ffliatiunea dove-
dita prin interpolatiuni 48; cum se
tree interpolatiunile In indice 84
n. 2.

'Wert, Inter/du, pl. intertii, interldi
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(=berbece cam de doi ani) 224 §i
n. 1. 243. 255. 268.

intervertiri de cuvinte 51; semnul
care arata intervertirea 64.

Intinerirea textelor 23. 76.
introducere 86; continutul ei 87.
iotacizmul In limba greaca 30. 82.

87.
isolote (monete) 304.
ispisoc 289.
ispravnic de Omit 262. - la vii 245.
ivanghelie 251.
izmene 226.
izvoare, consultarea lor contribue

la restituirea textului 54; locul lor
e supt aparat 61; tiparite Cu petit
§i petit rärit 72.

lacunele mss trebuesc insemnate la
colatiune 48; prin lacune se fIxeaza
ffliatiunea 4R-49; cum se aratä. la-
cunele In text 73.

lectura, ce e 90n.; alegerea lecturei
50-52.

lema, ce e 90 n. ; lemele din comen-
tare 56-57; precizarea lemei prin
exponenti 64; cand lema e nece-
ear& §i cand nu 65.

le u (monetä) 219 n. 1.
lexicografl, citate In operile lor 58.
bimba, copi§tii schimba limba origi-

nalelor 16; cauzele cari uniformi-
zeazit limba 24 ; greutatea restituirii
textelor serse In limba arhaica 27;
and nu existä o limbä literarä,
scriitorii scriu inconsecvent 28.

linii verticale pentru despartirea va-
riantelor 67 - 68; pentru aratarea
paginatiei mss 68. 75. 83.

lipcani 186.
liude 263 §i n. 1.
litere subIntelese 75; columnatae 78;

ca exponenti 64; cursive 73. '; 5;

rarite pentru Imprumuturi literale
73; litere deosebite pentru emen-
datiuni 74-75.

logotlitul al treilea v. treti logofat.
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lumini de sail 228.
lunguri (=linguri) 258.

madzire 225.
magopita 234 qi n. 2. 249. 251. 252. 261.

262. 275. 276.
mad 245.
majuscule, greutatea citirei textelor

scrise Cu majuscule 26 n. 8; intre-
buintarea lor 62. 94.

malaiu 225. 243.
mdndz 240. 287.
mandzat, mdruizata 223. 230. 233. 236.

237. 240. 243. 247. 249. 252. 254. 257.
260. 261.264.267.270. 272. 274. 276.277.

manuscrise 11-18; reproducerea §i in-
drep tarea mss 12-14 ; mss romitne§ti
14-16; gre§eli In mss 11. 16-31; cauta-
rea mss 43-45; regule pentru cola-
tiunea mss 45-47; sterna 47-50; ade-
sea bate mss au un arhetip comun
48 ; clasificarea 50-53 ; In descrierea
mss ce trebue sit se releveze 87;
descrierea sumara a mss inainte de
colatiune 46; grupele mss trebuesc
citate in aceeaq ordine 67; v. sigla,
interpolatiune, copi§ti, corectori.

marginea de sus a paginilor 82; mar-
ginea dreapta kli stanga 83.

marturii multe se reduc la una 37;
trebuesc numarate §i cantarite 52.
marturiile despre textul autorului
unde trebuesc puse 61.

mascuri 272.
med 258.
megiaf (pl. megies) 227.
mold (pl. merfa) 225. 230. 233. 238. 240.

243. 247. 250. 252. 254. 257. 260
(millet). 264. 268. 270. 272 (merle).
275. 277,

merini 228.
miere (mere, meere) 224. 238. 244. 247.

250. 265. 271. 278.
minuscule 94; v. petit.
mioara 243. 268. 270.
mi[a (pl. mifa=mite) 252.
modernizarea textelor 23. 76.

molitavnic (= molitvelnic) 234. 258.
molitavnig 241.

moron 226. 248.
mortasdpie 245.
momean (=mo§tenit) 307.
murar, =rani (=morar) 245. 266.

ultimata 273.
nomocanon 116.
notitele copi§tilor de pe mss cum tre-

buesc reproduse 03 n.
numele de familie §i de botez In in-

dice 86.

odgon (pl. odgone) 228.
oaie fatatoare 264.
olar 275.
oloiu 225. 228.
omiten, semnele §i prescurtarile in-

trebuintate pentru omiten i 64.
ordnda 224. 238.
ordndar 224. 238.
oredzu 225. 228. 231. 255. 262. 269.
original, ce e 90 n. ; v. arhetip.
ort (pl. orii) 238 kii n. 1. 268.
ortografie 20-21; copi$ii nu .respecta

ortografla originalului 21; numai
deosebiri interesante ortograflce
trebuesc date in aparat 25; deose-
biri ortograflce la scriitorii de as-
tazi 24; ortografla tradiOonalii, nu
recta rostirea exacta 25-26; pentru
textele romane§ti ortografla indi-
cata e cea fonetica 28 n. 1; arto-
grafla ate °data inlesne§te aflarea
flliatiunii 46; chestiunile or tografice
trebuesc tratate In introducers 87.

ortul starostiei 227. 266. v. ort.

pacura 255. 266. 269:
paginatia revistei trebue mentinuta

and se tiparesc extrase 82; nu-
merotarea dupg. coloane 82.

pamdnturi 256. 263. 267.
pane 224-226. 228. 230. 234. 236. 238.

240. 243. 247. 250. 252. 254. 257. 258.
260. 261. 265. 268. 270. 272. 275. 277.
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papuci 228.
papuoi 225. 251.
para (moneta) 304.
pa/TM/hie 245.
parenteza 73-74.
pasagiile imprumutate textual se re-

produc tu ghilimele sau cu deo-
sebite litere 68. 72; pasagiile gre-
sit transmise se arata in text
prin f 73.

pdsdtor (=pastor) 250.
pdtrar (=cal de patru ani) 223 n. 2.

230. 240. 257.
pcela (albina) 58.
pece te (impozit) 236. 252. 255. 266. 275.

276. 279.
pecetluitui (impozit) 232.
peste de casa. 275. - proaspat 228. -

sarat 225. 226. 228. 266.
petit si petit rarit pentru a aratit pa-

sagiile imprumutate 72; petit drept
pentru a area vocalele subinte-
lese 79; petit cursiv peutru a aratil
literile azvirlite deasupra catului
al doilea 79.

piud (pl. piule) 233. v. chiud.
plagiat, imprumuturi textuale 72.
plugari 253.
podon 231.
podcapec (potcapec,podcapac, pl. pot-

capece) 225. 234. 261. 262.
polile bisaricii 255. 258.
populn re, dirti populare intinerite 23.
pos/upnie 273.
podupic 273.
potronic 219 n. 1.
prelucrare, ce e 90 n.; un exemplu

de prelucrator fitra scrupul 22;
prelucrarile contribuesc la resti-
tuirea originalului 39; prelucra-
torii nu prelucreaza in acelas
mod 48.

prescurtarile trebuesc intregite tacit
61. 75; gregit Intregite de copisti
18; evitate tu lema aparatului 65;
chestiunea prescurtarilor tratata
In introducere 87; locul listei pres-

53381 22

341.

curtä.rilor 88; cum trebuesc acute.
prescurtarile 95-06.

prigon (miere de-) 278 n. 1.
priisdcar 273.
pronuntarea nu e redata exact in tex-

tele vechi 24-26; pronuntarea scrii-
torului trebue reprodusa tntocmai
25; rostirea nowt in lupta cu cea
veche 25.

proprietatea Moran!): in vechime 72.
prospdtu (=proaspat) 228.
prototip, ce e 90 n.; v. arhetip.
provenientä aratarea ei e indispen-

sabila 91; texte anonime 31. 36.
pseudoepigraf, ce e 31. 91 n.
psoudoestetii dispretuesc tot ce nu e

capodopera 38.
punctuatiunea mss trebue indreptata

in mod tacit 61-62; punctuatiunea
e necesara si la titlu 81.

puslumnie V. poslusanie.
pusiurric v. poslusnic.

rachiu 255. 269.
razor (pl. razora) 254.
recensiune, ce e 91 n.; orce cerce-

tiltor trebue sa stie cum se face re-
censiunea textelor 8; cautarea edi-
tiilor i mss 43-45 ; colatiunea 45-47;
sterna 47-49; clasificarea mss, ale-
gerea lecturei 50-53; importanta
traducerilor, comentarelor i cita-
telor pentru recensiune 53. 56. 57.
foloasele fotograftei 47-48; critica
conjecturala 58-59; v. aparat, text.

redactiune, ce e 90 n.; redactiuni
paralele ale aceluias text 19-20.

reimentar 188.
reminiscente din autori mai vechi

in texte posterioare 27.
repetirile i deosebitele dezvoltari tre-

buesc legate intro ele prin trimi-
teri 89.

restituire, ce e 91 n. ; restituirea for-
melor vechi 27-30; Ureche restitu-
tus de L N. Popovici 29 n. 1.

rostire v. pronuntare.
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samd 225.
stimbrie 248. 258. 259. 261. 262. 266.

268. 271. 273. 275. 276. 278.
sarindare 273.
scolii, folosul lor pentru restituirea

textelor 57.
scriere si pronuntare 24; scrierea ve-

che nu poate fi imitatit lesne 32.
scriitorii romilni se plang de grese-

lile copistilor 18; remuneratia scrii-
torilor In vechime 12-13.

semne conventiona/e 6; semnele In
trebuintate In aparat 64; In text
73-74.

sfäntul mormant 229. 231. 235. 239.
241. 246. 249. 251. 253. 256. 259. 262.
266. 268. 271. 273. 275. 278.

siglä, ce e 90 n.; ¡itere td cifre ca
sigle 64; locul siglelor In aparat
65; sigle la marginea aparatului
¿W: sigle la marginea paginei In
introducere 87 n.; locul listei sigle-
lor 88; v. exponent.

findili 266. 269.
asi urm» trebue evitat 92.
so pon 226. 255.
stälpi de hotar :27.
stdrostie 245.
stelutä pentru cuvinte rare 86.
stoma, ce e 90 n.; consultarea tutu-

ror mss ale unei serien i 47-48;
fIliatiunea arätatá prin greseli,
interpolatiuni si lacune 48-50; cla-
sifIcarea mss, alegerea lecturei
50-52; imposibilitatea stabilirii fl-
liatiunii 52-53.

stersäturile aratä, ca opera a fost co-
lationatä 14; dau ajutor pentru
ilxarea ffliatiunii 46.

stilul In lucrAri stiintiflce 88; contri-
bue la descoperirea falsurilor 32;
la gäsirea autorului unei serieni
anonime 36.

strafide 225. 227. 228.
strdjnic (= strijnic), strtnicd 223

si n. 2. 230. 233. 252. 254. 257.
264.

stog (pl. stoguri) 224. 225. 230. 236. 250.
284. 270. 273. 275. 277.

stoter 225. 239.
ftubei (pl. ?tubee) 244. 266.
subtitlu, dacti titlul nu acopere con-

tinutul scrierii, recurgem la un
subtitlu 81.

sucman 226. 228. 245. 262. 273. 276.
pl. sucmane 234. sucmani 232. 241.
253. 261. 278.

titmEle 227.
taran 244.
tdrcovnic 276. 308.
tdrgovef 227.
tehnica editillor 5; colatiunea 45-47;

aparatul 60-71; tehnica lui Hasdeu
78-80; tipärirea Cu petit a Impru-
muturilor 72-73; semn ele din text
73-75; marginile paginilor 82-83;
indicele 83-86; termenii tehnici 89-
91 ; tehnica reproduceri:or fotogra-
lice 47 n.

temnic 255.
termenii tehnici referitori la recen-

siunea textelor nu s'au romanizat
Omit astäzi 8; eel mai obicInuiti
cu Intelesul lor 89-91 n.

testamant, tastamdnt (pl. testamdnture)
225. 232.

text, idealizarea lui 72; texts ano-
nime 31. 36; continuate 37; neda-
tate 37.

titlu, Insusirile titlului 80-81; titluri
pretentioase 81; punctuatie la titlu
81; titlul scrierii trebue repetat In
susul flecarei pagini 82.

traducerile ajutä la restituirea tex-
tului 53-54; rapo rtul dintre original
si traducere 54.

traistd (pl. traiste) 248. 269.
transcrierea chirilicei 24-26.
transpunere dintr'un dialect Intealtul

24; v. intervertire.
treti logoffit 238. logoftitul al triele

255.
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4retin, tretina 223 qi n. 2. 230. 240.
249. 254. 257. 267. 272.

trimiterile indicelui 84; trimiteri dela
forma °bianual astäzi la forma
arhaica a cuvintelor 86; diferite
locuri in cari s'a vorbit despre
acolas lucru trebuesc legate prin
trimiteri 89; trimiterea trebue fa.,
cutá la pagina £:,i la rand 92; v.
citate.

tult 259. tultul vitral 266.

uniformizarea procedeurilor tehnice
intrebuintate in publicarea textelor
5-7; uniformizarea textelor 29.

-unt 250. 265. 278.
untudelemnu 225-228. 231. undelemnu

247. 249. 252. 254. 257. 260. 264. 267.
270. 271. 272. 274. 277.

vacar 266. 275. 278.
vacarita 275. 278.
vadrarit 228. 245. 251. 259. 262. 267.

268. 271.
vaml 268.
variant& ce e 90 n.; variante dupi

versuri si poezii 19 n. 1; varian-
tele deosebitelor mss trebuesc serse
cu cernealä de alta coloare 45;
variantele InOrate dupä, valoarea
lor 67; cum trebuesc despärtite
67-68.

vataman 262.
vatui, vatue 230 oi n. 2. 238. 257. 260.

264. 265. 268. 274.
vecin 224. 238. 241. 256.
vin 224. 227. 228. 236. 241. 243. 245. 248.

250. 258. 264. 265.268. 269. 271. 273. 278.

voevodzie 307.

zabon 225. 235. 259.

343

269.
uric 262.

vaca fatatoare 223. 230. 233. 237. 240.
247. 252. 254. 257. 260. 263. 267. 270.
272. 274. 276. 277.

*cica gonitoare 230. 233. 237. 240. 243.
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PUBLICATIUNILE COMISIEI ISTORICE A ROMINIEI

Mironis Costini Chronicon Terrae Moldavicae ab Aarone principe (Miron
Costin, Letopisetul Tarii Moldovei dela, Aron Voda ineoace [1595-16611).
Traducere latina contimporana, editata de Dr. Eug. Bucuresti
1912. XXVI+228 pp. In 8°. Lei 6, ed. de lux lei 8.

Cronica expeditiei Tnrcilor in. Moren, 1715 (Chronique de l'expédition des
Turcs en korée), atribuita lui Constantin Diichiti si publicata cu tra-
ducere franceza de N. Iorga. Buenresti 1913. XVI+228 pp. in 8'. Lei 5,
ed. de lux lei 8.

Letopisetul Tärii Moldovei dela Istratie Dabija pang la domnia a dona a
lui Antioh Cantemir, 1661-1705, editat de C. Giurescu. Bucuresti 1913.
112 pp. in 8°. Lei 2, ed. de lux lei 3.

Documentele lui Stefan col Mare, publica,te de L Bogdan. Bucuresti 1913.
Vol. I, XL1TI+518 pp. in 8°. Lei 12 (cartonat lei 13.50, legat in pide
flexibila lei 15), ed. de lux lei 15 (legat lei 18). Vol. II, XXI1+612 pp.
In 8°. Aceleasi preturi.

Minn Costin, De neamul Aloldovenilor din ce 'VA, an esit stramosii lor.
Editie de C. Giurescu. Bucuresti 1914. LVI+64 pp. in 8°. Lei 2, ed. de
lux lei 3.

Diaconul Coresi, Carte cu invilitura (15F1), publicata de Sextil Puscariu
Alexia Procopovici. Vol. I: textul. Bucuresti 1914. VII1+566 pp. In 8°.

Lei 10, ed. de lux lei 12.
Critica textelor i tehnica editiilor, de D. Russo. Bucuresti 19/2./08 pp.

In 8'. Lei 3 (ed. separata din Buletinul Com. Ist, a Romaniei, I).
Documente false' atribnite lui Stefan col Mare, de I. Bogdan. Bucuresti 1913

62 pp. in 8', cu 6 planse in fototipie. Lei 6 (ed. separata din Buletinul
Com. Ist. a Romaniei, I, in foarte putine exemplare).

Izvoadele lui Tudosie Dubin, Miron logofitul i Vasile Demian, de
C. Giureseu. Bueuresti 1914. 50 pp. in 8°. 1 Leu (ed. separata din Bu-
letinul Com. 1st. a României, I).

Simile manastirilor de tara din Moldova pe anul 1742, de L Bogd,tn.
Bueuresti 1914. 64 pp. in 8°. Lei 2 ted. serarat5,' din Buletinul Com.
Ist. a Romaniei I).

Cronica Ghiculestifor. Un non letopiset al Moldovei (1695-1754), de D
Russo. Bucuresti 1915. 86 pp. In 8°. Lei 2 (ed. separata din Buletinul
Com. Ist. a Romaniei, II).

Emendatiuni la unii auto.~i greci i romani. Bucuresti 1915. 14 pp. in 8'.
Bani 50 (ed. separata din Buletinul Coin. Ist. a Rornaniei, II).

Se gasese sub tipar fi vor apareci in curand:
Letopisetul Tarii Moldovei pink la Aron Veda [1359-1595], intoemit dupa

Grin.orie Ureehe vornieul, Istratie logorátul altii, de Simion Dascalul,
ed.bde C. Giurescn.

Letopisetul Tirii Moldovei dela Istratie Dabija pang, la a done domnie
a ha Constantin Mavrocordat, 1661-1743, de Ioan Net:nice. ed. dupa
mannserisul in parte autotoaf dela Academia Renting; de !titian Marinasen.

Psaltirea Scheianft, in legaturil, Ca psaltirele traduse din slavoneste dela
Coresi pima la Dosoftei, ed. de I. A. Candrea.

Documente i peceti moldovenesti in facsimile (sec. XIV-XVI). 92 planse
In fototipie en o introdncere, de I. Bogdan.

Buletinul Comisiei Istorice a Romaniei, II (1915/1916), eontinand, pe langrt
cele doug artieole ale d-lui D. Russo. un al treilea despre cronica lui
Chiparissa, un studin al d-Ini Ginreseu despre opera lui Miron Costin De
neamul Moldovenilor" i documente de N. Iorga,, C. Giurescu i altii.

Publicatiunile Comisici istoriee a Rouulniei se gasesc de viinzare la librariile
Socec et Comp., Sfetea i filcalay din Bucuresti.

Membri corpului didactic si studentii universitari le pot cumplira, dula secretarul
Comisiei (la Casa Biserieci) cu pretzel jumatate.

Barwiftslei.
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